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UI  TLEGGING  VAN  DE  TITELPLAAT. 


/efchaafd  vernuft  en  kunst  beftuurden  het  penceel, 

In  ieder  onitrek  van  dit  fpreekende  Tafreel. 

’t  Graveerilifc  van  Philips,  wie  zal  dien  arbeid  wraken? 
lYacht  Veldmans  zinrijk  Werk  beftendiger  te  maken. 

En  Kosters  nutte  vond  verfchaft  gelegenheid. 

Dat  beider  kunstwaardij  zich  met  dit  Boek  verfpreidt. 

Ik  zie  mijn  ’s  V'aders  beeld,  laat  dit  de  Nijd  misliagen. 

Op  ’t  zedige  gelaat  het  blijk  van  kunde  dragen. 

De  Lijkbufeh  naar  den  fmaak  van  ’t  oud  Romeins  gemaaid, 
Die  op  het  middelpunt  van  ’t  zwierig  Krooniluk  praalt, 

(Zo  weet  de  Kunst  haar  fchoon  zelvs  aan  het  grav^  te  ontrukken) 
Dient  om  ’sMans  kiefclien  fmaak  in  de  Oudheen  uittedrukken. 

De  Bufeh,  op  ieder  hoek  der  bovenlijst  geplaast. 

Ontbreekt  geflepe  glans,  dien  't  Marmer  van  zich  kaast, 

Dan  geenünts  de  achtb’re  tooij  van  ’t  oude  werk  vermogen. 

Verrijst  Germanjers  1 Hoor  mijn  Schrijver  dit  betogen. 

Nooit  is  uw  goed  vernuft  met  zo  veel  klem  bepleit  (i). 

Der  Ouden  wapentuig  uit  harden  Reen  bereid. 

Die  met  de  Lamp  en  Kruik  om  één  der  Zuilen  buigen, 

Verftrekken  hem  een  w^olk  van  wettige  getuigen. 

Het  Speeltuig,  Zwadde  (2)  en  Ivorf,  aan  d’and’re  Zuil  gefliikt 
Verbeeldt,  hoe  ook  zijn  brein  zich  tot  de  Digtkiinst  fchikt. 

En  hoe  wij  door  zijn  pen  (3)  de  wmorden  Moer  en  Vennen , 

Den  oorfprong  en  den  aart  der  Drentfche  Veenen  kennen. 

De  Laad  met  Vlinderen,  de  Schelp,  het  ?iecgewas 
In  ’t  los  Feston  gehegt,  het  giftig  Adderras 
En  goede  Ringdang  op  den  grond  door  een  gevlochten 
Speelt  op  zijn  onderzoek  van  die  Natuur  gewrochten. 

Natuur  wint  lof  door  hem,  hij  weder  door  Natuur, 

En  ik  ontfleek  mijn  licht  aan  vonkjes  van  heiir  vuur.  (4) 


BARBAPcA  MARIA  van  LIER. 


(ï)  Zie  Oudheidkundige  Brieven  in  den  jare  1760  uitgegeeven. 

(2)  Zwadde  is  een  werktuig,  ’c  geen  men  in  de  Veenen  gebruikt,  om  lange  Turf  te  Reken. 

(3)  Dit  Ruk  Briefswijze  aan  den  Beroemden  Hoogleeraar  van  Doeveren  gefchreeven,  is  al 
voor  eenige  jaren  afgedrukt,  dan  om  tusichen  beiden  komende  omRandigheden  nog  niet 
uitgegeven. 

(4)  Dit  vers  heeft  de  laatste  befchaaving  niet  kunnen  ondergaan,  doordica  de  LlaakRcr  niet 
laag  na  htt  eerste  ontwerp  is  overlecclen. 
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LANDSCHAP  DRENTHE 

GEVONDEN  WORDEN. 

tïET  liYVOE-GING  VAN  E E N I G E A A N M E R K I N G E N E N 
B Y Z O N D E R H E D E N 5 TOT  DEZE  EN  ANDERE 
S L A N G S O O R T E N B E T R E R K E L Y K. 

DOOR 

Ml  J.  V A N L I E R , 

Ontfanger  Generaal  en  Ette  vaniïet  Landschap  Drenthe, 

Lid  van  de  Hollandjche  en  Zeeuw fcbe  Maatfchappyen  , 
van  de  Genootjchappen.  der  Letterkunde  te  Lcyden  , 
en  Pro  excoiendo  jure  patrio  te  Groningen, 

TRAITÉ 

SERPENS  ET  DES  VIPERES 

Q U’O  N TROUVE 

LE  PAYS  DE  DRENTHE , 

/ 

AU  QUEL  ON  A AJOUTE  QUELQUES  REMARQUES  ET 

y 

QUELQUES  PARTICULARITES  RELATIVES  A CES 

ESPECES  DE  SERPENS  ET  A d’  AUTRES. 

PAR 

J.  VAN  L I E R, 

Do&eur  en  Droite  Receveur  General  & Membre  de  la  Cour  de  Jufîice 
du  Pays  de  Drenthe ^ Membre  de  la  Société  des  Sciences  delà  Hollande ^ 
Zelande  ^ ^ Literaire  de  Leyde^  et  de  c&llfi  de  Groningue 

Pro  excolendo  jure  patrio. 


Uitgegeven  te  Amsterdam  en  Groningen  , 


Byde  Erven  tlOUTUIN  km  L.  PJUISINGH,  Boekverkopers.  1781 
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DEZE 

VE  RHANDELING 

WORD 

EERBIEDIG  OPGEDRAGEN 
AAN  HARE 
edele  M o G E N D E N 
D E H E E R E N 

RIDDERSCHAP  en  EIGENERFDENS, 

S T A A T E N 

VAN  HET  LANDSCHAP  DRENTHE, 

E N A A N Z Y N E 

DOORLUGTIGE  HOOGHEID 

DEN  HEERE 

PRINCE  VAN  ORANGE  en  NASSAU, 

NEDER  L A:  N D S 
DIERBAREN  ERFSTADHOUDER, 

ETC..  ETC.  ETC. 

Door  Derzelver  zeer  ootmoedigen  en  gehoorzamen  Dienaar 

J.  VAN-  LIE  R. 
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R A I T 

SOIT 

RESPECTUEUSEMENT  DEDIE 

A L E U R S 

NOBLES  puissances 

E S E T A T 

DU  PAYS  DE  DRENTHE, 

ET 

A SON  ALTESSE  SERENI-SSIME 

M O N S E I G N E U R 

LE  PRINCE  D’ORANGE  ET  DE  NASSAU,. 

BIEN  AIMÉ  STADHOUDER  HEREDITAIRE  DES 

PROVI.NCES  ÜNIES> 

ETC.  ETC.  ETC.. 

ParLeur  très  humble  et  tres  obeïfîant  Serviteurr 

J.  VAN  L I E R.- 
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G A L E N U s 

’Ov  (Af}f  T6VÇ  T dvctylva^KOVTAf  0KVU9 

^EvYOitTf  eiff7ft$  6vy  n ^oltir, 

\ 

Het  moet  den  Lezer  niet  vervelen  die  dingen  tc 
lezen  en  te  onderzoeken , welken  het  den  Schepper 
der  Natuur  niet  verveeld  heeft  voorttebrengen. 

Ze  Le&eur  ne  doit  pas  Cennuier  de  Ure  & 
d*  examiner  ce  que  V Auteur  de  la  Nature  ne 
i eft  pas  ennuie  de  faire  naitre* 


PI^AylT  I. 


O.  'f'n  .J  c 
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VERHANDELING 


OVER  DE 


DRENTS  CHE 


LANGE 


E N 


ADDERS. 


onder  thans  te  onder- 
zoeken in  hoe  verre  de  Nederlan- 
ders met  andere  Volkeren  overeen- 
komftig  handelen , of  van  derzelver 
denkenswyze  afwyken;  vertrouw 
ik,  dat  niemand  zal  ondernemen 
my  te  berispen,  wanneer  ik  als  een 
regel  door  de  ondervinding  gewet- 
tigd , hier  aanneem , dat  het  een  erf- 

ney- 


MEMOIRES 

SUR  LES 

S E R P E N S 

ET  LES 

VIPERES 

DU  PAYS 

De  DRENTHE 

^ ^•ïlc  •*1^  ^ ^ ^ 
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uoiqiie  je  n'  examine  pas 
'à  prèfent  jusqu'à  quel  point  les 
HoUandois  agijfent  conformément 
avec  d'autres  Nations , ou  diffc' 
rent  de  leur  façon  de  penfer,  per- 
fonne  cependant,  à ce  que  je  crois, 
ne  trouvera  à redire,'  que  j'ad- 
mette ici  comme  une  regie  'autho- 
rifée  par  l'experience , que  mes 

A 


ncyging  myner  Landsgenoten  zy, 
om  uitlandfche  en  vreemde  za- 
ken, met  meerder  drift  op  en  na  te 
fpeuren  ; met  meerder  oplettenheid 
gade  te  flaan  ; en  van  meerder  waar- 
dy  te  keuren,  dan  zodanige  voor- 
werpen , die  zig  zelven , byna  alle 
ogenblikken,  ter  onzer  befchoii- 
wing  aanbieden,  dog  die  wy  onze 
opmerkzaamheid  onwaardig  ach- 
ten; althans  daaromtrent  geen  ge- 
ringe  onverfclxilligheid  doen  bly- 
ken. 

Ik  zoude  den  ointrek  van  myn 
beperkte  kring  overtreden,  ingeval 
ik  den  uitgebreyden  kreyts  der  on- 
derfcheyde  wetenfehappen  wilde 
ciGorwande]en,of  in  geval  ik  de  han- 
delingen myner  Medeburgers  in  . 
het  algemeen  wilde  raadplegen , om 

deze 


!.  Compatriotes  ont  ttne  inclination 

% 

héréditaire  J à recher cher’^  & à e~ 
xaininer  avec  pins  d'empreffementy 
à obferver  pins  attentivement  ê? 
à eJJimer  d'avantage  les  productions 
des  autres  pnysj  que  les  objets  qui 
femhlent  s'ojuur  presqu  à chaque 
moment  à notre  coniemplation , 
mais  aux  quelles  nous  ne  daignons 
pas  faire  attention , ou  pour  les 
quelles  nous  témoignons  du  moins  une 
grande  iudiÿ'eretice. 

jfe  pa  fer  ois  les  bornes  que  je 
me  fuis  prefcriîes  ^ fi  je  voiilois 

parcourir  Timmcnfe  étendue  des 
différentes  Sciences , ou  confulter 
les  a&ions  de  mes  Concitoyens  en  gê^ 
néraU  à fin  de  démontrer  la  vérité 

de 


/ 


•0  ( 

deze  waarheid  in  alle  byzonderhe- 
den  aantetonen. 

Ik  bepaal  my  voor  tegenswoor- 
dig , maar  alleenïyk , tot  een  gedeel- 
te van  die  gelieflioosde  Weten- 
fchap  dezer  eeuvve,  dewelke  men 
den  naam  van  NatuurlykeHiflorie 
gegeven  heeft;  eene  wetenfchap 
wiers  nuttigheden  en  uitlokkende 
vermaken , in  het  oneindige  eene 
evenwydige  richting  houden. 

Immers  hoe  begerig  is  men  niet, 
om  zyne  kundigheden , met  de  ken- 
nis der  Dieren,  in  verre  afgelegene 
gewelten  levende,  te  vermeerde- 
ren? geen  kollen  of  moeytens  wor- 
den gefpaard,  om  deze  wezens  mag- 
tig  te  worden,  en  onze  verzame- 
lingen daar  mede  te  verryken  ; welk 
een  kittelend  vergenoegen  ver- 

fchaft 


de  cette  affertion  dans  tous  les  cas 
particuliers. 

Je  me  borne  pour  U préfent 
uniquement  y à une  partie  de  cet- 

t 

te  fcience  favorite  du  fecle  ou 
nous  vivons , à la  quelle  on  a don- 
né le  nom  d' Hi foire  Naturel- 
le, fcience  dans  la  quelle  rutile  fe 
trouve  toujours  joint  à T agréa- 
ble. 

Car  de  quel  ardent  défit  ne  fe 
fent  on  pas  animé  d' augmenter  fon 
f avoir  par  la  connoijfance  des  Ani- 
maux qui  vivent  dans  des  pays 

\ 

4 

éloignés  ? on  n épargne  rd  fraix 
ni  peines  J pour  en  faire  Pacquû 
ftion^  Ê?  en  enrichir  fon  Cabinet; 

quelle  agréable  fatîsfaBion  de  les 

A ^ pos^ 


fchaft  ons  derzelver  bezitting  ? Hoe 
ftreeld  en  verrukt  ons  derzelver  be- 
fchouwing?  ’t  zy  echter  verre  van 
my,  dat  ik  dit  vermaak  aan  myne 
mede  Liefhebbers  zoude  misgun- 
nen, of  deze  hunne  drift  laken; 
neen,  ik  laak  en  misprys  deze  oefe- 
ning alleen  voorzo  verre , als  dezel- 
ve oorzaak  is , dat  vvy  onkundig  bly- 
ven , van  zo  veele  Schepfelen , die 
ons  eygen  Vaderland  bewonen  ; ja 
die  met  ons  onder  een  en  het  zelf- 
de  dak  huisveften;  of  in  onze  ho- 
ven, in  onze  bolTchen,  in  onze  wa- 
teren, of  op  onze  landeryen  zich 
gewoonlyk  onthouden. 

’t  Was  buiten  twyfel  ook  de  o- 
verweging  van  dit  fchandelyk  ver- 
zuim , die  de  lolfelyke  Holl.  Maat- 
fchappy  der  Wetenfchappen  heeft 

doen 


polJeder  ? quel  plaijtr  délicieux  ê? 
ravijfant,  de  les  contempler?  Loin 
d'envier  ce  pJaifir  à mes  confrè- 
res Amateurs , ou  de  défaprou- 
ver  leur  emprejfement , je  ne  des- 
aprouve  6?  ne  blâme  cette  etu- 
de-) qu  autant  qu'elle  nous  laijfe 
dans  l'ignorance  fur  tant  de  O 'èa- 
turcs  qui  demeurent  dans  notre 
propre  Pays-,  qui  plus  efl  ^ 
qui  habitent  avec  nous  fous  le  même 
toit-,  ou  fe  tiennent  ordinairement 
dans  nos  jardins , nos  bois , nos 
étangs  J ou  nos  campagnes. 

AusJÎ  la  Société  Hollandoife  des 
Sciences  5 ayant  réfléchi  fur  cet^ 

te  négligence  hnpardonabk^  a pris 


la 


©'Cs)  © 
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doen  befluiten,  immers  zy  heeft 
niet  langer  willen  uitftellen  omee- 
nen  eerenprys  te  beloven , voor  het 
antwoord  ’t  geen  zy  het  befte  zou- 
de keuren  op  eene  drieledige  vraag , 

welke  rechtftreeks  tot  dit  onder- 

* 

werp  betrekkelyk , en  in  dezer  voe- 
gen voorgefleld  is:  (d) 

Wat  is  er  tot  nu  toe  over  de  Na- 
tuurlyke  Hiilorie  van  ons  Vader- 
land gefchreven? 

Wat  ontbreekt  er  nog  aan? 

En  welke  is  de  belle  wyze,  waar 
op  de  gemelde  gefchiedenis  zoude 

dienen  gefchreven  te  worden? 

Waar- 

{a)  Deze  voordelling  gefchiede  in  het 
jaar  1767.  Het  antwoord  van  den  Heer 
CoRNELis  Nozeman  wierJ  door  denprys 
van  een  gouden , en  dat  van  den  Heer  J. 

F LORENTiNUs  Martinet  van  een  zilve- 
ren Penning,  waardig  gekeurd. 


la  rêfokition^  Çqtielle  a mife  en 
exécution  tout  de  fuitei)  de  pro- 
mettre un  prix  à celui  qui , fé- 
lon elle  5 auroit  le  mieux  répon-^ 
du  à trois  Que  fions  5 qui  ont  un 
rapport  direct  à ce  fujet;  fa- 
voir  : Çf) 

a-t-on  écrit  jusques  à pré- 
fent  fur  rHifloire  Naturelle  de  la 
Patrie  ? 

Oiiy  manque-t-il  encore^ 

Qtielle  ef  la  meilleure  maniéré 
dé  écrire  cette  HifoireP 

Que- 

(a)  On  propofa  cetts  quefeien  dans  Pan- 
né e 1767.  La  réponfe  de  Monfr,  Corneil- 
le Nozeman  remporta  pour  prix  la  Me- 
daille d or  y éd  celle  de  Monfr,  Jean  Flo- 
rentin Martinet  celle  d'argent. 

A 3 
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Waarlyk  eene  vraag  die  het  be- 
lang onzer  Burgcrlyke  Maatfchap- 
py  zelve  billykt,  en  waar  door  een 
ieder  opgewekt  en  als  uitgelokt 
word  j om  het  verwaarloosde, door 
•eenen  dubbelen  yverteherflellen; 
terwyl  de  beftgekeurde  Antwoor- 
den ons  kundig  maken  en  aan- 
wyzen , welk  een  ontzachlyke 
ruimte,  er  nogaantevullenis,  en 
hoe  veele  onderfcheyde  wezens  en 
gewichtige  zaken  er  nog  voor  on- 
ze rekening,  ter  onderzoeking, 
zich  aanbieden.  Hartelyk  wenfeh 
ik  5 dat , daar  het  nu  aan  geene  be- 
wuftheid  mangeld,  wat  en  hoeveel 

nog 

I 

(Z^)  Deze  Verhandelingen  zyn  te  vinden 
in  het  XI  deel  der  Verhandelingen  van  de 
Holl.  Maatfch.  der  Wctcnfchappcn , 2e 
fluk,  bladz.  3 en  63. 


Otiejlions  vrahnent  intérejfaiites 
pour  nos  Concitoyens  ^ qui  ani^ 
ment  ê?  engagent  chacun  de  nous., 
à redoubler  nos  efforts^  pour  tâ- 
cher de  réparer  le  temps  perdu., 
d'autant  que  les  Memoires  couron- 
nés (bj)  nous  enfeignent  ^ nous 
indiquent , quel  vafle  champ  U y 
a encore  à cultiver , dj  combien 

d'objets  diff'érens  G?  de  chofes  im- 
portantes., il  nous  rejle  à exami- 
ner- Ainji  je  fouhaite  de  tout 
mon  coeur.,  que,  vu  qiion  efl  in- 

firuit 

(b)  Ces  Mémoires  fc  trouvent  dans  V on- 
zième volume  des  Mémoires  de  la  Société 
HûlL  des  Sciences,  partie  2.  pages  3.  & 
- 63. 
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nog  aan  de  kennis  van  de  Natuurly- 
ke  Hiitorie  onzer  Vereenigde  Ge- 
weften  ontbreekt,  een  ieder  Lief- 
hebber van  de  voortbrengzelen 
der  vruchtbare  Natuur,  en  teflà^ns 
van  zyn  dierbaar  Vaderland  , zal 
worden  aangenoopt,  om  met  een 
opge  wekten  y ver , alle  zyne  vermo- 
gens te  werkte  Hellen,  het  aan  vee- 
Icn  geheel  onbekende,  of  niet  ge- 
noegzaam belchrevene,  te  helpen 
bydraagen;  en  wel  een  iegelykvan 
dat  gedeelte  onzes  Lands , waar  zy- 
ne woninggeveftigtzy,  of  waarvan 
hy  anderzi-nts  gpede  kennis  of  be- 
richten gekregen  heeft  of  krygen  | 
kan.  Gelyk  daar  van  reeds,  door 
meer  dan  één  vly  tig  en  kundig  Ne- 
derlander, lofverdienende  voor- 
beelden gegeven  zyn  ; cp  dat  ein- 
de- I 


flfuit  a prèfent  de  ce  qui  mcinque 
à rHifioire  Naturelle  de  ces  Pro- 
vinces^  G?  combien  les  lumières 
qu  on  pöjfede  fur  cet  article  , font 
encore  peu  étendues:  je  foukaite^ 
disje^  que  tout  Amateur  des  pro- 
duBions  de  lu  Nature^  qui  aime 
fa  chere  Patrie,  fe  fente  excité  à 
redouhler  fin  zèle  &>  fis  efforts, 
apn  de  faire  une  colleEtion  de  piè- 
ces inconnues  à la  pluspart , ou 
bien  imparfaitement  décrites , ^ 
fur  î oui , {pie  chaqu  'un  voulut  soC' 
ctiper  à cela,  dans  cette  partie  du 
pays  ou  il  aura  fixé  fa  demeure, 
ou  qu'il  connoitra  paffaUement , fou. 
par  lui  même , fiit  par  des  avis 
exacls  qui  lui  auront  été  communi- 
qués.  Plufieurs  perfonnes  de  cepays, 
gens  fçavan s Gf  laborieux , s'" en  font 

de^ 


y 
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delyk  uit  alle  afzonderlyke  Huk- 
ken, door  eene  bekwaame  hand 
rangswyze  in  eene  geregelde  order 
gefchikt,  een  vollediger  zamenftel 
kan  vervaardigt  worden , ’t  geen  tot 
vermaak  en  nut  van  ons  Nageflacht, 
in  de  volgende  eeuwen  dienen  kan. 

Dan  mogelyk  zal  eenwaanwyze 
Aristarchus  , of  een  lichtvaardig 
en  vooringenomen  Oordeel,  vra- 
gen , welke  nuttigheden  zullen  aan 
ons  doch  de  befchryvingen  van 
Dieren,  van  Planten,  van  Del v- 
ftolfen , verfchafFen  ? 

Zo  het  geen  volflagen  dwazen 
zy  11,  dewelke  wy  te  antwoorden  en 
te  overtuigen  hebben , behoevd 
men  byna  van  geen  ander  middel 
gebruik  te  maken , dan  alleen  de  zo- 
danigen  ernftig  te  raden  en  opte- 


wek- 


àe]a  acquittés  avec  el  o ge , ayant 
ainfi  voulu  montrer  Fexemple  aux 
autres-,  afin  quune  main  habile  puis-^ 
fe  former  enfin  de  tous  ces  morceaux 
détachés-,  un  excellent  Syfieme^  ega- 
lement agréable  utile  à la  Po- 
fierité  la  plus  reculée. 

Mais  peut  etre  quelque  Aristar- 
QUE  pédant^  ou  quelque  Esprit  pré- 
occupé Ê?  jugeant  à la  legere-,  me 
demandera  y en  quoi  confifie  Futilité 
que  nous  retirerons  de  ces-deferip- 
fions  dMnimaux^  de  Plantes  de.. 
Minéraux  ? 

Si  ceux  aux  quels  nous  avons 
à répondre^  ne  font  pas  tout  à fait 
dépourvus  de  fens  commun^  Hfi^f- 
fira  de  les  exhorter  férieufement  y 
Ê?  de  les  engager  à rentrer  en 
eux  mêmes  feulement  pour  quel- 
ques 


(5 
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•we>ken  , om  zich  maar  éenige  o- 
genblikken  aftezonderen  en  be- 
daardelyk  te  overpeinzen , hoe 
veele  Dieren , hoe  veele  Planten , 
enhoeveele  DelvftofFen,  dewel- 
ken  zy  van  naby  kennen , en  dage- 
lyks  door  hen  gebezigt  worden , of 
die  zy  door  anderen  zien  gebrui- 
'ken,  aan  elk  onzer  in  het  byzon- 
der,  of  voordeMaatfchappy  in  het 
gemeen , van  de  allergrootfte  nut- 
tigheid, ja  zelve  niet  te  ontberen 
zyn.  Ik  zwyge  van  het  vermaak 
dat  veeltyds  met  dit  nuttige  zamen- 
gepaard  is;  en  laat  hen  dan  door 
de  eenvoudigfte  wyze  van  gevolg- 
trekking de  mogelyke  nuttighe- 
den van  minder  bekende  zaken 
daar  uit  afleiden;  ligtelyk  zullen 
zy  zich  zelvs  kunnen  overtuigen, 


qtm  immens,  à réfléchir  fe- 
rkujement  combien  il  y a d’ Ani- 
maux, de  Plantes  ^ de  Minéraux, 
qui  leur  font  connus  de  prés,  qiC 
ils  employent  journellement , ou 
dont  ils  voyent  que  d'autres  fe 
fervent,  qui  font  de  la  plus  gran~ 
de  utilité,  peur  chacun  de  nous  en 
particulier , ou  pour  le  Public , ^ 
dont  on  ne  fçauroit  abfolument  fe 
pajfer.  fe  laijfe  là  le  plaifir  qui 
accompagne  la  plus  part  du  temps 
ces  avantages.  Qii'ils  déduifent 
enfuite , par  les  conclufions  les 
plus  flmples,  les  difl^érens  avam 

Pages , qu'on  peut  retirer  d'au  > 
tres  chofes  plus  inconnues  ; peut- 
être  pourront  ils  alors  fe  convain- . 

B cre 
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en  van  hunne  dwaaling  te  rug  ko- 
men. 

Niemand  doch  veracht  de  Nà- 
tuurlyke  Dingen , dan  alleen  de 
zulke,  aan  \¥ien  de  kennis  van  de- 
zelven  ontbreekt. 

Maar  laat  ik  eindelyk  hier  nog 
by  voegen,  dat,  zo  verheven  als  de 
Schepper  van  het  Heelal  zich  be- 
vind boven  het  Schepfel,  ook 
even  zo  oneyndig  verre  het  Gods 
vermorden,  uit  deszelvs  zichtbare 
werken  te  kennen,  alle  menfche-- 
lyke  pogingen  overtreft , en  dat 
bygevolg  ook  al  het  Gefchapene 
onze  voornaamfte  en  y verigfte  na- 

fpeuring  en  overdenking  verdiend. 

\ 

Onverfchillig  hier  omtrent  te  ver-- 
keren5geevt  niet  alleen  eene  min- 
«achting,  maar  ook  eengeveftigde 

af- 


crc'  eux  mêmes ^ revenir  de  leur 
erreur. 

Il  ejî  certain  que  perfonne  ne 
méprife  les  Oeuvres  de  la  Natu- 
re , hormis  ceux  qui  m les  connois^ 
fent  pas. 

Mais  enfin , que  Ton  me  permette 
feulement  d'ajouter^  qu  autant  que 
le  Créateur  de  T Univers  eft  élevé  au  * 
desfiis  de  la  Créature , autant  la 
Puiffance  Divine^  qii  on  reconnoit 
aux  ouvrages  vifibles  quelle  produit., 

furpaffe  tous  les  efforts  des  foibles 

¥ 

Mortels  ; par  confequent  que  tout 
ce  qui  efi  créé  merite  fur  tout  que  nous 
Texaminions  foigneufemenP^  ê?  que 
nous  enfasfions  le  fujet  de  notre  mé- 
ditation la  plus  ferieufe.  Se  conduire 
à cet  égard  avec  indifférence.,  donne 
à connoitre  non  feulement  combien  peu 


nous 


( II  ) 


afkeer  en  verachting  voor  die  din- 
gen te  kennen.  En  wat  dunkt  inyn 
Lezer  .'zoude  zulk  eene  handelwy- 
ze  het  Opperwezen  niet  beledigen  ? 
Intusfchen  verllrekt  ieder  byzon- 
dere  eygenfchap  van  een  natuur- 
lyk  lichaam,  van  hoedanig  een  aart 
het  ook  zy,  voor  een  onbevoor- 
oordeeld  en  oplettend  Menfch  5 
tot  eene  tong , die  het  aanzyn 
van  eene  Beftaanlykheid  5 de  welke 
alles  fchiep  en  onderhoud  5 op  eene 
overtuigende  wyze  betoogd.  Va- 
der Beknhardus  zegd  : Mundtis 
codex  ejï  Dei.  Hy  wil  er  door  uit- 
drukken, dat  het  Gefehapene  tot 
een  boek  verftrektjhet  geen  Gods 
Almagt,  Wysheid  en  Goedheid 
klaar  en  bevatbaar  voorfteld.  Cy- 
RiLLüs  noemd  het  Gefehapene 


I flous  ejlitnofis  cos  chofos^  tnuïs  outre 
cola , Taverfion  Ie  mepis  enraciné 

que  nous  avons  pour  elles.  Et  qui 
necroîroit  pas,  qu'en  agijfant  ainfi 
on  n'offenf ? T Etre  fupréme  ? Chaque 
propriété  particuliere  d'un  corps 
naturel,  de  quelle  natur»  qu’il  Joit, 
fert  à un  Homme  exempt  de  pré- 
jugés Ê?  qui  réfléchit,  de  langue, 
pour  prouver  fans  répliqué,  l'exu 
flence  d'un  Etre  qui  a créé  S qui 
conferve  toute  chofe.  Le  Pere 
Bernard  dit  : Mundus  codex 
efl  Dei.  Houlant  dire  par  là, 
que  les  Créatures  font  le  livre,  qui 
donne  à connoitre  clairement  ^ 
intelligiblement  la  Toute-puisfance, 
la  Sagesfe  S la  Bonté  de  Dieu. 
GYRii.i.tJS  appelle  les  Etres  créés 

B 2 Ca- 
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een  Catechismus  ad  fidem , ” een 
Cathegismys  des  geloovs  Der- 
HAM  drukt  zich  over  deze  waar- 
heid dus  uit:  ”dat  wy  de  Werken 
” der  Natuur  van  even  zulk  eene 
” nuttigheid  , voor  onze  geeftelyke 
” belangens  kunnen  maken , als  de- 
” zelve  in  ftaatzyn,  oinhetvoor- 
” deel  van  onzen  tydelyken  wel- 
” ftand  te  kunnen  bevorderen”  Qc)-, 
en  geen  wonder , daar  immers  vol- 
gens het  getuigenis  van  den  Apos- 
tel Paulus,  Gods  eeuwige  kragt 
uit  de  befchouwing  der  Schepfe- 
len  word  gezien  en  begrepen  Qd')  ; 
en  dit  verligt  Menfch  trekt.uit  de- 

o 

ze 


Catechismus  ad  fidem,  '"Ie 
” techisme  de  la  foi".  Voici  com^ 


me  s'exprime  Derham  à ce  fu- 
jet  : " Nous  pouvons  rendre  les 

” Oeuvres  de  la  Nature  également 
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Utiles  à notre  intérêt  fpirituel 


" quelles  peuvent  contribuer  à 

” ï avantage  de  notre  bien  être 
” temporel,  " (c)  Ce  qui  nefl 
pas  étonnant vu  que félon  le  té- 
moignage de  r Apôtre  St.  Paul-, 
la  puifance  éternelle  de  Dieu  fe 
voit  & fe  comprend^  étant  confi- 
derée  en  fes  ouvrages  Td};  & cet 
Nomme  infpiré  tire  de  cette  vé- 
rité. 


' (c)  Godgeleerd,  Natuurlc.  Boek  xi. 
hoofdft.  IV. 

(^)  Bjief  aaa  die  van  Romen,  C,  i. 
vf.,  20. 


(c)  Phyjique  Tbeologique ^ l.  xr.  chap,. 
IV. 

(d)  B'pîté  aux  Romains  y chap,.  i,  v,. 
20,, 


ze  waarheid  dit  ontegenfpreek- 
lyk  gevolg,  dat  wy  als  verftan- 
dige  Wezens  nietzullen  te  veront- 
fchuldigem  zyn , wanneer  wy  den 
allesvermogenden  en  goeddoen- 
den Opperheer  door  alle  onze  da- 
den niet  pogen  te  verheerlyk'en , en 
onze  ongeveinsde  dankbaarheid 
trachten  te  betuigen. 

Geenzins  ontken  ik  echter,  of 
fchoon  ook , dat  ik  de  nuttigheid 
daar  van  volmondig  toeflemme  , 
dat  zodanige  befchryvingen , waar 
in  alleen  maar  de  gedaantens  der 
Wezens  worden  afgefchetft,  - der- 
zelver  geboorte-plaatzen  opgege- 
ven, hunne  wyze  van  voorttelen, 
hun  maniervanhuishouden,  en  wat 
foortgelyke,  alleen  tot  de  natuur- 
lyke  Wezens  betrekkelyke  zaken, 

daar 


rité  tme  conclufion  imontejlahie, 
fcavoir,  qu  entant  .qii  Etres  in- 
telligms  nous  ferons  inexctifa- 
bles , fi  nous  ne  fa'fons  tous  nos 
efforts  pour  glorifier  le  Seigneur 
tout  puiffant  ê?  tout  bon  , par 
toutes  nos  a&ions^  & pour  lui  té- 
moigner notre  fincere  reconnoiffan- 
ce. 

fe  ne  disconviens  cependant  en 
aucune  façon , que  des  defcrip- 
tions , dans  les  quelles  on  ne  fait 
qu'  esquiffer  la  forme  des  Etres , 
& qu'  indiquer  leur  lieu  natal , leur 
manière  de  fe  multiplier,  leur  oe- 
conomie  domefiique,  S tout  ce  qui 
outre  celà  a la  moindre  relation 
avec  les  produStions  de  la  nature,  J 
quoiqu'elles  ne  manquent  pas  fê- 

tre  utiles,  ne  doivent  être  repu- 
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daar  meer  zyn , van  die  algemene 
nuttigheid  noch  moeten  noch  be- 
horen gekeurd  te  worden,  ak  zul- 
ke befchryvingen,  waar  door  wy 

• « 

ook  tefFeiis  van  den  aart  en  eygen- 
fchappcn  dier  Natiiurlyke  Dingen 
eene  mindere  of  meerdere  nauw- 
keurige kennis  bekomen,  en  waar 
uit  wy  of  zelvs  kunnen  afleiden , of 
' door  de  Schryvers  daar  omtrent  on- 
derricht worden,  voor  hoe  verre, 
en  in  welken  opzichte,  die  dingen 
voor  den  Menfch , of  eenig  ander 
Schepfel , voordeeïig  , nuttig  of 
fchadelyk  kunnen  zyn  ; terwylhet 
doch  altoos  eene  heilige  waarheid 
blyft,  dat  derzelver  beflaan  nood- 
zaak! y k is. 

En  rog  worden  deze  befchry- 
vingen v^an  meer  nut,  wanneer  wy 


tées  d'iine  utilité  fi  générale  •,  que 
ces  defcrlptions  ^ par  les  quelles 
nous  apprenons  en  même  temps  à 
connoitre  plus  ou  moins  parfaite- 
ment la  nature  S les  propriétés 
de  ces  Corps  Naturels^  g?  qui  nous 
mettent  en  état  de  conclure  par 
nous  mêmes , ou  par  ce  que  les 
Auteurs  nous  en  rapportent',  jus- 
qu  à quel  point  0?  à combien  d'é- 
gards ces  cliofes  peuvent  être  a- 
vantageufes  ou  pernicieufes  àT Hom- 
me ou  à quelqii autre  Créature; 
Pabfolue  nécesfité  de  leur  efence 
demeurant  toujours  une  vérité  In- 
contejlahle. 

Et  que  ces  deferiptions  nous  ap- 
prennent outre  cela , de  quelle  façon 


er 


nous 
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er  uit  kunnen  leeren , hoe  wy  deze 
dingen  aan  ons  byzonder'of  het 
algemeen  belang  kunnen  dienftbaar 
maken , en  door  welke  behoed- 
middelen  het  fehadelyke,  daar  door 
veroorzaakt  wordende  y afcewe- 
ren,  of  voortekomen  zy:  Ja  ein- 
delyk,  hoe  de  redelyke  Schepfelen 
daar  door  kunnen  worden  opgeleyd 
om  des  Scheppers  aanzyn  onbe- 
twiftbaar  te  betogen , en  zyne  on- 
nafpeurlyke  wysheid  en  onafliaiw- 

O 

lyk  alvermogen  taftbaar  te  leeren 
kennen. 

Intuffchen  worden  deNatuurly- 
ke  Voorwerpen  op  verfchillende 
wyzen  behandeld  ; daar  is  er  die 
zich  alleen  met  derzelver  be- 
fchoLivving  vermaken,  en  zemiaar 
gebruiken  als  een  Speeltuig  ; de 

fchit- 


nous  pouvons  les  faire  contribuer  à no^ 
tre  intérêt  particulier,  ou  au  bien 
public  ; par  quelles  précautions  nous 
pouvons  nous  defendre  ou  nous 
pré  cautionner  contre  leurs  qualités 
nuifibles  ;•  pf  enfin , comment  des 
Créatures  douées  de  raifion  peu- 
vent etre  portées  par  là  à deinon- 
tt  er  incontefiablenient  l' exifience 
du  Créateur , pfi  a apprendre  à 
connoître  comme  à l'oeil  fon  in- 
comprehenfible  fiageffe  Êf  fa  toute- 
puijfance  abfolue,  tout  le  mouds 
en  conviendra  d'abord. 

Cependant  on  confidere  et  Ton  trai- 
te les  objets  de  l'Hifioire  Naturellede 

bien  des  façons  differentes:  Les  uns 
s'amufent  à les  contempler,  ^ s'en 
fervent  comme  de  jouets;  leurs  fens~ 

font 


é 
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fchitterende  Schaakkeerzels  , 
die  de  veelvuldige  kleuren  van 
Dieren  , Planten  cn  Delvftof- 
fen  vcrfieren  ; de  buitengewoone 
gedaantens  of  andere  in  het  oog 
vallende  eigenfchappen  der'  din- 
gen , Itreelen  derzclver  zin- 
nen; zy  pronken  daar  mede,  en 
de  eigenliefde  en  hovaardy  o- 
pend  hunne  kollbaare  Kabinet- 
ten. 

> 

Sommige  bepalen  zich  om  de 
Natuurlyke  Dingen  tot  hun  voor- 
deel aanteleggen,  dezelven  tot  het 
een  of  ander  nuttig  gebruik  be-^ 
kwaam  makende  ; het  belang  al- 
leen is  veeltyds  de  dryfveer  de- 
zer werkzaamheid. 

Andere  trachten  de  meer  inge- 
wikkelde en  verborgene  eigen' 

fchap- 


O 0 

font  affe&és  délicieufement  par 'les 
gradations  de  couleurs  luifantes^  fi 
prodigieufement  multipliées  dans  les 
' Animaux , les  Plantes  & les  Mi- 
néraux-, de  même  que  par  laf  gure 
extraordinaire  6?  les  autres  pro- 
priétés que  ces  objets  offrent  à la 
vue  : Ils  en  décorent  leurs  riches 
Cabinets^  Ê?  ce  ne/l  que  par  amour 
propre  & par  vanité  -,  quils  en  accor- 
dent Centrée  aux  Curieux. 

D'autres  fe  bornent  à en  retirer 
quelque  profit^  & les  font  fervir  à 
quelque  ufageplus  ou  moins  avanta- 
geux: r intérêt  perfonel  eji  fouvent 
Tunique  mobile  de  cette  laborieufe 
indufirîe. 

Il  y en  a qui  tâchent  de  pénétrer 
les  propriétés  ^ les  qualités  les 

plus 
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fchappen  en  hoedanigheden  der 
dingen  natefpeuren  ; zy  zyn  on- 
verfaagt  genoeg,  om  deduiflerfte 
fchuilhoeken  der  Natuur  intetre- 
den.  Het  vverktuiglyk  geftel  van 
Dieren  en  Planten , ftelt  men  tot 
voorwerpen  der  befchouwing;  men 
poogd  door  geregelde  overdenkin- 
gen en  herhaalde  proeven , dezel- 
ve tot  nut  van  de  Maatfchappy  te 
doen  dienen;  luft  tot  onderzoek 
en  wysheid  zyn , benevens  demen- 
fchenliefde , de  beweegredenen  de- 
zer edelmoedige  bedryven. 

Ook  zyn  er  die  door  eraftige  be- 
trachtingen dezer  wezens , niet  al- 
leen worden  opgelegd  , om  des 
Scheppers  onnalpeurlyke  Wys- 
heid, Goedheid  en  Almagt,  inde- 
xe onderaardfohe  Waereld,  duide- 

ly- 


plus  compliquées  les  plus  occul- 
tes des  chofes;  ils  font  ajfez  hardis 
pour  ôfer  fonder  les  plus  profonds 
myftéres  de  la  Nature.  Ils  con- 
templent le  mechanisme  organi- 
que des  Plantes  ^ des  Animaux, 
&'  tâchent  de  les  rendre  utiles  au 
bien  de  la  Société  par  le  moyen  de 
raîfonnemens  réfléchis  S d'épreu- 
ves réitérées;  le  defir  de  faire Jes 
recherches,  d’acquérir  du  fç avoir, 
conjointement  avec  T amour  pour  leurs 
femb labiés , font  les  motifs  qui  les 
portent  à des  procédés  fi  généreux. 

On  en  trouve  enfin , lesquels  en  ré- 
fléchiffant  férieufement  ^ avec  at- 
tention à ces  chofes,  fe  f entent  non 
feulement  élevés  par  là  vers  des  con- 
mijfances  plus  claires  S* plus  difiinc- 

tes  de  l' impénétrable  Sageffe,Jela 

C Bon- 
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lyker  te  ontdekken , maar  zy  vie- 
ren wel  eens  hunne  befpiegelin- 
gen  den  vryen  teugel;  heur  geeft 
vliegd  door  de  onafmeetbre  Ge- 
weften  van  de  gefchapene  ruimte , 
zy  befchouwd  duizend  Sonnenftel- 
zels  , duizend  Waerelden.  De 
werktuigkunde , waar  door  zo  vee- 
le  Hemelbollen  in  beweging  ge- 
houden worden , verbyfterd  hiui 
« 

aandagt,  hun  Ziel  word  met  eer- 
bied vervuld,  ja  zy  verlangd  reeds 
om  aan  de  andere  zyde  van  den 
dood,  deze  verbazende  werken, 
met  geheel  onbenevelde  oogen  na* 
ce:  in  te  zien  en  teleeren  kennen. 
Eet  is  de  plicht  van  een  Wysgeer , 
alle  deze  byzondere  oogmerken 
buiten  belang  en  hovaardy  te  za- 
mtn  te  voegen  en  te  betrachten  ; 

O 

het 


Bonté  & de  ïa  Toutepuijpince  da 
Créateur  en  ce  qui  regarde  ce  bas 
Monde;  mais  qui  fe  livrent  aujft  quel- 
quefois un  peu  trop  à leur  imagina- 
tionfpéculative  ; leur  efprit  s'élance  à 
travers  les  immenfes  Régions  de  l'es- 
pace créée,  6?  y apperçoit  des  mil- 
liers de  Syflemes  Planétaires , des 
milliers  de  Mondes.  Le  mécha- 
nisme , qui  fait  mouvoir  tant  de  Glo- 
bes célejles,  éblouit  leur  attention; 
leur  Ame  pénétrée  de  la  plus  pro- 
fonde vénération,  afpire  déjà  à fe 
trouver  au  delà  du  tombeau,  a- 
fin  de  voir  de  plus  près  6?  entiè- 
rement à découvert,  ces  étonnantes 
merveilles,  qu'elle  defire de connôitre 
à fond.  Le  devoir  d'un  Philofophe 
confijle  à réunir  âf  à méditer  fans 
aucune  vue  d'intérêt  fordide , â? fans 

. or- 
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het  kan  voor  de  zulken  niet  on- 
verfchillig  wezen , hoe  hun- 
ne verftandige  vermogens  om- 
trent deze  zaken  werkzaam 
zyn.^ 

Onder  de  Dieren , die  in  het  een 
en  andere  gedeelte  van  ons  Geme- 
nebell  gevonden  worden, en  waar 
van  men  in  het  byzonder  geen 
nauwkeurige  befchryvingen , en 
noch  veel  minder  juifte  afbeeldin- 
gen gegeeven  heeft  ; ja , die  niet 
alleen  by  veele  Inwoonders  der  an- 
dere Geweften , maar  zelve  van  de- 
ze Landfchap  niet  anders  dan  nauw- 
lyks  by  den  naam  bekend zyn , be- 
horen buiten  tegenlpraak  ook  de 
Slangen  en  Adders. 

Immers  de  arbeidzame  onder- 
zoeker der  Natuur , de  Heer  Hout- 
tuin, 


orgueil  tous  ces  dejjeins  particuliers  ; 
il  ne  lui  efl  point  du  tout  indifférent 
comment  il  emploie  f es  facultés  intel- 
lectuelles , relativement  à toutes  ces 
chef  es. 

Par  mis  les  Animaux,  qu'on  ren- 
contre dans  quelques  endroits  de 
cette  République , ^ dont  on  rta 
publié  aucune  defeription  particu- 
liere qui  fût  exacte , Pi  aucune 
figure  bien  faite , qui  ne  font 
presqu'  uniquement  connûs  que 
par  leur  nom , pas  feulement  aux 
Habitans  des  autres  Provinces , 
mais  même  à ceux  du  Pays  de 
Drenthe,  il  ne  faut  pas  manquer 
de  placer  les  Serpens  6?  les  Vi- 
pères. 

Puisque  même  Monfieür  Hout- 
tuin, ce  Naturalifie  laborieux, 

C à ^ 
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TUIN , die  de  Nederlanders  aan 
hem  verpligt  heeft,  door  het  uit- 
geven van  die  algemeene  Natuur- 
lyke  Hiftorie , gefchikt  naar  het  Za- 
menllel  van  den  voortrefFelyken 
Linnæus  , fchynt  zelve  nog  niet 
genoegzaam , aangaande  onze  Ne- 
derlandfche  Slangfoorten , onder- 
rigt  te  zyn  : want  ik  kan  (^dus  fchryft 
hy)  nauwlyks  begrypen , dat  onze 
ir.ïandjphe  Slangen  van  eene  zelvde 
foort  zouden  zyn , dewyl  derzelver 
ivoonpïaats  in  zandige  Heyden  of  in 
Moerajfen  en  in  het  Water  zo  veel 
verf  :hild;  en  hy  fchynd zelvs  niette 
durven  bepalen,  of  onze  Neder- 
landfehe  Slangen, Dieren  van  bei- 
derlei leven  QAmphibia')  genoemt 
moeten  worden,  (e')  Ik  zal  deze 

twy. 

{e)  Nacuurl.  Hiflorïc^  6e  Deel , bl.  37p. 


à qui  les  Hollandoîs  font  redeva- 
bles de  cette  Hifloire  Naturelle 
générale , rangée  félon  le  Syjle- 
rne  du  célébré  Linnæus,  ne  pa- 
rait pas  encore  fufffament  in- 
fruit , ni  pojféder  des  connoijfan- 
ces  ajfez  étendues,  relativement 
aux  efpeces.  de  Serpens  de  ces 
Provinces:  j’ai  ^ine  à concevoir 
(voilà  comme  il  s’exprime')  que 
nos  Serpens  indigènes  foient  tous 
de  la  mêmeefpéce,  d’autant  que 
leur  habitation  dans  les  Bruyè- 
res fablonneufes , dans  des  En- 
droits marécageux  & dans  l’Eau 
eft  fi  differente  ; ê?  il  «’  ofe  même 
déterminer  fi  les  Serpens  de  nos 
Pays-Bas  doivent  être  nommés 
des  Amphibies,  (je)  Je  ferai 

dis- 


(c)  Hijiüire  Naturelle , tome  6 , P-3T9, 
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twyfelachtigheid , ten  opzichte  van 
de  Slangfoorten , dewelke  in  dit 
gede  elte  van  ons  Gemenebefl  ge- 

I 

vonden  worden , tragten  weg  te  ne- 
men, en  met  dat  oogmerk  dezelve 
zo  nauwkeurig  als  ray  mogelyk  is 
befchryven,  en  derzelver  eygen- 
fchappen,  voor  zo  verre  my  die 
uit  eygene  befchouwing  en  her- 
haalde  nafpeuringen , of  uit  toever- 
latige  berichten  zyn  bekend  ge- 
worden , mededelen  ; waar  door 
men  in  ftaat  zal  worden  gefield , om 
onze  Slangfoorten  met  diegeene , 
dewelke  in  andere  Landen  gevon- 
den worden,  te  kunnen  vergelyken. 

Ik  vertrouwe  hier  mede  aan  dat 
• gedeelte  der  Nederlanders  geen 
ondienfl  te  zullen  .doen , die  met 
de  kennis  der  Vaderlandfche  Na- 

tuur- 


disparoitn  ce  doute,  relativement 
aux  efpéces  .des  Serpens  qu'on 

trouve  dans  cette  partie  de  la 

République , & les  décrirai  aujjî 
exa&ement  qu'il  me  fera  pojfible, 
en  faifanî  mention  de  leurs  pro- 
priétés autant  qu'elles  me  font  con- 
nues, fait  par  ma  propre  obferva- 
tîon  Ê?  des  recherches  réitérées, 
foit  par  des  rapports  que  d'autres 
m'en  ont  rendus,  par  oh  l'on  fe- 
ra mis  en  état  de  comparer 
nos  efpéces  de  Serpens  avec 

ceux  qu'on  trouve  dans  d'autres 

Pays. 

ye  crois  rendre  par  là  un  grand 
fervice  à ceux  de  mes  Compa- 
triotes , qui  tâchent  d' augmenter 
leurs  conmijfances  par  l'étude  de 

C 3 l'Hi- 


tuurgefchichten,  derzelver  kundig- 
heden trachten  te  vermeerderen. 

Dan  het  fchynd  ray  toe , dat  het 
byna  onmogelyk  is , zodanige  juifte 
befchryvingen  van  deze  Dieren  te 
kunnen  geven , waar  door  de  Le- 
zer in  ftaat  kan  geftelt  worden , om 
zich  een  volledig  begrip  van  der- 
zelver gedaantens  en  verwen  te 
kunnen  vormen;  en  het  is  uithoof- 
de van  dit  gevoelen,  dat  ik  het 
nopdzakelyk  achte,  om  by  deze 
befchryving  wel  getekende  en 
nauwkeurig  gekleurde  afbeeldin- 
gen te  doen  voegen  : de  T ekenkonft 
overtreft  in  dezen  opzigte  de  afge- 
richtfle  Schryf  kond  ; immers  het  is 
een  der  moeyelykfte  zaken  voor 
eenSchryver,  om  zich  van  een  Le- 
zers verbeelding  meefter  te  maken. 

Nie- 


rmjloire  Naturelle  de  leur  Pa~ 
trie. 

Il  me  parait  cependant  presqu' 
împojjible  de  rendre  les  defcrip- 

tions  de  ces  Animaux  fi  accomplies , 
qu'elles  puijfent  donner  aux  Le- 
Betirs  une  parfaite  idée  de  leur 
figure  ê?  de  leur  couleur;  défi 
pourquoi  je  crois  quil  efi  nêces^ 
faire-,  d'ajouter  à cette  defcription 
des  figures  bien  definies  ex- 
actement colorées  ou  enluminées  : 
le  dejjein  furpafie  à cet  egard 
les  defcriptions  les  mieux  fai- 
tes; car  défi  une  tache  des  plus 
diffciles  pour  un  Âutheur-,  que 
de  fe  rendre  maître  de  ïmagina- 
tion  des  Ledteurs. 
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Niemant  echter  vertrouw  ik , dat 
iets  volmaakts  van  my  zal  vorde- 
ren ; immers  wie  doch  weet  niet 
hoe  de  allervoortreiFelykfte  Kon- 
ftenaarzich  gebrekkig  moet  erken- 
nen , om  de  onnavolgbare  Natuur 
natebootzén. 

Dog  ik  moet , aleer  ik  verder 
voortfchry ve , myne  Lezers  doen 
opmerken,  dat  de  mindere  of 
meerdere  ouderdom  van  fommi- 
ge  Dieren , en  de  jaargetyden , waar 
door  hunne  driften  meer  of  minder 
werkzaam  fchynen , eene  zeer  mer- 
kelyke  verandering,  zo  in  derzel- 
ver  gedaantens  als  kleuren  ver- 
oorzaaken.  Dit  kan  met  verfchil- 
lende  voorbeelden  bewezen  wor- 
den. Ik  zal  echter  maar  alleen  ge- 
bruik ffiake n van  den  Korhaan , een 

Dier 


Je  me  flatte  cependant  qu'on 
n exiger  a de  moi  rien  de  parfait 
en  ce  genres  car  perfonne  n'igno» 
re,  que  le  plus  excellent  Artifle 
ne  doive  fe  reconnôitre  incapa- 

Me  d'imiter  la  Nature  inimita- 
hle. 

Avant  de  continuer  mon  fui  et  ^ 
il  faut  que  je  fajfe  remarquer  à 
mes  LeBeurs;  que  Page  plus  ou 
moins  avancé  de  certains  Ani- 
maux ^ Ê?  que  les  faifons,  pendant 
lesquelles  leurs  paftons  paroiffent 
plus  ou  moins  aBives , produifent  un 
changement  trés  conflderaMe,  tant 
dans  leur  figure  que  dans  leurs 
couleurs^  Ceci  peut  fe  démontrer 
par  diferens  exemples.  Je  n'em- 
ployerai  cependant  que  celui  du 
Coq  de  bruyère,  animal  qu'on 

trou- 
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Dier  het  geen  in  deze  Landfchap 
mede  gevonden  word;  en  welk 
Dier  jong  zynde,roetkoleurige  of 
bruin  geele  met  zwart  geftippelde 
Vederen  heeft,  dewelke  nooit  aan 
de  Ouden  gezien  worden;  ja  welk 
Dier  aan  die  geenen, die  het  zelve 

nooit  anders  dan  in  den  Herfll  of 

« 

Winter  gezien  hebben  5 in  de  Len- 
te byna  onkenbaar  moet  voorko- 
men; immers  de  fmalle  bleekro- 
de halve  ringen , die  in  den  Herfll 
en  Wintertyd  het  bovenfte  ge- 
deelte der  Oogleden  omringen, 
breyden  zich  in  de  Lente  byna  over 
het  geheele  bovenfte  gedeelte  van 
het  Hoofd,  met  kleine  rechtftan- 
dig  verhevene  en  karmozyiirood 
gekleurde  Vedertjes,  zeer  fierlyk 
uit,  en  vormen  als  een  pruik  over 

de 


trouve  pareillement  dans  le  Pays 
de  Drenthe  ê?  qui  a dans  fa 
jeunejfe  fur  plufteurs  endroits  de  fou 
corps  des  Plumes  d'un  brun  jaunâtre 
avec  de  petit  es  taches  noires  les  queU 
les  ne  s apperçoivent  jamais  aux 
vieux  Coqs  de  bruyère  , dejorte 
que  cet  Animal  doit  être  presque 
me'  connoijfahle  au  printemps  à ceux 
qui  ne  Pont  vû  que  pendant  l'Au- 
tomne ou  l'Hyver  ; car  les  arcs 
déliés  d'un  rouge  pâle , qui  en- 
tourent  pendant  l'Automne  êid 
l'Hyver  la  partie  fuperieure  des 
Paupières^  s'épanouifent  fort  dé- 
licatement au  Printemps  presque 
fur  toute  la  partie  fupérieure  de 
la  Tête -y  par  de  petites  Plumes 
cramoiftes  rangées  en  forme  dah 
grette-y  qui  s'étendant  fur  les  Plu- 


mes 
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de  glinllerende  blauwe  Pluimen  5 
Waar  mede  de  liais  en  Rugge  van 
dit  fraye  Dier  behangen  zyn.  De 
Borft  zet  zich  in  een  bolronde  ge- 
daante op;  de  Staart  laat  heur  wit 
gekleurde  Slagpennen,  door  wit- 
te Dons  opgeheven  en  onder- 
fteund,  uitgebreyder  befchouwen; 
en  over  het  geheel  genomen , 
fchynd  het  Dier  moediger  , en  alle 
deszelvs  Vederen,  als  door  een 
natuurlyk  en  doorfchynend  Goiid- 
vernis  opgeluifterd. 

Het  is  niet  moeyelyk,  wanneer 
deze  aanmerking  word  in  het  oog 
gehouden5de  reden  te  ontdekken. 
Waarom  men  dikwils  verfchillende. 
Zo  al  geen  geheel  ftrydende  be- 
fchry  vingen  aantreft,  of  niet  over- 
eenRemmende  hoord  oordeelen, 

niet 


7nes  iun  bleu  luifant , qui  cou- 
vrent le  Col  Ê?  lê  Dós  de  ce  hel 
OlfeaU.  ^La  Poitrine  s'avance  ê? 
iéléve  en  bojfe  ; la  Queue  étale  fes 
greffes  Plumes  blanches  , ^ tout 
r Animal  a un  air  plus  courageux , 
tout  fon  Plumage  femble  reluire 
au  travers  d'un  vernis  d'or  na- 
turel^ qui  lui  communique  fon  lu^ 
ftre  & fon  éclat- 


Dn  ne  perdant  pas  de  vue  cette  ob^ 
fervation-,  ilneft  pas  difficile  de  dé- 
couvrir la  rai  fon , pourquoi  l'on  ren- 
contre fouvent  des  defcriptions^fi  non 
tout  à fait  oppofées  l'une  à l'autre  ^ 
du  moins  fort  diffiérentes  entre  elles  -, 
pour  cpuoi  l'on  entend  porter  des  juge^ 

D mens 


O 


. niet  alleen  betreffende  de  kleu- 
ren 5 maar  ook  óver  de  gedaantens 
vanfommige  Dieren , en  meer- 
malen zodanige  afbeeldingen  ziet 
afkeuren,  die  echter  nauwkeurig 
genoeg,  en  overeenkomftig  de 
waarheid , zyn  voorgefteld. 

Het  is  overzulks  nodig,  wan- 
neer men  zich  een  volledig  denk- 
beeld van  een  dierlyk  W ezen vor- 
men wil,  dat  men  het  zelve  alle 
jaargetydendoor,  nauwkeurig  ga- 
deflaa.t;ïntiisfchendiend  het  geen 
tegenfpraak  te  lyden,  of  menbe- 

o 

hoord  by  de  afbeelding,  altoos 
dien  ftaat  te  verkiezen,  waar  in 
zich  het  Dier  volmaakft  voorfteld. 

Nog  cene  andere  aanmerldng 

o o 

kan  hier  worden  bygevoegt,  na- 
rnentlyk,  dat  alle  natuurlyke  We- 


0 ) 

mens  ft  contradictoir  es  ^non  feulement 
par  rapport  aux  couleurs , mais  ausfi 
par  rapport  à la  forme  de  certains 
Animaux-,  pourquoi  F on  défa- 
prouve  fi  fréquemment  des  figures , 
qui  font  cependant  ajfez  exactement 
Cf  fidèlement  rendues- 

Par  conféquent  il  eft  nécefaire^ 
lors  qu'on  veut  fe  former  une  jufte 
idée  d'un  Animal , de  Tohferver 
foigneufement  pendant  . toutes  les 
faifons  de  Tannée  : Cf  lorsqu, on 
en  publie  des  figures-,  il  faut  fans 
contredit  toujours  préférer  celles 
qui  repréf entent  T Animal  dans  fa 
plus  grande  perfection. 

Il  y a encore  une  autre  ré’- 
fiexion  à faire  , favoir  que  tous 
les  Etres  naturels^  quoique  de  la 

mê^ 


zens, 
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zens, ongeacht  dat  zy  gelykfoor- 
tlgzyn,  echter  in  eenige  byzon- 
derheden  van  den  anderen  onder- 
fcheiden  en  kenbaar  zyn,  en  wel 
in  diervoegen,  dat  er  in  het  gan- 
fche  Nataurryk,geen  twee  We- 
zens in  alle  byzonderhederf  vol- 
maakt overeenkomftig , en  juift  in 
alles  gelykformig,  gevonden  wor- 
den: en  wel  in  het  byzohder  heeft 
dit  verfchynzel  by  het  gedacht 

der  Slangen  plaats. 

<? 

In  geheel  Indiën , zegd  de  Heer 
Lînnæus  5 zyn  geen  twee  Slangen 
van  eenerley  Meur  aantetrelFen. 

By  Hasselquist  leest  men  van 
Siangen(/)5die  van  kleur  zouden 

ver-  j 

(/)  ileyzen^  2de deel,  bl.  139.  num. 

Lxiii.  Zie  oök  de  Reyzen  van  Shaw, 
ille  deel,  bl.  2^9. 


même  efpece  , cUff’erent  cependant 
& font  reconnoifables  par  quel- 
cpies  particularités  ; jusque  là  mê- 
me ^ que  dans  toute  la  nature  il  ne 
Je  trouve  pas  deux  Etres  5 dont 
toutes  les  particularités  foient  en- 
tièrement femhlahles  , g?  tout  à 
fait  conformes  entre  elles  : ce  phé- 
nomène a lieu  particulièrement  dans 
le  genre  des  S erp  en  s. 

Dans  T Inde  entière  on  ne  retu 
contre  pas , félon  Monfr,  Lînnæus  ^ 
deux  Serpens  de  la  même  couleur. 

Hasselquist  fait  mention 
de  Serpens  5 qui  changent  de  couleur  j 

D 2 com- 

(f)  Voyages  Tom.  2.  pûg.  135. 
Lxiii.  Voyez  ausfi  les  Voyages  de  Shaw  , 
tm.  i.pag.  26ç).  de  redît,  hólland. 


O 
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veranderen,  even  als  men  van  den 
Ivamelion  verhaald , naar  de  hoe- 
danigheid der  gronden , waar  op 
men  deze  Dieren  aantreft:  en  Pli^ 
Niusfpreektaïs  vaneene  bekende 

«I 

zaak,  datveele  Slangen  de  kleur 
der  gronden  aannemen , waar  op  zy 
haar  verblyf.  houden,  (g) 

De  Heer  Daubenton  tekent 

« 

aan , dat  ’er  Slangen  zyn  5 welkers 
zwarte  vlakken  zoinwylen  geheel 
verdwynen.  (Jï) 

Die  men  in  het  Diemermeer 
vind  5 zyn,  volgens  het  getuigenis 
van  den  Heer  Houttuin  , ook  van 
kleur  merkelyk  verfchillende.  (/) 

Zonder  my  met  het  onderzoek 

thans 

C^-)  Hidor»  Natiir.  Lib.  viii.  cap.  28. 

Qt)  Encyclopedie  op  Afpk, 

(0  Naruurl. Hiflorie , 6e deel,  bl.  379. 


comme  on  r a [fur  e du  Caméléon  , 
félon  la  qualité  du  fol^  ou  on  les 
trouve:  Pline  marque  com- 

me une  chofe  connue^  que plufteurs 
Serpens  prennent  la  couleur  du 
terrein  oU  ils  fe  tiennent  ordinaire- 
ment é (g} 

Monfteur  Daubenton  rappor- 
te , quil  y a des  Serpens , dont  les 
taches  noires  disparo^jfent  quelque- 
fois entièrement.  01) 

« 

Ceux  que  l'ontrouve  dansle  Lac  de 
Diemen  QDiemermeer')  different  aus- 
fi,  Houttuin,  (i)  beau^ 

I coup  en  couleurs  les  uns  des  autres. 
Sans  rechercher  pour  le  préfent , 

jus- 

(g)  Hifl.  Nat.  lib.  VIII.  CûJ).  28. 

(b)  Encyclopedie  au  mot  Afpic. 

(i)  Hift,  Nat.  Tom.  6.  pag,  379, 
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thans  optehouden,  hoe  verre  de- 
ze getuigeniflen  met  de  waarheid 
overeenkomftig  zyn , zal  ik  hier 
nog  maar  alleen  byvoegen , dat  de 
aflegging  der  oude  Huid , de  Slan- 
gen een  veel  frilTer  en  jeugdiger  ge- 
daante verfchaft;  haar  nieuwe 
Kleed  vertoond  nieuwe  en  leven- 
diger verwen. 

O 

Het  kenbare  verfchil  tulTchen 
eenfoortige  Dieren  is,  opzichte- 
lyk  veeïe  anderen,  zelvs  boven 
vermoeden  , aanmerkelyk  ; een 
enkel  voorbeeld  zal  uit  veelen  ge- 
noeg zyn,  om  dit  aante tonen. 
Een  Fierder,  wiens  zorge  eenige 
honderde  Schapen,  aan  verfchil- 
ïende  Perfonen  toebehorende  , 
zyn  aanbetrouwt,  gelyk  dit  ge- 
bruik meeft  algemeen  in  deze 

Land" 


jusqu"  à quel  point  ces  obfervations 
Je  trouvent  conformes  à lavérité^ 
j" ajouterai  feulement , que  les  Ser-‘ 
pens  acquièrent  ^ en  dépo faut  leur 
ancienne  Veau^  un  air  de  fraîcheur 
Ê?  de  jeune jfe , qui  leur  vient  de 
leur  nouvelle  Peau^  brillante  de 
nouvelles  0f  de  plus  vives  cou- 
leurs^ 

La  différence  remarquable^  qui  * 
{e  trouve  entre  des  Animaux  de 
la  même  ejpece ^ efi ^en  comparai^ 
fondebeaucoup d" autres  Animaux ^ 
bien  plus  confidérable  qu^  on  ne  fi 
r imaginer  oit  au  premier  abord  y un 
fetil  e xemp  le fujfr  a pour  le  démon- 
trer* Un  Berger  ^ aux  foins  duquel 
plufeurs  centaines  de  Brebis^  ap- 
partenantes à dijferentes  Perfon^ 
ne  s ^ font  confiées  ycomme  cela  fe pra^ 

D 3 îi~ 
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Landfchap  plaats  heeft;  zal  zich 
geen  ogenblik  bedenken  5 om  den 
Eigenaar  van  ieder  Schaap,  aan 
hem  die  nieuwsgierig  genoeg  is, 
daar  na  te  verneemen,  aantewy- 
zen,  terwyl  de  Vrager  tusfchen 
verre  de  meeften  van  die  Kudden , 
niet  het  geringfte  onderfcheid 
heeft  opgemerkt. 

Ik  heb  nodig  geacht  deze  aan- 
merkingen te  doen  voorafgaan , 
met  oogmerk,  om  niet  alleen  het 
overylende , maar  ook  het  voor- 
ingenomen oordeel, zo  veel  moge- 
lyk  tot  bedaarder  onderzoek  te 
bepalen  5 wanneer  men  in  dezebe- 
fchryving,  of  in  de  afbeeldingen 
der  Drentfche  Slangen , berispens- 
waardige feilen  mogte  menen  te 
ontdekken:  intuflclien  zal  het  m.y 

altoos 


tique  presque  généralement  dans  et 
Pays  ; ne  balancera  pas  un  moment^ 
lors  qu^ il  s"" agira  de  fatisf aire  quel- 
que curieux^  qui  voudroit  connoître 
lePropriétaire  de  chaque  Brebis  en 
particulier  \ pendant  que  celui  qui 
s'en  informe^  n a pas  apperçu  la 
moindre  dijférence  entre  la  plus-- 
part  des  individus  de  ce  Troupeau^ 
J'ai  cru  qu'il  faloit  faire  pré^ 
céder  ces  réflexions  ^afin  de  préve- 
nir par  là^  autant  qvdil  ejl  posfl- 
ble^  lesjuge7nens  trop  précipités 
les  préjugés  ^ Êf  afin  qu'on  portât 
plus  de  fnoderation  dans  l'examen^ 
lors  qu'on  croira  découvrir  dans 
cette  defeription , ou  dans  les  fi- 
gures des  Serpens  du  Pays  de 
Drenthe  J des  fautes  à corriger: 
en  attendant  on  me  fera  toujours 

plat- 
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altoos  tot  vermaak  verftrekken , 
om  met  bedaartheid , van  myne 
dwalingen  onderrigt  te  mogen  wor- 
den. 

Drie  foorten  van  Dieren  owor- 
den  in  de  Landfchap  Drenthe  ge- 
vonden, die  tot  het  gedacht  der 
Slangen  behoren,  en  men  heeft 
aan  dezelVen  de  namen  gegeven 
van 

SLANGEN. 

ADDERS. 

HAZELWORMEN? 

De  eerflgenoemde  foort  is  op 
de  eerfle,  de  tweede  op  de  twee- 
de, en  de  derde  op  de  derde  ag- 
ter  gevoegde  Platen,  zo  nauw- 
kcung  als  my  mogelyk  was , af- 
gebeeld. 


plaijir , quand  on  voudra  m'indi- 
quer dune  façon  honnête  les  er- 
reurs dans  les  quelles  je  pourvois 
être  tombé. 

Il  fe  trouve  dans  le  Pays  de 
Drenthe  trois  fortes  d Animaux 
appartenans  au  genre  des  Ser- 

pens  ; on  leur  a donné  les  noms 
de 

COULEUVRES. 

De  VIPÈRES, 

Et  D'ORVETS. 

La  première  de  ces  cfpeces  efl  re~ 
prcfentée  dans  la première, la  fécon- 
dé dans  la  Je  coude  la  troijième 

dans  la  troifiême  P lanche , qdon 

' » 

trouve  à la  fin  de  ce  mémoire,  attsfi 
exactement  qu'il  m’a  été  posfible. 

Dtf- 


Sora- 
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Sommigen  onzer  Landlieden 
voegen  by  deze  drie  nog  eene  vier  • 
de  foor  c, dewelke  tot  de  Waterdie- 
ren zoude  behoren , immers  der- 
zelvêr  verblyf  in  die  vloeybare 
riooftfloffe  zoude  houden.  Dan 
ik  heb  geen  moeyte  nog  naarvor- 
fchingeii  gedurende  eenige  jaren 
verzuimt,  om  deze  Water-flang- 
foort  in  deze  Landftreek  te  ont- 
dekken , echter  zyn  myne  pogin- 
gen vruchteloos  geweeft,  en  ik 
achte  ook  alles  wat  men  daarom- 
trent voorwendt,  onwaarachtig; 
maar  men  heeft  ligtelyk  en  ter  goe- 
der trouwe  kunnen  dwalen,  wan- 
neer men  de  eene  of  andere  onzer 
Slancfoorten  meermaalen  heeft 
zien  zwemmen  5 welke  kunst  by- 
zonder  door  de  eerstgenoemde 

fcort 


Differentes  Perfonnes  de  ce  Pays 
ajoutent  à ces  trois  efpéces  de 
Serpens  une  quatrième  efpéce^  quon 
devroit  mettre  au  rang  des  Ani- 
maux  aquatiques , S autant  qii  elle 
habite  dans  ce  fluide  élément* 
Quoique  je  n aie  épargné  pendant 
plufieurs  années  ni  peines  ni  re- 
cherches 5 pour  découvrir  cette  e- 
fpéce  de  Serpent  aquatique  dans 
ce  Pays , je  ny  ai  cependant  pas 
pu  rëusflr^  c?  je  n ajoute  aucune 
croyance  à tout  ce  quon  débité 
à ce  fujet;  car  on  a pu  fe  trom- 
per facilement  c?  de  la  meilleu- 
f 0 foy  du  monde  5 en  voyant  à 
diferentes  reprifes  ^ lune  ou  l au- 
tre efpéce  de  ms  Serpens  qui  na- 

geoient  ; ce  que  la  premme  efpé- 
ce 
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foort  ) die  inen  Ringflangen 
hoemd , meefterivk  gcoefFend 
word , waar  door  zy  veekyds  hun 
leven  redden,  wanneer  dezelve 
door  Menfch  of  Beeft  vervolgd 
worden  : de  Schepper  heeft  elk 
Dier  eene  natuurlyke  vrees  voor 
hunne  vernietiging  ingefchapen. 

Om  myne  onderwerpen  onder* 
fcheiden  te  Ieren  kennen , zal  ik 
cerft  aantekenen  wat  tot  elk  foort 
in  het  byzonder  behoord,  en  ver- 
volgens het  geene  dezeiven  met 
malkanderen  gemeen  hebben. 

De  Heer  Linnæus  en  anderen 
noemen  de  Slang,  wiens  afbeel- 
ding en  befchryving  ik  myne 
Landsgenoten  eerft  mededeele  , 
Coluber  Natrix. 


ce , c'efi  à dire  la  Couleuvre , fçait 
faire  parfaitement  bien , par  ou  ils 
fauvent  fouvent  la  vie , lorsque 
des  Hommes  ou  des  Bêtes  les  pour- 
fuivent  : le  Créateur  a fait  naître 
dans  le  coeur  de  tout  Animal  une 
crainte  naturelle  de  fin  anêantifjé- 
ment. 

Pour  qu'on  acquière  des  lumières 
diflinStes  far  les  fujets  que  je  traite^ 
je  marquerai  premièrement  ce  qui 
appartient  à chaque  efpéce  en  parti- 
culier, ^ enfuit e ce  quelles  ont  de 
commun  entre  elles. 

Monfieur  Linnæus  ê?  i autres 
Auteurs  nomment  Coluber  Natrix, 
la  Couleuvre , de  la  quelle  je  donne 
ici,  en  premier  lieu,  la  repréfenta- 
tion  Ê?  la  defcription  à mes  Compa- 
triotes. 

Les 


Het 


E 
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Het  is  de  Natuuronderzoekers 

bekend,  dat  deze  Geleerde  den 

; 

naam  van  Coluber  geeft  aan  die 
foort  van  Slangen , dewelke  den 
Onderbuik  met  Schilden,  en  het 
onderfte  gedeelte  der  Staart  met 
Ichubben  bezet  heeft  en  dat 
hyjin  zyne  rangfchikking  der  Die- 
ren van  Êweederley  leven , (/}  de 
kruipende,  (iii)  in  den  tweeden 
rang  heeft  geplaatfl. 

Door  den  Heer  Gronovius  (n) 

word 

ik)  Coluhsr  ^ fcuta  abdominalia ^fquamae  I 
caudalss, 

(!)  Amphihia, 

(m)  Serpentia , os  refpirans  tantum  pul- 
momhus  ^ Pedes  nullis  Pinnaeve  notator iae 
nullaos  Aures  nullae,  Lînnæüs  Syjlema 
Natiirae,  Tom»  i,  Edit»  kiï. 

(n)  Vid»  Hijlor»  Ampbibiorum  Num. 

27*  I 


Les  Naturalijies  n ignorent  pas , 
que  cet  illujîre  Sçavant  donne  le  nom 
de  Coluber  à cette  ‘efpéce  de  Ser- 
pens , dont  le  ventre  eji  garni  d’' écail- 
lés fcuîif  ormes  ^ S dont  la  partie 
inférieure  de  la  queue  eft  couver- 
te dé" écaillés  ordinaires:  (^k)  que 
dans  fa  clasfification  des  Animaux 
amphibies  (*1)  H ^ adjugé  le  fé- 
cond rang  aux  reptiles  (m). 

Monfteur  Gronovius  (n)  nom- 
me 

(k)  Coluber^fcuta  abdominalia,  fqua- 
mae  caudales. 

(IJ  Amphibia. 

(m)  Serpentia,  os  refpirans  tantumpul- 
monibus  , Pedes  nuîîi,  Pinnacve  nata- 
toriae  nulîae , Aures  nulîae.  Lînnæüs 
Syflema  Natur*  Tom.  i.  Edit.  xir. 

(n)  Vid.  Hiflor.  Amphib.  Num.  27. 
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word  deze  Slang  insgelyks  Coluber 
. genoemd. 

Daar  is  onder  de  Nederlanders 
die  dit  Dier  den  naam  van  Heyaal 
gevent  echter  word  dezelve  in  het 

V 

algemeen  Ringflang  genaamd  : de 
Franfchen  noemen  dezelve  Couleu- 
vre à Cellier. 

De  reden  van  deze  benaming  is, 
om  dat  men  agter  den  Kop , op  den 
Hals  van  dit  Dier  twee  witte  vlak- 
ken , eenigermaten  naar  een  Hals- 
band gelykenende , gadeflaat  ; de- 
ze 


27.  pag,  (53.  âf  Zoöphyïac,  pag,  23, 7ïum, 
113.  Seba  noemt  deze  Slang,  Ophïs 
indigena  tuberofus,  vid,  Thef,  Vol  1.  p, 
6.  De  Natrix  pleegd  ook  wel  eens  Poly- 
ftepbes,  of  gekroonde,  insgelyks  Hydrus 
genoemd  te  worden. 


me  ausfi  ce  Serpent  Colu- 
ber. 

On  trouve  des  Auteurs  Hollan- 
dois  qui  nomment  cet  Animal  Hey- 
aal; il  porte  cependant  communément 
le  nom  de  Ringflang,  ou  Couleuvre 
à anneau  : le  nom  que  les  François  lui 
donnent  ejl  celui  de  Couleuvre  à 
Collier. 

La  raifon  de  cette  dénomination 
ejl  fondée  fur  ce  que  P on  apperçoit 
derrière  la  Tête  fur  le  Col  de  cet 
AnimaU  deux  taches  Manches-,  qui 
reffemhlent  en  quelque  façon  à un 

CoU 


pag.  63.  & Zoôphylac.  pag.  23.  Num.  / 
113,  Seba  nomme  ce  Serpent,  Ophis  in- 
digena tuberofus,  Vid,  Thef.  vol.  I.  pag. 
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■zelling  of  Band  is  by  het  Manne- 
tje, welke,  over  het  geheel  geno- 
•men , fterker  kleuren  dan  het 
Wyfje  heeft,  zomwylen  ligt  geel, 
zorawylen  orange  of  vuurkleurig, 
waar  ageer  twee  van  een-wykende 
en  puntig  eindigende  zwarte  vlak- 
ken geplaatft  zyn,  dewelken  by 
de  witte  Halsband  en  ligt  blauw- 
agtige  of  olyfkleurige  Rug-fchub- 
ben,  in  diervoegen  affteken,  dat 
dezelven  op  dien  afiland , tot  de- 
welke de  meefte  Menfchen,  de 
Slangen,  niet  zonder  vrees , dur- 
ven naderen  , even  als  waren  het 
verhevene  en  boven  het  Hoofd  uit- 
ftekende  punten,  zich  vertonen, 
en  deze  hebben  in  der  daad  eenige 
gelykenis  met  het  voorfte  gedeel- 
te van  fommige  Straalkronen , die 

de 


Collier  ; chez  le  Male , dont  les 
couleurs  font  en  général  plus  vi-  • 
ves  que  celles  de  la  Femelle,  cet 
Anneau  ou  ce  Collier  efl  quelque- 
fois d’un  jaune  clair  , quelquefois 
couleur  d'orange  ou  de  feu , derriè- 
re lequel  fe  trouvent  deux  taches 
noires,  divergentes,  fe  termi- 
nant en  pointes  , lesquelles  tran- 
chent tellement  avec  les  écailles 
blanches  du  Col  & celles  du  Dos , qui 
font  d’un  hleii  clair  ou  d'une  cou- 
leur olivâtre,  qu’elles  paroiffent  à 
cette  diftance,  à laquelle  la  plus- 
part  du  monde  craint  même  d'appro- 
cher des  Serpens,  comme  des  pointes 
eminentes,  faifant  faillie  au  desfus 
de  la  Tête , qui  ont  en  effet  quelque 
rapport  avec  la  partie  anterieure 
de  certaines  Couronnes  à rayons , qui 
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de  Keyzerlyke  Schedels  op  deRo- 
meinfche  Munten  omringen.  De 
fterke  indrukken , die  de  verbeel- 
ding pleegd  te  maken , voed  by  my- 
ne  Landgenoten  het  vooroordeel, 
even  als  of  zich  in  dezeLandfchap 
Kroondragende  Slangen  zouden 
ophouden. 

Was  deze  dwaaling  de  eenig- 
ftc,  die  de  vrees,  door  het  voor- 
oordeel onderfleund , zo  waar- 
achtig als  een  onfeilbaar  Geloofs- 
artikel wilde  doen  doorgaan  , en 
welkers  weerbarftigen  aart , door  de 
cvertuigendfte  welfprekendheid , 
niet  kan  ondergebragt  worden  ! hoe 
gelukkig  zoude  zulks  voor  de  We- 
tenfchappen  zyn  ! Maar  helaas  ! ! 
derzelver  aantal  loopt  in  het  on- 
eindige. 


ceignent  la  Têtc  des  Empereurs 
fur  les  Medailles  Romaines.  La 
forte  impresfion , que  l'imagina- 
tion laiffe  apres  foi , entretient 
parmi  nous  le  préjugé,  de  croi- 
re, quil  y a dans  ce  Pays  des 
Se r pens  à Têtes  couronnées. 

Qtie  tiejl  ce  la  feule  erreur  , que 
la  crainte  étayée  du  préjugé  tâche 
de  faire  paffer  pour  une  vérité  ausfi 
certaine  que  l' article  de  foi  le  plus- 
inconteflable  , dont  le  naturel 
opiniâtre  ne  fauroit  être  vaincu- 
ni  fournis  par  l'éloquence  la  plus 
perfuafve  ! quel  bonheur  ne  fe- 
roit  ce  pas  pour  les  Sciences!  Mais 
helas  l le  nombre  des  erreurs  ejl 
innombrable. 

E e 3 Frais 
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Den  toenaam  Natrix,  heeft  men 
waarfchynlyk  aan  dit  Dier  gege- 
ven, wegens  deszelfs  vermogen, 
om  zeer  gezwind  te  zwemmen, 
alhoewel  het  van  deze  hebbelyk- 
heid  meelt  gebruik  pleegd  te  maa- 
ken,  om  zyne  vervolgers  te  ont- 
wyken , of  om  de  eene  of  andere 
dringende  reden  naar  de  overgele- 
gen oever  van  een  Sloot,  Beek  of 
Rivier  zich  te  begeven , en  over- 
’.ulks  alleen , om  een  naderend  ge- 
vaar of  gevreesde  nood,  te  ont- 
vluchten; en  mogelyk  begeven 
» 

zy  zich  nu  en  dan  ook  te  water  om 
zich  te  reynigen  of  te  verkoelen. 
DeRatelflang  door  den  Heer  Vos- 
maar befchreven,  kroop  dikwils 
door  een  Kom  met  water , en  zom- 
tyds  leyde  hy  er  zich  in  neder. 

De 


VraifemhlaUement  on  a donné 
à cet  Animal  l'épithéte  de  . Na- 
tri.K,  à caufe  qu'il  nage  avec  une 
vélocité  Jurprenante,  quoiqu'il  ne 
fajfe  ufage  de  cette  faculté  que 
pour  éviter  ceux  qui  le  pourfui- 
vent , ou  pour  fe  rendre  par  quel- 
que raifon  prejfante,  au  hord  op- 
pojé  d'un  étang  ou  d'une  Riviè- 
re , cela  feulement , pour  fe 
fouftraire  à un  péril  qu'il  voit 
approcher-,  ou  à un  hefoin  qu'il 
craint;  6?  peut  être  vont  elles 
ausjt  de  temps  en  temps  à l’eau 
pour  fe  nettoyer  ou  fe  rafraîchir. 
Le  Serpent  à fonnette,  dont  Mon- 
fteur  VosMAAR  a donné  une  de- 
feription,  rampoit  fouvent  dans  un 
basfin  ou  il  y avoit  de  l’eau, 
quelque  fois  il  s'y  couchoit. 

La 


ƒ 
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De  Kop  van  deRingflang  islan-  ■ 
ger  dan  breed , en  breeder  dan 
diep  of  dik;  het  agterlle  gedeelte 
is  uitgellrekter  in  breedte  dan  het 
voorfte  ; overzulks  deze  Slange- 
kop  de  gedaante  heeft  van  eene 
platachtige  halve  ruit  met  ftompe 
hoeken. 

De  Schubben  of  Schilden  op  de 
Kop  zyn  de  grootfte  van  allen,  en 
aan  elkander  zo  wel  als  aan  de 
overige  Schubben  der  Slang,  on- 
gelyk;  zy  voegen  zich  echter  re- 
gelmatig naar  degedaantederKop, 
en  derzelver  getal  beloopt  om  de 
twintig. 

De  Bek  kan  zo  verre  als  de  Ka- 
ken zich  uitftrekken , of  tot  daar 
de  Hals  begind,  worden  geopend; 
het  geen  voor  deze  Dieren  nood- 

zaak- 


La  Tête  de  la  Couleuvre  à col- 
lier efl  plus  longue  que  large.,  ^ 
a pim  de  largeur  que  de  grosfeur 
ou  d’épaisfeur;  la  partie  pojlérieu- 
re  ejl  plus  large  que  l'anterieure; 
d autant  que  la  Tete  de  ce  Serpent 
resfemble  à un  demi  carreau  applat- 
dont  les  angles  font  obtus. 

Les  Ecailles  fcutif ormes  du  des- 

I 

fus  de  lu  Tetc  font  les  plus  gTcin^ 
des  de  toutes  ^ 5?  different  autant 
entre  elles  ^ quelles  font  differentes 
des  auîr es  Ecailles  de  ce  Serpent  ^ elles 
font  cependant  arrangées  régulière^ 
ment  félon  la  forme  de  la  Tête^ 
a peu  pres  au  nombre  de  vingt» 

La  Couleuvre  à collier  peut  ou^ 
vrir  fa  gueule  ans  fi  avant  que  fes 
mâchoires  s'étendent , ou  jusqu'au 
commencement  de  fon  Col;  ce  qui  eji 


\ 


neces^ 


zaakiyk  is  om  hun  aas  te  grypen 
en  intezwelgen;  deze  Bek  of  Ka- 
ken zyn  met  dikke  harde  Lippen 
of  Zomen  bekleed  5 die  ieder  met 
fes  witte  Schilden  bedekt  zyn,  en 
welke  Schilden  door  regtftandige 
zwarte  ftreepen  onderfcheyden 
worden. 

In  de  Onder-  en  Bovenkaken 
zyn  zeer  kleine  agterovergeboge- 
ne  Tandjes  gekaft,  die  zich  even 
gelyk  een  Rafp  doen  voelen. 

Tusfchen  de  beyde  Onderkaken 
legt  eene  rolronde  Buis , (trekken- 
de van  agteren  uit  de  Keel  tot  byna 
aan  het  uiterfte  vooreynde  van  het 
Kakenbeen;  en  tuffchen  de  twee 
Bovenkaken  is  eene  holligheid, 
waarin  die  Buis,  waanneer  de  Bek 


necesfaire  à ces  Animüux  pour  pou- 
voir faifir  ^ avaler  leur  proye;  cet- 
te Gueule  ou  cesMachoires  font  gar- 
nies de  Lèvres  ou  de  Rebords  durs 
Êf  épai^^  chacune  des  quelles  efl  cou- 
verte de  fi%  Ecailles  [eut  if  ormes  blan- 
ches^ diflinguêes  Tune  de  T autre  par 
de^  lignes  noires  perpendiculaires. 
Dans  la  Mâchoire  fuperieure  ^ 
inferieure  on  trouve  de  tres  petites 
Dents  encha  fées  dans  leurs  alvéoles  ^ 
^ plus  ou  moins  recourbées  en  arrié- 
ré 5 qui  au  taSî  font  Tefpet  Lune  râpe* 
Entre  les  deux  Mâchoires  infe- 
rieures il  y a un  tuyau  cylindrique , 
qui  s'étend  du  fond  de  la  Gorge  pres- 
que jusqu'  à T extrémité  anterieure 
de  la  Mâchoire;  S ^rîre  les  deux  os 
de  la  mâchoire  Superieure  je  vois 
une  cavité^  dans  laquelle  ce  Tuyau 

s'adap- 


toe 
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toe  is,  fluit,  en  zonder  gedrukt 
te  worden  veylig  leggen  kan  : ik  zal 
in  het  vervolg  het  gebruik  van  de- 
ze Buis  befchryven. 

De  Tong  is  aan  het  vooreynde 
in  twee  deelengefpleeten, plat,  en 
donker  purper  gekleurd. 

De  Oogen  zyn  groot, en  helder 
bruin  ; de  Appel  is  met  een  geele 
kring  omringd,  en  in  het  voorfte 
gedeelte  van  het  Hoofd,  onmid- 
delyk  tuffchen  de  Kaakzoom  en 
platte  Bovenfchilden  geplaatft. 

De  Neusgaten  zyn  in  een  regte 
lyn  horifontaal  met  de  Oogen,  en 
omtrent  regtllandig  boven  het  ui- 
terfte  deel  van  de  Onderlip,  waar 
over  de  Bovenlip  eenigfints  heen 

fchiet , 


s’adapte,  lorsque  la  Gueule  ejl  fer- 
mée , fans  aucune  crainte  d'être 
comprimé;  je  décrirai  dans  la  fui- 
te quel  efi  l'ufage  de  ce  tuyau. 

La  Langue  ejl  fendue  en  deux  à 
fa  partie  anterieure;  elle  eft  appla- 
tie,  Ê?  d'une  codeur  de  pourpre 
foncé. 

Les  Teu%  font  grands^  & Sun 
hrun  clair;  la  Prunelle  entourée 
Sun  cercle  jaune,,  ejî  fituée  à la 
partie  anterieure  de  la  Tête,,  im- 
médiatement entre  le  Bord  de  la  Mâ- 
choire,, 6?  les  Ecailles  fcutif ormes 
fuperieures  qui  font  applatties. 

Les  Narines  font  placées  en  li- 
gne droite  horizontalement  eu  égard 
aux  Teux  , presque  perpendi- 
culairement au  de  fus  de  r extrémité 
de  la  Levre  inferieure^  par  de  fus 

F laquel- 


(.  0 4^ 


fchiét,  even  gel yk  die  in  veele  an- 
dere  Dieren  plaats  heeft. 

Uiterlyke  Gelioordeelen  ont- 
breekt  .deze  Dieren  5 offclioon  zy 
het  Zintuig  zelve  niet  inisfen;  de 
ondervinding  leert  ons  dit,  en  de 
werkkiindige  hand  van  den  Heer 
Geoffroy  heeft  ontdekkingen  ee- 

o o 

daan,  die  allen  twyfel  daarom- 
trent  wegnemen  (o);  en  ongeacht 
dit  Zintuig  in  de  Slangen  veel  een- 
voudiger cn  onvolkomener,  dan 
dat  van  andere  Dieren,  aan  ons 
toefchynt,  het  voldoet  echter  niet 

min- 


(o)  Memoir.  de  Mathein.  £ƒ  Phyfiq. 
Tom.  2.  pag.  164.  Zie  iasgeïyks  Uit., 
gezogte  Verhcmdelingsn,  •pds  Deel,  hl, 
298, 


lag^uelle  la  Levre  fnperieure  avance 
plus  OU  moins , comme  cela  fe  voit 
dans  plufieurs  autres  Animaux, 

Cef  Animaux  nont  pas  de  par- 
ties extérieures  de  P Ouie , quciqulls 
en  posfedent  P Organe  même,  com- 
me mus  le  voyons  par  Pexperien- 
ce,  6?  lefeavant  & habile  Mmfieur 
Geoffroy  a fait  des  decouvertes, 
qui  ne  laiffent  plus  aucun  doute  à ce 
fiijet  (0);  G?  quoique  cet  Organe 
mus  paroi  Je  beaucoup  plus  fimple 
S?  plus  imparfait  dans  les  Ser- 
pens  que  dans  cP autres  Animaux, 
U ne  remplit  cependant  pas  moins 

pour 


(0)  Memoir.  de  Maîhem.  U de  Phyfiq. 
Tome  2, page  i6q.  Voyez  ausu  Uitgezogte 
Verhand. , Fart,  \\  298. 

A ..J 
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minder  aan  het  wyze  oogmerk  van 
den  Schepper. 

liet  onderfte  gedeeke  van  den 
Kop  is  geelachtig  wit  gekleurd, 
plat  en  regelmatig  met  een  rey  van 
Schubben  of  Schilden  bezet,  wel- 
ken naar  den  Hals  in  grootte  afne- 
men. De  fchikking  dezer  Schub- 
ben volgd  den  uitflrek  der  Kaken 
of  Lipzomen , waar  door  zy  hal- 
vervcegen  den  Kop,kielswyze  van 
raalkanderen  afwyken,  in  welke 
tulTchenruimte  de  heele  Schilden , 
die  den  Buik  bedekken , een  beein 

o 

nemen,  en  die  tot  aan  den  Staart 
onafgebroken  op  malkander  leg- 
gende, voortlopen;  het  ondetfte 
gedeelte  van  den  Staart  is  met  hal- 
ve Schilden  bedekt,  die  in  het 
. midden  over  malkander  in  dier  voe- 
gen 


[ pour  cela  la  vue  fage  du  Créa- 
teur. 

\ 

La  partie  inferieure  de' la  Tête 
ejî  dun  blanc  jaunâtre^  platte  ^ 
d une  forme  /reguliere  ^ garnie  d'une 
rangée  déEcailles  oblongues  ou  Jcu- 
tif  ormes , qui  vont  en  diminuant  de 
grandeur  vers  le  Col.  U arran- 
gement de  ces  Ecailles  efl  confor- 
me a l etendue  des  ^Tacboires  ou 
des  bords  des  Levres,_  d'oU  refai- 
te que  vers  le  milieu  de  la  Tête  elles 
fe  feparent  l une  de  l'autre  comme  la 
quille  d'un  Navire;  dans  l'intervalle., 
qu'elles  lai ffent  entre  elles,  commencent 
les  Ecailles  fcutiformes  entières, 
qui  recouvrent  le  Ventre , 6?  continu- 
ent ainfi  couchées  l'une fur  T autre fans 
interruption  jusquesàla  Queue;  mais 
la  partie  inferieure  de  la  Queue 

F 2 eft 
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gen  henen  fchieten , dat  deze  fchey- 
ding  zich  als  een  heen  en  weder- 
lopende  (ferpenterende)  ftreep 
vertoond.  Linnæüs,Gronovius 
en  °anderen , noemen  deze  halve 
Schilden,  Schubben,  even  gelyk 
die,  dewelken  den  Rug  en  het  bo- 
venfte  gedeelte  der  Slangen-ftaai- 
ten  op  elkander  leggende  of  ge- 
fchalied,  bedekken.  Het  verfchil 
tuffchen  de  Rug  en  de  onder- 
flc  Staart-fchubben  is  te  aanmer- 
kelyk , om  dezelven  met  geen  on- 
dcrfchcydende  naam  te  benoemen; 
my  fchynen  de  woorden , halve 
Schilden  , eygenaartiger  om  een 
geregeld  denkbeeld  van  dat  ge- 
deelte myner  onderwerpen  te  ge- 
ven. Ik  gebruik  hier  het  aange- 
nomen woord  Schilden, om  myen 

deze 


ejl  couverte  d' Ecailles  femilunaires , 
lesquelles  avancent  dans  leur  milieu 
Tune  fur  T autre , de  façon  que  cette 
féparaiion  forme  une  ligne  qui  va  com- 
me en  fer  pent  ant.  Linnæus,  Grono- 
vius  Ê?  d'autres , nomment  ces  demies 
Ecailles,  ftinplement  des  Ecailles, 
tout  comme  celles  qui  couvrent  le  Dos 
Tf  le  dejj  lis  delà  Queuedcs  Serpens, 
lesquelles  font  couchées  Tune  fur  T au- 
tre enferme  de  tuiles.  La  différence 
entre  les  Ecailles  du  Dos  S celles  du 
deffousdela  Qtieue  efîtrop  conf  dé  râ- 
ble pour  quelles  ne foient pas  difin- 
guées  par  un  nom  différent  : les  mots 
dedemies  Ecailles  fentiformesme  pa- 
roifent plus  cara&érifiqiies , ^ don- 
ner une  idée  plus  conforme  au  fujetque 
je  traite,  fe  me  fers  ici  du  terme  u- 
fiîé  d' Ecailles  fciitif ormes,  afin  de  ne 

pas 
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deze  befchryving  niet  onverftaan- 
baar  te  maken , wanneer  ik  het 
woord  Plooyzel  daar  voor  bezig- 
de, of  fchoon  dit  de  zaak  cygen- 
aartiger  zoude  uitdrukken,  over- 
mits deze  zogenaamde  Schilden 
geene  van  een  gefcheydene  Licha- 
men zyn,  gelykerwys  de  Schub- 
ben, maar  aan  een  hangende,  en 
niets  anders  dan  een  geplooyd  vel 
of  vlies,  hetgeen  den  Buik  dezer 
Dieren  bedekt. 

De  Schubben  die  den  Rug  en 

o 

bo vende  deel  der  Staart  bedekken, 
zyn  kleyn , ruitsgevrys  langwerpig, 
zonder  fcherpe  hoeken , engefcha- 
lied  op  malkander  leggende;  aan 
de  onderde  punt  hebben  zy  eene 
infnyding  aan  een  regtzydigen 
driehoek  niet  ongelyk; midden  over 

ieder 


I pas  me  rendre  imntelUgihle  dans 
cette  defcription  ^ en  cas  qnefem^ 
ployots  en  place  Ie  mot  de  Replis  d 
quoicpie  celui  ci  exprimeroit  la  cho^ 
fe  plus  cara&eriftiquement -i  à eau- 
fe  que  ces  Ecailles  feut  i for  mes  ainji 
nommées , ne  font  pas  des  Corps 
feparésy  tels  que  les  Ecailles  pro- 
prement dites  ^ mais  des  Corps  con- 
tinus ^ ÊP  fmplement  un  replis  de 
la  peau  ou  d'une  membrane , laquelle 
recouvre  le  ventre  de  ces  Animaux. 

Les  Ecailles  qui  recouvrent  h 
Dos  êf  la  partie  fuperieure  de  la 
Qiîeue^  font  petites  ^ rhomhoïda- 
les^  fans  angles  aigus  •i  arrangées 
Tune  fur  T autre  comme  des  tuiles; 
à la  pointe  inferieure  elles  ont  une 
incifton  qui  ne  rejfemble  pas  mal  à 
un  triangle  équilatéral;  le  long  du 


/ 


* 
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ieder  dier  Schubben  loopt  in  de 
lengte  een  eeiiigfints  verheven 
ïlreep . dan  dezen  worden  eerft  ge- 
zien agter  de  vlakken,  welke  den 
ring  om  den  Hals  vormen  ; tot  de 
halve  lengte  der  Slang  neemdhaar 
Lichaam  in  dikte  toe , en  de  Schub- 
ben worden  telFens  trapswyze  gro- 
ter, doch  zy  nemen  te  gelyk  met 
de  dikte  van  het  Lichaam,  gely- 
kerwyze  wederom  ^naar  de  Staart 
in  grootte  af. 

Het  getal  dezer  Schilden  en 
Schubben  komt  niet  altoos  met  de 
opgave  van  den  Heer  Lînnæus 
overeen , (p)  en  is  dierhalven  een 

ken- 


milieu  de  ces  Ecailles  on  appercoit 
une  raye  plus  ou  moins  eminente  ^ 
mais  cette  incifton  ê?  cette  raye 
ne  s" apperçoivent  que  derrière  ces 
taches , qui  forment  P anneau  qui 
entoure  le  Col:  la  grofeur  du  Corps 
des  Couleuvres  va  en  augmentant 
jusqu  à la  moitié  de  leur  longueur , 6? 
les  Ecailles  deviennent  infenfiblement 
plus  grandes  J mais  vers  la  Qtieue 
elles  diminuent  en  grandeur  à mefii- 
re  que  le  Corps  décroît  en  grofeur. 

Le  nombre  de  ces  Ecailles  f eut  if  or- 
mes G?  des  Ecailles  proprement  ainfi 
nommées^  nef  pas  toujours  L accord 
avec  celui  qu'on  trouve  marqué  dans 
les  ouvrages  de  Monfeur  Linnæ- 
us,  (p)  â?  ne  fçauroit  par  con- 

féquent 

(p)  Il  en  fixe  le  nombre  à 170  fciitifor- 


(p)  Hy  bepaald  dezelven  op  170 Schil- 

t 

dciî 


mes 


c 
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kenmerk  tot  onderfcheiding  der 
fobrten , het  geen , zo  als  de  Heer 
V^csMAAR  zich  te  recht  uitdrukt, 
van  veel  te  ongewiflèn  uitkoorail  is, 
om  daar  op  met  zekerheid  te  kun- 
nen aangaan  ; (^q)  men  vergelyke 
de  telling  van  Schubben  en  Schil- 
den , door  de  Heeren  Linnæus  en 
Groï'Jovius  opgegeven , en  men  zal 
de  onzekerheid  van  dit  kenmerk 
niet  langer  tvvyfelagtig  ftellen. 

De  heerfchende  kleur  langs  den 
Rug  is  een-verwig,  op  de  eene 
donkerder  dan  op  de  andere,  en 
heeft  eenigc  overcenkorall  met  die 

der 


den  aan  den  Buik,  en  op(5ogtaart-Sdiub- 
ben. 

{q)  In  de  befchryving  der  Ratel- 
flang. 


fèqmnt  fervir  de  marque  dijïin&ive 
pour  reconnoître  les  Efpeces,  d'an-- 
tant  que  ce  nombre , comme  le  re- 
marque fort  bien  Monfieur  Vos- 

S 

MAAR,  varie  beaucoup  trop  fouvent 
pour  qu'on  puijfe  y faire  fond;  (q) 
on  n'a  qu'à  comparer  l' énumération 
des  Ecailles,  ^ des  Ecailles  feuti- 
f or  mes,  que  donnent  Mesfieurs  Lin- 
næus ^ Gronoÿius  , g?  l'on 
n aura  plus  aucun  doute  fur  l'incer- 
titude de  ce  caraBere  diflinBif. 

Tout  le  long  du  Dos  il  n'y  a qu'une- 
feule  couleur  dominante;  elle  efplus 
foncée  chez  l'un  que  chez  T autre,  ê? 

res- 


mes poter  le  Ventre , £ƒ  i 6o  Ecailles  pour  la 
Queue, 

(q)  Dans  la  defeription  du  Serpenî  à 
Jonnette, 


% 


der  Olyven;  evenwel  zyn  fommi- 
gen  in  het  voorjaar , korte  tyd 
na  de  vervelling,  blauwagtig  ; de- 
ze kleur  echter  behoudenze  niet 
lang,  zy  word  door  ftof  en  flyk 
bezoateld  ; de  brandende  zonne- 

flralen  rooiden  dezelve,  de  Huid 

; 

word  dikker  en  de  heldere  kleuren 

verwelken.  De  melk-witte  Buik- 

fchilden  van  onze  Slang, zyn  door 

een  ligt-zwarte  onregelmatige 

0 

ftreep,  midden  onder  den  Buik 
langs,  even  als  gemarmerd, en  het 
geheele  Lichaam  boven  de  fchey- 
ding  der  Schilden  en  Schubben, 
met  zwarte  langwerpige  vlakjes , 
opwaards  lopende,  getekent:  de- 
ze mengeling  van  kleuren  en  teke- 
ning geeft  aan  onze  Slang  geen 

onaan- 


Tssfentble  plus  ou  moins  à la  couleur 
Olivâtre , quoiqu’il  y ait  des  Couleu- 
vres, dont  la  couleur  tire  fur  le  bleu  au 
printemps, peu  apres  qu'ils  ont  chan- 
gé de  peau;  cependant  ils  ne  confer- 
vent  pas  long  temps  cette  couleur, 
que  la  pousfere  & la  houe  falifent, 
êP  qui  ejl  brûlée  par  l’ardeur  du  fo- 
leil  ; la  peau  s'èpaisfit , êP  les  cou- 
leurs vives  fe  îerniffent.  Les  Ecail- 
les feutif ormes  du  Centre  de  notre 
Couleuvre  font  de  couleur  blanc  de 
lait , Ê?  comme  marbrées  le  long  du 
milieu  du  Ventre  par  une  raie  irré- 
guliere d'un  noir  clair,  B’ tout  fort 
Corps  au  deffus  de  la  féparation  des 
Ecailles feutif  ormes  d'avec  les  a utres 
efl  marqué  de  petites  taches  noires  ob- 

longiies  B dirigées  vers  le  haut  : Ce 

* 

mélange  de  couleurs  B de  deffe'in  don- 
ne 


oüaanzienlyk  voorkomen.  De  Na- 
tuur bekleed  dikwils  de  redenloze 

Dieren , met  fierlyke  uitterlykhe- 

« 

den , v/aar  op  de  ogen  der  Natuiir- 
befchouwers  zich  vergallen;  maar 
hun  Huid  en  Vagt  verfchaft  ook 
aan  de  redenmachtige  Schepfelen 
de  onmisbare  klederen  en  verwar- 
mende bedekzelen  , of  laatze  tot 
andere  gebruiken  dienen; de Slan- 
sen-vellen  hebben  ook  heur  nut- 

ö X 

tigheden. 

De  Staart  der  Slangen  is  even- 
redig eens  zo  lang  als  die  van  de 
Adders , en  fpitfer  uitlopende  ; zy 
Haat  tot  het  Lichaam  als  een  tot 
vyf;  boven  langs  de  Ruggraad  be- 
ipeurd  men  eene  zichtbare  en  ee- 
nigzints  fclîerpe  verheventheid , 
waar  door  de  beyde  zyden  van 

dit 


m à ce  Serpent  un  air  iiflinguê. 
Souvent  la  Nature  revet  les  Brutes 
d'une  parure  exterieure,  qu' aiment 
à contempler  ceux  qui  s'occupent  à 
rUiJloire  Naturelle  ; leur  Peau  ê? 
leur  Toifon  fournifent  outre  cela 
aux  Etres  doués  de  raifon  dequoi 
fe  vêtir  Êf  fe  garantir  contre  h 
froid  5 ou  bien  elle  les  fait  fervir 
à d'autres  ufages;  la  peau  des  Ser- 
pens  a pareillement  fon  utilité. 

La  Queue  des  Serpens  efl , à lon^ 
gueur  egale  de  tout  le  corps,  une  fois 
plus  longue  que  celle  des  Vipères, 
& fe  termine  plus  en  pointe;  fa  lon- 
gueur eft  relativement  à celle  du 
corps  de  l'Animal  comme  un  à cinq; 
en  haut  le  long  de  l' épine  du  Dos  l’on 
apperçcit  une  élévation  notable  ê? 

G tant 
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dit  Dier  juift  verdeeld  wor- 
den. 

Wat  nu  aanbelangd  de  gedaante 
der  Slangen  over  liet  geheel,  een 
ieder  weet , dat  lang  , rolrond , 
dun;  van  Poten,  Vinnen,  Vleu- 
gels en  iiitterlyke  oren  ontblood, 
hun  byzondere  geftalte  zy:  de  af- 
beelding op  de  eerfte  Plaat  by  de- 
ze befchryving  gegeven,  en  naar 
het  leven  zo  juift  inogelyk  afgete- 
kencljfteld  onze  Drentfche  Slang- 
foort  voor,  waar  door  men  zich 
een  algemeen  denkbeeld  zal  kun- 
nen maken,  betreffende  de  even- 
redigheid der  delen,  en  hoedanig 
dezelven  onderling  tot  malkander, 
of  in  welker  voegen  de  Kop  en 
Staart  tot  het  Lichaam  ftaan. 


tant  fait  peu  en  crête , la  quelle  fépare 
exa&ement  les  deux  cotés  de  cet  Ani- 
mal, 

Pour  ce  qui  ejî  de  la  figure  des 
Serpens ^perfionne  n ignore  qu  ils  fiont 
longs  J cylindriques^  effilés;  quilsnont^ 
ni  Pattes,  ni  Nageoires^  ni  Ailes ^ 
ni  Oreilles  externes  & que  c effen 
ceci  que  confiiffe  leur fiorme particulie- 
re. La  repréfient  at  ion^  que  fi  en  ai  don- 
née  dans  la  première  Planche,  qui  ac- 
compagne cette  defcription , êf  laquel- 
le a été  àesfmée  d'après  Nature  ausfi 
exaSîement  qu'il  a été  posfible,  nous 
fait  voir  l'efpéce  de  Serpent  du  Pa^s 
de  Drenthe,par  oit  l'on  pourra fe  for- 
mer une  idée  générale  de  la  proportion 
des  parties  S'  deleur  pofition  relati- 
ve , comme  par  exemple  celle  de  la  Tête 
^ de  la  Queue  avec  le  refle  du  Corps. 

Il 


Ik 


5^  .) 


Ik  moet  hier  echter  doen  op- 
merken , dat  het  Wyfje  voor  dat 
dezehaar  Eyeren  gelegt  heeft,  dik- 
ker is , (r^  dan  na  dien  tyd  ; ge- 
ïykerwys  ook  een  ingezogen  of 
d oorgezwolgen  V ogel , Muis  of  an- 
der Diertje , de  Slang  merkelyk  ver- 
dikt en  ronder  uitzet;  dan  deze 
toevallige  verandering  in  de  ge- 
daante van  het  Dier  , behoefd 
geene  verandering  in  de  befchry- 
ving  van  de  natuurlyke  geftalte  te 

r 

geven. 

Die  genen  myner  Lezers  5 die 
zich  met  de  befchryving  en  afbeel- 
ding der  uitterlyke  gédaantens  van 
onze  Slangfoorten  niet  kunnen 

ver- 

(f)  Ik  heb  Wyfjes  Slangen  gehad  die 
vier  duim  dik  waren. 


II  faut  pourtant  que  je  fajfe  re- 
marquer  dans  cet  endroit^  que  la  Fe- 
melle^ avant  qu'elle  ait  pondu  fes 
Oeufs  J (r)  eft  plus  groffe  qu' après 
ce  temps  là  5 6?  que  le  Serpent  devient 
beaucoup  plus  gros.,  ^ plus  arron-^ 
di 5 lors'  qu'il  a avalé  un  Oifeau,une 
Souris  ou  quelqu' autre  Animal; 
mais  ce  changement  accidentel  dans 
la  figure  du  Serpent.,  n'en  exige  au- 
cun,  dans  la  défier  iption  de  fia  confi- 
guration naturelle. 

Ceux  de  mes  LeBeurs  5 que  la  dé- 
fier iption  Ê?  la  repréfient ation  de  la 
figure  exterieure  de  nos  efipéces  de 
Serpens  ne  fiçauroit  fiatisfiaire  , mais 

qui 

(r)  J'ai  eu  des  Serpens  Femelles  qui  a- 
soient  quatre  pouces  d'epaiJTeur. 

G 2 
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vergenoegen,  dan  tefFens  willen 
onderrigt  zyn  van  de  fchikking 
der  graatachtige  Beenderen,  en 
van  de  legging  en  gedaante  der  in- 
wendige delen  der  Slangen , kmi” 
nen  dezelve  afgebeeld  en  befchre- 
ven  vinden,  by'SsBxi  (5),  Cha- 
,RAS  (0?  Blasius  en  Va- 

LENTiNus  (ju')  en  anderen*. 

Al- 


(5)  Thefaiir,  Tom.  ii.  Tab.  106,  pag. 
ï'09.  Tal\  io'].pag,  114.  Tab.ic^.pag, 
117. 

(0  Nouvelles  expériences  fur  la  Vipere 
edit.  a Farts  1672» 

(u)  Anaîome  Anmaliiim..Tab*  Lx. 

(«u)  Amphitheatruvi  Zootomicum,  Se6t. 
cxï-v.  Tab.  Lxxxv.  [y  Severînds  vipera 
Fhyîhiala,  Ambrosinus  de  Serpente,  Ik  heb 
Biyne  Lezercn , rakende  het  inwendige 

der 


qui  veulent  être  injïruits  en  même 
temps  de  r arrangement  des  Os  ou 
des  Arrêtes  , S'  de  la  fituation  de 
même  que  de  la  figure  des  parties 
internes  des  Serpens , peuvent  trou- 
ver cellesci  reprefentêes  ^ décri- 
tes dans  les  ouvrages  de  Seba  (s)  , 
Charas  (t_) , Blasius  (u)  , Valen- 
TiNus  (v) , gf  dans  ceux  d'autres 
Ecrivains. 

Il 


(s)  Thefaur.  Tom.  2.  Tab.  106.  pag. 

109.  Tab.  Î07.  pag,  ÎÎ4.  Tab.  109. 
pag.  Il 7. 

CO  Nouvelle  expériences  fur  in  Vipere 
edit.  de  Paris  1672. 

(u)  Anatome Animal.  Tah,-Lx, 

(v)  Amph.  Zoôtom»  Scdt,  cxiv*  Tab. 
LXXXV.  êf  Severinits  vipera  Phythiala.  Am- 
brosinus de  Serpente,  y ai  préféré  de  ren- 
voyer mes  Leéîeuvs  à d^üutres  Ecrivamsypour 

€e 


t 


y 
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Alleenlyk  moet  ik  hier  by  aan- 
merken,  dat  de  tweehoofdige  en 
foortgelyke  Wanfchepzelen  onder 
de  Slangfoorten,  by  Aldrovan- 
Dus , Johnston  , Valentinus  , en 
meer  andere  over  de  Dieren  han- 

delende  oudere  en  jongere  Schry- 

« 

vers,  voorgefteld,  geene  andere 
beftaanbaarheid  hebben,  dan  al- 
leen in  de  verbeelding  dier  Schry- 
veren , tôt  wiens  onuitwisbare 
fchande  het  verftrekke,  de  Na- 
tuur , 

V 

der  Slangen 3 liever  tot  andere  Schryvers 
Willen  heen  wyzen , dan  deze  Verhande- 
ling, door  het,  by  voegen  van  meerdere 
Platen,  al  te  koflbaar  te  doen  v/oiden, 
waar  toe  ik  te  meer  vryheid  vinde , om  dat 
de  inv/endige  delen  tamelyk  nauwkeurig 
by  dezelven  zyn  afgebeeld  en  befchre* 


II  faut  feulement  quon  fafe  en- 
core attention^  cjue  les  Mon  ff  r es  à 
deux  têtes  ou  d'autres  de  ce  genre 
entre  les  Se  r pens , qti  on  trouve 
décrits  chez  AldPvOvandus  5 John- 
ston 5 Valentinus  plufteurs 
autres  Auteurs  tant  anciens  que 
modernes  qui  traitent  des  Ani- 
maux 5 - exiftent  uniquement  dans 
r imagination  de  ces  Ecrivains^  au- 
quels  il  fera  toujours  répufè  à . 
honte  d'avoir  dépeint  la  Nature^ 

comme 


ce  qui  regarde  la  ccnformaîion  intérieure  deT 
Serpens^  plusîot  que  de  rendre  cette  DiJJer- 
talion  trop  chère  ^ en  y ajoutant  plus  de 
planches  ; je  m'y  crois  d'autant  plus  auto^ 
rifé,  à caufe  que  ces  Auteurs  ont  décrit  df 
repréfenté  ajjez  exactement  les  parties  in^, 
ternes  de  ces  yînimaux, 

G 3 
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, tuur , aïs  gebrekkig  in  de  keur  ha- 
rer  voortbrengzelen  aftemalen , 
en  dezelve  mee  wanflaiüge  We- 
zens te  willen  verryken:  de  po- 
ging om  des  Scheppers  ciieyndige 
magt  en  goedheid  te  berispen,  is 
niet  alleen  vermetel,  maar  ze  is 
ook  ongeoorloofd  en  flrafbaar. 

Sommigen  dezer  Ringflangen  in 
deze  Landfehap  gevonden  wor- 
dende, hebben  meer  dan  vier  voe- 
ten langte,  egter  zyn  die  van  drie 
voeten  gemeener  5*  en  van  deze 
laatfte  langte  is  myn  voorwerp , op 
Plaat  I . afgebeeld. 

De  Ringflang  heeft  geen  zoge- 
naamde Honds,  Wolfs  of  Slagtan- 
den , en  is  jegens  dit  gemis  zeer  aan- 
merkelyk  van  onze  Adders,  op 
de  tweede  Plaat  voorgefteld,  on- 
derfcheiden.  En 


comme  fautive  dans  le  choix  de  fes 
productions  de  vouloir  h enri- 
chir d'êtres  monjirueux:  les  ef- 
forts^ qtfils  font  pour  trouver  de 
quoi  critiquer  la  toutepuijfance  & 
la  honté  infinie  du  Créateur  ne  font 
pas  feulement  téméraires  ^ mais  illi- 
cites & punisfiables. 

Qiielques  unes  de  ces  Couleuvres  à 
anneaux , qu'on  trouve  dans  ce  Pays , 
ont  plus  de  quatre  pieds  de  longj 
on  en  voit  cependant  plus  fiouvent 
qui  nen  ont  que  trois , Cf  celui 
que  fiai  reprèfienté  dans  la  Planche  i. 
ejl  de  cette  longueur. 

La  Couleuvre  à anneau  n'a  point 
de  Dents  canines  ^ fie  àifitingue 
principalement , par  le  manque  de 
ces  Dents.,  des  Vipères^  repréfient èes 
dans  la  Planche  2. 

Et 
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En  overmits  nu  deze  Tanden 
alleen  dienen,  om  het  vergifti- 
gende Sap  in  de  gebetene  wonden 
te  brengen  en  met  het  bloed  te  ver- 
mengen ; zo  kunnen  wy  de  Ring- 
flang  in  den  rang  der  venynige  en 
fchaadbare  Dieren  geen  plaats  ge- 
ven; zyzynvan  vergift  ontbloot. 

Dan  of  fchoon  de  Ringflang 
geene  vergiftigende  vermogens  be- 
zit, zo  gebeurd  het  echter  wel 
eens,  dat,  wanneer  dit  Dier  ge- 
tergd, aangehitfl:  en  vertoorn dzyn- 
de,  en  zich  door  byten  tracht  te 
verweeren,  de  wonden  door  zy- 
ne  kleyne  Tanden  gemaakt  en  door 
verbolgen  fpog  bezoeteld , eenige  1 
ontfteking  en  zwelling  veroorzaa- 
ken,  even  gelyk  de  beten  van  1 
kwaadaardige  Honden,  Kattenen  | 

in  I 


Et  puisque  ces  Dents  fervent  uni- 
quement  à faire  pajfer  dans  la  playe 
faite  par  la  morfure^  de  P Animal  le 
fuc  vénimeux , g?  Py  mêler  avec  le 
fang;nous  ne  pouvons  placer  la  Cou- 
leuvre à Collier  parmi  les  Animaux 
venimeux  ê?  naifibles , d'autant 
qu'elle  efi  privée  de  tout  venin. 
Cependant  ■,  quoique  la  Couleuvre 
à Collier  ne  pojféde  aucune  faculté' 
venimeufe,  il  arrive  de  temps  à au- 
tre^ lorsque  cet  Animal  ejî  irrité.) 
agacé  & en  colere  , ^ qu'il  tâche 
de  fe  défendre  en  mordant , que 
les  plaies  faites  par  fes  petites 
Dents  , éÿ*  infe&ées  de  fa  falivs 
colérique,  s'enflamment  fe  tmne. 
fient , tout  comme  cela  arrive 
à la  fuite  des  morfures  de  Chiens 
ou  de  Chats  qui  font  en  colere, 

fur 


C 0 56  ® ) 


in  het  byzonder  de  fteeken  der 

# 

Byën,  pleegen  te  doen. 

Intufichen  zyn  in  het  algemeen 
onze  Landlieden  zeer  bevreell  en 
afkeerig  voor  alle  Slangfoorten 
zonder  uitzondering;  de  reden  is 

à 

voor  handen  : het  vooroordeel 
houd  alle  deze  Dieren  verdagt. 
Lemmerï  zelve  geloovde  datze  al- 
le vergiftig  waren  5 of  fchoon  de 
Ontleed^  en  Scheykunde  5 en  in  het 
byzonder  de  Ondervinding  5 het  te- 
gengeftelde  overtuigend  zeker  be- 
wyzen. 

‘De  Slang  heeft  daarentegen  een 
meerder  aantal  van  kleine  fcherpe 
Tandjes,  haakswyze  naar  de  Keel 
omgebogen,  waar  door  het  eens 
gegrepen  aas  belet  word  terug  te . 
k.eeren.  Daar  is  er  die  het  getal 

dezer 


fur  tout  apres  les  piqmires  des  A~ 
heilles. 

Ceci  fl  empêche  pas , qucn  ri  ait 
dans  ce  Pays  en  général  beaucoup 
de  frayeur  ê?  d'averfon  pour 
toute  efpece  de  Serpens  fans  ex- 
ception ; en  voici  la  raifon:  le 
préjugé  rend  tous  ces  Animaux 
fuspecîs.  Lemepj  même  croyoit 
quiU  étoient  tous  venimeux  quoi- 
que  r Anatomie  ^ la  Chymie  ^ fur 
tout  r Expérience  prouvent  inconte- 
fiahlement  k contraire. 

La  Couleuvre  en  revenche  a un 
plus  grand  nombre  de  petites  Dents 
pointues-,  courbées  en  forme  de  crochets 
vers  le  Go  fer , par  le  moyen  des  quel- 

t 

les  il  efl  imposjible  à l' appas  une  fois 
faifi  de  Je  retirer  & de  s'échapper. 

Il 


^ezer  Tandjes  op  twee-en-negen- 
tig  bepalen  5 gekaft  in  vier  boven 
en  twee  naaftmalkander  gelegen 
.benede  Kaken:  deze  kleine  Tand- 
jes zyn  5 in  deze  Slangfooit  5 in  dier- 
voegen gefchiktj  dat  ze  malkan- 
der in  iedere  ry  vervangen  ^ gelyk 
de  Tanden  van  twee  naaftmaikan- 
der  geplaatfte  Zagen. 

De  Adder  het  vermogen  heb- 
bende om  door  zyne  vergiftigende 
Tanden  de  prooy  te  doden  ^ heeft 
minder  werktuigen  nodig  om  de 
. pogingen  te  wederftaan , die  de 
gevangene  Dieren  nooit  nalaten  tot 
derzelver  verlosfing  aan  te  wen- 
den. 

De  Slang  onderfcheid  zig  ook 
nog  van  den  Adder  5 door  eene 

ande- 


II  y a des  Auteurs  qui  fixent  k nom^ 
hre  de  ces  petites  Dents  à quatre 
vingt  douze  enchajfées  dans  quatre 
Mâchoires  fupérieures  ^ deux  in^ 
férieures  : ces  petites  Dents  font  ran^ 
gées  de  telle  maniéré  dans  cette  efpéce 
de  Serpents  ^quklles  fie  relayent  dans 
chaque  file  ^ de  même  que  les  Dents 
de  deux  Scies  qui  font  placées  lune  à 
coté  de  r autre. 

Commet  a Vipère  peut  tuer  fia  proye 
avec  fies  Dents  venimeufes^  elle  a 
befoin  de  moins  àkrganes , pour 
ftfier  aux  efforts^  que  les  Animaux^ 
quelle  a faifie^  ne  négligent  jamais 
de  faire  pour  fe  remettre  en  liber-^ 
té. 

La  Couleuvre  fe  difiîngue  outre 
cela  de  la  Viper e par  une  autre  par^ 

H îict^ 
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andere  aanmerkelyke  byzond'er- 
heid;zy  baard  geen  levendige  Jon- 
• gen,  maar  zy  legd  Eyeren , en  het 
is  daarom  dat  men  de  laatfte  ha- 
tende , en  de  eerfte  eyerleggende 
noemd. 

■ Eenmaal  in  het  jaar  worden  er  ter 

gelyker  tyd  door  onze  Ringflang 
veele  Eyeren  gelegt welker  aan- 
tal door  fommigen  onzer  Inwoon^ 
ders  v/el  op  feftig  word  begroot, 
of  fchoon  ik  er  nooit  meerder  dan 
om  de  dertig  van  eene  teeld  heb- 
kunnen  bekomen;  en  deze  verme- 
nigvuldiging zoude  doch  ook  toe- 

reykende  genoeg  zyn,  om  in  min- 
* 

der  dan  een  eeuw  den  geheelen 
Aardkloot  met  deze  Dieren  te 
doen  bedekken , had  de  wyze 
Sehepper  der  Natuur  door  geene 

andere 


ticularité  remarquable  ; elle  n enfan- 
te point  de  Petits  vivans , mais 
elle  pond  des  Oeufs,  cef  pour  cela 
quon  nomme  ce//r«  vivipare,  ^ Us 
Couleuvres  ovipares. 

La  Couleuvre  à Collier  met  bas 
plufeurs  Oeufs  a la  fois,  une  fois 

par  an;  quelques  habit  ans  de  ce  pays 
font  monter  le  nombre  de  ces  Oeufs 
à foixante,  quoique  je  n'en  aie  ja.- 
mais  pu  obtenir  d'avantage'  d'une 
feule  couvée  qu' environ  trente  ; ^ 
cette  multiplication  feroit  plus  que 
fufïfante  pour  couvrir  de  ces  A- 
nimauxy  dans  moins  d'un  fieck, 
tout  notre  Globe  terrefre,  fi  h 
fage  Créateur  de  la  Nature,  n'eût 

pré- 
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andere  fchikkingen  zulks  voorge- 
komen : immers  de  Voorzienig- 
heid draagd  op  veelerley  manie- 
ren zorge,  om  in  de  behoeftens 
der  verfclïillende  Schepfelen  te 
voorzien;  de  Slang  op  Muifen, 
Mollen  , enz.  aazende , ftrekt 
insgelyks  tot  voedzel  voor  andere 
Dieren. 

Alle  deze  Eyeren  zyn  in  een 
vliesachtige  en  naar  een  darm  ge- 
lykenende  Buis  befloten,  dewelke 
agter  ieder  Ey  is  toegeknepen, 
invoegen  deze  Buis  als  eene  aan- 
eengefchakelde  ilreng  van  Eyeren 
uitmaakt,  welke  ftreng  echter  in 
twee  deelen  is  van  een  gefchei- 
den  ; want  aan  ieder  zyde  van  de 
ingewanden  der  Slangen  is  een  by- 


prévenu  cela  par  Vautres  arran^ 

gemens  ; car  ajfûrèment  la  Pro- 

vidence  prend  foin  par  plufieurs 

moyens  de  pourvoir  au  befoin  des 

différentes  Créatures;  le  Serpent^ 

qui  Je  nourrit  de  Souris  & de 

Taupes,  fert  à Jon  tour  d'aliment 

& de  proye  à d'autres  Ani- 

% 

maux. 

Tous  ces  Oeufs  font  contenus 
dans  un  tuyau  membraneux  res^ 
femblant  à un  intejîin^  qui  eft 
refer  ré  derrière  chaque  Oeuf^ 
de  forte  que  ce  tuyau  forme  une 
efpéce  de  cordon  d' Oeufs  à chai-' 
nons-i  qui  eft  cependant  divifé  en 
deux  portions;  car  de  chaque  cô- 
té des  entrailles  d'un  Serpent 
fe  trouve  un  Ovaire  particulier  ; 

H 2 qiiou 


zon- 
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zonder  Eyerftok 
vind  dikwils  dat  de  eenezyde  veel 
meer  bevruchte  Eyeren  dan  de  an- 
dere bevat.  ^ 

Wanneer  men  deze  Eyerbuizen 
in  vogt  hangende  bewaard  5 fchynd 
het  vermogen  van  toetrekking  te 
verdwynen,  immers  de  Buis  ver- 
wyHerdj  en  de  Eyeren  zakken  ee- 

nigermaten  door. 

' Ik  heb  een  gedeelte  dezer  Eyer- 
ftreiig  op  de  eerfte  Plaat,  agter 
den  Boom,  in  diervoegen  doen 
afbeelden , gelykerwys  men  de- 
zelve in  het  najaar  aantreft;  men 

kan 

(w)  Zie  G.  Blacius  Anatom.  Anima. 
Hum.  Tab,  ix.  Seba  Tbefaur.  n.  P.  Tab. 
Tog,  Valentïni  Ampbitbeatnm  Zobto- 
micum*  Tab,  Lxxxv, 


quoiqu'on  trouve  Jouvent  plus 
d' Oeufs  fécondés  d'un  coté  que  de 
l'autre  (w). 

Lors  qu  on  conferve  ces  Ovaires 
fuspendus  dans  de  la  liqueur-,  leur 
force  contractile  paroit  fe  perdre  y 
car  le  Tuyau  fe  dilate^  ê?  les  Oeufs 
fe  raffemhknt  en  quelque  façon  vers 
le  fond. 

J'ai  fait  repréfenter  une  portion 
de  cet  Ovaire  fur  la  première 
Planche  , derrière  ï Arhre , tout 
comme  on  le  trouve  en  autom- 
ne; on  peut  ausfi  le  voir  repré- 

fente 


(w)  Voyez  Blacius  AnaU  Animal.. 
Tab,  IX.  Seba  The/,  u.  P.  Tab.  lop. 
Valent.  Ampb..  Zootorn.  Tab.  lxxxv.. 
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lan  deze  ook  afgebeeld  vinden  by 
Sega  Çx'). 

Deze  Slangeneyeren  zyn  by  de 
legging  omtrent  zo  groot  als  klei- 
ne Olyven,  dan  zy  zwellen  door 
broeying  overeenkomflig  de  aan- 
groeying  van  de  Vrucht  (y');  zy 
zyn  langwerpig  rond , niet  puntig 
toelopende,  blauw-wit  van  kleur, 
de  Schaal  is  van  geen  kalkaartige 
hoedanigheid  , dan  aan  geweekt 
Perkement  niet  ongelyk;  de  be- 
vruchte Eyeren  zinken , en  de  an- 
dere dryven  in  het  water. 

leder  van  deze  Eyeren  bevat 
cene  jonge  Slang,  dewelke  opge- 
rold 

(*)  Tbefaur.  ii.  P.  Tab.  xv.  n.  4. 

(y)  Plaat  I.  op  de  voorgrond  is  een 
liggend  Ey  in  deszelvs  volkomene  grote 
ïfgcbceld.. 


jenté  dans  l’Ouvrage  ae  Se- 
ga (x). 

Ces  Oeufs  de  Couleuvre  nouvel* 
lemen}  pondus , ont  à peu  pres  la  gr  os- 
f mr  d'une  petite  Olive , mais  par  T in- 
cubation ils  grosjiffent  à proportion 
de  l' acroîffement  de  l' Embryon  (jyj)  ; 
ils  font  oblongs-,  ne  fe  terminant  pas 
en  pointe , d'une  couleur  blanche  ti- 
rant fur  le  bleu la  Coque  nefi  point 
d une  fubjlance  calcaire , mais  res- 
femble  affez  bien  à du  vélin  mouillé. 
Les  Oeufs  fécondés  coulent  àfondy 
mais  les  autres  flot ent  dans  l eau. 

Chacun  de  ces  Oeufls  contient  une 
jeune  Couleuvre,  entortillée  fur  foi 

même 

'N. 

(x)  Thef.  II.  P*  Tab.  xv.  n.  4. 

Cy)  Dans  la  Planche  I.  fur  le  devant  efl 
reprefenîé  un  Oeuf,  cmcbé  à plat  di- 
grandeur  parfaite,  . H 3 


rold  in  dezelve  legt,  met  de  Kop 
midden  doorgeftoken ,,  invoegen 
als  op  de  eerfte  Plaat  is  afge- 
beeld(2},  zynde  met  eenNavel- 
'flreng  aan  de  Moederkoek 
een  klein  geel  lichaam  , valige- 
hegt. 

P.  Labat  verhaald  ._5  dat  hy 
Slangeneyereii  gezien  heeft,  die 
ieder  dertien,  veertien  of  vyftien 
jonge  Slangen  bevatten  (hhy.  en 
dit  verhaal  fchynd  zelvs  op  den 
geefl;  van  anderzints  kundige  Man- 
nen een  verbyflerende  kragt  te  oe- 
fenen 5 immers  door  het  gebruik, 

het 

(2)  Hangende,  als  aan  een  draad  ge- 
«legen,  aan  den  Eoom. 

(^aa)  PI  ai  -enta. 

Çbb)  Rcyzen  naar  de  Franfdie  Eylan- 
den  in  America,  3'de  Deel,  hïadz.  62, 


même  6?  dont  la  Tête  traverfe 
le  centre  du  cercle  qu  elle  forme , 
comme  on  le  voit  à la  Planche  L 
(z)  elle  ep  attachée  par  le  moyen 
d'un  cordon  ombilical  à l'Arriéré- 
faix  (faa)  , qui  ep  un  petit  corps 
jaune. 

Le  P.  Labat  rapporte^  d'avoir 
vu  des  Oeufs  de  Couleuvres , qui  cou'^ 
tenoient  chacun  treize , quatorze 
QU  quinze  jeunes  Couleuvres  (b): 
cette  narration  femble  avoir  fait 
une  imprespon  prodigieufe  fur  l'es- 
prit de  Gens  d'ailleurs  tres  fçavans  ; 
car  par  l'ufage^  qu'ils  font  de  cet- 
te 


(z)  Pendant  à U Arbre  ^ comme  enfilée  à 
un  fil. 

(aa)  Placenta. 

(bb)  Voyages  aux  Ifies  Françoîfes  dt 
r Amériques  Tom.  3.  pag.  <52» 
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.het  geen  zy  van  dit  verhaal  ma- 
ken, overeenkoraftig  met  de  waar- 
heid gekeurd  te  worden  ; de  on- 
dervinding leerd  echter  aan  de  On- 
derzoekers der  natuurlyke  voort- 
brengzelen , dat  ieder  Ey  van  de 
eyerleggende  Dieren  niet  meer 
dan  maar  een  jong  Dier  bevat,  en 
ook  met  geen  mogelykheid  meer 
bevatten  kan  ; nu  is  er  niets  waar- 
achtiger , dan  dat  de  Natuur  al- 
toos , zo  wel  in  het  Ooften  als  in 
het  Wellen,  eenvormig  werkt,  en 
men  heeft  in  het  Noorden  geene 
andere  Natuurwetten  dan  in  het 
Zuiden» 

De  jonge  Slangen  uit  cleEye- 
ren  komende  , zyn  omtrent  vier 
of  vyf  duimen  lang,  en  hebben 

oen 


te  obfervation,  il  paraît , quiU  la 
Cray  ent  conforme  à la  vérité; 
l'experience  apprend  cependant  à 
ceux  qui  examinent  les  produSfions 
de  la  Nature  i que  chaque  Oeuf 
des  Animaux  ovipares  ne  contient' 
qu'un  feitl  Embryon,  Êf  même  qu'il  efi 
imposfible,  qu'il  en  contienne  d'a- 
vantage; or  il  n'y  a rien  de  plus- 
certain  , fi  non  que  la  Nature' 
opère  toujours  uniformément  dans' 
an  Pays  comme  dans  un  autre,- 
^ que  les  loix  de  la  Nature" 
dans  les  Contrées  boréales  ns  dif- 
férent point  'de  celles  qu'elle  ob- 
ferve  dans  les  Pays  meridio-- 
naux. 

I.' 

Les  jeunes  Couleuvres  quittant' 
leurs  Oeufs , font  à peu  près  de  la  ' 
longueur  de  quatre  ou  cinq  pouces, ~ 
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een  dikte  aan  de  dunde  Pennen» 
fchagten  gelyk* 

Onze  Slang  heeft  de  gewoonte 
‘heur  Eyeren  in  Medhopen,  by- 
zonder in  Schapenhokken , te  leg- 
gen 3 waar  in  de  Landlieden  maan- 
* 

den  agter  een  volgenden,  aunne 
heyden  Zoden , QPlaggen  ge- 
noemd) boven  op  de  Meft  van 

de  vorige  dag  en  nagt  gewoon 
zyn  te  werpen , ten  eynde  aan 
die  Zoden  de  kragt  van  de  Meft, 
door  de  broeying  mede  te  dee- 
len,  en  het  bemeften  der  Zaay- 
landen  daar  door  gemakkelyker 
te  maken  (tt)-  tuffehen  deze 

Zo- 

(cc)  Dit  laatfte  is  het  eenigftc  nut, 
hetgeen  ieze  bewerking  c,e  weegbrengd, 

onge- 

i-y 


6?  de  la  gfójfeur  ime  plume  à 
écrire  des  plus  fines. 

La  Couleuvre  à Collier  pofie 
ordinairement  fies  Oeufs  fur  des 
tas  de  f umier  ^ 6?  furtout  dans 
des  Parcs  de  Brebis  9 dans  les 
quels  les  Payfans  ont  coutume  de 
j etter  ^ pendant  des  mois  de  fuite  ^ 
des  Mottes  munies  de  bruyere , 
(nommées  en  Hollandoh  Plaggen) 
fur  le  fumier  du  jour  ^ de  la 
nuit  précédente^  afin  de  commu- 
niquer à ces  Mottes  la  vertu  du 
fumier  lorsqiiil  commence  à 5V- 
chauffer  3 & d'avoir  par  là  plus 
de  facilité  de  fumer  les  Terres  la- 
bourables  (ce).  Cefl  donc  entre 

ces 

(cc)  Cejî  là  r unique  utilité  qu  on  re^ 
tire  de  ce  travail. s quoiqu'il  y ait  des  Fer^ 

miers  ^ 


o 
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Zoden  of  Meftvaalten  leggen  de 

Slan- 

j ces  tas  de  Mottes  ou  de  Fumier,  que 

1 les 

■ * 

ongeacht  fommige  Boeren  in  het  denk- 
beeld fcaan,  even  als  of  zy  door  deze 
behandeling,  de  Meft  niet  alleen  in  hoe- 
veelheid vermeerderen,  maar  ook  tefFens 
dcrzelver  vruchtbare  vermogens  bevor-  1 
deren  kunnen;  daar  het  intuflehen  onbe- 
twiübaar  zeker  is,  dat  de  kragt  der  rneil 
evenredig  veiTpild  word,  naar  maten  der 
hoeveelheid  van  Stroo,  Aarde  of  Heyde- 
zoden , die  men  onder  dezelve  vermengd.  | 
De  Marquis  Tursilly  in  memoires  fur  les  ! 
de/m7!imm^,meend  echter,  dat  deze  be-  1 
werking  om  kondt-A/lefl:  te  maken,  niet 
te  verachten  zoude  zyn  ; de  Plaggen  of 
Zoden  zouderhde  zouten  der  Meil  inüur-  | 
pen  , die  anderzints  uitwazemen  en  ver-  | 
vliegen;  ik  zal  niet  onderzoeken  of  de-  j 
ze  gisling  met  de  waarheid  inflemd,  dan  j 
de  ondervinding  leerd  genoegdoenend,  ! 
dat  de  zuiverflc  en  onvermengde  Meil,  | 

j miers  ^ qui  penfent  que  par  cette  manoeu- 
j vre^  ils  peuvent  non  feulement  augmenter  la, 

1 quantité  du  fumier  , mais  même  accroitrs 

1 la  vertu  quHl  a de  fenilifer  les  Terres  i 

1 mais  il  eft  inconîeftable  que  la  vertu  du 
fumier  fe  répand  à proportion  de  la  quan^ 

1 tité  de  Faille^  de  Terre  ou  de  Mottes  de 
Bruyères  qu'on  y entremêle.  Le  Mar- 
quis Türbilly  dans  les  memoires  fur 
les  defrichemens,  croit  cependant  ^ que 
ce  procédé  pour  faire  du  fumier  artificiel^ 
n'efl  pas  à rej etter;  les  Mottes  s'imbibe^ 
voient  des  fels  du  fumier^  qui  fans  cela 
s'évaporent  êâ  fe  disflpent;  je  n'examU 

1 nerai  point  fi  cêtîe  conjeBure  efl  confor- 
me à la  vérité;  il  fuffit  que  l' expérience 
prouve  fuffifamment , que  le  fumier  le  plus  • 
pur  êÿ  le  moins  mélangé , favorife  le  plus 
la  fertilité. 

de  vruchtbaarheid  het  meefte  bevorderd.  I 

ï 
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Slangen  ineeft  hunne  Eyeren  ; en 
immers  deze  plaatzen  fchynen  ook 
eygenaarcig  gefchikt,  om  de  uit- 
broeying  der  Eyeren*  te  bevorde- 
ren. Ik  heb  getragc  de  graad  van 
hitte  tot  deze  uitbroeying  vereifcht 
wordende,  te  bepalen,  dan  ik  heb 
hier  in  niet  geflaagd,  om  dat  deze 
Schaapftailen  eene  zeer  ongelyke 
hitte  hebben , ’t  geen  waarfchyn- 
ivk  veroorzaakt  wórd  , overmits 
cenigen  veel  lager  en  vochtiger  ge- 
legen zyn,  dan  anderen;  die,  wel- 
ken middelmatig  bevochtigt  wor- 
den , zyn  in  het  algemeen  de  warm- 
fle;  de  reden  is  bekend;  immers 
de  ondervinding  leerd  ons , dat  een 
matige  vochtigheid  de  broeying 
bevorderd;  althans  het  fchynt  my 
toe , dat  de  hitte  tot  de  uitbroeying 

der 


les  Couleuvres dépofent  leurs  Oeufs; 
Sautant  que  ces  endroits  là  pa- 
roi (fent  les  plus  propres  à faire 
éclorre  les  Oeufs,  f'ai  tâché  de 
déterminer  le  dégré  de  chaleur  re- 
quis pour  les  faire  éclorre  , mais 
je  naipu  y rétisfir,  à caufe  qiCil 
régné  dans  ces  parcs  de  Brebis 
une  chaleur  fort  inégale,  occafton- 
né  vraifemblahlement  parce  que 
l'un  efl  fitué  fur  un  terrein  beau- 
coup plus  bas  Ê?  plus  humide  que 
Vautre;  ceux  qui  font  pasfahle- 
ment  hume&és,  s’échauffent  ordi- 
nairement le  plus , à caufe  que , 
comme  nous  le  f avons  par  expérien- 
ce, une  humidité  modérée  favorife 
V échauffement  ; du  moins  on  n'a 
pas  hefoin  de  fuppofer,  que  la  cha- 
leur î qui  ejl  abfolument  requife 

pour 
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der  Slangen  volftrekt  nodig,  juift 
niet  in  een  hoge  graad  behoefd 
onderfleïd  te  worden  , nodig  te 
zyn , om  dat  de  koeftering  der  Zon- 
ne,  geduirende  maar  eenige  uuren 
van  den  dag,  tot  uitbroeying  dier 
Eyeren,  welke  in  holen  van  oude 
wallen  en  oevers  gelegt  worden, 
of  de  warmte  van  oude  lompen 
by  de  Papiermolens,  genoegzaam 
blykt  te  zyn;  inzonderheid  fchynd 
er  zelfs  geheel  geen  hitte  nodig, 
om  de  reeds  in  het  Ey  geformeer- 
de Slang  te  volmaken;  de  onder- 
vinding heeft  my  dit  geleerd , en 
deze  immers  laat  even  zo  weinig 
twyfelachtigheden  over , als  de  on- 
feilbare waarheden,  door  de  Wis- 
kunde zelve-,  betoogd.  Mywier- 
den  eenige  Slangen-Eyeren  uit  een 
^ Scha- 


pmr  faire  éclorre  les  Oeufs  des 
Couleuvres  ■)  doive  être  confdera- 
Me , parce  que  la  chaleur  douce 
du  Soleil  pendant  quelques  heures 
du  jour  feulement , ou  bien  celle 
des  chiffons  amajfés  aux  environs 
des  Papeteries,  par  oit  fuffire  pour 
faire  éclorre  ces  Oeufs , qu^on 
trouve  dépofés  dans  des  creux  de 
vieux  remparts  ou  fur  le  ri' 
vage;  U femble  même,  que,  pour 
achever  de  perfeêiionner  la  Cou- 
leuvre déjà  formée  dans  P Oeuf, 
P on  puiff'e  fe  pajfer  ahfolumenî 
d'une  chaleur  quelconque;  ce  qui  e/l 
qfezfingulier , ê?  ce  que  m'a  appris 
l expérience,  laquelle  efl  ans  fi  cer- 
taine, que  toute  vérité  incontefia- 
blement  prouvée  par  les  Mathémati- 
ques. On  m'envoya  quelques  Oeufs 

I 2 de 
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Schapenflal  gedolven,  toegezon- 
den, die  ik  in  een  doos  op  myn 
boekvertrek  nederzette , voor- 
nemens zynde , om  dezelve  by 
gefchikter  gelegenheid , in  een 
glas,  met  bederflteerend  vogt  ge- 
vuldj  tedoeii;  omtrent  drie  wec- 
ken na  dien  tyd^  opende  ik  met 
dat  oogmerk  de  doos^  en  zag  niet 
zonder  verwondering , dat  de  jon- 
ge Slangen  hunne  eerfte  woning 
hadden  verlaten , en  zeer  vlug  over 

, i 

den  bodem  van  de  doos  gints  en 
herwaarts  kropen. 

Men  vind  deze  Eyeren  in  de 
Schapenftallen  of  Meftvaalten , 
wanneer  men  die  gedurende  den 
Herfffc  en  Wynmaand  naar  de  ak- 
kers , waar  op  de  Winterrogge  zal 
gezaayd  worden , wegvoert  ; zoin- 

ivylen 


de  Couleutres  qtton  avoït  retiré: 
d'tm  pare  de  Brebis,  je  ks  renfer- 
mai dam  une  boete  à ma  Bibliothè- 
que, me  propofant  de  les  mettre 
à une  autre  occafion  dans  un  ver- 
re rempli  d'une  liqueur  conferva- 
trice  ; dans  cette  intention  j'ouvris 
la  bo'éte  à peu  prés  trois  femaines 
après,  ê?  je  m'apperçus  non  fans 
étonnement , que  les  jeunes  Couleu- 
vres avoient  quitté  leur  premiers 
demeure,  & rampoient  avec  beau- 
coup de  vite  [Je  de  côté  ê?  d'autre 
au  fond  de  la  boëte. 

On  trouve  ces  Oeufs  dans  les 
parcs  de  Brebis  ou  dans  les  bacs 
de  Fumier,  lors  qu'on  les  trans- 

a 

porte  pendant  les  7noIs  de  Septem- 
bre Ê?  d'OBohrefur  les  Champs^  fur 
lesquels  on  va  femer  du  Seigle  d'’ hi- 


ver : 
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wylen  vind  men  die  Eyeren  reeds 
ontledigt,  en  tevens  veele  jonge 
Slangen , die  uit  dezelve  zyn  voort- 
gekomen. 

Wat  aanbelangd  de  tyd  en  wy- 
ze  hunner  paring,  deduring  hun- 
ner dragt,  de  juifte  tyd  der  eyer- 
legging, en  hoe  veele  dagen , v/ee- 
ken  of  maanden  tot  derzelver  uit- 
broeying  nodig  zyn,  kan  ik  onge- 
acht alle  inyne  navorfchingen  niet 
bepalen  : een  Onderzoeker  van  het 
gcfchapene  ontmoet  veelmalen  be- 
letzelen, die  hem  omtrent  fommi- 
ge  dingen  in  het  onzekere  laaten, 
wanneer  cle  Natuur  voor  ons  heur 
geheime  vertrekken  noch  niet  ge- 
lieft te  openen;  zy  leid  ons  lang- 
zaam ter  fteilen  toppunt,  waarop 
deWysheidhanr  Tempel  heeft  ge- 

flicht. 


ver  : quelquesfoh  on  trouve  de  ces 
Oeufs  qui  font  déjà  vuides,  ê?  en 
même  temps  plufeurs  jeunes  Couleu- 
vres qui  en  font  forties. 

Pour  ce  qui  regarde  le  temps 
la  maniéré  de  leur  accouplement, 
la  durée  de  leur  portée,  le  temps 
précis  de  leur  ponte,  ^ combien  de 
jours,  de  Jemaines , ou  de  mois  U 
leur  faut  pour  faire  éclorre  leurs 
Oeufs,  je  ne  fçaurois  le  fixer , mal- 
gré toutes  les  recherches  que  fai  faî- 
tes à ce  fujet.  Celui  qui  veut  ob- 
ferver  fôigneufement  les  êtres  cr'ééi, 
rencontre  fouvent  des  difficultés,  qui 
le  laiffient  dans  le  doute  par  rapport 
à de  certains  articles  ; lorsque  la 
Nature  nous  refufe  encore  t’entrée 
de  fies  cabinets  les  plus  fecrets,  elle 
ne  mus  conduit  qu'à  peîitspasvers 

I 3 le 
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ilicht.  Alleenlyk  weet  men , dat 
dit  een  en  ander,  gedurende  de 
tyd  , die  de  Bloey-  en  Herfft- 
maanden  influit , (^dd')  gebeuren 
moet;  en  ik  twyfele  zeer,  hoe 
veel  men  by  fommige  Schryvers 
daar  van  ook  aangetekend  vinde, 
of  men  betrekkelyk  deze  bedry- 
ven,  wel  iets  met  volkomene  zeker- 
heid , kundig  zy  ; immers  wanneer 
deze  Dieren  hunne  natuurlyke  vry- 
heid  genieten,  zyn  ze  zodanig 
vreesachtig,  dat  zy  by  de  allerge- 
ringfle  gewaarwording  van  Men- 
fchen  of  andere  Schepfelen,  die 
heur  vervolgen , met  zamen- 

fpan- 

Çdd)  Ik  heb  in  het  laatfle  van  Hooy- 
iïiaandj  Slangen  geopend ^ diedeEyeren 
Knog  by  zich  droegen. 


Ie  fommet  escarpèfur  lequel  la  Sageffe 
a bâti  fon  Temple.  On  fait  feule- 
ment que  tout  ceci  doit  arriver  pen^ 
dant  rintervaUe  du  temps  qtiil  y a 
entre  les  mois  de  Mai  S de  Septem- 
bre indu  jivement\  (dd)  ^ je  dou- 
te fort  ^ malgré  tout  ce  qui  fe  trouve 
rapporté  à ce  fujetchez  les  Auteurs  j 
quon  ait  la  moindre  certitude  ahfo- 
lue  touchant  tous  ces  procédés  ; car 
lorsque  ces  Animaux  jouijfent  de 
leur  liberté  naturelle  ils  font  fi 
craintifs , que  pour  peu  qu''ils  s'happer- 
çoivent  de  rapproche  des  Hommes  ou 
d'  autres  Créatures^  qui  les  pour- 
fuivent , ils  tâchent  de  s'enfuir 

de 


(dd)  J'ai  ouvert  à la  fin  de  Juillet  des 
Couleuvres  , qui  contenoient  encore  des 
Oeufs, 
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fpanning  van  aile  kragten  trachten 
te  ontvlugten.  En  wanneer  men 
dezelve  van  hunne  natiiurlyke 
vryheld  beroofd , fchynen  ook  tef- 
fens  alle  derzeiver  driften  als  ver- 
doofd', en  buiten  werkzaamheid 
gefteld  te  worden  ; alleen  de  ney- 
ging  aan  alle  Schepfelen  gemeen 
fchyiid  van  de  Dieren  onaffchey- 
delyk , zy  laaten  geen  poging  tot 
verkryging  van  derzeiver  verlore- 
ne vryheid  onbeproeft;  om  welke 
reden  my  de  befchrevene  wyze  , 
op  welke  de  Slangen  zouden  pa- 
ren, tocfchynd,  geen  andere  be- 
ftaanbaarheid  te  hebben,  dan  alleen 
in  de  verbeelding  van  Schryvers, 
die  de  Natuur  zelve  nooit  hebben 
gadegeflagen.  De  Natuurlyke  His- 
torie behoorde  nooit  door  de  zul- 

ken 


de  toutes  leurs  forces.  Et  lors 
qtd on  les  prive  de  leur  liberté  na- 
turelle^ il  femble  qid en  même  temps 
toutes  leurs  pajfions  languijfent  ê? 

tombent  dans  rinaéîion;  le  feul  de- 
fir  commun  à toutes  les  Créa- 
tures paroit  ne  jamais  quitter . 
les  Ânimaux;  ils  tentent  tous  les 
moyens  pojftbies  pour  recouvrer 
leur  liberté  perdue  ; ê?  défi  pour 
cela  que  la  maniéré  dont  on  dé- 
crit r accouplement  des  Couleuvres  ^ 
ne  me  paroit  réellement  exifer  que 
dans  F imagination  de  tels  Auteurs  ^ 
qui  n'ont  jamais  obfervé  la  Na- 
îure  elle  même.  Ceux  dont  Vuni- 

que  but  efl  de  compofer  un  Ro- 
man^ ne  devroient  jamais  s'ingé- 
rer 
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ken  misbruikt  te  worden , welker 
oogmerk  zich  alleen  bepaald  tot 
het  fchryven  van  een  Roman. 

Aristoteles  , (ee)  en  die  hem 
zonder  eygene  nafpeuringen  ge- 
volgd zyn  ( ƒƒ  ),  geven  ons  een  be- 
fchry  ving  van  de  wyze  hunner  pa- 
ring. Valentinus  , (gg)  Charas 
Qh')  en  anderen,  hebben  er  een  te- 
kening van  gemaakt, en  taflbare  on- 
waarheden in  de  befchry  vingen  by- 
gevoegd.  P.  Labat  (if)  verzekerd 

ons , 


(ee^  Hijïoria  Anïmalium , lih.  v.  cap.  4. 
(ƒƒ)  pLTNius  Hijl*  Nat.  Lih.  s.  cap. 

82. 

(gg)  Amphitheatrum  Zoötomicum  Tab* 
Lxxxvi.  Fig*  3. 

(ibii)  Nouvelles  expériences  far  la  Vipere^ 
op  de  Tytelplaat. 

{il)  Reyzenj  3de  Deel,  bl.  67. 


rer  d'écrire  fur  l' Ht jîoire  NatU'* 
relie. 

Aristote  , S ceux  de 

fes  SeSfateurs  qui  nont  fait  eux 
mêmes  aucunes  recherches  ff)  dé- 
crivent  la  manière  dont  les  Couleu- 
vres s'accouplent.  Valentin,  (gg) 
Charas  Chh)  6?  d'autres  en  ont 
lai  fé  des  figures  ^ ff  ont  fait  entrer 
dans  leurs  deferiptions  des  faujfetés 
palpables.  Le  P.  Labat  (ii)  nous 

affûre 

(ee)  Hift.  Animal,  lib.  5.  chap.  iv» 

(ff)  Pline  Hijî.  Naturelle  liv*  x. 
cbap.  82. 

(gg)  Amphitbeatr.  Zootomie.  Tab. 
Lxxxvi.  Fig.  3. 

(hh)  Nouvelles  expériences  fur  la  Vipère ^ 
fur  le  frontispice. 

(ii)  Voyages,  Tome  2 page  61* 


ons,  de  paring  dezer  Dieren  zel- 
ve gezien  te  hebben;  zy  waren 
kabeltouvvswyze  door  een  gefiin- 
gert,  en  met  bet  derde  deel  hun- 
ner lengte  opgericht,  fyfelende  en 
fchuimbekkende  als  razende  en 
vergramde  Dieren;  waarlyk  een 
zonderlinge  wyze  van  liefkozen. 
Veelmalen  heb  ik  de  gevangene 
Slangen  in  een  ruime  Kift  met  gla- 
fen  befloten,  verfchillende  Infec- 
ten,  Muifen,  Vogels,  Melk,Water, 
Plantgewasfen , Meel,  Zemelen, 
Brood,  Aarde  en  Zand  aangebo- 
den ; zy  onthouden  zich  geheel  en 
al  van  eenig  voedzel  te  nemen  (kk'), 

en 


{klC)  Watson  verzekert , dat  de  be- 
zwangerde  Wyfjes  zouden  eten.  Zie 
zyne  Dierlyke  Waereld,  bladz.  275. 


de  fes  propres  yeux  r accouplement 
de  ces  Animaux;  ils  et  oient  entor- 
tillés enfemble  comme  un  cable  & 
s"  èlévomit  en  T air  du  tiers  de  leur 
longueur^  ftfflants  & écumanîs  com- 
me des  Animaux  furieux  ^ trrû 
tés;  voilà  vraiment  une  façon  fin^ 
guliere  de  fe  care  [fer.  Souvent  fai 
offert  aux  Couleuvres  cjue  favois 
enfermées  dans  une  grande  caiffe 
vitrée  y différens  InfeSt es,  des  Sou- 
ris, des  Oifeaux,  du  Lait,  de 
lEau,  des  Plantes,  de  la  Fari- 
ne, du  Son,  du  Pain,  de  la  Terre, 
Ê?  du  Sable;  mais  elles  s'abjlknnent 
abfohment  de  toute  nourriture  (kk), 

â? 

(kk)  Watson  ajfure,  que  les  Couleu- 
wes  ^ qui  font  pleines  y mangent,  Vo^ez 
fon  Monde  Animal  y page  275. 

K 
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en  kunnen  echter  zonder  diens  ge- 
bruik lange  in  het  leven  blyven, 
en  wei  zo  lange  tot  datzy  ganfeh 
vermagerd  en  uitgeteerd,  einde- 
ïyk  hunne  langzaam  afnemende 
kragten  geheel  verliezen , en  fter- 
ven.  Zeer  verfchillende  is  de  uit- 
geftrektheid  van  den  tyd,  dat  de 
Slangen  in  de  gevangenis  leven; 
meermalen  heb  ik  deze  Dieren  fes 
maanden  levendig  bewaard,  fom- 
inigen  leevden  geen  eene  maand; 
dit  verfchil  in  de  during  moet  men 
myns  erachtens-  voornamentlyk 
afleydeu  uit  hun  ftaat  van  minder 
of  meerdere  vettigheid , waar  in 
zy,  gevangen  wordende,  zich  be- 
vinden ; of  aan  het  minder  of  meer- 
der Aas,  het  geen  zy  op  dien  tyd 
ih  de  Maag  nog  onverteerd  heb- 
ben ; , 


Ê?  peuvent  cependant  refter  long- 
temps en  vie  malgré  cette  abfiinen- 
ce,  même  jusqu'à  ce  qu  étant  entiè- 
rement émaciées  ^ épuifées,  elles 
perdent  à la  fin  toutes  leurs  forces 
qui  decroisfient  lentement , lÿ fini  [fient- 
de  vivre,  La  durée  du  temps,  que 
les  Couleuvres,  qu'on  tient  enfermées, 
peuvent  refiler  en  vie,  varie  confide- 
rahlement;  je  les  ai  gardées  en  vie 
plufieurs  fois  pendant  fix  mois  de 
fuite,  d’autres  ne  vivaient  pas  un 
mois  ; je  crois  qu  on  doit  attribuer- 
cette  différence  de  durée  principa- 
lement à ce,  quelles  font  plus  ow 
moins  engraffées  lors  qu'on  les 
prend , ou  bien  à la  plus  ■ ou 
moins  grande  quantité  de  nour- 
riture non  encore  digérée,  quelles, 
ont  alors  dans  l'efiomac , S dont- 

la.: 
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ben  ; en  deze  fpysverteriiig  ge- 

« 

fchied  langzaam,  dit  blykt  uit  de 
geringe  hoeveelheid  der  ontlas- 
ting, die  eveneens  als  by  de  Vo- 
gelen op  geen  twederley  wyze, 
maar  beyden  te  gelyk  gefchied. 

Dikwils  heb  ik  en  anderen  in 

% 

geopende  Slangen , verfchillende 
bloedloze  Dieren,  insgelyks  Mui- 
fen , Vogels , Kikvorfchen , ja  zelfs 
Mollen,  Hagediflen  , Rottenen 
diergelyken  gezien , met  het  hoofd 
naar  de  Haart  der  Slang  , en  met  de 
poten  by  langs  het  Jyf  uitgeflrekt 
leggende.  Ja  dikwils  moet  men 
zich  verwonderen,  wanneer  men 
acht'  Haat , hoe  zulk  een  dun  en 
rank  Schepfel,  door  zuiging, Die- 
ren kan  doorzwelgen , welkers 
middellyn  de  middellyn  der  Slan- 
gen 


la  digefiïon  fe  fait  lentement^ 
ce  qui  par  oit  par  le  peu  d'excrc- 
mens  qu'elles  évacuent  ce  qui  ar- 
rive chez  elles  tout  comme  chez 
les  Oifeaux  , par  un  feul  cou- 
loir. 

y ai  trouvé  fouvent  dans  des  Cou- 
leuvres que  favois  ouvertes  aus- 
fi  bien  que  d'autres  Ohfiervateurs^ 
difiérens  Infietîes , de  même  que 
des  Souris  J des  Oifieaux.,  des  Gre^ 
nouilles^  Ê?  même  des  Taupes^  des 
Lézar ds  ^ des  Rats  êP  d'autres  Anu 
maux  fiemhlahles , tournés  avec  leur 
tete  vers  la  queue  de  la  Couleuvre  Êf 
étendus  avec  leurs  pattes  appliquées 
le  long  de  leur  corps.  On  a fiouvent 
lieu  de  d étonner  fior s quon  réfléchit^ 
qu'une  Créature  d'une  taille  fit  dé- 
liée êf  Ji  fine  pui  [fie  avaler:,  fuçant^ 

K û des 
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gen  veelmalen  bevat;  want  zy 
hebben  geen  vermogen  om  met 
hunne  achterover  gebogene  Tand- 
jes te  kunnen  kauwen  ; maar  de 
Hals  van  de  Slang  is  uit  zeer  uit- 
rekkende en  fterke  Spieren  5 tot 
deze  doorzwelging  nodige  zamen- 
gefteld  :ja  nimmer  doch  ontbreekt 
het  de  Dieren  aan  werktuigen  5 
die  altoos  eygenaartig  gefchikt  zyn, 
om  2Codanig  voedzel  naar  de  inge- 
wanden te  brengen,  ’t  geen  dege- 
fleltenis  hunner  Magen  toelaat  te 
verteren  , en  insgelyks  aan  geen 
vernuft  om  het  Aas  in  diervoegen 
te  fchikken , dat  het  zonder  hin- 
der kan  doordringen.  Het  onbe- 
grypelyk  Beleid  > Goedheid  en  Al- 
magt  van  den  Schepper , zyn 
ook  taftelyk  kenbaar  in  het 
. . Spier- 


des  Animaux  dont  le  diamètre  fur-^ 
pa[fe  beaucoup  celui  des  Couleuvres  ; 
car  elles  nont  pas  la  faculté  de  pou- 
voir mâcher  avec  leurs  petites  Dents  . 
recourbées  en  arriére^  mais  en  re^ 
venche^  leur  Col  ejî  compofé  de  mus- 
cles tres  forts  S faciles  à s'étendre-, 
qui  leur  font  tres  néceffaires  pour 
pouvoir  avaler:  ainfi  Ton  voit  que 
les  Animaux  ne  manquent  jamais 
d'organes  propres  à donner  pajage 
aux  alimens  que  la  confit  ut  ion  de 
leur  Ffomac  leur  permet  de  di- 
gérer , ni  d'intelligence  pour  ar- 
ranger leur  Froye  de  façon  qu'el- 
le puijfe  paffer  fans  peine.  La 
Sagefe^  la  Bonté  ff  la  Toute- 
pulfance  incomprehenfihle  du 
Créateur , fe  manifeflent  aufi  tres 
difinélement  dans  l' arrangement 


muscu^ 


9 
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Spiergeflel  der  Slangen -hal- 
zen. 

Nooit  heb  ik  eenige  overblyf- 
zelen  van  kruiden , althans  die  nog 
onverteerd  en  kenbaar  waren , in 
de  Maag  der  Slangen  gevonden; 
ik  vermoede  echter,  dat  zy  eenige 
Plantgewasfen  en  Vruchten , of  tot 
voedzel,  of  ter  bevordering  van 
de  fpysvertering  gebruiken. 

Sommigen  onzer  Landlieden 
verzekeren  my,  dat  de  Slangen 
geene  gelegenheid  laten  voorby- 
gaan,  om  de  Melk-  en  Roomva- 
ten  te  bekruipen,  en  zich  met  het 
gezegend  voortbrengzel  der  Run- 
deren te  vergasten , ja  zelfs  dat  zy 
de  leggende  Koeyen  dikwils  zou- 
den uitzuigen. 

De'  Slang  is  de  vlugfte  van  de 

drie 


musculaire  du  Col  des  Couleu- 
vres. 

Je  nai  jamais  trouvé  dans  l'E- 
ftomac  des  Couleuvres  quelques  re- 
lies de  Plantes,  pas  du  moins  qui 
fiiffent  entières  6?  reconnoiJfaUes; 
jefoiipçonne  cependant,  quelles  man- 
gent quelques  Plantes  & qu'elques 
Ftuits , foit  pour  Je  nourrir  ou 
pour  aider  à la  digejîion. 

Qiielques  uns  de  nos  Hahitans 
de  la  campagne  m ont  ajluré,  oue 
les  Couleuvres  ne  négligent  aucune 
occafion  de  s' infinuer  dans  les  vafes 
remplis  de  Lait  ou  de  Crème,  ^ de  fe 
régaler  de  cette  liqueur  délicieufe  dont 
nos  V iches  nous  enrichirent,  6?  que 
fouvent  même  elles  trayent  les  Vaches, 
qu  elles  trouvent  couchéespar  terrCr. 

La  Couleuvre  eji  la  plus  vive  des 

K 3 trois 
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■ ,drie  verfcliillende  foorten  dezer 
Dieren,  die  wy  in  dit  Landfchap 
vinden  ; b y zonder  wanneer  zy 
zich  in  het  water  bevind;  dan  zy 
is  ook  te  gelyk  vreesachtiger; 
waarfchynïyk  is  zy  kundig  van 
haar  onvermogen  om  te  kunnen 
befchadigen;  de  vrees  doch  word 
door  een  befef  van  zwakheid  ge- 
boren; intuffchen  blyft  het  waar- 
achtig, dat  de  Natuur  altoos  het 
gebrek  van  vermogens  door  an- 
dere eygenfchappen  vergoed  , die 
met  het  gemis  gelyk  ftaan. 

Zy  houden  zich  meeft  in  Wey- 
de-  en  Hooylanden , in  Hagen  en 
Tage  Bofchadien  op. 

In  het  algemeen  is  men  hiervan 
gevoelen , dat  de  Ringflang  in  geen 
vrie  idlchap  met  den  Adder  leevd; 

waar- 


trois  efpéces  de  Serpens  qu'on  ren-- 
contre  dms  ce  Pays  ; fur  ^ tout 

m 

lors  qidelle  eft  dans  Teau  ; mais 
elk  ejl  aujf  la  plus  craintive;  peut- 
être  quklle  connolt  fon  mpu[fance 
à nuire;  car  la  crainte  provient 
d'un  fentiment  intérieur  de  foi- 
bleffe;  quoiqull  foit  certain^  que 
la  Nature  dédommagé  toujours  du 
manque  de  facultés  par  d'autres 
propriétés  y qui  équivalent  à ce  de- 
faut* 

Les  Couleuvres  habitent  commu- 
nément les  Pâturages  ^ les  Prak 
ries  J les  Hayes  S les  Buifons. 

Ici  l'on  croit  ajfez  généralement  •) 
que  la  Couleuvre  à Collier  vit  en 

inimitié  avec  la  Vipere  ; il  efl 

vrai- 
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waarfchynlyk  verfiuid  de  laatfte  de 
Jongen  van  den  eerfte  : ter  plaatze 
daar  zich  veele  Adders  ophouden, 
worden  weinig  Slangen  ge  vonden, 
en  men  heeft  opgemerkt  dat  naar 
maten  het  getal  der  Adders  in  een 

r 

ftreek  toeneemd , dat  der  Slangen 
verminderd. 

Door  den  Heer  Shaw  (//} 
word  de  Ringflang , Natrix  torqua- 
ta,  voor  de  lidigfte  van  alle  Slan- 
gen gehouden  ;zy  zou  de  verleyd- 
fter  van  de  eerfte  Vrouw  op  dezen  , 
Aardklood  geweeil  zyn,  door  j 
wiens  misdryf  het  Menfchdom, 
anderzins  de  mededeelbare  ey- 
genfchappen  der  Godheid  deelach- 
ïig zedelyk  ondeugend  en  ramp- 
zalig 


vfüifetnblabh  , que  celle-ci  dévore 
les  petits  de  lu  Couleuvre  : là,  ou 
il  Je  trouve  beoucoup  de  Ciperes , 
on  remontre  fort  peu  de  Couleu- 
vres, ê?  l'on  a remarqué  qu'à 
mefure  que  le  nombre  des  Viperes 
augmente  dans  une  contrée,  celui  des- 
Couleuvres  y diminue. 

Monfieur  Shaw  (\Ï)  dit,  que 
la  Couleuvre  à Collier,  Natrix: 
toiqiiata,  ejl  la  plus  rufée  de  tous* 
les  Serpens,  qu'elle  a feduite 
la  première  Femme  qui  a habité' 
cette  Terre , par  h péché  de  la. 
quelle  le  Genre  humain,  qui  fans 
cela  participoit  aux  propriétés  Di- 
vines  qui  font  communicables , ejl 
devenu  fort  corrompu  «5?  tr'es 

mal- 


(//)  Reyzen,  ade  Deel,  bladz.  194,. 


(10  Foyogês , Toute  2,  poge  194. 
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zalig  is  geworden.  Het  is  buiten 
twyfFel  veel  gewaagd  een  zulken 
blaam  op  de  Ringüang  te  leggen  ; 
evenwel  heeft  men  (^gelukkig  voor 
iTiyn  onderwerp)  daaromtrent  geen 
ander  bewys  aangehaald  5 dan  ee- 
ne  fchynbare  overeenkoiiift  van 
de  woorden  Nûchûsh  en  Hüufush  ^ 
het  eerfteword  door  Moses  gebe- 
zigd om  het  Dier  uittedrukken  5 

O 

het  geen  liftigerwas  dan  al  het  Ge- 
dierte des  Velds , en  het  geen  zyn 
overredend  vermogen  met  een 
goeden  uitflag  aan  de  ftandvaftig- 
heid  van  Eva  heeft  beproevd. 
(jnni)  Het  tweede  woord  zoude  in 
de  Egiptifche  Landtaal  het  zelvde 

Dier  uitdrukken, het  geen  wy  den 

naam 


Qinm)  Gelief,  cap.  3. 


malheureux*  On  risque  beaucoup 
fans  contredit  en  donnant  un  fi 
mauvais  renom  à la  Couleuvre  à 
Collier;  cependant  Qpar  bonheur 
pour  mon  fujet)  on  na^pu  allé* 
guer  aucune  preuve  de  cette  im- 
putation^ qu'une  conformité  appa- 
rente entre  les  mots  Nachash  6? 
Hannesh;  dont  le  premier  efl  em- 
ployé par  Moïse  pour  défigner 
r Animal^  qui  êtoit  plus  rufé  que 
toutes  les  Bêtes  des  champs,  SP  qui 
a éprouvé  avec  fucces  fa  faculté 
perfuafive  fur  la  confiance  d’E- 
VE.  (mm)  L'autre  mot  exprime, 
à ce  qu'on  dit,  en  Langue  Egyp- 
tienne le  même  Animal,  à qui  nous 

don* 


(mm)  Genef.  chap,  3. 


îiaam  van  llingfîang  of  Natrix  ge- 
ven. 

Ingeval  deze  meening  van  den 
Heer  Su  Aw  met  de  waarheid  over- 
eenilemd,  heeft  de  Ringflang^  by 
\ r voor  onfchaadbaar 

ge!;eiird , echter  onbegiypelyk 
meer  kwaads  verricht,  dan  de 
vcnynige  Adder  door  de  beeten 
zyner  vergiftfpuytende  Slagtan- 
den , zedert  de  Schepping  met  ee- 
nige  mogelykheid  heeft  kunnen 
uitvoeren.  Dan  ik  geve  den  God- 
geleerden in  bedenking,  of  de  uit- 
drukking, in  het  verhaal  van  Mo- 
ses voorkomende  , dat  bet  Sïan- 
genzaad  de  verzenen  van  het  Vrou- 
wenzaad zoude  vermorzelen  ■)  Qm') 

we] 

(n»)  Genef.  3.  vf.  ly. 


donnons  le  nom  de  Couleuvre  à Col- 
lier ou  de  Natrix. 

Mais  en  cas  que  cette  opinion  de 
Monfr.  Shaw  fut  conforme  à la 
vérité,  alors  la  Couleuvre  à Col- 
lier , que  moi  pf  d'autres  Natura- 
lifles  ne  croyons  pas  nuiftble , au- 
roît  pourtant  caufé  infiniment  plus 
de  mal,  que  la  Viper e venimeufe 
n a été  capable  d'en  faire  depuis  la 
création  du  monde  par  les  morfures 
de  fies  Dents  canines  qui  tancent  une 
liqueur  envenimée.  Je  laijfe  aux 
Théologiens  à confidérer,  fi  1' ex- 
pres fion,  qu'on  trouve  dans  la  nar- 
ration de  Moyse  , que  la  femen- 
ce  du  Serpent  brifera  le  talon  de 
la  femence  de  la  Femme, 

(nn;  QeneJ.  3]  vf.  îj, 

L 
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wel  in  het  byzonder  op  de  Ring- 
llang  toepasfelyk  kan  en  behoor- 
de gemaakt  te  worden. 

Dan  de  Heer  Shaw  verheft 
daarentegen  de  Ringflang  weder** 
om  in  een  ander  opzicht , wan- 
neer hy  dezelve  als  de  Slang  van 
Aesculapius  aanmerkt,  Qoo')  wel- 
ke Slang  geen  minder  verdienfte 
word  toegeëygend , dan  de  heil- 
zaame  Geneeskonft  zelve  billyk 
van  ons  vorderd,  ten  haren  op- 
zichte,  te  erkennen;  van  welke 
wetenfchap  zy  dan  ook,  voor  zo 
verre  die  op  ervaring , befchey- 
denheid  en  voorzichtige  handel- 
wyzen , gevefligt  is , als  een  zin- 

ne- 


(oo)  Reyze,  ifle  deel,  bladz*  2li*  en 
I ide  deel,  blg,dz.  jp4. 


efl  bien  particulièrement  applica^ 
hle  à la  Couleuvre  à Collier- 

o 

Mais  d'un  autre  coté  Monfteur 
Shaw  loue  la  Couleuvre  à Collier^ 
lors  quil  Penvifage  comme  le 

Serpent  d’EscuLAPE,  (oo)  auquel 
Animal  on  attribue  tout  autant 
de  mérite  > que  mus  fommes  ohlu 
gês  d'en  reconnoitre  à jujîe  titre 
à la  fcience  falutaire  de  la  Mé- 
decine ; de  laquelle  fcience , en 
tant  qu'elle  ejl  fondée  fur  l'expe- 
rience , la  discrétion  S lu  pru- 

deuce le  Serpent  ejî  orâinaîremmt 

l'enu 


(oo)  F'oyageSf  Tome  i.  page  271.  £ƒ 
Tome  2.  page  194. 
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I)  ebeeld  pleeg  te  verflrekken  ; Çpp) 
het  vernuft  is  dikwils  al  te  weel- 
drig  , en  het  verlieft  zich  of  in 
fpelingen  of  in  gisfingen. 

1 l' emblème  ; ("pp)  U arrive  bien  fou- 
! vent  que  lors  qu'on  fe  livre  trop  à 

1 la  fougue  de  fon  imagination  , Fon 
fe  perd  dans  des  jeux  de  mots  ^ 
j des  conjeSiures. 

I ^ < 

{pp)  Daar  is  er  die  meenen  dat  men 
de  oorfpronkelyke  aanleydiDg»  tot  het 
gebruik  van  dit  zinnebeeld , zoeken 
moet  in  de  genezende  kragt  der  ko-  | 
pere  5;]ang  door  Mozes  opgerigt,  en  | 
daar  na  tot  Afgodery  misbruikt. 

1 % 

Cpp)  Il  y en  a qui  croyent  qu'on  doit 
chercher  l'origine  de  cet  Emblème  dans 
la  vertu  medicinale  du  Serpent  d'airain 
j érigé  par  Moyse  , ÿ qui  fut  apres  ceU 
un  objet  d'Idolatrie^ 

w ^ ^ 

^ 

W ^ ^ 

ADDER 

L a FIPERE 
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■|  J e Slangfoort  op  rayne  twede 
Piaac  afgebeeld  , word  in  onze 
Landtaal  y^dder  genoemd,  en  in 
het  Latyn  npera,  welk  woord 
met  -hit  Franfche  Fipere,  en  met 
het  Engelfche  Fiper , fchynt  afge- 
leyd  te  moeten  worden  van  Fi- 
vipanm,  Levendbarend.  (i)  En 
in  der  daadt , de  Adders  zyn  ook 
in  dezen  opzichte  kennelyk  van 
de  Ringflang  onderfcheyden  ; zy 

ba- 

(i)  Sommigen  mccnen  dat  dit  Dier 
Vipsra  genoemd  word  , quia  *üi  pa)  iat. 
De  Heer  Linnæus  geeft  aan  den  Euro- 
pifchen  Adder, den  naam  s^nColuher Be- 
fus  if  Vipera. 


FIPER 


Lé'' espèce  de  Serpent , qui  efl  re- 
préfenïée  fur  ma  feconde  Planche  y 
porte  le  nom  de  Adder  en  HoU 
landois-)  de  Vipera  en  Latin  ^ mot 
lequel de  même  pue  le  terme  Fran- 
çois de  Vipere  , c?  V Anglois  de 
Viper,  femhle  provenir  de  Vivipa- 
xnm^qui  fignifie  un  Animal  qui  pro- 
duit fon  femblable  tout  en  vie.  (i). 
Cefl  en  effet  ausfi  par  là  que  les 
Viper  es  different  fur  tout  des  Cou- 

leu- 


(i)  Il  y en  a s qui  croyent  que  cet  Ani- 
mal eft  nommé  Vipera  ^ quia  vi  pariât. 
Monfieur  Linnæüs  nomme  îa  Vipere  d'Eu- 
rope^ Coluber  Berus^ôt  anguis  Vb'pcra. 


T II. 
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baren  levendige  Jongen,  eii  leg- 
gen geene  eygendyk  gezegde Eye- 
rcn. 

My  is  niet  onbekend,  hoe  de 
arbeydzame  en  kundige  Graav  de 
Buffon  het  gevoelen  voorftaat, 
dat  ook  de  Adders  tot  de  eyerleg- 
gen  de  en  met  tot  de  levendbaren- 
de  Dieren  zouden  behooren;  en 
wel  om  reden,  dat  ieder  Adder  by 
de  geboorte  in  een  dun  vlies  is  in- 
gewikkeld; welk  vlies  echter  door 
het  jonge  Dier  onder  of  kort  na  de 
haring  wierd  verbroken.  (2). 

Pli- 


( 2)  Hifi.  Nat.  voL  II  ï.  p,  160.  in  8vo. 
Men  kan  deze  Vliezen  met  de  jonge  Ad- 
ders afgcbeeld  vinden  by  Val£ntimjs3 

Am^ 


Iciivt  CS  , d üutüf'it  ^uc  les  J'^ipCTCS 
mettent  bas  leurs  petits  tout  en  vie^ 
& ne  pondent  pas  à' Oeufs  propre- 
ment ainfi  nommés. 

Je  nignore  pas  que  le  labo- 
rieux fçavant  Comte  de  Buf- 
fon foutienne^  que  les  Viper  es  doi- 
vent être  mifes  ausfi  au  nombre 
des  ./Animaux  Ovipares  ^ non  pas 
des  Vivipares;  g?  cela  à caufe,  que 
chaque  Viper e fe  trouve  envelop^ 
pee  J en  naijfant<^  d une  membrane 
tres  fine^  qu'elle  déchiré  cependant 
d abor  d qu  elle  eJJ  née , ou  bien  fort 
peu  de  temps  après,  (2) 

Pli- 


(2)  Hifl  Nat.  vol.  iiî.p  j(5o.  in 8vo. 
Non  trouve  ces  membranes  de  même  que  le 
jeunes  Fiperes  dej  eintes  dans  i’Amphithea- 
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PtiNius  teld  insgelyks  den  x\d- 
der  onder  de  eyerleggende  Die- 
ren; ('3)  dan  het  is  niet  te  ver- 
moeden , dat  hy  zyne  vraagbaak , 
Aristoteles  5 nauwkeurig  genoeg 
heeft  geraadpleegd,  om  van  deze 
omftandigheid  de  vereischte  ken- 
nis te  bekomen.  Immers  deze 
laallgenoemde  Natuurbefchouwer 
heeft  op  meer  dan  eene  plaats  aan- 
gemerkt, dat  onder  alle  Slangfoor- 
ten,  de  Adder  alleen  gene  Eye- 
ren  legd,maar  volkomen  levendi- 
ge jongen  baard.  (^4) 

Het 


Ampbitheatr,  Zooïom,  Tab,  86.  Fig.  4.  en 
by  Char  AS  Nouv*  experienc.  fur  laFipere^ 
pag,  57.  Plaat  I. 

(3)  Hifl.  Nat.  Lih.  to.  cap,  62. 

(4)  De  Animal,  Lik  i.  cap,  vi'.  Lib, 


Pline  place  ausjï  la  Flpere 
parmi  les  Animaux  Ovipares;  (3) 
U ne  par  oit  pas  cependant  avoir 
confulté  fon  oracle  Aristote 
avec  ajjez  d' attention  pour  connou 
tre  fuffifamment  cette  circonflan- 
ce;  car  ce  Naturalifle  obferve  dans 
plus  d'un  endroit , que  parmi 
toutes  fortes  de  Serpens  la  feule 
Viper e ne  ponde  pas  d' Oeufs , 
mais  mette  bas  des  petits  tout  vi- 
vants, (4) 


tre  Zootomie  de  Valentin.  Tab.  86.  Fig. 
4,  âf  dans  les  nouvelle  expériences  fur  la 
Vipere,  par  Charas,/?.  57. Planche  i. 

(3)  10*  ^2* 

(4)  De  Animal.  Lib.  i.  cap.  vi.  Lib. 

ni. 
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lïet  zoude  buiten  myn  oogmerk  | Je  püjjerois  les  bornes  d»  plan 
lopen , wanneer  ik  hier  de  leer  | que  je  me  fuh  propofé,  ft  je  voa- 
der  Eyerftokken  breedvoerig  wil-  kis  m' étendre  fur  le  fyfeme  des 
de  overwegen;  een  ieder  is  be-  Ovarifes;  chacun  fait,  queUAK- 
wuft,  dat  Harvey  en  Valesneri  vey  £?  Valesneri  ont  voulu  ex^ 
door  deze  leer  het  geheim  der  | pliquer,  par  cette  do&rinefe  myl 


voortteling  hebben  willen  toelig. 
ten  ; dan  vermoedelyk  zal  de  on- 
derftelde  progreffus  in  infinittm, 
de  grondflag  van  dit  leerftelzel, 
nimmermeer  een  algemeene  toe- 
- flemming  vinden. 

Ik  merk  alleenlyk  hier  maar  aan, 
dat  ook  de  Heer  Buffon  dit  ge- 
voelen van  Harvey  en  Valesne- 
ri, 


iiï.  cap.  I.  ^ Lib.  V.  cap.  xxxiv.  En  dit 
word  door  jongere  Schryvers  beveftigd. 
Zie  onder  anderen  de  befchryvinge  van 
im  Rateljlang  door  den  kundigen  Dr. 
Tyson,  ia  dc  Fbilof.  TransaSt.  No,  J44. 


fiere  de  la  génération  ; maisiln'eft 
pas  vraifeinblable , que  Thypothe- 
fe  du  progreffus  in  infinitum , qtd 
efl  la  hafe  de  ce  fyfieme , fera 
jamais  admife  d'un  commun  accord. 

Qi*'  il  me  fait  permis  de  faire  cet- 
te feule  remarque,  fçavoir  que  Mr. 
De  Buffon  s efl  ausfi  déclaré  cen- 
tre le  fentiment  de  Harvey  ê?  de 

Vales- 


iii.  cap.  î.  0*  Lib.  V.  cap.  xxxiv.  Ceci 
fe  trouve  confirmé  peu-  des  Auteurs  moder- 
nes, entr'autres  par- le  Dr.  Tyson,  dans 
defeription  du  Serpent  à fonnettes,  gu'o„ 
trokve  dans  les  Trans.  Phil.  No.  144, 
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Ri,  ZO  wel  ais  dat  van  Leuwen- 

HOEK  9 betreffende  de  i!<aaddiert- 

! * 

jes , betwift  heeft  ; en  insgelyks 
zyne 

horen  tegenfprekeii  : intuflehen 
fchynd  de  Heer  de  Buffon^  im- 
mers voor  zo  verre  de  Slangen 
aanbelangd  5 de  ftelregel 
ovo  te  hebben  aangenomen. 

y 

MAiPicHiusdagt  anders  over  de 
voortteeling  dan  Harvey,  echter 
geloovden  zy  beyden,  dat  alle  le- 
vendige Schepzelen  voor  de  ge- 
boorte in  zichbare  Eytjes  befloten 
zyn, 

Waarfchynlyk  zouden  defchyn- 
ftrydigheden , die  wy,  rakende  dit 
onderwerp , by  verfchillende 

Schryvers  aantrefFen,  door  een 

juiile 


Valesneri,  am[i  bien  que  comre 
celui  de  Leuwenhoek,  par  rap- 
port aux  Animalcules  fpermath 
ques;  Êf  quil  a fu  pareillement 
fon  propre  fyfleme  critiqué  par 
dé  autres  Ecrivains  : mais  pour  ce 
qui  concerne  les  Serpens , Mon- 
fleur  DE  Buffon  paroit  avoir  em^ 
braffé  P opinion^  omnia  ex  ovo. 

Malpighi  etoit  d'un  tout  autre 
fentiment  que  Harvey,  relativement 
à la  génération  ly  ils  croyoient  pour- 
tant tous  les  deux , que  toutes  les 
créatures  vivantes  font  renfermées^ 
avant  de  naître^  dans  des  Oeufs 
perceptibles  à la  vue. 

On  pour r oit  vraifemblablement 
faire  disparoitre  les  conîradiSîions 
apparentes  quon  rencontre  chez  les 
différons  Auteurs^  par  rapport  à 

ce 
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juifte  omfchryving  en  bepaling  van 
het  woord  Eyeren , kunnen  worden 
uit  den  weg  geruimd;  immers  het 
is  niet  wel  tegen  te  fpreken,  dat 
de  Eyeren , die  door  de  Ringilang 
gelegd  worden,  van  een  geheel 
andere  natuur  zyn  , dan  de  Vlie- 
zen , waar  in  de  jonge  Adders , ter 
wacreld  komende , zich  bevinden  ; 
welke  Vliezen  met  die  overeen- 
komen , waar  in  alle  levendig  ge- 
baarde Dieren, voor  de  geboorte, 
zyn  ingelloten  geweell. 

Ik  noem  zodanige  Dieren,  eyer- 
leggende , wiens  bezwangerde 
Wyfjes  min  of  meer  verharde  of 
zulke  fchaalachtige  lighamen  leg- 
gen 5 welke  wy  in  onze  taal  ge- 
woon zyn  de  naam  van  Eyeren 
te  geeven  ; en  welk  ieder  byzon- 

der 


ce  Jujet  5 Êf  cela  par  le  moyen 
d'une  defcription  ê?  d'une  défini- 
tion e%a&e  du  mot  d’Oeuf;  Car 
il  faut  convenir , que  les  Oeufis 
pondus  par  la  Couleuvre , font  d'u- 
ne toute  autre  nature^  que  les  Mem- 
branes , dans  lesquelles  nai (fient 
les  jeunes  Viper  es  ; ces  Membranes 
fiont  entièrement  confiormes  à celles 
dans  lesquelles  tous  les  Animaux 
nés  en  vie  êtoient  renfermés  avant 
que  de  naitre. 

(fie  nomme  Animaux  Ovipares^ 
ceux  dont  les  Femelles  ayant  con^ 
çues  pondent  des  corps  plus  ou 
moins  durs^  ou  des  coquilles:^  que 
nous  nommons  communément  dans 
notre  langue  des  Oeufis;  les  quels 
contiennent  y chacun  en  particulier  ^ 

M 
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der  Ey  niet  alleen  het  levens-- 
beginzel  hunner  teeld  bevat, maar 
ook  tefFens  zulk  een  hoeveelheid 
van  voedzame  vloeyftof  influit, 
als  volflrekt  en  eygenaartig  ver- 
eifchtword,  om  het  jonge  Schep- 
fel  tot  die  grootte  en  fterkte  te  vol- 
maken , dat  het  op  zich  zelven, 
buiten  het  Ey  kan  beftaan  en  le- 
ven. Deze  Eyeren  moeten  door 
cene  van  buiten  aangebragte  ver- 
warmende koeftering  worden  uit- 
gebroeyd  jhetzy  dat  deze  uitbroe- 
ding  gefchiede  door  de  Dieren  die 
de  Eyeren  gelegt  hebben  zelven 
en  alleen  ; of  door  anderen , of 
met  hulp  der  Mannen,  gelyk  dit 
alles  by  de  Vogelen  plaats  vind;  het 
zy  dat  dit  door  deftralen  derZon- 
ne  worde  uitgewerkt,  gelyk  om- 


mn  feulement  le  principe  vital  du 
germe , mais  ausfi  une  quantité  de 
fluide  nourricier  fuffifante , pour 
faire  parvenir  l'Embryon  à ce  de- 
gré de  grandeur  6?  de  force, 
dont  il  a befoin  pour  pouvoir  fub- 

Jifler  vivre  de  par  foi  hors  de 
rOeuf.  Ces  Oeufs  doivent  être 
éclos  par  une  chaleur  douce  ap- 
pliquée au  dehors;  foit  que  cela 
fi  uniquement  par  le  moyen 
des  Animaux  qui  les  ont  pondus, 
ou  bien  par  d'autres  Animaux , 
ou  par  les  Mâles,  comme  tout  ce- 
la arrive  chez  les  Oifeaux;  foit- 
que  cela  fe  fafle  par  les  rayons 

du  Soleil,  comme  cela  a lieu  dans 
- les 


trent 
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trent  de  Schildpad-Eyeren  ge- 
beurd ; het  zy  dat  de  uitbroeding 
bevorderd  worde  door  de  warmte 
vanbroeyende  Mefl  of  andere  rot- 
tende zeivftandigheden  5 waar  in 
de  Slangen  gewoon  zyn  ten  dien 
eynde  hunne  Eyeren  te  leggen. 
Ik  zwyge  hier  opzettelyk  van  de 
uitbroeying  der  Eyeren  op,  of  in 
Ovens  en  diergelyke  warnigeftook- 
te  plaatzen,  overmits  dit  tot  de 
kunftbewerkingen , en  niet  tot  de 
verrichting  der  Natuur  behoord. 
Daarentegen  noem  ik  die  Die- 
ren levendbarende , die  zulke  hier 
voor  befchrevene  Eyeren  niet  ge- 
woon zyn  te  leggen;  en  welkers 
Jongen  onmiddelyk  na  de  geboor- 
te zichtbaar  dezelvde  gedaante  als 
de  Ouden,  in  een  meer  of  minde- 
re 


j les  Oeufs  de  Tortue;  foit  qu'on 
fqlf^  éclorre  les  Oeufs  par  la  cha- 
I leur  de  Fumier  échauffé,  ou  d'au- 
tres fubflances  qui  font  dans  une 
fermentation  putride , dans  lesquel- 
les les  Serpens  pondent  ordinaire- 
ment leurs  Oeufs,  dans  le  deffein 
de  les  y faire  èclorre.  ye  ne 
fais  pas  mention  des  Oeufs  qu'on 
fait  éclorre  dans  ou  fur  des  Fours 
ou  de  pareils  endroits  échauffés , 
parce  que  c'efl.  le  produit  de  l' art , 
& non  celui  de  la  Nature. 

fe  nomme  au  contraire  Ani- 
maux Vivipares , ceux  qui  n'ont 
pas  coutume  de  pondre  des  Oeufs 
tels  que  ceux  que  nous  venons  de  dé‘ 
crire  ; g?  dont  les  Petits  reffemhlent, 
d'abord  qu'ils  font  nés, plus  ou  moins 
parfaitement  aux  l ^ieux , 6?  poffe- 
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re  trap  van  volmaaktheid,  voor- 
llellen  , en  de  vermogens  bezit- 
ten , of  om  hun  voedzel  zelve  te 
zoeken  , of  het  zelve  door  de  Ou- 
ders te  ontfangen,  ter  tyd  zy  be- 
kwaamheid genoeg  hebben , om  in 
hun  eigen  onderhoud  te  kunnen 
voorzien.  (5) 

Het 


(5)  De  Overzetters  van  het  Nieuwe 
Teftament hebben  inhet 

nederduitfch  vertaald  roet  ket  zamenge- 
üelde  woord  Addergehrosdzel.  (a)  Inge- 
val dit  voorbedagteïyk  gefchied  zij, 
fchynt  het  my  toe,  dat  zy  met  Plinius, 
en  die  hem  gevolgd  zyn,  de  eyerlegging 
van  den  Adder  verkeerdelyk  onderflel- 
Icn  ; want  de  woorden  broeden  enhroedzel 
hebben,  in  dezen  zin>  een  eygenaartige 

be- 

(æ)  Mattkeüs,  cap.3.vf.  7.  cap.  12. 
vf.  34.  cap.  23..  vC  33.  Lucas  3.  vf.  7. 


dent  la  faculté  de  chercher  eux 
mêmes  leur  nourriture , ou  de  la 
recevoir  de  leurs  Parens,  jusqu  à 
ce  quih  [oient  en  état  de  pour- 
voir à leur  propre  fuhfiftan- 
ce.  (s) 

Le 


(5)  Les  Tradu&eurs  du  Nouveau  Te- 
Jîament  ont  traduit  en 

liolîandois  par  le  mot  compofé  Adderge- 
broedzcl.  (a)  En  cas  quHls  Vont  tra- 
duit ainfi  de  dejjetn  prémédité , U me  pa- 
voit  qu  ils  tombent  dans  la  même  erreur 
que  Pline  ^ fes  f éclateurs,  qid  fuppofent 
aujjl  que  les  Viperes  pondent;  car  les 
mots  de  broeden  â?  hroedzel  ont  dans 
ce  fens  une  relation  toute  particuliere  au 

mot 

(a)  Matth.  cb,  3.  U 7.  cb.  12.  v,  34, 
cK  23.  33.  Luc,  3,  V,  7* 
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Het  getal  der  Jongen,  het  geen 
de  Adder  ter  eener  dragt  baard , 

C-^  y 

be- 


betrekking  tot  het  woord  Eyeren.  Oor. 
fprongïyk  geeft  het  woord  broeden  een 
verwarming  of  koederiog  te  kennen  ^ (Z?) 
en  broedzel  is  dierhalven  iets  het  geen 
door  koeileriiig  of  verwarming  veroor- 
zaakt wordt;  en  overzulks  kunnen  de 
Slangen*Eyeren  met  nadruk  gezegd  wor- 
den iiitgehroeyd  te  worden  : dan  deze 
woorden  zyn  van  geen  toepaffing  op  den 
Adder;  zelvs  niet,  als  men  met  den  Heer 
DE  Büffon  de  Vliezen  5 die  de  jonge  Ad- 
ders influiten , al  den  naam  van  Eyerefi  toe- 
eygend.  BezA  zet  deze  fpreekwyze  dier- 
halven beter  over  door  de  latynfche  woor- 
den progenïes  Viperarum,  Luther  door 
de  hoogduitfche  OtHxsqucfU;  de  Engel- 
fchen  door  Génération  of  Vipers;  en  de 

Fran- 

(b')  Ten  Kate  Aanleid,  tot  de  Neder- 
duitfebe  Taal,  'i de  deel,  bladz,  139. 


Le  fi ombre  de  Petits^  que  la  Ft- 
pere  met  bas  Lune  portée^  efi 

mité 


mot  d’Oeuf.  Le  mot  broeden  exprime  orU 
ginellement  me  chaleur  douce  ; ^ broed- 
zel  eft  par  confequent  quelque  chofe  qui 
ejï  Ie  produit  Time  telle  chaleur  dou- 
ce (b)  c’ejî  pourquoi  on  s^exprîme  a. 
vec  énergie,  en  difaiit  des  Oeufs  de  Sev 
pens  quHls  font  uitgebroeyd:  mais  ces 
mots  ne  conviennent  nullement  à la  Vi- 
père, quand  même  on  voudroit  nommer  les 
membranes,  qui  renferment  les  jeunes  Vi^ 
peres,  des  Oeufs , comme  fait  Monfteur 
DE  Buffon.  Beza  a donc  mieux  traduit 
cette  expreffîon  par  Us  mots  latins  de 
progenies  Viperarum.  Luther  par  Us 
mots  allemands  de  OtUt^^nefu  ; Us  An» 
gloîs  par  ceux  de  Génération  of  Vi- 
per s ; Us  François  par  les  termes  de 

Race 

{h}  Ten  Kate  Aanleid,  tot  de  Ne^ 

derd.  Faal,  sdedeeî,  pag,  139* 
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bepaald  Aristoteles  op  twintig; 
anderen  fchryven  van  vyfentwin- 


Franfchen  door  Race  de  Viper e ; welke 
allen  letterlyk  in  onze  taal  zo  veel  uit- 
drukken 5 als  of  men  zeyde  een  Adàer- 
teeld  y Adderkroojl,  een  voortbrengzel  , 
een  geflagt  van  Adders  ; en  overzulks 
zal  men  zich  ook  veel  natuurlyker  van 
eene  dezer  zamenzettingen  kunnen  bedie- 
nen, om  figuurlyk  een  boos  Menfch  uit 
te  drukken,  die  even  als  den  Adder  het 
ivenynig  werktuig  verbergd , en  van  alle 
wapenen  ontblood  fchynt  te'zyn,dan  de 
zodanige  te  vergelyken  met  een  gebroed- 
zei , het  geen  nimmermeer  een  beflaan 
heeft  gehad.  Ik  zal , voor  dat  ik  deeze 
•aanmerking  eyndige,hier  nog  by voegen, 
hoe  wy  by  den  Profeet  Jesaias  lezen 
van  uitgebroeyde  Eyeren,  daar  Epheh^ 
(welk  woord  door  het  onze  Adders  ^ ver- 
taald wordt,  ) uit  zouden  voortkomen  ; (c) 

dan 

(c)  Jesaias  59.  vf  5.. 


mité  par  Aristote  à vingt  ; d'au- 
tres Ecrivains  le  fixent  à vingt  â? 

cinq- 

■ '■■■  "■  ■ — ■■■ 

Race  de  Viperes  ; lesquels  expriment  à 
la  lettre  ce  quon  appelle  en  Hollandois  Ad- 
deiteeld , AdderkrooR  , un  descendarit^ 
une  génération  de  Viperes  ; ^ à caiife  de 
cela  Von  pourra  beaucoup  plus  convena- 
blement  employer  un  de  ces  termes  compo- 

fés , pour  exprimer  métaphoriquement  un 
méchant  Homme ^ qui  cache,  ainjî  que  la 
Vipere ^Vinjirument  venimeux^  tandis  qu'il 
femble  être  privé  de  toute  efpece  d'armes  , 
que  de  cofnparer  de  telles  gens  à mte  Cou- 
vée, qui  n'a  jamais  exijlée.  Avant  de 
finir  cette  remarque , j'y  ajouterai  enco* 
re,  qu'on  trouve  au  livre  du  Profete  E- 
SAIE;  qu'il  y c(l  fait  mention  d' Oeufs 
: eclos  , (uitgebroeyd)  d'oie  proviendr ôtent 
des  Epheh,  (jnot  qu'on  traduit  par  celui 
de  Viperes.)  (c)  Mais  dans  cet  endroit  il 

n'efz 

* (r)  Esaie  ch.  5P.  5- 


■ 
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tig.  Jk  heb  er  van  tien  tot  vyfcien 
in  geopende  Wyfjes  gevonden, 
welke  ieder  nagenoeg  twee  dui- 
men lang,  en  een  middelmatige 
pennenfchaft  dik  waren. 

Onze  Adder  is  dienshalven  zo 
vruchtbaar  niet  als  de  Ringflano-- 

O o 5 

eene  byzonderheid , welke  ons  ver- 
pligt  degoedgunHige  voorzorg  der 
Voorzienigheid  te  erkennen;  im- 
mers het  is  derzelver  blykbaare 
fchikking,  dat  fchadelyke  Dieren 
minder  vruchtbaar  zyn,  dan  de 
zulken,  welken  byzon der  tot  na- 
deel van  het  Menfchdom  , met 
geene  fchadelyke  eygenfchappen 

zyn 

dan  ter  dezer  plaats  word  van  geene  ey- 
entlyke  Adders  gefproken  , gelyk  wy 
door  Bochart  onderrigt  worden,  (d) 

(tl)  HiERoz.  P.  2.  L.  3.  cap.  2.  9. 


2' 


ciinj.Dans  des  FetncUes^quefai  ouver- 
tes, j en  ui  trouvé  de  dix  jusqu''  à quin~ 

'e,qui  avoient  chacun  environ  deux 
pouces  de  long , g?  etoient  de  la  gw» 
feur  d'une  plume  à écrire  ordinaire. 
Notre  Nipere  fi'ejl  donc  pas  fi 

féconde  que  la  Couleuvre  ; cir- 

conflance  qui  nous  porté  à recon- 

« _ 

noitre  la  précaution  avantageu- 
fe  de  la  Providence,  qui  arrange 
les  chofes  de  façon,  que  les  Ani- 
maux nuifihles  foiewt  moins  fé- 
conds, que  ceux  qui,  principalement 

eu  égard  à V Homme,  ne  font  pas 
doués  de  qualités  de  cette  natu- 


nefl  pas  que  fit  on  de  Viper  es  proprement 
dites , comme  nous  l’apprend  Monfr.  Boc; 
haet.  (d) 

(d)  Hieroz,  P.  2.  L.  3.  cap.  2,  9, 


o 
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2yn  voorzien.  Plinius  heeft  al 
aangemerkt  : 55  dat  de  Natuur  zeer 
5,  zorgvuldig  is , om  dat  ze  Die- 
55  ren  die  geen  fchade  doen,  en 
,,  die  totfpys  verftrekken,  vrucht- 
55  baarder  dan  anderen  gefchapen 
55  heeft.  (6')  Ondertusfchen  moet 
men  zo  onvoorzigtig  niet  zyn , om 
’ eenige  Dieren  overtollig  te  keu- 
ren ; zy  allen  (trekken  tot  eer  van 
hunnen  Maker  5 en  min  of  meer  tot 
nut  van  den  Menfch  en  andere 
Schepzelen. 

De  jonge  Adders  hebben  011- 
middelyk  na  dat  ze  geboren  zyn, 
het  vermogen  om  voor  hun 
nodig  onderhoud  te  kunnen  zor- 
gen ; hun  voedzel  bcftaat  vvaar- 

fchyn- 


re.  Pline  a déjà  ohfervé:  „ (lue 
55  la  Nature  a tres  grand  foin 
55  de  créer  les  Animaux  qui  ne 
55  nuifent  point  6?  o^ui  fervent 
„ S aliment , plus  féconds  que 
5,  d'autres.  (6)  Il  ne  faut  pour- 
tant pas  être  a[fez  imprudent  ^ que 
de  tenir  certains  Animaux  pour 
fuperfius  ; car  tous  ne  contribuent 
ils  pas  à l'honneur  de  leur  Créa- 
teur 5 â?  plus  ou  moins  au  bien 
de  l'Homme  £?  à celui  des  autres 
Créatures  ? 

Les  jeunes  Viper  es  ont  immé- 
diatement après  leur  naiffan- 
ce^  la  faculté  de  fubvenir  à leur 
propre  entretien  ; leur  nourri- 
ture cônffe  alors  vraifemblable- 

ment 


(6J  Hifi.  Nat,  Lib.  8.  cap.  55. 


(6)  Hifl,  Nat,  Lib.  8.  cap.  55. 
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fchynlyk  als  dan  in  gekorve  Dier-  1 
tjes  ; zy  zyn  zeer  vlug , en  in  alle 
opzichten  volmaakt  evenredig  de 
Ouden  gelyk. 

De  Adder  komt  met  de  Ring- 
flang  daarin  overeen , dat  zy  geen 
de  minfte  zorge  voor  haar  Krooft 
doet  blyken,  een  drift  of  eygen- 
fchap  anderzins  zo  eygenaartig 
aan  de  meefte  Dieren , en  wel  in 
diervoegen  , dat  de  vreesagtiglle 
een  vcrwondereiiswaardige  ftout- 
moedigheid,  zo  in  het  verzorgen 
als  befchermen  hunner  Jongen  be- 
tonen. 

De  Adder  heeft  den  Buik  met 
Schilden,  en  het  onderfte  gedeel- 
te \^an  den  Staart  met  halve  Schil- 
den bedekt , en  behoord  over- 
zulks , volgens  de  kenmerken  v^an 


mem  en  infe&es;  elles  font  tres  agi- 
les (2?  tres  bien  proportionnées  à tous 

egards,  £7  femblables  aux  vieilles 
Vipères, 

La  Vipere  rejfemble  en  ceci  à 
la  Couleuvre^  quelle  ne  marque  au- 
cun foin  pour  fes  Petits,  tandis 
que  ce  foin  ejl  généralement  une 
paffîon  ou  propriété  cara&erijîique 
de,  la  plus -part  des  Animaux, 
qiéils  poufent  même  au  point, 
que  les,  plus  craintifs  d'entPeux 
montrent  un  courage  étonnant , 
lors  qiiil  s' agit  de  nourrir  ou  de 
défendre  leurs  Petits, 

Le  Ventre  de  la  Vipere  efl 
couvert  d Ecailles  feutiformes  , ê? 
la  partie  inferieure  de  fa  Queue 
l efl  d Ecailles Jemi  feutiformes.  Elle 
doit  être  placée  par  confequent , félon 

N les 


Lin- 


C © 98  ® ) 


Linnæus  , tot  de  Colubers , (7) 
het  geüagt  of  foort  waar  onder 
onze  Ringflang  (8)  insgelyks 
word  geteld,  niectegenftaande  de 
eygenfchappen  dezer  Dieren  zeer 
veel  van  elkanderen  verfchillen. 
Ik  heb  bereyds  het  onderfcheid 
opzichtelyk  de  baring  en  eyerleg- 
ging  doen  opmerken  ; en  dit  zal 
nog  nader  blyken  , wanneer  wy 
het  tandgeflel  van  onzen  Adder  en 
deszelfs  vergiftigend  vermogen  be- 
fchouwen. 

Het  getal  van  Buik-  en  Staart- 
fchilden,  het  geen  de  Heer  Lin- 
næus tot  een  onfeilbaar  kenmerk, 
om  de  byzondere  Slangfoorten  te 

on- 

(7)  Coluber  fcuïa  abdonmalia,  fquamce 

taudahs, 

(8j  Cdubif  Ncitrix^. 


les  caractères  décrits  par  Linnæus, 
au  rang  des  Colubers , Qj)  efpece 
parmi  la  quelle  on  met  auji  nos 
Couleuvres  (8),  quoique  les  pro- 
priétés de  ces  Animaux  dijferent 
confiderahlement  entre  elles.  y*ai 
déjà  fait  remarquer  la  différence  qui 
fe  trouve  entre  la  maniéré  dont  elles 
produifent  leurs  petits;  & cecipa- 
roitra  encore  davantage^  lors  qu'on 
confidere  l' arrangement  des  Dents 
de  notre  Viper e & fa  qualité  ve- 
nimeufe. 

Je  n'ai  pas  trouvé  que  le  nombre  des 
Ecailles  du  Ventre  ê?  de  la  Queue , 
duquel  Lin  næus  fait  mention , com^ 
me  d'un  caraétere  infaillible  pour  di- 

fin- 

(7)  Coluber  fcuta  abdominalia,  fqua* 

mæ  caudales.  j 

(8)  Coluber  Natrix. 
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ónderfcheiden , opgeeft,  heb  ik 
in  alle  onze  Adders , die  ik  met  dat 
oogmerk  onderzogt  hebbe,  niet 
even  groot  bevonden. 

De  HeerLiNNÆUs  bepaald  het 
aantal  der  Buik-  en  Staartfchilden 
van  een  Europeefchen  Adder  op 
CXLVI,  en  de  Staartfchilden  op 
XXXIX.  Ik  heb  er  veelmalen 
minder  en  ook  dikvvils  meer  aan 
de  onze  geteld. 

Dit  kenmerk  om  de  fooiten  der 
Slangen  te  ónderfcheiden,  is  dier- 
halven  ook  met  betrekking  tot  de 
Adders  op  zich  zelven  en  alleen 
niet  zeker  genoeg,  om  daar  op  een 
volkomen  vertrouwen  te  kunnen 
Hellen.  Dan  ik  keur  insgelyks  de 
kenmerken  genomen  van  de  kleu- 
ren dezer  Dieren,  of  van  de  ver- 

fchil- 


fiingmr  les  differentes  efpéces  de 
Serpens  , fut  égal  dans  toutes,  les 
Viper  es  que  fai  examinées  dans  ce 
deffein. 

Monpeur  Linnæus  fixe  le  nom- 
bre des  Ecailles  du  Ventre  êP  de 
la  Queue  d'  uii6  T^ipefc^  Eufopécu^ 
ne  à CXLVl^  gp  celui  des  EcaiU 
I les  de  la  Queue  à XXXIX,  '^'en  ai 

I trouvé  Jouvent  moins  S' plufieurs fois 

davantage  aux  Viperes  de  ce  pays. 

Ce  cara&ere  diflinétif  des  efpéces 
de  Serpens , u'efl  par  confequent 
pas  affez  certain  en  foi  ^ pris 
feul , même  pas  par  rapport  aux 
Viperes , pour  pouvoir  s'y  fier, 
fe  penfe  de  même  des  marques 
cara&erifliques  déduites  des  cou- 
leurs de  ces  Animaux,  ou  des  dif- 

N 2 férens 
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fchillende  tekening  die  de  huid 
der  Slangen  verlïert,  tot  dat  oog- 
merk nog  minder  onfaalbaar  en 

toereykende.  Het  was  wenfche- 

« 

lyk  dat  de  kenmerken  , dienende 
om  eenflagtige  Dieren^  in  het  by- 
2onder  van  elkander  toeverlatig  te 
kunnen  onderfcheiden  , nimmer- 
meer van  andere  eygenfchappen 
ontleend  wierden  5 dan  alleen  van 
de  ziiiken  5 die  altoos  en  in  alle  oor- 
den van  de  aarde , het  eene  foort 
van  het  andere  bepaaldelyk  leer- 
den onderkennen. 

De  Ringflang  legt  overal , waar 
zy  zich  ophoudt , Eyeren.  De 
Adder  baard  de  ganfchc  Aardbol 
over  levendige  Jongen.  De  Ad- 
der heeft  in  alle  Geweften  vergifti- 
gende Tanden.  De  Ringflang  ont- 


férens  dejjeins  dont  leur  peau  eft 
ornée  ^ lesquelles  je  crois  encore 
moins  infaillibles  & capables  de 
remplir  ce  but.  Il  feroit  à fou- 
haiter  que  les  marques  caractèri- 
ftiques,,  qui  fervent  à diflinguer  les 
Animaux  de  la  même  efpéce  en  par- 
ticulier 5 relativement  entre  eux^ 
ne  fufent  jamais  empruntées  dé  au- 
tres  propriétés  , que  de  celles  par 
le  moyen  des  quelles  on  reconnoi- 
troit  toujours  ^ dans  tout  Pays, 
une  efpéce  en  fon  entier  d'une  au- 
tre. 

La  Couleuvre.,  par  tout  ou  elle 
Je  trouve , pond  des  Oeufs.  La 
Viper e par  tout  ou  on  la  rencon- 
tre., produit  des  Petits  en  vie.  La 
Viper  e a dans  tout  Pays  des  Dents 
envénimées,  La  Couleuvre  ne  les 


a 


* 
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breekt  deze  Tanden  zo  wel  hier 
als  elders.  Deze  eygenfchappen 
zyn  waarlyk  van  een  al  te  verfchil- 
lende  natuur  5 dan  om  den  Adder  en 
de  Ringflang  niet  juiller  te  onder- 
fcheiden,  als  door  het  onzeker 
getal  der  Schilden  gefchied. 

De  Heer  Gronovius  brengt  den 
Adder,  onder  de  naani  van  Vipe~ 
r a 5 (9)  tot  een  byzonder  geflacht , 
en  als  een  middelfoort  tuffchen  de 
Cenchris  en  Coluber  ; (10)  dan 
wanneer  men  zyne  befchryving 
van  dit  Dier  met  die  van  onzen 


(p)  Ampbibior.  Animalium  Hifloria  Zoö- 
logica^  or do  primus  y de  Serpent,  num,  41, 
^ Zoöpöyïac:  P'clsc.  I. 


(10)  P ïdetïiT  intermedium  genus  eorifll- 
ïuere  inter  Cencbridem  Colubrem, 


a pas  plus  dans  ce  Pays  qifail- 
leurs.  Ces  propriétés  Jont  en  vé- 
rité de  nature  trop  dijjérentes  en- 
tre elles , pour  ne  pas  diftinguer  la 
Viper e plus  exaSîement  de  la  Cou- 
leuvre , que  par  le  nombre  incer- 
tain des  Ecailles. 

Monfteur  Gronovius  rap- 
porte la  Viper  e , Jous  le  nom  de 
\ ipera , (9)  à un  genre  particu- 
lier , Ê?  la  conftdére  comme  une  efpé- 
ce  moyenne  entre  le  Cenchris 
le  Coluber  ; (10)  mais  quand  on 
compare  fa  defcription  de  cet  ylnimal 


avec 


(9)  Amphibior.  Animal.  Hift.  Z0ÖI, 
ord.  primus,  de  Serpence  niim.  41.  5c 

Zoophylac.  Fascic.  1. 

(10)  Videtur  intermedium  genus  con. 
ftituere  inter  Cenchridem  & Colubrem 

N 3 


/ 


(0  1' 

Adder  vergelykt,  zal  men  lichte- 
lyk  ontdekken,  dat  dezelve  zeer 
van  malkander  verfchillen. 

De  beroemde  Heer  J.  F.  Klein 
onderfcheid  de  QAnguis  capite  dis^- 
creto  5 cauda  atténuât d) , ” de  Slang- 
5,  foort,  welkers  Kop  en  Staart 
5,  duidelyk  van  het  lighaam  on- 
„ derfcheiden  zyn”,  in  Vipera^ 
Coluber  en  Anodon-  De  Vipera 
is  Qdentibus  anticis  caninis-, 

S dentibus  pe&inatis , Lucii  piscis 
vel  Crocodili  fimilibus , 

55  met  Slagtanden  voor  in  de  Bek, 
,5  of  met  zaagswyze  Tanden  als 
„ die  der  Snoeken  of  Crocodil- 

len”;  en  de  Coluber  Qdentibus  ad- 
cularibus^  fifc.  5,  met 

naald-. 


avec  celle  de  notre  Viper e^  on  s"ap- 
percevra  aifement^  qu'elles  different 
beaucoup* 

Le  célébré  J.  F.  Klein  àiflingue 
(l’Anguis  capite  discreto , cau- 
da attenuata)  , ” c'efl  à dire  , h 
,5  genre  de  Serpent^  dont  la  Tête 
55  6?  lu  Queue  font  clairement  di~ 

55  Jlinguées  du  corps  ” , en  Vipe- 
ra 5 Coluber  6?  Anodon.  La 
Vipera  ejl  (^dentibus  anticis  cani- 
nis5Kvyoj'wv5  & dentibus  peôlinatis, 
Lucii  piscis  vel  Crocodili  fîmili- 
bus,  ù dire  y avec 

55  des  Dents  canines  au  devant  de  la 
„ Gueule^  ou  avec  des  Dents  enferme 
55  defcie  comme  celles  des  Brochets  ou 
5,  des  Crocodiles" G? Couleuvre 
ef  (dentibus  acicularibus,  &c.  av. 


/ 
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ymóiav')  poufvue  (k  Dents  mfor- 


naaldwyze  Tanden  voorzien , 
enz. 

De  Kop  van  den  Adder  is  plat- 
ter dan  die  van  onze  Ringflang, 
en  in  vergelyking  van  beyder  lig- 
haaraen  evenredig  kleinder;  zy  is 
van  agteren  breeder  dan  voor, 
langer  dan  breed , en  breeder  dan 
diep  of  dik. 

De  Schilden  of  Schubben,  die 
het  bovenfle  gedeelte  der  Kop  be- 
dekken , zyn  kleinder  dan  die  van 
den  Ringflang,  en  in  diervoegen  ge- 
fchikt,dat  juifl  in  het  midden  tus- 
fchen  beyde  Oogen  zich  een  ovaal- 
vormig Schild  vertoond , het  geen 

met 


(ii)  Tentamen  ^c.  denique  Scia- 
graqihia  Melhodi  ad  genus  Serpentium  orii- 
naïQ  digerenduTiu 


me  d'aiguilles,  (u) 

La  Tête  de  la  Vipere  efl  plus  ap' 
plattie  que  celle  de  la  Couleuvre  ^ 
proportionellement  plus  petite  en 
égard  à leur  corps;  elle  efl  plus  lar- 
ge par  derrière  que  par  devant, 
plus  longue  que  large , & plus  large 
que  profonde  ou  grojfe. 

Les  Ecailles,  qui  couvrent  la  par- 
tie fuperieure  de  la  Tête,  font 
plus  petites,  que  celles  de -la  Cou- 
leuvre , Ê?  arrangées  de  façon  que 
juflement  au  milieu  entre  les  deux 
yeux  Ton  apperçoive  une  Ecail- 
le ovalo-fcutiforme , laquelle  efl 

en- 

(i  O Vid.  Tentamen  &c.  denique  Scia- 
graphia  Methodi  ad  genus  Serpentium  or- 
dinate  digerendum. 


) 


/ 
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met  een  dubbele  ryg  diergelyke 
kleinere  Schildjes  is  omringd,  die 
voorwaards  tot  aan  de  Snuit  even 
over  malkander  leggende,  zich  uit- 
ftrekken;  naar  agteren  eyndigen 
deze  kringen  op  de  helvd  van  den 
Kop,  onmiddelyk  aan  de  eerft 
fchuins  vaneenwykende  zwarte 
vlakken , die  vervolgens  kettings- 
wyze  over  den  rug  tot  aan  hetuit- 
eynde  van  den  Staart  onafgebro- 
ken voortlopen,  en  die  op  den^ 
Kop,  van  voren  bezien,  de  ge- 
daante van  twee  agteroverleggen- 
de  Ooren  hebben. 

De  overige  Schubben  van  deze 
zyde  der  Kop  , hebben-dezelvde 
gedaante  als  die  op  den  rug  leg- 
gen, behaiven  dat  zy  kleinder  zyn. 

De  Bek  is  omringd  van  eenbree- 

de 


entourée  d'une  double  rangée  de 
pareilles  Ecailles  fcutif ormes  mais 
plus  petites , q^ui  s'étendent  en  avant 
jusqu'au  Mufeau  avançant'  tant 
foit  peu  rune  fur  l'autre;  ces  tan- 
des  circulaires  fe  terminent  par  der- 
rière vers  le  milieu  de  la  Tête  ^im- 
médiatement là  oh  commencent  les  pre- 
mières taches  noires  divergentes  des- 
quelles s'étendent  en  fuite  en  forme 
de  mailles  fur  le  dos  jusqu'à  l' ex- 
trémité de  la  Queue  fans  interrup^ 
tion;  ces  bandes  étant  vues  en  de- 
vant  fur  la  Tête-,  reffemhlent  à deux 
oreilles  panchées  en  arriéré. 

Les  autres  Ecailles  de  ce  coté  là  de 
la  Tête.,  ont  la  même  figure  que  celles  ■ 
qui  font  fur  le  Dos , excepté  qu'elles 
font  plus  petites. 

La  Gueule  efl  entourée  d'un 

rebord 


o 
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de  harde  zoom , die  rondom  de  Bo- 
venkaken het  dikfle  is; deze  zoom 
of  lippen  zyn  aan  iedere  Kaak  met 
zes  zwarte  en  zes  witte  Schubben , 
die  malkanderen  vervangen  , be- 
legd. 

O 

De  Bek  is,  even  als  in  onze 
Ringflang,  ter  lengte  van  den  ge- 
heelen  Kop  gelpleten,  en  kan 
dienshalven  zeer  wyd  opengefperd 
worden. 

De  Bovénfnuit , die  een  weinigje 
over  den  onderften  heenfchiet  en 
iets  opgebogen  is,  vertoond  zich 
voor  llomper  en  dikker  ais  de 
Slangen-bek. 

In  het  binnenfte  gedeelte  van 
den  Adder-bek  komt  ons  eerfl:  ter 
befchouwinge  voor,  dat  vreeslyk 


nhord  large  &r,  dont  la  plus 
grande  groffeur  eft  autour  des  Mâ- 
choires Juperieures  ; ce  rebord  ou  ces 
levres  Jont  couvertes  ^ à chaque  mâ- 
choire ■,  par  fix  Ecailles  noires  0?  au- 

) 

teint  de  blanches^  qui  fe  fuccedent 
alternativement. 

La  Gueule  efl , de  même  que  dans 
notre  Couleuvre  à Collier , fendue 
tout  le  long  de  la  Tête , peut  par 
confequent  s'ouvrir  Lune  largueur 
confiderahle. 

Le  Mujeau  fuperkur.,  qui  avan- 
ce un  peu  au  de  fus  de  V inferieur 
efl  tant  foit  peu  retrou  fé  , paroit 
par  devant  plus  obtus  ê?  plus  gros 
que  la  Gueule  du  Serpent. 

Le  premier  objet , qui  s'oflreàno- 
tre  vue  au  dedans  de  la  Gueule 
de  la  Viper e , ejl  cette  terrible  de- 

O fenje 


wa^ 
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wapentuig , waar  me 


lernict 


alleen  kwetzen , maar  insgelyks 

vergiftigen  kan,,  namentlyk  tw^ee 
♦ 

fcherpe  Slagtanden , vaar  van  in 
het  voorlle  gedeelte  van  iedere 
Bovenkaak  eene  geplaatft  is;  de- 
ze Slagtanden  worden  uiterlyk, 
wanneer  de  Bek  gefloten  is , niet 
gezien , gelyk  het  tegengeftelde  by 
eenige  andere  Dieren  plaats  heeft; 
dezelve  hebben  trekpeezen  , die 
heur  met  de  fluiting  van  den  Bek , 
tegen  de  Bovenkak  en,  in  eene  daar 
toe  gefchikte  holligheid  aantrek- 
ken , en  daarentegen  met  het  ope- 
nen van  den  Bek  rechtftandig  her- 
ftellen. 

Derzelver  lengte  is  in  een  vol- 
%vaflen  Drentfchen  Adder , aan  het 

• vyf- 


feiife-,avec  laquelle  cet  Animal  peut 
non  feulement  faire  des  bleffares^ 
mais  aup  empoifonner  ceux  qu'il 
a bleffé;  Êf  qui  confifle  en  deux 
Dents  canines  tres  aigues,  dont  il 
y en  a une  de  placée  dans  la  par- 
tie anterieure  de  chaque  Mâchoire 
/ 

fuperieure  ; Ton  napperçoit  point 
ces  Dents  canines  au  dehors , lorsque 
la  Gueule  efi  fermée  ^ comme  cela 
arrive  chez  quelques  autres  Ani- 
maux; ces  Dents  ont  des  tendons  y 
qui-,  en  même  temps  que  la  Gueule 
Je  ferme  ^ les  tirent  vers  les  Mâchoi- 
res fuperieur  es  -,  dans  une  cavité  ap- 
propriée à celaj  6?  qui  les  redreffent  au 
contraire  perpendiculairement  à me- 
fure  que  la  Viper  e ouvre  fa  Gueule. 

La  longueur  de  ces  Dents  efl  dans 
une  Fïpere  adulte  du  Pays  de  Dren- 
the y 
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vyfde  gédeelte  van  een  duim  ge- 
]yk;  van  onderen  zyn  ze  dikker 
als  boven;  beur  gemiddelde  om- 
trek zal  die  van  eene  gemene  fpeld 
niet  te  boven  gaan,  en  zy  zyn 
klauwswyze,  flauw  naar  binnen 
overgebogen , en  van  een  graatach- 
tige zelvftandigheid. 

Van  binnen  zyn  deze  Tanden 
als  kegelvormige  buifen , tot  digt 
aan  het  voorfte  of  puntige  deel , 
het  geen  als  een  fchryfpen  gefple- 
ten  is,iiitgehold;  door  deze  hollig- 
heid offpleet,  vloeid  of  fpuit  het 
venyn , ’t  geen  door  de  drukking 
uit  een  klier  of  blaasje,  onmidde- 
lyk  aan  den  wortel  van  ieder  Tand 
gehegd,  geperfl:  word,  wanneer 
het  vergramde  Dier  zyne  fcher- 
pe  Slagtanden  tot  aan  die  wor- 


the , égale  à la  cinquième  partie  d'un 
pouce  ',par  en  bas  elles  font  plus  gros- 
fes  que  par  en  haut  ; leur  circonfé~ 
rence  moyenne  ne  Jurpaffera  pas  cel- 
le'd  une  épingle  ordinaire;  elles  font 
legerement  courbées  en  dedans  com- 
me une  griffe^  & leur  fubjlance  res- 
femble  a celle  des  arrêtes. 

Intérieurement  ces  Dents  font 
comme  des  tubes  coniques , jusque 
proche  de  leur  extrémité  anterieure 
ou  pointue,  qui  efl  creufée  en  fen- 
te comme  une  plume  à écrire;  la  li- 
queur venimeufe  exprimée  par  la 
prejfion  hors  d'une  glande  ou  vefï- 
cule  attachée  immédiatement  à la  ra- 
cine de  chaque  Dent , coule  ou 
s’élance  par  ce  tube  ou  cette  fen- 
te, lorsque  l’Animal  en  colère,  por- 
te fes  Dents  aigues  jusqu’à  leurs 

O 2 racs- 
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tel , in  het  vlees  van  zynen  vyand 
flaat. 

Verwonderensvvaardig  in  der 

daad  zyn  alle  byzondere  deelen 

dezer  werktuigen  ingericht , oni 

juiil:  overeenkomftig  het  hoofd- 

oograerk , en  op  de  befte  en  kort- 

0 

fte  wyze  , die  men  als  mogelyk 
kan  onderftellen,  werkzaam  te 
zyn;  want  ingeval  deze  Slagtan- 
den in  de  onderkaak  geplaatft  wa- 
ren, zoude  een  veel  grooter  kracht 
vereifcht  worden,  om  het  vloei- 
baare  vergift  naar  boven  te  per- 
fen,  als  er  nodig  is,  wanneer  het 
vocht  natuurlyk  en  door  haar  eyge 
zwaarte  nederwaarts  daald.  En 
even  zo  is  het  gelegen  met  de 
kracht,  die  het  Dier  in  een  veel 
groter  maate  zoude  nodig  hebben 

vehad , 


racines,  dans  la  chair  de  Jon  en- 
nemi. 

11  faut  avouer  que  chaque  par- 
tie de  cet  organe  eft  admirable- 
ment bien  arrangée , pour  agir 
conformement  au  but  principal,  ^ 
de  la  façon  la  plus  convenable  é? 
la  plus  prompte , qifil  eft  pojftble 
de  concevoir;  car  ft  ces  Dents  ca- 
nines etûient  placées  dans  la  mâ- 
choire inferieure , il  faudroit 
beaucoup  plus  de  force  pour  faire 
monter  la  liqueur  venirneufe  qu'il 
nen  faut  à prefenî  pour  faire  de- 
feendre  cette  liqueur  naturelle- 
ment 6?  par  fon  propre  poids. 
La  force  de  cet  Animal  aurait 
auffi  du  être  beaucoup  plus  gran- 
de, fi  ces  Dents  canines  avaient 

été 
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gehaâ , ingeval  de  Slagtanden  in 
de  ilapgefpierde  Onderkaken  ge- 
kaft waren;  immers  de  Adder 
moet  over  den  grond  kruipen , 
en  word  daar  door  belet  den  Kop 
nederwaarts  te  kunnen  buigen , en 
diensvolgens  ook  om  van  onderen 
te  kunnen  opfiaan,  of  eenig  ge- 
weld te  oefenen;  daar  zulks  nu 
zeer  gemakkelyk  word  uitgewerkt, 
door  den  Kop  bjma  rechtflandig 
opteheifen,  en  de  Tanden,  inde 
ftyfgefpannene  Bovenkaken  ge- 
plaatfl , door  de  kracht  van  het 
Bovenlyf , en  van  de  geheele  Hals  j 
en  Kop  ondeiTceund  , tot  aan  de 
wortels  in  het  vlees  te  doen  door- 
dringen. Maar  zo  nu  deze  Tanden  | 
tot  aan  het  uiteinde  hol  waren , dan  | 
zoude  het  vergift  zo  dik  wils  on-  | 

tydig  ! 


eis  ctichajj'ees  düns  la  Machoïfe 
inferieure  , dont  les  muscles  font 
flasques-^  car  la  Viper e eft  obligée 
de  ramper  , ce  qui  T empêche  de 
courber  fa  Tête  en  bas,  pf  par 
confequent  aujf  de  pouvoir  frap- 
per , ou  faire  quelque  efort  violent 
de  bas  en  haut  ; ce  qui  lui  ejl 
prefentement  tres  aifé , en  élèvant 
ja  Tete  presque  perpendiculaire- 
ment, êP  en  portant  Jes  Dents, 
qui  font  enchajfées,  dans  les  Mâ- 
choires ftiperieures , lesquelles  font 
tres  tendues  ê?  foutenues  par  la 
force  du  Corps,  de  tout  le  Col  & 
de  la  Tête , en  les  enfonçant  disje 
jjsquà  leurs  racines  dans  la  chair 
des  autres  Animaux.  Mais  fi  ces 
Dents  êtoient  creufes  jttsques  à leur 
extrémité,  le  venin  s' écouler  oit  fans 

O3 


neces- 


tydig  wegvloeijen , als  deze  zich , 
by  het  openen  van  den  Bek,  ineen 
hangende  ftand,  tot  byten  gereed 
bevonden;  dit  echter  word  belet 
door  de  fpleet  die  de  buis-hollig- 
heid  aan  het  eynde  van  ieder  Tand 
vervangd,  en  welkers  veerkracht 
dezelve  toenypt,  en  alle  doortogt 
belet;  wordende  juift  zulk  een 
hoeveelheid  van  kracht  gevor- 
derd, als  de  drukking  der  klier  kan 
te  weeg  brengen  , om  de  beyde 

t 

punten  van  het  gefpleete  deel , bui- 
tenwaarts te  doen  afwyken,  en 
den  doortogt  aan  het  venyn,  als 
waare  het  met  tegenzin  5 en 
door  geweld  genoopt,  te  vergun- 
nen* 

Baker  heeft  de  kegelvormige 
holligheid  in  een  vergroote  Slag- 
tand 


o ® ) 

neceffitè , chaque  fois  qu'elles  Je- 
r oient  J à caufe  de  l'ouverture  de  la 
Gue'île-,  dans  une  direBion  declive^ 
Ê?  prêtes  à mordre;  la  fente  ^ qui 
à rextremité  de  chaque  Dent  ca-- 
nine  ejî  continue  à la  cavité  du 
petit  tuyau  ^ empêche  que  cela  ri ar-^ 
rive  5 en  ferrant  ce  tuyau  par 

fon  r effort  ^ qui  en  ferfM  entière^ 
ment  le  paffage  ; la  force  re- 
quife  pour  cela  doit  être  precife-^ 
ment  aufft  grande , que  celle  que 
la  pref  on  de  la  glande  eft  en 
état  de  produire  pour  écarter  les 
deux  pointes  de  la  partie  fendue^ 
Ê?  donner , comme  à regret  Êf  par 
force-,  paffage  au  Venin. 

Baker  a dépeint  la  cavité  co- 
nique d'une  Dent  canine  vue  au 

Micro- 
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tand  afgebeeld,  (^5)  en  elders 
een  djergelyken  Tand  getekend, 
(16)  met  oogmerk  om  de  fplyting 
aantewyzen  ; dan  deze  laatfte  po- 
ging is  in  het  byzonder  ongeluk- 
kig uitgevallen  : geen  de  geringfte 
overeenkomft  heeft  denabootzins 

o 

met  het  oorfpronkèlyke,  en  even 
zo  weinig  gelykenis  hebben  deze 
afbeeldingen  met  elkander. 

De  beweging  van  deze  Slagtan- 
den is  geenzins  willekeurig , zo 
als  my  toefchynt,  dat  byna  alge- 
meen onderfteld  word  ; neen , de- 
zelve is  alleen  werktuiglyk  : im-  ' 
mers  het  is  van  de  wil  des  Adders 

niet 

(ij)  Het  Microfcoop  gemakkelyk  ge- 
maakt, P!.  XXII.  fig.  2. 

(16)  Nuttig  gebruik  van  het  Micro- 
fcoop,  PI,  XV.  L.  E. 


Microfcope;  (is^  U a auffi  des- 
Jïue  düiis  uu  ciutvQ  Bfidfoit  iiiie 
par eüle  Dent,  (i6)  dans  Ie  deffein 
de  faine  voit  la  feiîîe  ^ mais  cet-> 
te  dernier e tentative  fur  tout,  a 
mal  reufi  ^ la  copie  n ayant  aucu^ 
ne  refemblance  avec  T original, 
ces  figures  ne  rejfemblant  en  aid 
cune  façon  Tune  à P autre. 

Il  me  feinble  que  le  mouvement 
de  ces  Dents  canines  îiefl  nulle- 
ment  volontaire , ce  qtPon  fuppofe . 
pourtant  généralement  ; je  le  crois 
fimplement  machinal:  car  il  ne  dé- 
pend pas  de  la  volonté  des  Viperes 


(15)  Le  Microfcope  rendu  facile, 
^XLLfig,^. 

Ci6)  Ufage  tuile  du  Microfcope,  Pl^^ 
XV.  L.  E. 
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niet  aflianglyk,  deze  Tanden  by 
het  openen  van  de  Bek  plat  tegen 
de  Bovenkaak  te  laten  leggen. 
Wanneer  men  den  Bek  van  eeii 
' doode  Adder,  waar  in  de  Spieren 
en  Peezen  niet  reeds  verftyft  of 
verllapt  zyn , opent  en  fluit , zal 
men  by  de  gaping  telkens  de  Slag- 
tanden nagenoeg  regtftandig  uit  de 
Bovenkaak  nederwaarts  gefield 
zien;  het  eene  is  dierhalven  een 
onaffcheydbaar  gevolg  van  het  an- 
der. Op  diergelyke  wyze  wor- 
den ook,  by  voorbeeld,  de  Vlie- 
zen tuflehen  de  Poten  der  Eenden^ 
Ganzen , Otters  en  meer  zulk  flag- 
tige  Dieren,  zwemmende  in  het 
water,  bewogen;  gefchied  deze 
beweging  ag ter wa arts,  om  het  lig- 
haam  door  de  weerftand  van  het 

water 


d'appliquer  cee  Dents  tout  contre 
la  mâchoire  fuperieure,  lors  qu'el- 
les ouvrent  leur  Gueule.  Lors 
qu'on  ouvre  & referme  la  Gueu- 
le d'une  Fipere  morte,  S dont  les 
muscles  ê?  les  tendons  ne  font  pas 
déjà  roidis  ou  relâchés,  l'on  verra, 
chaque  fois  que  la  Gueule  efl  béante, 
les  Dents  canines  dirigées  à peu  pres 
perpendiculairement  vers  en  bas,  hors 
de  la  Mâchoire  fuperieure;  l'un  de 
ces  phénomènes  dépend  par  conje- 
qiient  ahfolument  de  l'autre.  Ceft 
de  la  même  maniéré,  pour  me fervir 
d'un  autre  exemple,  que  les  Mem- 
branes, qui  fe  trouvent  entre  les  Pat- 
tes des  Canards , des  Oyes , des  Lou- 
tres ê?  d'autres  Animaux  de  cette 
efpéce , fe  meuvent  dans  l'eau , lors 
que  ces  Animaux  nagent  ; quand  ce 

motive- 
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water  voorwaarts  te  floten  , dan 
zyn  deze  Vliezen  uitgefpannen  ; 
maar  worden  de  Poten  wederom 
te  rug  of  voorwaarts  getrokken, 
dan  vouwen  zich  de  Vliezen  zeer 
digtbyeen  en  te  zamen,  op  dat 
ze  het  Lichaam  niet  wederom  zou- 
den te  rug  halen,  het  geen  nood- 
zaaklyk  volgen  moeftc,  in  geval 
deze  Dieren  dit  werktuiglyk  ver- 
mogen ontbrak. 

De  Voorzienigheid  vertoond 
zich  omtrent  alles  waakzaam,  zelvs 
in  zaken  , die  de  Menfch  al  te  on- 
bedagtzaara  als  onverfchillig,  of 
• als  beuzelingen  gewoon  is  aan  te 
merken. 

Sommigen  geven  hetWyfje  vier 
en  het  Mannetje  twee  Hondstan- 
den 


mouvement  fe  fait  en  arriére , afin 
de  faire  avancer  le  corps  en  avant 
par  la  reftfance  de  l'eau , alors  les 
Membranes  fom  épanouies';  mais 
lorsque  les  Pattes  font  retirées  ou 
portées  en  avant,  alors  les  Mem- 
branes fe  pl[fent  éf  fe  joignent  ou 
s'approchent  l'ivne  de  l'autre,  afin 
de  ne  pas  faire  reculer  le  Corps,  ce 
qui  arriveroit  neceffaîrement , fi  ces 
Animaux  n' avaient  pas  cette  facul- 
té mecbanique. 

L on  voit  clairement  par  là,  com- 
bien la  Providence  efi  active  en 
tout , S’  même  dans  ce  que  les  hom- 
mes jugent , quoique  témérairement , 
être  indiffèrent,  ou  ce  qu'ils  trai- 
tent de  bagatelle. 

Les  uns  donnent  quatre  Dents 
canines  à la  Vipere  Femelle,  pfi 

P deux 
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den; ook  is  er  die  aan  béyden  vier 
en  meer  zulke  Tanden  toeëyge- 
nen."  • 


Valentinus  verbeeldze 
met  boven  en  onder  Slagtanden. 


Dr.  Mead  verzekerd  ons , dat 
de  Adders  verfcheide  kleyne  Slag- 
tanden  hebben,  die  by  het  verlies 
der  grote de  ledige  plaats  ver- 
vullen. 


Geoffroy  verbeeld  het  geraam- 
te van  een  Adder-kop  met  dub- 
bele boven  Slagtanden.  (18.) 

Men  vind  deze  Slagtanden  wy- 
ders  by  verfchillende  Schryvers 


af- 


deux  au  Male  ; d’autres  prétendent 
que  rune  ^ l’autre  en  ont  quatre 
â?  même  davantage. 

Valentin  {17)  les  reprefente 
avec  des  Dents  canines  fuperieures 
Êf  inferieures. 

Le  Dr.  Mead  nous  af'ure , que  les 
Viper  es  ont  plufeurs  petites  Dents 
canina , lesquelles  lorsque  les  grejj'es 
Dents  canines  tombent,  remplirent 
le  vuide  que  celles  ci  laiffent. 

Geoffroy  Q i 8)  reprefente  les  os 
d'une  Tête  de  Vipere  avec  des  Dents 
canines  fuperieures  doubles. 

Au  refle  ou  trouve  ces  Dents  ca- 
nines dépeintes  chez  differents  Au.-  ' 

teurs. 


C*7)  Amphitbtatr. 'Zo'ótom.  Tab,  lxxxv. 
(18)  Menioir.  de  Mathem.  Pbyjigue , 
Tom,  iio  a Paris 


I 


C17)  Amphitheatr.  Zootom.  T.  lxxxv, 
(18)  Memoir.  de  Mathem.  & dePhy- 
lîque  T,  II.  à Paris  ‘1757. 
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afgebeeîd-,  dan  niemand  heeft  er 

\ 

een  tekening  van  gegeven  , die 
meer  en  beter  na  het  natuurlyk 
voorwerp  gelykt,  dan  den  Heer 
A.  Vosmaar.  (i8)  Ik  merk  al- 
leen daaromtrent  aan , dat  de  Slag- 
tanden van  mynen  Adder  by  het 
openen  van  den  Bek,  zo  fchuins 
•binnenwaarts  hellende  , niet  fc- 

O 

richt  zyn  , maar  meer  aan  het 
rechtflandige  naby  komen. 

De  Adder  heeft  minder  van  die 
hiauwswyze  gebogene  Tandjes  dan 
de  Ringflang.  Ik  heb  reeds  doen 
opmerken,  dat  de  Adder  zo  veele 
van  deze  Tandjes  niet  behoevd; 
en  de  Natuur  werkt  nooit  overtol- 


(19)  Zie  Befch-yvirg  van  de  Eatel- 

Hang. 


teurs  mals  perfonne  11  en  a donné 
des  figures  plus  refiernhlantcs  au 
naturel^  que  Idonfieiir  V^osmaar. 
C^P)  aï  qiCune  remarque  à 
fiaire  , fiç avoir  que  les  Dents  de 
ma  Vlpere-,  lorsqu  elle  a la  Guetta 
le  ouverte , ne  fiont  pas  inclinées 
fi  obliquement  en  dedans,  mais 
qu  elles  approchent  d'' avantage  de 
la  direction  perpendiculaire. 

La  Vipere  a moins  de  ces  petites 
Dents  courbées  eu  fior me  de  gnifil^e, 
que  la  Couleuvre  à Collier^  fiai 
déjà  remarqué,  que  la  Vipere  na 
pas  hefioin  de  tant  de  cette  forte  de 
Dents  J,  (ÿ  la  Nature  ne  fiait  jamais 

rien 

«T  II  II  L 

Cl 9)  Doyez  fa  Defcrîption  du  Serpent  â 
fonneî:-ei\ 
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• 2:y  geeft  aan  een  iegelyk 
Schcpfol  nooit  meer  V/crktui.'T-en 
als  lïct.zelve  tot  dat  einde,  waar- 
om het  bcllaat , volftrekt  nodig 
heeft.  Daar  is  er  die  het  getal  de- 
zer Tandjes,  op  fehien  in  ieder 
Kaak,  in  een  enkele  rj’g  geplaatil, 
bepalen  ; dezelv'en  zyn  nog  buis- 
achtig  nog  gefpleten. 

■ De  Ogen  van  myne  Adder  zyn 
helder  bruin  en  vlammende;  de 
A^ppel  is  in  een  donker  gecle kring 
bevat  ; deze  Ogen  zyn  iets  gro- 
ter dan  die  van  onze  Slangen,  en 
ongevaar  op  het  derde  gedeelte 
van  den  Kop  naar  voren  gcplaatfl: , 
tufichen  de  Kaakzoom  en  de  klei- 
ne Schildjes , die  het  platte  des 
Kops  ovaalswyze  bedekken. 

De  Neusgaten  zyn  rechtlynig 

met 


rien  de  fuperflu  : elle  ne'donne  à cha- 
que Créature  pas  plus  d' Organes 
quil  ne  lui  en  faut  ahfoliment , 
pour  remplir  fa  deftination.  Il 
y en  a qui  fixent  le  nombre  de 
ces  petites  Dents  à Jeize  pour  chaque 
Mâchoire  , placées  -dans  une  même 
rangée  ; elles  ne  font  ni  creufes  ni 
fendues. 

Les  Tetix  de  ma  Vipere  font 
clairs,  bruns  étincelans;  la  pru- 
nelle eft  entourée  d'un  cercle  d'un 
jaune  foncé;  ils  font  tant  foit  peu 
plus  grands  que  ceux  de  mes  Ser- 
pents , c?  placés  approchant  au  tiers 
de  la  partie  anterieure  de  la  Tête , en- 
tre le  bord  de  la  Mâchoire  S les  peti- 
tes Ecailles  fcutif  ormes,  qui  couvrent 
le  plat  de  la  lête  en  forme  d'ovale. 

Les  Narines  font  fituées  fur  la 

même 
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met  de  Ogen , voor  aan  wederzy- 
den  van  de  Snuic,  rond  en  wyd 
geopend  te  zien. 

Uiterlyke  Oren  worden  aan  den 
Adder  niet  waargenomen  ; zy  ho- 
ren echter. 

Het  onderfle  gedeelte  van  den 
Kop  is  byna  plat,  met  langwerpi- 
ge Schildjes  of  Schubben  bedekt, 

die  de  richting  der  Kaakzomen 
yolgen,  invoegen^dezelven  op  de 
helvt  van  den  Kop  kielswyze  van 
elkander  afwyken  , en  een  punt 
naar  den  Bek  overlaten , uit  welke 
punt  de  heele  Schilden  een  begin 
nemen , die  den  Buik  tot  aan  den 
Staart  bedekken  , van  waar  de- 
ze Schilden  zich  fchynen  te  ! 


même  ligne  que  les  Teux,à  chaque  coté 
de  la  partis  anterieure  du  Mufeau; 
elles  font  rondes  c?  très  ouvertes. 

On  napper çoit  pas  à' Oreilles 
aux  Viper  es  à 1' exterieur  ; cependant 
elles  entendent. 

La  partie  inferieure  de  la  Tête 
eft  presque  platte  6?  couverte  d’E- 
cailles  fcutif ormes  ohlongues.,  qui 
fuivent  la  direStion  des  bords  des 
Mâchoires,  deforte  qu’elles  s’écartent 
l'une  de  l' autre  vers  le  milieu  de  la 
Tête,  tout  comme  les  cotes  d'un  na^ 
vire  s'écartent  de  la  quille  , fe 
terminent  en  une  pointe , tournée  du 
coté  de  la  Gueule  ;c'efl  de  cette  poin- 
te, que  les  Ecailles  fcutif  ormes  entiè- 
res prennent  leur  origine,  cou- 
vrent le  V mtre  jusqu'  à la  Queue , 
d ou  ces  Ecaîlles  fcutif  ormes  fem- 

P 3 hlenî 


ver- 
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verdelen,  en  als  halve  Schilden 
tot  aan  het  uiterfte'  einde  voortlo- 
pen. 

De  Schildjes  langs  de  onder- 
lle  Kaakzooni  geplaatfl:,  hebben 
een  blauwachtige  kleur,  met  wit- 
te vlekjes  geftippelt;  de  Schilden 
die  overdvv'ars  den  Buik  en  Staart 
bedekken,  zyn  eenverwig,  naar 
Baal  gelykende. 

Den  Hals  noem  ik  dat  deel  der 
Adders  en  Slangen , het  geen  on- 
middelyk  achter  den  Kop  volgd, 
onderfcheidende  zich  als  een  in- 
knyping  tuffchen  den  Kop  en  het 
Lichaam. 

De  Schubben  die  den  Rug  en 
het  bovenflc  gedeelte  van  den 
ütaartder  Adders  befchaliën,  zyn 

iets 


Ment  fe  partügef,  ^ pourfuivent 
leur  cours  Jous  la  forme  d' Ecailles 
femi  fcutiformes  jusque  tout  au  hout. 

Les  petites  Ecailles  fcutiformes 
placées  le  long  du  rebord  maxillai- 
re inf  trieur , ont  une  couleut  tirant 
fur  le  bleu,  marquée  de  petites  ta- 
ches blanches;  les  Ecailles  fcutifor- 
mes qui  couvrent  le  Ventre  g?  la 
Queue  en  travers , font  d'une  feule 
couleur  re  femblant  à de  l'acier. 

^'appelle  le  Col  cette  partit 
des  Vipères  ^ des  Couleuvres^ 
qui  fuit  immédiatement  à la  Tête., 
faifant  comme  un  enfoncement  en- 
tre la  Tête  é?  le  Corps. 

Les  Ecailles  qui  couvrent  en  for- 
me de  mailles  le  Dos  ê?  la  partie 
fuperieure  delà  Oueiie  des  Viperes; 

font 
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iets  langwerpiger  als  die  der  Slan-  | font  tant  foit  peu  plus  ohlongues  que 
gen,  ruitachtig  van  gedaante,  en  celles  des  Couleuvres,  d me  figure 
in  de  midden  overlangs  met  een  kfiange,  dent  le  plus  long  diame- 

verheven  llreep  getekend  J te  hal-  | treefi  marqué  d'une  raie  élévée;vers 

verwegen  van  den  Rug  zyn  ze  k milieu  du  Dos  elles  approchent  le 
naaft  de  Schubben , die  aan  weder-  plus  de  la  grandeur  des  Ecailles , qui 

zyden  de  Buikfchilden  bezomen,  | avoifinent  de  chaque  coté  les  Ecailles 
degrootfte;,wordende  zowel  naar  Ucutifiormes  du  Ventre;  elle,  dimi- 
hetKop-,  als  naar  het  Staarteinde  | „uent  infenfiblement  en  grandeur 
langzamerhand  Ideinder;  en  men  tant  du  coté  de  la  Tête,  que  de  celui 

zoude  nauwlyks  deze  verkleining  de  la  Queue,  & l'on  auroit  de  lapei- 

door  de  op  eenvolgende  en  on-  ^ sappercevoir  de.  cette  dimi- 

merkbare  afkhmming  gewaar  wor-  j nution  par  la  dégradation  conti. 

den,  ingeval  derzeivei-uiterftens  j nuelle  6?  imperceptible,  à moins- 

tegen  elkander  nie^t  wierden  ver-  | qu'on  ne  comparât  entre,  eux  les- 
geleken.  j 

Ik  heb  reeds  aangetekend,  dat  j y ai  déjà  remarqué  ci  devant,. 
midden  over  den  Rug  van  den  Kop  que  k long  du  milieu  du  Dos  depuis- 
tot  aan  den  Staart,  myne  Adders  la  Tête  jusqu'à  la  Qtme,  ces  Fi  '. 

met  zwarte  mm  of  meer  aaneen-  | peres  Jont  ornées  détachés  noires  plus 
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hangende  vlekken  , cnigermaten 
kettingswyze  getekend  zyn;  dan 
aan  ieder  zyde  van  deze  rugftreep, 
loopt  evenwydig  een  diergelyke 
ryg  van  zwarte  vlekken,  die  ech- 
ter minder  ’t  zamen  hangen  ; deze 
nemen  hun  begin , met  een  lang- 
werpige zwarte  ftreep,  onmidde- 
lyk  aan  de  Ogen  gehegt,  en  eindi- 
gen met  het  Staartpunt  ; de  tus- 
fchenwyte,  die  deze  zwarte  vlek- 
ken overlaten  , en  zich  füngers- 
wyze  vertoond,  heeft  kort  na  de 
vervelling,  of  als  men  de  boven- 
fte  en  befoetelde  Huid  afllrykt, 
een  naar  het  ligt  blauwe  hellende 
kleur;  dan  deze  verwelkt  ras  en 
verandert  in  een  gedachtig  vuil 
groen , ten  naaflen  by  overeenko- 
mende met  de  kleur  der  ingelegde 
Olyven^  ■ De 


OU  moins  adhérantes  les  unes  aux  au- 
tres , ^ en  quelque  façon  en  forme 
de  chaînons;  de  chaque  coté  de  cette 
ligne  dorfale  l'on  voit  parallèlement 
une  pareille  rangée  de  taches  noires  ^ 
qui  font  cependant  moins  continues 
les  unes  aux  autres  ; elles  commencent 
par  une  raye  noire  ohlongue , qui  tient 
immédiatement  aux  Teux , pffe  ter- 
minent à la  pointe  de  la  Queue  ; l' in- 
tervalle , que  ces  taches  noires  lais- 
fent  entf  elles-,  qui  va  en  ferpen- 
tant , prend  fort  peu  de  temps  a- 
pres  la  mue  de  l' Animal.,  ou  lors 
quon  lui  enlève  fa  fur  peau  qui  ejl 
fouillée , une  couleur  tirant  fur  le 
bleu  clair  , laquelle  fe  fane  bien  ' 
vite  & fe  change  en  un  verd  fale 
jaunâtre , à peu  près  de  la  cou- 
leur d' Olives  confites. 


La 
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De  Fipera  vera^  of  de  ware  Oost- 
indifche  Adder  j heeft  eenige  vlek" 
ken  y wexken  naar  die  van  den  hier- 
landfchen  gelyken;dan  de  Coluhro 
igneo  uit  IietEyland  Cekbes  (_26) 
heeft  er  meer  gelykenis  mede; 
maar  beide  deze  vreemdelineen 
zyn  echter  van  onzen  Adder  daar 
in  onderfcheiden , dat  zy  tot  het 
luterfte  ilaarteind  met  geheele 
dwars-fchilden  van  onderen  be- 
dekt zyn. 

De  Staart  van  den  Adder  is  zo 
dun  niet  als  die  der  Slangen wel- 
ke laaifle  meer  elsvormig  j en  die 

van 


^20^  Beiden  deze  Adders  vind  men 
afgcbeeld  by  Seda,  Thef.  P.  II.  Tab. 
VJII.  K.  4.  en  Tab.  LIX. 


La  Vipera  vera , ou  la  vrayt 
Vtpere  des  Indes  Orientales a ami- 
que  S taches  qui  re^fjemhknt  à celles  de 
nos  Viper  es  indigènes;  la  Colubro 
igneo,  des  Isles  Celebes  (20; 
leur  reffemUe  cependant  d'avan- 
tage ; mais  ces  deux  efpéces  étran- 
gères diférent  pourtant  en  ceci 
de  notre  Viper e^  qu  elles  font  cou- 
de} tes  en  defous  jusqu  au  hout  de 
la  Queue  d Ecailles  feutif ormes 
transverfales  entières. 

La  Queue  de  la  Vipere  ri ejï 
pas  fi  effilée  que  celle  des  Serpens^ 
dont  la  Queue  a plus  la  forme 

diune 


(20)  On  trouve  la  repréfmiatlm  de  ces 
deux  efpéces  de  Viper  es  dans  Seba  , Tbef 
P.  IL  Tak  FUI  N.  4.  Tak  LJX. 

Q 


\ 
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van  ckn  Adder  meer  kegelvormia' 

O o 

is  ; zy  ilaat  tot  de  lengte  van  het 
geheele  lichaam  als  een  tot  , en 
is  dienshalven  evenredig  maar 
halv  zo  lang  als  die  van  den  Ring- 
flang;  in  beiden  deze  Dieren  on- 
derfcheid  zich  de  Staart  door  eene 
merkelyke  vermindering  in  de  dik- 
te zeer  duidelyk  van  het  overige 

n rn 

Of  de  Staart  van  het  Mannetje 
dikker  en  langer  zy,  dan  van  de 
Wyfjes,  heb  ik  nooit  toeverlatig 
opgeinerkt;  overmits  de  meerdere 
of  mindere  voordelige  toeftand  , 
waar  in  de  Adder  zich  bevind,  ook 
omtrent  dit  gedeelte  van  het  li- 

ƒ 

chaam  veel  verandering  onderwor- 
pen is  : dan  het  Mannetje  doet 

zich 


d'une  ûleintf  là  oh  celle  des  Plperes 
rejfemhle  plus  à mi  cone;  elk  efi  à 
proportion  de  la  longueur  du  corps 
entier  comme  un  à dix , g?  a par 
conjequent , proportion  gardée  ,feule~ 
ment  la  moitié  de  la  longueur  de 
celle  de  la  Couleuvre  à collier  ; la 
Qgieue  de  ces  deux  Animaux  efî  re- 
marquable en  ce  qu'elle  diffère  con- 
Jiderahlement  en  groffeur  du  refie  de 
leur  corps. 

fie  nai  jamais  pu  m'affurer  fi 
la  Queue  du  Mâle  efi  plus  gros- 
fe  S plus  longue  que  celle  de  la 
Femelle;  d'autant  que  l'êtat  plus 
ou  moins  avantageux,  dans  lequel 
la  Viper e fe  trouve,  produit  aujfi 
beaucoup  de  changement  dans  cet- 
te partie  de  Jon  corps:  ce  qui 
certain , c'efi  qu'on  reconnoit  S di- 

fiingue 


I 
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zich  kennen  en  onderfcheid  zich 
door  de  Teflkuli , (22)  welken 
ter  pJaats  waar  de  Staart  begint 
uitterlyk  zichtbaar  zyn. 

Offchoon  de  Adder  even  als  de 
Slang  een  rolronde  gedaante  heeft, 
fchynt  dit  Dier  my  echter,  wan- 
neer het  kruipt,  meer  platachtig  en 
breder;  ter  halverwegen  van  het 
lichaam  zyn  zy  het  dikfle  ; onder- 
tuflchen  veroorzaakt  de  flaat  van 
zwangerfchap  of  een  doorgezwol- 
gen Dier,  hieromtrent,  veel  ver- 
andering. 

De  volwaffene  Adders  zyn  door- 
gaans 

(21)  Seba  heeft  de  OoftindiTche  Ad- 
der met  deze  deelen  doen  afbeelden. 
Zie  Thef.  P.  II.  Tab.  8.  Fig.  4, 


ftingue  Is  Mak  par  les  TeHicu- 
ies,  (21)  lesquels  paroljfent  à Tex’ 
terieur  à l'endroit  o'u  la  Queue 
commence. 

Quoique  la  Vipere  fait  tout  com- 
me le  Serpent  d'une  figure  cylindri- 
que, il  me  parait  cependant,  que  cet 
,dnimal , lors  qu'il  rampe , efl  plus 
applatti  ^ a plus  de  largeur  ÿ c' efl 
vers  le  milieu  de  leur  corps  que  leur 
grojfeur  efl  la  plus  confiderahle,  ce 
qui  varie  cependant  beaucoup  dans 
r état  de  grojjejfe,  ou  lorsqu'elles  ont 
avalé  quelque  Animal. 

Les  Viper  es  adultes  ont  ordî- 

fiaire- 

(21)  Seba  a repréfenté  la  Vipere  des 
Indes  Orientales  avec  ces  parties.  Voyez 
Tbef.  P.  II.  Tab.  8.  Fig.  4. 


Q ^ 
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gaans  om  de  twee  voeten  lang  en 
een  duim  middellyns  dik  ; zeld- 
zaam worden  ze  gevonden  die  drie 
voeten  lang  zyn. 

Daar  is  er  die  by  de  ontleding 
van  dèn  Adder  en  Slang,  eenig 
verfchii  in  de  zamenvoeging  der 
Wervelbeenders  hebben  waarge- 
nomen ; en  inogclyk  is  in  dit  ver- 
fchil  de  reden  gelegen , dat  een  Ad- 
der , wanneer  men  die  by  den  Staart 
vaft  houd , de  hangende  Kop  niet 
zo  hoog  dat  ze  bytenkan,  gelyk 
de  Slang  ^ kan  ophefFen;  dan  zy 
wend  en  keerd  het  hoofd  daar  en 
tegen  gemakkelyker  en  vaardiger. 

Die  geenen , welken  de  moeite 
hebben  genomen  om  de  Wervel- 

I 

becndersvan  den  Adder  te  tellen, 
bepalen  het  getal  cp  honderd  vyf- 

en-  I 


nairement  environ  deux  pieds  delong^ 
Ê?  leur  grojfeur  ejl  Sun  pouce  de  dia- 
mètre ; on  en  trouve  rarement  dont 
la  longueur  aille  à trois  pieds. 

Il  y a des  Nat  ur  ali  [les  ^ qui  en 
anatomifant  des  Piperes  desSer* 
pensai  ont  trouvé  quelque  différence 
dans  T articulation  des  Vertèbres; 
ce  qui  fait  peutêtre  , quunt  Vi- 
père^ qu  on  tient  par  la  Queue  ^ ne 
fçauroit  élever  fa  Tête^  qui  ejl  pen- 
dante 5 affez  haut  pour  pouvoir 
mordre^  comme  les  Serpens;  mais 
en  revanche  elle  la  tourne  à droi- 
te S à gauche  avec  plus  Saifano’e 
éf  Sagilité. 

Ceux  qui  ont  pris  la  peine  de 
compter  les  P^ertéhres  de  la  Vi- 
père , en  fixent  le  nombre  à cent 
quarante  S cinq , jusqu  es  à la 
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en-veertîg  tot  aan  den  Staart  ; ieder 
dezer  Wervelbeenderen  heeft  aan 
wederzyde  eene  Ribbe;  dan  aan 
de  vyf-en-twintig,  die  men  in  den 
Staart  vind,  ontbreeken  dezelven. 

Dit  graat, benevens  hetfpierge- 
flel,  de  aderen  5 de  bloedvaten  en 
de  ingewanden , welken  op  een 

r 

zagt  bed  van  reufel  ruften , kan 
men  by  Valenïinus,  Charas, 
Sesa  , en  anderen  befchreven  vin- 
den. Ik  merk  hier  alleen  by  aan , 

dat  de  ingewanden  van  myne  be- 
fchrevene  Dieren  nagenoeg gelyk- 
vormig  zyn;  en  dat  de  befchou- 
wing  hunner  Magen  en  Zwelgfpie- 
ren  ons  geen  twyffel  zoude  o- 
verlaten,  al  ontbrak  ons  de  gele- 
genheid zulks  door  de  onfaalbare 

onder- 


Qtieue;  toutes  ces  Vertèbres  ont  de 
chaeiue  coté  une  Côte , horsmis  les 
vingt  Êf  cinq  de  la  Queue,  qui 
n'en  ont  point. 

On  trouve  chez  Valentin 
Charas,  Sera  ê?  autres,  la  de- 
fcription  de  l'épine , des  mujcles, 
des  vaijfaux  fanguins  ^ des  vis- 
cères, qui  repofent  mollement  dans 
le  tijjli  graiJTeux.  Je  remarque 
feulement  à ce  fujet,  que  les  vis- 
cères des  Æimaux  que  fai  dé- 
crits. fe  reff'emblent  aJJ'ez ; &'  que, 
vu  leurs  EJlomac  S les  Muscles 
qui  leur  fervent  à faire  la  dé- 
glutition, il  n'y  refie  aucun  dou- 
te, quand  même  nous  n'en  ferions 
pas  convaincus  par  une  expérience 
infaillible , que  leur  nourriture  ne 

Q 3 doive 
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ondervinding  te  weten  , of  heur 
voedzel  is  van  dierly ken  aart  ; hun- 
ne darm-gelykendejflappe,  onge- 
plooide en  ongelpierde  vliezige 
Magen  kunnen  geene  wryvende 
of  malende  kracht  oefenen , gelyk 
de  üerkgelpierde  Magen  van  de 

'graanetende  Dieren.;  en  hunne 
Ipyzen  moeten  dierhalven  door 
een  zeker  fcheivocht , het  geen 
de  ingeflokte  Dieren  verteert , zon- 
der deMaagzelve  te  befchadigen , 
(^2)  tot  Chyl  ontbonden  wor- 
den; 

(22)  Dr.  Grew  wekt  zyne  Lëzers , 
^wanneer  hy  deze  byzonderheid  aante- 
kend,  biïlyk  tot  ecne  bctamelyke  ver- 
wondering op 5 opzichtelyk  de  verbaa- 
zcnde  voorzorg  der  Goddcïykc  wysheid. 
-vid,  >CosmoL  Sacra  cap,  4. 


doive  être  de  nature  animale  ; leut 
eftomac , qui  rejfemble  à un  hoyau , ^ 
eft  Sun  tijju  lâche  ^ fans  rides  y fans 
tunique  musculaire  ê?  [implement 
membraneux  y manque  de  cette  force 
nece faire  pour  triturer  ou  pour 
moudre  y qui  fe  trouve  dans  les  eflo^ 
macs  charnus  ^ musculeux  des  efpd- 
ces  granivores;  c"ejî  pourquoi  leurs 
alimens  doivent  necefjairement  être 
réduits  en  chyle  par  le  moyen  de 
quelque  menflrue  y qui  digère  les  Anu 
maux  qiiils  ont  avalés  y fans  nuire 
à VEJîomac  même  (22},  comme  cela 

a 


(22)  Cejl  avec  raifon  que  le  Dr,  Grew, 
lors  qu'il  remarque  cette  particularité^ 
excite  fes  Lecteurs  à admirer  la  prévoy- 
ance étonnante  de  la  fagejje  Divine.  Voyez 
Cosmoîog.  Sacr*  cap.  4* 
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den  ; éven  als  2ulks  by  alle  vleefch- 
etende  Dieren  plaats  hééft. 

Reaümur  heeft  verfchillende 
en  vernuftige  proeven  genomen, 
die  aan  de  onderfcheidene  wyzen 
van  vertering,  het  zy , die  ieder  af- 
zonderlyk,  het  zy  beiden  te  gelyk 
plaats  hebben  , geen  gering  licht 
byzetten.  (23) 

Dan  hoe  aanmerkelyk  ook  de  0- 
vereenkomften  der  Adders  en  Slan- 
gen in  de  meelte  byzonderheden 
zyn  mogen , zo  ontbreekt  evens- 
wel  aan  myne  Ringflang  die  vaten, 
welke  gefchikt  zyn  om  het  vergift 
aftezonderen  , althans  dat  werk- 
tuiglyk  zamenftel,  waar  door  het 

zelve 


(13)  Hift.  de  l’Acad.  Royale  des  Scein» 
ces  de  l’Ann.  1752.  pag.  49.  dcc. 


a lieu  chez  tous  les  Animaux  car-‘ 
nivores. 

Reaumur  a fait  nombre  d'ex~ 
periences  ingénieiifes,  qui  répandent 
beaucoup  de  jour  fur  les  differentes 
manières  dont  Je  fait  la  digeftion, 
foit  par  la  macération  ou  par  la 
trituration  , foit  que  cela  s'exécute 
d'une  façon  combinée.  (23) 

Qitoiqtie  la  rejfemblance  entre  les 
Viperes  Pf  les  Serpens  foit  tres 
confderahle,  par  rapport  à la  plus- 
part  des  particularités  qu'on  re- 
marque en  eux,  il  manque  cepen- 
dant à la  Couleuvre  à Collier 
ces  vaifeaux  qui  filtrent  'le  ve- 
nin, ou  du  moins  les  organes  ex- 

cré- 


f23  Hift.  de  VAcad.  Royale  des  Scien- 
ces de  l'Ann.  1752. pflg.  49. 


zelve  naar  buiten  kan  uitvloeijen. 

En  overmits  insgelyks  de  wyze 

van  Jongen  voorttebrengen , niet 

overeenkomftig  door  deze  beide 

Dieren  gefchied , zo  moet  in  den 

Adder  ook  ten  dien  opzicht,  ee- 

nige  andere  fchikking  noodzaak- 

lyk  plaats  hebben. 

Nooit  heb  ik  by  het  openen  der 

Adders,  die  vunfe  lucht  waarge- 

1 

nomen,  die  de  ingewanden  der 
Slangen  van  zich  geven. 

Meell  overal  worden  zo  wel  in 
Europa  als  in  de  andere  waereld- 
doelen.  Adders  gevonden,  (^24) 

die 


(24)  Men  vind  zelvs  deze  Dieren  cp 
Eylandcn  , die  door  wyduitgedrekte 
Zeen  van  het  va.^e  land  gefcheiden  zyn  ; 
zo  vind  men  by  voorbeeïdj  Slangen  op 

het 


cr  ét  oir  CS  de  ce  fuc  venimeux.  Et 
d autant  que  ces  deux  efpéces 
d Animaux  n engendrent  pas  leurs 
Petits  de  la  même  manière^  il 
faut  necejfairement , qu'il  fe  trou- 
ve à cet  egard  ^ quelque  organu 

fation  diferente  dans  la  Vipè- 
re. 

Je  fiai  jamais  fenti.^  en  ouvrant 
des  Viper  es.,  cette  odeur  de  moifi^ 
qui  s exhale  des  vifcéres  des  Ser- 
pens. 

On  trouve  presque  partout  ^ aujf 

bien  en  Europe  que  dans  les  au- 
tres parties  du  monde , (24)  des 

Vipe- 

(24)  On  rencontre  même  de  ces  Ani- 
7HCLUX  dans  des  Isles , qui  font  fépuréss 
du  continanî  par  de  vajîes  mersi  on  en 
trouve  par  exemple  à Vide  de  St.  Pie- 

kne , 
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die  meer  of  min  met  de  onze  ge- 
lykvormig  zyn  : het  ontbreekt  de 

Bofch- 


het  Eyland  wSt.  Helena^het  geen  omtrent 
in  het  midden  van  den  Atlantifchen  O- 
ceaan  , vier  honderd  zee-mylen  van  de 
Afrikaanfchcj  en  zes  honderd  van  de  A- 
merikaanfche  kuil  verwyderd  is.  De  Heer 
James  Cook  geen ‘begrip  kunnende  ma- 
ken ^ op  welk  een  wyze  deze  Dieren  ter 
dier  plaats  kunnen  gekomen  zyn^onder- 
ütlét  inzyne  Reisbefchryving^  dat  ze  van 
het  begin  der  Waereld  op  die  rots  ge. 
huisvefl  hebben;  zonder  te  denken  op 
die  verbazende  veranderingen , die  er 
waarfchynlyk  zedert  de  Schepping,  met 
betrekking  tot  den  gehelen  Aardbol, 
plaats  hebben  gehad.  De  vcrfleende  li- 
chamen van  Dieren  en  Planten,  welke 
men  byna  in  alie  bekende  Geweden  aan- 
treft, zyn  de  waarborgen  voor  deze  me- 
ning»  Bchalvcn  dat  de  Voorzienigheid 

ontel-  1 


Viperes  qui  rejfemhknt  plus  on 
moins  a celles  que  nous  venons  ds 

décria 


Une i Jîtuée  presque  au  milieu  dt  l'Océan 
jdllaTttique , a quatre  cent  lieues  de  mer 
des  côtes  Afrique  , tf  d jix  cent  iî- 
euës  de  celles  à'"  Amérique.  Monfr.  J a 
QiTES  CooK,  ne  pouvant  concevoir  ^ com^ 
ment  ces  Animaux  ont  qu  parvenir  à cet 
endroit^  fuppofe  dans  rblftoire  de  fis 
voyages  P quils  ont  habités  fur  ce  rocher 
depuis  le  commencement  du  Monde,  fans 
qidil  fajfe  attention  aux  révolutions  éton* 
nantes  arrivées  à nôtre  Globe,  depuis  la 
Création.  Les  p étrille  ai  ions  dd  Animaux: 

de  Plantes,  qidon  rencontre  dans  pres- 
que tous  les  païs  connus  , fervent  de  preu^ 
ve  à ce  fyfiéme;  outre  que  la  Providence 
pof'ede  des  moyens  infcruiables  fans  nom., 
bre.  mir  faire  parvenir,  même  d\jie  fa- 

çci% 
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Boich-  en  Heyde-flreeken  der  O- 
veryfelfche , Friefche  5 Groninger , 
Munflerfche  en  Benthemfche  Ge- 
weften,  welke  het  Drentlche 
grondgebied  omringen,  geenzins 
a n deze  Dieren;  doch  men  treft 
ze  in  deze  LandfEreek  op  alle 
plaatzen  niet  even  veel  aan  ; in 
zommigen , zyn  ze  zelvs  zeer  zeld- 
zaam: meefl  houden  zv  zich  in  de 
^ •/ 

Ileydevelden  op,  dan  allermeefl 
echter  in  die  Veenen,  welken  men 

hier 


ontelbare  en  onnafpeurbare  middelen  al- 
toos b5^dcr  Iiand  hccft,  om  zelvs  op  zeer 
ratuurlyke  wyzen  , zo  wel  Slangen  als 
andere  Dieren,  op  de  ver  afgelcgenfle 
Bylandcn  te  plaatzen. 


décrire  ; ü n'en  manque  pas  non  plus 
dans  les  Bots  ^ fur  les^  Bruyeres  de 
nos  Provinces  d' Over  y fel  ^ de  Fri- 
fe^  de  Groningue;  ni  dans  celles  de 
TEvéchè  de  Munfter , Êf  du  Comté  de 
Benthein^^  qui  entourent  le  territoire 
du  Pays  de  Drenthe;  cependant  pas 
partout  en  égale  quantité;  dans  de 
certains  endroits^  elles  font  même  trés 
rares  ; elles  fe  tiennent  ordinaire- 
ment furies  Bruyères^  mais  la  plus 
part  du  temps  dans  ces  Tourhiéres^ 

quon’ 


çon  très  naturelle  y GuJJi  bien  des  Serpens 
que  à" autres  Animaux , aux  îsles  les  plus 
éloignées^ 
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qu"on  nomme  dans  ce  pays  des  ImUs 


hier  hoge  Moeraffen  (25)  noemt, 
om  dat  de  zandgronden  onder  de- 
ze Veenen  altoos  nog  eene  aan- 
nicrkeljke  hoogte  boven  de  uit- 
wateringen verheven  zyn.  De  op- 
pervlakte of  nerv  dezer  meed  uit- 
geftrekte  Moeraffen  5 is  biiltswyze 
met  Heyden  enMofch  in  diervoe- 
gen bewaffen  , dat  tuffehen  die 
bewaflene  bultjes  de  grauwe  of 
z:warte  Veengrond  bloot  legt 5 wel- 
ke meer  of  min  week  is  ? naar  ma- 
te 


(25)  Uit  deze  Moeraffen  of  Veenen 
■word  die  fooit  van  Turf  gegraven,  welke 
tot  het  branden  van  Schelpkalk,  en  in  de 
Steenbakkeryen,  enz.  gebruikt  word, en 
die  men  in  Holland  en  elders  gewoon  is 
Friefibe  Turf  te  noemen. 


Marais^  C^S)  ^ caiije  que  le  lit  de 
fable  y qui  efl  fous  ces  lits  de  tourbe  ^ 
eft  encore  élevé  à une  hanttur  a fez 
confiderable  au  défis  des  endroits 
par  oh  les  eaux  découlent.  La  fur- 
face  de  ces  Marais.,  qui  font  dhme 
grande  étendue , efl  couverte  de 
mottes  de  Bruyère  éf  de  Moufe^y 
de  façon  quon  apperçoive  entre  ces 
mottes  la  Tourbe  grifatre  ou  noire  ^ 
plus  ou  moins  molle  ^ à mefure  que  les 

eaux 


(25)  Ün  retire  de  ces  Marais  ou  Tour- 
bières cette  efpécc  de  Tourbes  dont  on  fi 
fert  dans  les  Briqueteries  pour  calciner 
les  Coquilles^  quon  appelle  en  Hoîlm» 
de  èf  ■ailleurs  des  Tourbes  de  Frife.  • 

Il  2 
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te  het  ^’'ecn  minder  cf  meerder 
kan  afwateren. 

De  Adder  , of  fchoon  zy  fuel 
genoeg  kan  voortkruipen,  heeft 


eaux  ont  plus  ou  rnems  de  facilité 
à s'en  écouler. 


■1  1 f O 

i 


la  Vrpere  rampe  avec 
ajjez  de  vite^jfe^  elle  ri  a cependant 


echter  de  vlugheid  van  den  Pviii.2:- 
fiang  niet;  zy  begeeft 5 de  nood 
zulks  vereifchende,  zich  ook  te 
water  en  zwemt,  doch  zv  fprinf^d 
nooit:  merk  hier,  myne  Lezers, 
wederom  de  ongemene  s'oedheid 
der  Voorzienigheid  op!  of  is  het 
gene  opmerking  waardig,  dat  de 
ongewapende  Dieren , over  het  aï- 
gcinecn  genomen,  meeftaï  fneller 
dan  de  gewapende  zyn?  cn  dat 
veeltyds  het  gebrek  eener  vermo- 
gen door  een  ander  word  ver- 
goed? 

De  Adder  vervolgt  of  belcdiet 
cngetergt , of  buiten  gevaar  voor 


pas  la  célérité  de  la  Couleuvre  à col- 
lier ; en  cas  de  lejoin  elle  fe  jette 
à l'eau  cf  r.age , maïs  ne  faute  ja- 
mais: je  prie  mes  Lecteurs  de  re- 


marquer encore  en  ceci  la  grande 
bonté  de  la  Providence:  car  cefî 
une  chofe  digne  d'attention,  que 
les  Animaux  defarmés  foient  gé- 
nêraJement  plus  prompts  à la  cour- 
fe  que  ceux  qui  font  armés,  pf 
que  foiivent  ils  fe  trouvent  dédo- 
mages  du  manque  d'une  faculté, 
par  une  autre,  qui  la  rempla. 


'Jamais  la  Lepere  ne  pourfil- 
Vf  a ni  ne  hkjfcra  perfonné , à 


zich 


moins 
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2ich  zelve  zynde , nooit  eenig  | 
I\fenfch  ; (26)  kan  zy  de  nood 
niet  ontvluchten,  dan  gebruikt  ze 
lieur  wapenen  alleen  verwerender 
wyze,  en  in  deze  oinilandighedea 
zich  bevindende  , fchiet  of  flaat 
zy  de  Kop  ongemeen  vaardig  naar 
haar  vyand  en  byt.  Ingeval  nu  de 
buitengewone  vrees , die  het  eene 
Dier  voor  het  aïidcrc  doeü  blyken, 

de 


(26)  Don  George  Jöan  cn  Don  An- 
tonio DE  Ulloa  tekenen  aan, na  dat  zy 
vcrfljg  van  de  Coraal,  Ratejflangen , enz. 
die  men  om  Carthagena  vind , gedaan  heb- 
ben, dat  alle  deze  Slangen,  welkers  be. 
ten  zo  gevaarlyk  zyn , echter  geen 
Menfch  zullen  kwaad  doen,  ingeval  zy 
niet  beledigd  worden;  zie  Hijïor,  Reis^ 
hefchr.  van  Zuid-America^  i deel  y bh  57. 


moins  qu  on  ne  T irrite^  ou  quelle  ne 
fe  fente  en  danger  ;(fi  6^  mais  en  cas 
qu  elle  ne  pu[fe  échapper  au  danger , 
alors  elle  fe  fert  de  fes,  armes -y 
mais  uniquement  pour  fe  defendre^ 
en  lançant  fa  Tête  avec  une  ra* 
pidité  prodigieufe  vers  fou  enne- 
mi ê?  en  le  mordant.  En  cas 
quil  foit  vraf  que  la  crainte  ex- 
traordinaire GU  un  Animal  a pour 

un 


(26)  Don  George  Juan  Don 
Antoine  d’ Ulloa  , apres  avoir  fait 
mention  des  Serpens  Corallins  y à Son^ 
nette  y çg'c,  qidon  trouve  aux  environs  de 
Carîhagene , remarquent  qu’aucun  de  ces 
Serpens , dont  la  inorfure  eft  fi  dangereii. 
fe  y ne  nuira  a perfionne  quciîtd  on  ne  leur 
fait  au'un  mal.  Ployez  Voyage  Hid:.  de 
l’Ameriq,  Mcrldion.  Tome  i.  pag.  37, 

R 3 
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de  geduchtlle  hunner  vyanden 
aanwyfl , dan  moet  een  Zwyn  aan 
onze  Slangfoorten  niet  minder  ver- 
fchrikkelyk  voorkomen , dan  een 
fieren  Arend  aan  een  vlucht  blode 
Duiven. 

Verfcheide  jaren  achter  een,  lieb 
ik  eenige  dezer  Dieren  vier  en  vyf 
maanden  lang  in  het  leven  gehou- 
den , zonder  eenig  voedzel  aante- 
bieden  ,•  anderen  heb  ik  even  als 
de  Ringflang  verfchiliende  Die- 
ren, Plantgewaflen , Zemelen, 
Melk,  Zand,  Aarden  en  veele  an- 
dere dingen  vruchteloos  aangebo- 
den. Maar  onthouden  zy  zich, 
gevangen  zynde,  van  voedzel,  de 
ontlading  is  ook  zeer  gering;  het 
aas  ’t  geen  zy , gevangen  wordende, 
by  zich  hebben , en  hun  vet,  ver- 
teert 


un  autre , dénoté  que  celui  ci  ejl 
fon  plus  terrible  ennemi,  alors  un 
pourceau  neft  pas  moins  effroyable 
pour  l'efpece  de  Serpens  dont  il  s'agit 
ici,  quun  Aigle  altier  ne  T eft  pour 
une  volée  de  Pigeons  craintifs. 

ff' ai  confervé  pendant  plufeiirs  an- 
nées de  fuite  quelques  uns  de  ces  AnU 
maux  quatre  à cinq  mois  en  vie, fans 
leur  donner  aucune  nourriture  ; à 


d'autres  j'ai  offert,  comme  je  l' avais 
fait  à la  Couleuvre  à collier,  dif- 


férons Animaux,  des  Plantes,  du 
Son  , du  P.ait , du  Sable  , de  la 
Terre  pf  plufeurs  autres  chofes, 
mais  le  tout  à pure  perte.  'Mais 
fl  ces  Animaux,  lors  qu'ils  font  ren- 
fermés, s' abstiennent  de  toute  nour- 


riture , ils  nonî 
que  peu  ou  point 


aujf  en  revanche 
cT évacuation  ; ce 
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teert  langzaam  ; zy  vermageren 
aliengskens,  en  zy  fterven  uitge- 
teert.  Aan  den  Heer  SHAWwier- 
den  twee  gehoornde  Slangen  (^27) 
getoond,  welken  vyf  achter  een 
volgende  jaren  zonder  eenige  fpys 
te  nuttigen  zouden  hebben  ge- 
leefd. (c8)  Doch  ik  twylFel  zeer, 
of  de  Heer  Gabrieli  onzen  Rei- 
ziger wel  overeenkoinftig  de  waar- 
heid zal  bericht  hebben. 

Nooit  heb  ik  onzen  Adder  met 
een  nieuwe  Huid  gezien  dan  in  de 
lente  ; gelyk  my  ook  nimmer  ge- 
duurende  de  herffl  zulke  jonge 

Ad- 


(27)  Ceraftes, 

(28)  T.  SiiAws  ReyzcD,  2de  deel, 
bladz.  173. 


qu'ih  ont  d'alîment  dans  TeJIomac 
lors  qit'on  les  prend,  de  même  que 
leur  graiffe,  fe  confmne  Infenfibk- 
rnent,  ils  amaigrijfent peu  à peu,  ^ 
meurent  exténués.  On  fit  voir  à 
Monfieur  Shaw  deux  Serpens  à cor- 
nes,  (27)  qu'on  difioit  avoir  vécus 
pendant  cinq  années  confiecutives , 
fans  avoir  pris  aucune  nourriture. 
(jaS)  Cependant  je  doute  fort  que 
Monfiicur  Gabrieli  oit  déclaré  l'ex- 
acte vérité  à nôtre  Voyageur. 

Ja  mais  je  n'ai  vu  nôtre  Vipère 
revêtue  d'une  nouvelle  peau,  qu'au 
printemps  ; je  n'ai  jamais  non  plus 
rencontré  d'aujjl  jeunes  Viperes 

en 


(^7)  Cerafles. 

(28)  Voyages  de  T.  Shaw,  Fan,  2, 
pag.  173. 
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Adders  2yn  voorgekomen  als  des 
zomers  ; waar  uit  ik  meen  te  mo- 
gen befluiten , dat  dit  Dier  in  de- 
ze Landfchap  maar  eens  in  hetjaar 
de  oude  Huid  aflegc  en  baart:  dan 
Wat  aanbelangd  de  wyze  van  pa- 
ring en  de  during  der  zwanger- 
fchap  van  den  Adder , deze  kan  ik 
even  zo  weinig  met  zekerheid  be- 
palen, als  het  geen  ten  dien  op- 
zichten by  de  Ringflang  plaats 
heeft;  alle  myne  oplettenheid  en 
nafpeuringen  zyn  te  leur  gefteld. 

Zo  dikwils  als  ik  een  levendise 

O 

Adder  inMoutwyn  heb  gedaan,  is 
dezelve  zeer  fchielyk  geflorven, 
dan  in  Olie  kunnen  ze  lanper  Ie- 

O 

ven« 

Ik  zoude  hier  myne  befchry-  * 
ying  van  ,dea  Adder  kunnen  af- 

bre-  * 


BU  ûUÎOlUfîB  6H  êté  5 lîîûTCJ^Uô 
C^llB  CCt  f'dït  J'd  fHUC 

& ne  jette  bas  fes  petits  qu'une 
fois  par  an  dans  ce  Pais  : Mais 
pour  ce  qui  regarde  leur  façon 
de  s'accoupler,  la  durée  de 

leur  grojefe,  cela  m'efi  atifi 
peu  connu  que  ce  qui  arrive  à cet 
ep^ar d chc'z  la  Coule uvr e à collier  * 
toute  mon  attention  ^ mes  recher'^ 
ches  à ce  fujet  diant  êté  infru. 
B neuf  es. 

Chaque  fois  que  fai  mis  une  Vi. 
pere  en  vie  dans  de  l'Eau  de  vie  de 
grain,  elle  e fl  morte  fort  fuhitement, 
mais  dans  de  l Iluile  ces  Enimaux 
peuvent  vive  plus  longtemps. 

jfe  pour  rois  finir  ici  ma  clefcrip- 
tion  de  la  Piper  e,  Ji  je  n avals  pas 

quel.. 
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breken,  hadde'ik  niet  de  een  en 
andere  merkwaardige  byzonder- 
beid,zo  w^el  ten  opzichte  tot  hun- 
ne fchadelyke  als  nuttige  hoeda- 
nigheden , daar  by  te  voegen. 
Meerinaalen  befpeurd  men  doch , 
dat  de  gewrochten  van  Gods  onbe- 
paalde  macht , ter  bereiking  van 
•tegengeftelde  oogmerken , in  den 
fchakel  der  gefchapene  wezens  zyn 
gehegt. 

Hetjs  den  beoeffenaars  derGe- 
•neeskunil;  even  zo  we!  als  aan  den 
Natuuronderzoeker  bekend,  hoe 
men  in  de  naad  voorgaande  eeuw 
getwift  heeft,  of  het  Addergivtin 
■iets  ftodelyks,  dan  in  iets  geedigs 
beflond;  dat  is:  of  men  het  vogt 
■uit  de  Slagtanden  der  Adders  voort- 
'komend.e , als  op  zich  zelve  fcha- 

delyk  ‘ 


quelques  particularités  remarqaahles 
à y ajouter , auljî  bien  relative- 
ment à ce  qiC elles  ont  de  nuifihle^, 
qu'à  leurs  tonnes  qualitez,  Car  on 
ohferve  Jouvent , que  les  produc- 
tions de  la  Toiitepuljjance  Divi- 
ne ne  font  rangées  dans  la  chaî- 
ne des  êtres  créés , qu'afin  de  fer- 

vit  à des  vues  diamétralement  op- 
pofées  entre  elles. 

Ceux  qui  exercent  la  Medecitre, 
fçavent  auft  bien  que  les  Amateurs 
de  l'Hi foire  Naturelle, combien  on  a 
disputé  dans  le  feck  précèdent  fur  la 
iiûtUTC  du  %)'6îï’t'H  de  lu  ^ 

voir  fi  elle  confifloît  en  quelque  ch  oje 
de  mut  et  tel  ^ ou  bien  fi  ce  n êt  oit  que 
quelque  mattere  fpiritueuje  ; cefi  à 
dit  ^5  fî  l on  doit  cofifiderer  lu  liqueur^ 

S qui 
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delyk  en  eygentlyk  venyn  bevat- 
tend e',  moert  aamnerken , dan  of 
het  alleen  toevallig  fdiadelyke  ver- 
mogens verkreeg , wanneer  het 
Dier  door  terging  grammoedig  en 
kwaadaardig  was  gemaakt» 

De  beyde  hooftdingers  zyn  be- 
kend ; Redi, een  Italiaan , beweer- 
de het  eerrte,  en  Charas  , een 
Fransman,  het  laatrte  gev^oelen, 
en  geen  dezer  rtrydende  partyen 
heeft  het  aan  voorrtanders  ont- 
broken» 

Men  vind  deze  Natuurkundige 
twirt  veelvuldig  by  de  Schi’yvers, 
meer  of  min  wydlopig  en  nauw- 
keurig aangeroerd;  en  waarom 
zoude  ik  berispelyk  zyn,  ingeval 

ik 


qui  fort  des  Dents  canines  de  la  Vu 
pere, comme nuifibîe  en  elle  même,& 
contenant  m veniri' proprement  dit, 
ou  bien  fi  cette  liqueur  acquiert  fiin- 
plementpar  hazard  des  qualités  nui- 
fitbles , lorsque  l'Animal  étant  agacé, 
s'irrite  ê?  fie  met  en  colère? 

On  connoit  ajfiez  les  deux  princi- 
paux fioutiens  de  ces  difi'erenîes  opi- 
nions; Redi  , qui  et  oit  Italien , et  oit 
porté  pour  la  première  opinion,  êf 
Charas,  qui  etoit  François,  foute- 
noit  la  fécondé,  chacun  de  ces 
chefs  de  feéle  a eu  nombre  de  parti- 
fans. 

Flufieurs  Auteurs  ont  traité  cet- 
te dispute  phyfiqiie  avec  plus  où- 
moins  de  detail  pfi  d' exactitude; 
â?  pourquoi  y troiiveroit  on  à 
redire , fi  dans  cette  Dijfertation 

j'en 
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ik  in  deze  Verhandeling  insgelyks 
een  vvydlopig  verflag  daar  van  me- 
de deelde  ? immers  de  betrekking, 
die  het  op  myne  onderwerpen 
heeft,  vergunde  daar  toe  aanmy 
geen  minder  recht  dan  aan  ande- 
ren; dan  ik  keur  zulks  overtollig, 
en  vvyze  myne  onderzoeklievende 
Lezers  naar  de  boeken  van  Cha- 
RAs,  (29}  en  Redi  C30)  zelve, 
of  daar  dezen  ontbreken,  naar 
die  van  Mead(3i),  Ray(32), 
Houttuin  (33}  en  anderen. 

Ik 

(29)  JVcwv,  Expériences  furies  Viper  es. 

(30)  Expérimenta  circa  varias  res  na- 
turales. 

(31)  De  venenis,  in  rapite  de  Vipera. 
C3O  Synopjts Mcibcdica  animalium  qua- 

drupedium  6?  ferpentini  generis. 

(33)  Natuurlyke  Hijhrie,  wde  deel. 


fen  faiföis  de  même  m ampk 
expofé?  Ia  relation  qu'elle  a avee 
les  fujets  dont  je  traite,  ne  m'y 
demis  pas  moins  do  droit  qu'aux 
autres;  je  h crois  cependant  fu- 
perflue , g?  renvoie  mes  Lecteurs 
curieux  de  pareilles  recherches  aux 
ouvrages  de  Charas  , (29) 
Redi  Cso}?  ou  bien,  en  cas  de 
manque  de  ces  Auteurs,  à ceux  de 
Mead  CzOt>  de  Rav  CsO»  ^0 
Houttuin  (33),  S d'autres. 


Je 


(29)  Nouv.  Expericnc.  fur  lesVipcres, 
f30)  Expérimenta^  circa  varias  res  na- 
turales. 

(31)  Devenenis,  in  capîte  de  Vipera. 

(32)  Synoplis  Methodica  animalium 
quadrupedium  & ferpentini  generis. 

(33)  Hifl,  Naturelle  tom.  vi. 

S 2 


« 


C 0 Î40  0 ); 


Ik  achte  my  ecHter  door  deze 
verzending  niet  ten  eenemaal  ont- 
flagen , om  ook  het  een  en  ander, 
betreffende  het  venyn  der  Adders, 
aantetekenen. 

Intuffchen  is  het  deze  twifl  al- 
leen niet,  welke  ons  van  dever- 
fchillende  gevoelens , rakende  het 
givt  der  Adders , onderlicht; . heb- 
ben dezen  wegens  de  beJftaanbaar- 

heid  van  het  vergivt  niet  overeen- 

» 

geilemd,  anderen  "zyn  niet  minder 
over  den  aart  of  eigenfchappenvan 
het  zelve  verdeeld;  dan  of  deze 
byzondere. gevoelens  aan  mangel 
van  namvkeurig  onderzoek-,  of 
aan  vooroordeelen  moeten  toeee- 

O 

fchreven  worden,  fch'ynd  zo  ge- 
rnakkelyk  niét  te  bepalen , als  dat 
dczclven  in  diervoegen  teilen  mal- 

kande- 


Je  ne  crois  pas  cependant  que 
par  ce  renvoi  l'on  me  tienne  tout 
a fait  quitte  de  toute  efpéce  de 
remarques  concernant  le-  venin  des 
Fiperes. 

Ce  n'efl  pourtant  pas  cette  dm 
put e feule , qui  nous  inftruît 'des  dif- 
ferentes opinions,  qu'on  a emhraJJ'é 
relativement  au  venin  de  la  Vipere; 
car'  fi  ces  Auteurc  ri  ont  pu  s'accor- 
der par  rapport  à iexiflence  de  ce 
ventn  ,■  d autres  ne  - different  pas 
moins  entre  eux  eu  égard  à la  natu- 

r 

re  S aux  propriétés  de  ce  venin; 
quoiqn  iLne  fait  pas  fi  facile  de  4é- 
terminer^  fi  ces  differentes  opinions 
doivent  être  attribuées  au  manque 
de  recherches  exactes-^  ou  bien  à des 
préjugés  ^ que  de  s^appercevoir  quel- 
les font  fi  dianietralemenî  oppofées 

entre  ■ 


A 
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ianderen  frryden,-  dat  ieder  der- 
zelven  in  het  byzonder  en  te  <’'e- 
lyk  onmogelyk  kan  beftaan;  de 
dwaling  is  van  de  inenfchelykena- 
tuur  niet  aftefcheiden. 

Daar  is  er.  waar  onder  Arïstote- 
LEs  en  Avicenna  zich  bevinden  5 
die  het  Addergivt  een  zeer  koude 
natuur  en  bïoedfiremmende kracht 
toeëygenen:  anderen  5-  waar  on» 
der  Galenus  en  Valisnierus  , 
achten  het  zelve  van  een  uitne- 
mende heeten  aart  te  zyn^  waar 
door  het  bloed  zoude  ontbonden 
en  dunner  worden  5 invoegen  het 
op  dezelvde  wyze  zoude  werken 
als  het  Alcalinum.  Dr.  Meao  on- 
derfteldcj  voor  dat  nadere  proe- 
ven - hem  van  het  tegengeilelde 
overtuigd  hadden  5 dat  dir  vergivt 


entf  e elles 5 qu'U  ejî  impojjthle queîu* 
ne  d'elles  en  particulier,  pnijje  avoir 
lieu  en  même  temps  que  rautre;lkr- 
f eur  ejl  la  compagne  infeparahle  de 
T hum  aine-  nature.' 

De  certains  Auteurs’,  üu  nomhft 
desquels  je  trouvent  Aristote 
G?  Avicenne  J dij'ent  que  le  venin 
de  là  Dîpere  efl  de  nature  à refroï'^ 
dir  confiderablement  quil  coagu- 
le le  fang: . d'autres,  parmi  lesquels 
on  cite  GALrEN  c?  Valisnieri^ 
croyent  quil  ejl  âdine  nature'  très 
echau faute , en  vertu  de  quoi  il  dis- 
foudroit  atténuer  oit  le  fang,  ain- 

fi  que  ce  vemn  agiroit  de  la  même 
maniéré  que  les  fiels  Alcalins.  ' Lt 
Dr . Mead  fiuppofioit , avant  qu'il 
fut  convaincu  du  contraire  par  des 
expériences  ultérieures,  que  ce  venin 

S 3 
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cenallcrllerkll:  en  flremmendzuur 
zoude  bevatten;  om  dat  allcrley 
Alcalyne  zouten  uit  Dieren  getrok- 
ken, genoegzaam  voldoende  wier- 
den  bevonden,  om  de  uitwerkze- 
len der  Adderbeeten  voortekomen 
of  te  geneezen  (34). 

In  de  Nederduitfche  overzet- 
ting van  den  Bybel , vind  men 
liet  vergivt  der  Slangen  of  Adders 

heet 


(34)  Zie  Dr.  Mead  de  n^enenis^  in  cap, 
de  Vipera.  Den  fcheidkundigen  is  niet 
onbekend  5 dat  de  roemruchtige  Boer- 
haven ontkend  heeft,  dat  de  dierlyke 
vochten  eenig  zuur  bevatten,  Vül  Cbem. 
P.  11,  pag,  310.  Comment,  in  Âphor, 
ad  §.  30.  cn  hoe  dit  gevoelen  van  Hum- 
BERG  en  Lemmery  is  tegengefproken , 
zie  UitgezQgïe  Verhandelingen^  sdedeeï, 
hladz,  230. 


conïenoH  en  foi  un  acide  des  plus 
forts  Êf  des  plus  coagulans , à caiu 
fe  qu'on  a trouvé  que  toutes  fortes 
de  fels  Alcalins  extraits  des  Ani- 
maux font  fuffif animent  capables  de 
prévenir  ou  de  guérir  les  fuites  des 
morfures  de  Viper e f34}. 

Dans  la  traàuéiion  Hollandoife 
de  la  Bible. ^ le  venin  des  Serpens 
ou  des  Viperes  ejl  apellé  un  venin 

bru- 


C34)  Voyez  Tournage  du  Dr,  Mead, 
de  Venenis,  in  capite  de  Vipera.  Les 
Cbymijles  iTignoreni  pas  non  plus^  quels 
célébré  Boerhave  a fouteriu  que  les  fluides 
des  Animaux  ne  contiennent  aucun  acide; 
voyez  fa  Cbymie  P.  2.  p.  310.  6c  Comment* 
in  Aphorism.  ad  §.  30*  £?  comment  cet* 
te  opinion  a été  combattue  par  Hümberg 
cf  Lemmery, ‘uoyf s üitgezogtc  V^erhan* 
delingen,  5de  deel,  bl.  230. 
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Met  genoemd  (3  5).  Dan  volgens 
bericht  van  ervarene  Taalkundi- 
gen,  vind  men  dit  by woord  heet  in 
het  dorfpronkelyke  niet  (3^- 
Kircherus  vergelykt  de  wer- 
king van  dit  venyn  met  een  vonk 
die  tonder  aanfteekt,  insgelyks 
met  de  verfnellende  beweging  van 
een  vallend  lichaam;  en  hy  bc- 

fdiryvd 


(35)  Pialm  LVIII  vf.  5.  en  CXL  vf.  4. 

(3Ö)  Daar  fchynd  geen  andere  grond 
tot  deze  by  voeging,  dan  dat  het’ He- 
breeuwfche  woord  mnyn  afdaald  van  een 
%vorteIwoord,  *c  geen  beet  zyfi  betekend. 
CoccEjüs  heeft  alleen  z'enenum  habenî, 
çuule  ejl  ‘ucfienuin  Serpenîunt  ^ tcmcpiiciin  üfpi^ 
dis  furd(B,  EnJ.  D.  Michaelis,  fïc  fa^-cn 
gift  / ï9ie  .ecjlaiigcngift:  ivk  cinc  tau^c 
tic  Cjï  Jufah, 


brillant  (^3  5}.  Mats  fuivant  de  tres 
habiles  Grammairiens  ^ cet  adjec- 
tif  brûlant  ne  Je  trouve  pas  dans 
r original  (36). 

Kircher  compare  FaBion  de  ce 
venin  à une  étincelle  qui  allwrie 
de  lu  me  ch  e J ^ au  mouvement 
accéléré  d'un  corps  qui  tombe;  ^ 
il  le  décrit  comme  étant  une  li- 
queur 


(35)  PfiaumeLVUlvf.y.^QXLvf.j^, 

(36)  L'ihniqidî  raijon^  qui  a fait  ajouter 
cct  adjectif  i ejï  que  le  mot  venin  en  Hs^ 


h'i  eux  fe  derÎTe  d ufi  vevbe  qui  Jîgiiifie  être 
ardent . On  trouve  chez  Coccejüs  miique- 
ment  ceci:  Venentim  habent,  quaîe  cil 
venenum  Serpentum , tanquam  afpidis 
furdæ.  Et  J.  D.  Michaelis  a traduit: 
fic  fal^cn,çift/  loic  0cUaîi{]ciiiift  ; îvic  cinc  tmite 


tic  fr  cfï 
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fchryvd  het'zdve  als  een  taai  vocht, 
zoals  men  (zegt  hy_)  te  Romen, 
daar  men  jaariyks  duizende  Ad- 
ders om  Thericak  te  maken , dood, 
kan  zien  (37}. 

De  Geneesheer  Lorry  verge- 
lykt  de  uitwerkzelen  van  het  Ad- 
dergivt  met  die  van  de  Opium  ^ ’t 
geen  de  zenuwen  fterk  aandoet 
('3  8). 

Dr.  Mead  heeft  met  hulp  van 
Vergrootglazen  ontdekt,  dat  het 
vocht  uit  de  Slagtanden  der  Ad- 
ders gedrukt , zeer  -veel  fyne , 
fnelbewegende  zoutdelen  (Jpicu- 
Ip)  bevgt)  welke  in  fcherpge- 

punte 

(37)  ^*4  Mmdus  Jubterr.  F.  11.  pag. 
J135- 

(38)  Recueil  de  Medecine  Chirurg, 

Jan.  pag.  68. 


queur  gluante,  ainft,  dit'il,  qtt'on 
peut  Ie  voir  à Rome,  oh  Ton  tue 
annuellement  des  milliers  de  Vi- 
pères, peur  faire  de  /-^'Theriaque  • 
(3?)- 

Le  Médecin  Lorry  compare  les 
effets  du  venin  de  la  Vipere  à ceux 
de  1 Opium,  qui  affePte fortement 
les  nerfs  (38}. 

Le  Dr . Mead  a découvert  par 
le  moyen  du  Microscope , que  la 
liqueur  exprimée  des  Dents  cani- 

I 

nés  des  Vipères  contient  beaucoup 
de  particules  (fpicuîa)  falines , 
tres  fines  çf  tres  mobiles , qui  fie 

cryfial- 

(37}  Vide  Mundtis  'fubterraneus,  P. 
Ik  p3g-  135. 

(38)  Recueil  de  Medec.  Chirurg.  (5cc. 
Jan,  1755.  pag.  63. 
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punte  kriftallen  fchoten,  en  ver- 
fcheide  maanden  achter  een , on- 
verandert  op  het  voorwerp-gïas 
zich  vertoonden,  hebbende  eeni- 
ge  gelykenis  met  zeer  fyne  Spin- 
newebben;  hy  mengde  dit  vogt 
met  bloed  zonder  eenige  verande- 
ring daar  aan  te  beiï'jeuren.  Hy 
en  anderen  hebben  ook  door  proe- 
ven beweezen , en  het  is  niet  lang 
geleden  door  den  Heer  Vosmaar 
C39)  beveiligd,  dat  het  vogt,  het 
geen  uit  de  Slagtanden  van  doode 
Adders , welken  zonder  eenige 
voorafgaande  terging  , en  natuur- 
lyker  wyze  overleden  zyn  , ge- 
drukf  word , even  dezelvde  na- 

de- 


I en  cryflaux  tres 

pointus,  ^ ne  pûroijfoîent  pas  du- 

r ant  plufteurs  mois  de  fuite  fuhir 
aucune  alteration  fur  le  verre  ob~ 
jeSîif , refemUant  en  quelque  fa- 
çon a des  toiles  d’araignées  très 
fines',  il  a mêlé  de  cette  liqueur 
avec  du  faiig  fans  y avoir  apper- 
çu  le  moindre  changement.  Lui 
0'  d autres  ont  pareillement  prou~ 
vè  par  des  expériences,  lesquelles 
ont  été  confirmées  depuis  peu  par 
Mr.  VosMAAR , (39)  que  la  liqueur, 
qu'on  exprime  des  Dents  canines 
de  la  Vipere  apres  fa  mort,  lors 
qu'elle  efi  morte  de  mort  naturelle 
fans  avoir  été  irritée,  produit  les 

mê- 


C39)  Befchryv’ing  van  de  Ratclfl  ;ag. 


(39)  Befcbryving  van  de  Ratddans- 

T 


c 


) 


delige  werking  doet , als  het 
geen  de  beet  van  een  ievendigen 
Adder  veroorzaakt.  V^'oegd  hier 
by,  dat  wanneer  incn  een  Adder 
van  die  Tanden  beroovd,  des- 
zelvs  beet  even  zo  min  als  de  Ring- 
flang  QNatrix)  iets  kwaads  doet 
opmerken  of  gevoelen  C40).  Dit 
een  en  ander  is  genoegzaam  toe- 
reikende om  alle  twyfeling  weg  te 
neemen,  of  het  gevoelen  vanRE- 
ni  dan  dat  van  Charas  de  voor- 
keur verdiend  ; meermalen  de- 
den verfchillende  begrippen  de 
waarheid  ontdekken. 

IntuiTchen  is  het  niet  onvermoe- 

delyk 


(40)  Sauvages  beveiligd  dit, zie  Dijf. 
£e  vemnatis  Galim  animalibus , 


mé  mei  effets  pernicieux,  que  la, 
ntorfure  d'une  Viper e vivante. 
Ce  qui  plus  efl  , lors  qu'on  prive 
une  Viper e de  ces  Dents,  fa  mor~ 
fure  efl  attfft  peu  nuifible  que  ceh 
le  de  la  Couleuvre  à Collier  (Na- 
trix)  (40).  L'une  G?  l'autre  de 
ces  ohfervations  ne  laiffent  aucun 
doute  fur  la  préférence  qu'on  doit 
accorder  au  fentiinent  de  R edi 
fur  celui  de  Cijaras.  L'on  dé- 
couvre fouvent  la  vérité  par  le 
contrade  d'opinions,  qui  different 
l'une  de  l'autre. 

On  pourroît  cependant  encore 

foup,‘ 


C40)  S Aüv ACES  confirme  ceci.  Voyez  fin 
Dijferîatiûn  de  venenaüs  Galliæ  anima. 
libus. 
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delylc,  dat  de  gevolgen  van  de  beet 
eencr  getergde  Ringflang  wel 
eens  fmertelyke  gevolgen  hebben 
kan  ; immers  dit  heeft  meermalen 
by  gemeenzame  Huisdieren  plaats  ; 
en  mogelyk  moet  men  ook  daar  uit 
de  reden  afleiden,  dat  de  Adder- 
beetniet  altoos  dezelvde  uitwerk- 
zelen doet  waarnemen.  De  Heeren 
Geoffroy  en  Hunauld  bericht- 
ten voor  eenige  jaaren  aan  de  A- 
cademie  der  Wetenfchappen  te 
Parys , dat  de  beet  der  Franfche 
Adders  niet  altoos  door  nadelige 
uitwerkzelen  achtervolgd  wierd. 
Men  kan  verfchillende  oorzaken 
ter  verklaring  van  deze  opmerking 
uitdenken; dan  het  is  niet  onwaar- 
fchynlyk,  dat  de  beet  van  een 
kwaadaartigen  of  vergramden 

Ad- 


Joupconner , que  les  fuites  de  Ja 
morfure  d'une  Couleuvre  à Collier 
I irritée  poùrroient  être  quelquefois 
doiiloureufes  ; car  ceci  arrive  fou- 
vent  chez  des  Animaux  domefti- 
I qiies  tres  familiers  ; Êf  ceft  peut- 
être  par  là  qu'on  peut  rendre  rai- 
fon , pourquoi  Ton  nohferve  pas 
toujours  les  mêmes  effets  de  la 
morfure  d'une  Viper  e.  Me  sfr  s. 
Geoffroy  c?  PTunauld  rappor- 
t oient , il  y a quelques  années  , à 
T Academie  des  Sciences  de  Paris , que 
la  morfure  des  Vipères  de  France 
n'a  pas  toujours  des  fuites  fachm- 
fes.  Il  y a différentes  caufes  par 
le  moyen  desquelles  on  peut  expli- 
quer ce  phénomène;  U y a apparen- 
ce cependant , que  la  morfure  d^u— 
ne  Vipere  irritée  Sff  en  colère 

T 2 efl 
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Adder  meer  te  duchte  nzy , 
dan  van  eene  die  oiibeledigt 
byt. 

Dan  hoegevaarlyk  ook  hetvogt 
uit  de  Slag-  of  Hondstanden  der 
Adderen  z:yn  mag,  wanneer  het 
zich  met  het  bloed  in  de  wonden 
vermengd,  Charas  en  Redi  ko- 
men hierin  overeen,  dat  wanneer 
het  givt  der  Adders  door  de  mond 
word  ingenomen , geen  nadelige 
gevolgen  beipeurd  worden;  de 
zenuwen  van  de  Tong,  de  Maag, 
de  Darmen  5 enz,  worden  daardoor 
niet  aangedaan;  het  Bloed  alleen 
fchynd  het  vermogen  te  bezitten 
om  dit  venyn  te  ontwikkelen(4i), 

en 


(41)  Dr.  Meao  heeft  geen  verande* 

ring  , 


e/l  plus  à craindre  que  celle  d'u- 
ne Viper e , qui  mord  fans  avoir 
été  agacée. 

Qîielque  dangereufe  que  fit  la 
liqueur  des  Dents  canines  des  Vi- 
pères , lorsqu'elle  fe  mêle  avec  le 
Jang  dam  les  play  es.,  Charas  â? 
Redi  s'accordent  pourtant  en  ce* 
ci  .y  que  lorsqu'on  a avalé  le  ve- 
nin des  Viperes , on  n'en  éprou* 

ve  aucunes  fuites  funefles;  les 
Nerfs  de  la  Langue , do  l' Efoniac 
^ des  Inteftins  n'en  font  pas  af* 
feSîés;  le  Sang  fui  par  oit  avoir 
la  faculté  de  développer  ce  ve- 
nin C40i  circulant  avec  lui  par 

tout 


(41)  Le  Dr*  Meao  rCa  fu  appsrce- 
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en  met  het  zelve  door  het  lichaam 
omgevoerd,  doet  het  de  zenuwen 
der  Slagaderen  en  die  van  het  hart 
knagende  aan,  en  veroorzaakt  de 
toevallen  die  men  na  de  beet  der 
Adderen  veeltyds  waarneemd. 
De  vergelyking  is  derhalven  niet 
juift,  die  gemaakt  word  tuflchen 
dit  givt  en  den  Mercuriiis  Sublima- 
tus,  welkers  puntige  kriftallen  de 
ingewanden  kwetzen,  waardoor 
vervuring  en  een  onvermydelyke 
dood  veroorzaakt  word.  Defchyn- 

bare 


ring  in  het  bloed  met  dit  givt  vermengd 
kannen  befpeuren  ; dan  Dr.  Tysson  ver- 
zekert , dat  een  druppel  vcnyn  van  een 
BriUlmgin  een  lepel  met  bloed  gedaan, 
opbruiffing  verwekte. 


toM  Ie  corps,  il  ronge  les  Nerfs 
des  Artères  g?  du  Coeur,  ^ 
produit  les  fympt ornes  qu'on  oh 
ferve  Jouvent  apres  la  morjure 
des  Fiperes.  Par  confequent,  la 
comparaifon  ts'ejl  pas  jufle  qu'on 
fait  entre  ce  venin  & le  fublt- 

me  corrofif , dont  les  cryfaux 
pointus  blejfent  les  intefins,  ce 
qui  produit  la  gangrène  u. 
ne  mort  inévitable.  Les  rapports 
apparens  des  configurations  des 

Sels 


voir  aucun  changement  dans  le  Sang,  au 
quel  on  avoit  ajouté  de  ce  venin;  le  Dr. 
Tysson  agure  cependant  , qu'iine  goutte 
du  venin  d'un  Serpent  à lunette  mije  dans 
une  cuillier  remplie  de  fang  , y excltoil  im 
effet  vejcence. 


O 
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bare  ovcreenkomflen  der  configu- 
ratie van  de  zouten,  bewyft  niet 
altoos  dat  hun  vermogens  dezelv- 
de  zyn;  deze  lichaamen  fchynen 
zekere  beweegkragt  nodig  te  heb- 
ben , die  van  de  onderftelde  of 
ware  gedaante  en  vorm  niet  af- 
hanglyk  zy. 

Valisnerus  vertrouwende  op 
het  getuigenis  van  Redi  , heeft  de- 
ze vloeyftof  geproevd;  deszelvs 
kleur  en  fmaak  kwam  over  een  met 
de  zoete  Amandel-olie.  Dr.  Mead 
verzekert  deze  proev  met  eenige 
vrienden  insgelyks  genomen  te 
hebben , en  bevond  dat  het  de 
fmaak  haddc  van  de  geeft  van  Sal- 
peter, fcherp  en  brandende. 

De  verfchillende  beoordeeling 
over  de  fmaak  dezer  gevaarlyke 

ftof, 


Seis , ne  prouvent  pas  toujours  ([ue 
leur  û&ioiî  foit  la  même  j ces 
petits  corps  femblent  avoir  be- 
foin  de  certaines  forces  motrices  y 
indépendantes  de  leur  configura- 
tion c?  conformation  fuppofée  on 
réelle. 

Valisnierî  s'en  rapportant 
au  témoignage  de  Redi  , a goûté 
de  cette  liqueur;  dont  la  couleur 
& le  goût  reffembloient  parfaite- 
ment à celui  de  l'hitik  d' Amandes 
douces.  Le  Dr.  Mead  ajfure.) 
qu'il  a fait  cette  même  expérience 
avec  quelques  amis , ê?  y trouva 
le  goût  acre  S'  corrofif  de  l'e- 
fprit  de  nitre. 

I.es  jugemens  différens,  qu'on 
a porté  relativement  au  goût  de  ce 

fuc 
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ftof,  fcnynt  te  ftrydig,  om  eenige 
overeenkomn:  daar  in  te  kunnen 
ontdekken;  want  ik  durfniet  ver- 
moeden , dat  eenige  ongefteldheid 
va.n  het  lichaam,  die  het  zoete 
wel  eens  bitter  doet  voorkomen , 
dc  fmaak  van  een  der  proevers  zal  , 
vcrbaflert  hebben  ; immers  zvzel- 

•r 

yen  waren  Geneesheeren.  Waar- 
om ik  het  waarfchynlyker  acht  te 
zyn , dat  de  vrees  miflchien  haar 
vermogen  op  de  Tong-zenuwen 
dezer  Geleerden  met  het  zelvde 
gevolg  geoefend  zal  hebben,  als 
zy  meermalen  omtrent  die  van 
het  oog  en  oor  pleeg  te  doen. 
Het  zyn  de  dolende  Ridders 
alleen  niet,  die  Windmolens  voor 
ontzachelyke  Reuzen  aanzien,  én 
voor  het  gerommel  van  een  Wa- 


fuc  dangereux-,  paroijfent  trop  coti’ 
tradiStoires  pour  pouvoir  y décou- 
vrir quelque  conformité  ; car  je 
riofe  pas  fcupçonner  quelque  in^ 
dispoftion  corporelle , qui  auroit 
pu  faire  paroitre  le  doux  amer, 
& avoir  falftfé  le  goût  d'un  de 

ces  Obfervateurs?  car  ces  Mejf- 
eurs  étaient  eux  mêmes  des  Méde- 
cins. Pour  cette  r a if  on  là  il  me 
parait  plus  vraifemhlaUe , que 
la  crainte  ait  peut  être  agi  fur 
les  nerfs  de  la  langue  de  ces  Sça- 
vans,  tout  comme  elle  opère  f auvent 
fur  ceux  de  l'oeil  6?  de  l'oreille. 
Ce  ne  font  pas  les  feuls  -Che- 
valiers errans,  qui  prennent  des  - 
Moulins  à vent  pour  de  terrible 
Céans , s' ef rayent  du  bruit  d'u- 

ne 


ta 


gen 
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gen  als  voor  een  Donderflag 
fchrikkcn. 

Men  kan  hier  byvoegen  het 
geen  den  Heer  Niebuhr  verhaald, 
van  een  Schech  te  Baâra  geleerd 
te  hebben , dat  men  de  kwade  ge- 
volgen van  het  venyn  door  uit- 
zuiging konde  voorkomen 
in  welke  kunllgreep  deze  Reiziger 
onderfleld,  dat  het  geheim,  het 
geen  fommïge  Arabieren  voor- 
wenden ter  genezing  van  Slange- 
beeten  te  bezitten  , alleen  gele- 
gen is  ; en  dit  fchynd  niet  vreemd , 
wanneer  men  overweegd,  dat  het 
afzuigen  van  Slangevenyn  aan  de 
Ouden  niet  onbekend  is  geweeft. 
Laat  een  voorbeeld  ten  bewys  hier 

van. 


ne  V vïure  comme  slis  entendolent 
un  coup  de  tonnerfe, 

On  peut  ajouter  à ceci  ce  que 
Monfr.  Niebuhr  rapporte  æ- 
voir  appris  d\in  Schech  à Eas^ 
ra-i  fçavoir  ^ quon  pouvoit  prêve-^ 
nir  les  funefles  eff'ets-  du  venin 
par  lafudtion  ([42}.  Ce  Voyageur 
Juppofe^  que  cejî  dans  cet  artifice 
que  conjtjîe  uniquement  le  Jecret, 
que  certains  ylrabes  prétendent 
avoir  pour  guérir  la  morfare  des 
Serpens  ; ceci  paroit  ajfez 
vraifemhlahle , fi  l'on  confdere  que 
la  methode  de  Jiicer  le  Venin  des 
Serpens  n'a  pas  été  ignorée  des 
Anciens.  Un  feul  exemple  fuffira 
pour  le  prouver.  Cleopatre, 

écrit 


(42)Befchryving  van  Arabien,  bl.  12?. 


(45)  Be/cbryvingvan  Arahien , bl.  128, 
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van,  genoeg  zyn.  • Cleopatræ, 
(fchiyfc  Suetonius  (43))  quam 
feîVûtûm  triumpho  inagnopere  cu- 
piehat  ^ etiam  PfyUos  fidrnövit^  qui 
vcnenum  uc  virus  cxfiigereut  * quod 
morfu  ufpidïs  putahatiir 
C44)*  Het  lydt  iiiyns  erachtens 
geen  tw’yfelmg , of  door  deze  zui- 
ging moet  onvermydeïyk  nu  en 
dan  een  gedeelte  van  dit  vergivt 
doorgezwolgen  zyn. 


écrit  SüETONE  (43),  quam  fer- 
vatain  triumpho  magnopere  cii- 
piebat , etiam  PlyJIos  adraovit. 


4Ui  vonenum  ac  virus  exfjpe- 

o 

rent,  quod  pernffe  morfu  afpi- 
di^  putabatur  OfO-  11  ny  a félon 
moi  aucun  doute,  que  par  h moyen 
de  cette  JuBion  on  n'avale  de  temps 
à autre  une  partie  de  ce  ve- 


C43)  In  vie.  Otlav,  Cæfar.  Augui 
cap.  XVI  î.  §.  10. 

C-r4./  Dat  !s  I Jat  Augustus,  Cleopatf 
levendig  in  triumph  willende  oaivoerer 
Fjyden  (Africaanfche  volkeren  wegei 
deze  ïvetenfehap  vernnard,  zie  Punii 
H.  N.  lib.  vit.  c.  2.)  gebruikte,  01 
heï  vergiVt  haar  aftezuigen , verinoedci 
dc  dar  zy  door  een  Al]>is  gebeten  was. 


(43)  In  n:m  Oclav.  C<ef.  Mgujl.  cap. 

XVII.  §.  10. 

(44)  Ce  qui  fignifie  : qu’  Auguste  vou. 
lant  conjerver  Cleopatre  en  vie  pour  la 
toniuire  en  triomphe,  fe  fervit  de  PGUes 
(Jisuples  de  l’Afrique , renommés  par  rapport 
à cette  fcience,  voyez  Pline  Hijî.  Nat.  livr. 
V 1 1.  ch.  i.'ypoitr  luifucer  le  venin  ,foupçon. 
nant  qu’elle  avoit  été  viordue  par  un  /If pic. 
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Dat  de  Slangen,  gelyk  fommi- 
gen  meenen,  in  de  heete  lucht- 
flreeken , alwaar  veele  mineraal- 
deeltjes  uit  de  mynen  opftygen, 
vergivtiger  zouden  zyn  dan  in  de 
kouder  geweften , ftryd  in  het  al> 
gemeen  tegen  de  ondervinding. 
In  de  valeyen  van  Peru  en  by  la 
Conception  in  Chili  vind  men 
menigvuldige  Slangfoorten , dan 
geen  derzelver  zyn  vergivtig  ('45). 
Daarentegen  verzekerd  Olaus 
Magnus,  dat  er  zeer  fchadelyke  en 
venynige  Slangen  in  de  noordfche 
landen  gevonden  worden  C46)' 
En  de  Heer  Linnæus  getuigd,  dat 

in 

(45)  Zie,  hifi.  Reisbcfchr.  naar  Ame- 
rica, door  Don  Jüan  en  Don  A.  deUl- 
EOA,  deel  II,  bl.  80  en  207. 

C46)  In  Hifi.  Gentium  Septentiiona* 
liuin,  lib,  XXI.  cap.  38. 


L'experknce  ejl  en  general  con  • 
traire  à I opinion  de  certaines 
perj  onnes , q^ui  pen  font  que  dans 
les  climats  hrtilans , oh  il  s'exha^ 
lent  des  mines  plufieurs  particules 
minérales , les  Serpens  font  plus 
venimeux  que  dans  les  pays 
froids.  On  trouve  dans  les  vallées 
du  Pérou  6?  auprès  la  Conception 
en  Chili  plufieurs  efpéces  de  Ser- 
pens , mais  aucune  d'elles  nefi  ve~ 
nimeufe  (^45).  Olaus  Magnus  as- 
fure  au  contraire,  qu'on  trouve  dans 
les  pays  du  Nord  nombre  de  Ser- 
pens nuifibles  â?  venimeux  (46}. 
Et  Monfieur  Linnæus  rapporte, 

qu'eu 

3g»— 1 1 II  1 — — -n-w- 

C4.O  ^ bift,  Reisbefcbr  *na  Ameri^ 
ca,  door  Don  Jüan  en  Don  A.  d"Ulloa> 
deel  II y hladz»  8o  en  207. 

C46)  In  Hijlor,  Gentium  Sepîenîrionn* 
îium^  lih,  XXI.  cap.  3 g. 
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in  Zweeden  de  beet  van  een  Ad- 
der meermalen  dodelyke  gevolgen 
heeft  gehad  (47).  De  Heer  Buf- 
FON  merkt  aan  (48),  dathetkli- 
maat  zeer  zichtbare  uitwerkzelen, 
zo  wel  ten  opzichte  van  de  on- 
derfcheide  foorten , als  van  de  ge- 
aaitheid  der  Diei'en , doet  waarnee- 
men;  die,  welken  onder  de  verzeng- 
de en  bevrozene  luchtftreeken  le- 
ven, zyn  in  het  algemeen  de  ge- 
vaarlykfte;  haar  uitgebreidheid  en 
kleuren  verfchillen  insgelyks  zeer 
aanmerklyk;  onder  het  getemper-  ; 
de  klimaat  worden  dezelven  min-  ' 
der  fchadelyk  bevonden.  Het 

zyn 

(47)  Vid.  Faun.  Succ.  p.  97.  &c.  | 

C4S3  Bill.  Nacur.  8vo  coni.  7,  pag,  4 | 

& j. 

■; 


qu'en  Snéde  la  morfure  Sum  Vi- 
père a eu  plu  fleur  s fois  des  fui- 
tes  mortelles  (^47)*  Monfeiir  de 
Buffon  (48)  remarque,  qiion  ob- 
ferve  que  le  climat  produit  des 
effets  tres  fenfibles  tant  relative- 
ment aux  differentes  efpéces  d'ani- 
maux, que  par  rapport  à leur 
caractère  ; ceux  qui  vivent  fous 
les  zones  torrides  & glaciales , font 
en  general  les  plus  à craindre^ 
leur  grandeur  leurs  couleurs 
different  aufi  confiderableinent  ; 
dans  les  climats  tempérés  ils  font 
moins  nuifbles.  Non  feulement  les 

qaali“ 

(47)  Fid.  Faun.  Suec.  pag.  97.  £?c. 

(48)  Hijl.  Natur.  g»,  tom.  vu.  pag. 

4 J. 
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zyn  niet  alleen  de  betrékkelykej 
maar  ook  zelvs  de  wezentlyke  hoe- 
danigheden 5 die  aan  des  luchts 
invloeden  fchynen  onderworpen 
te  zyn;  ook  is  het  niet  te  ontken- 
nen j dat  de  Natuur  dikwerf  beha- 
gen pleeg  te  fcheppen , om  een  ze- 
kere eenilemmighcid  in  haare  ge- 

o o 

wrochten  plaats  te  geven;  of  lie- 
ver de  wysheid  der  Voorzienig- 
heid is  voorbeeldig  kennelyk  in  de 
gepafte  overeenkoraft  , welke 
Ichitterend  doorftraald  tuflchen 
de  geaartheid  en  ’t  geftel,  en  tus- 
fchen  de  uitterlyke  en  plaatfelyke 
omftandiglieden  der  Dieren. 

Niemand  vermoede  echter  dat 
ik  het  vergivt  onzer  Adders  aan 
de  uitwerkzelen  der  lucht  of  aan 
het  voêdzel  op  zich  zelve  aange- 

I 

merkt , 


qualités  relatives^  mais  même  les 
ejf ent  telles  5 femblent  dépendre  des 
influences  de  Tair;  & U faut 

avouer  que  la  Nature  fe  plaît 
Jouvent  a placer  une  certains 
harmonie  dans  fes  productions; 
ou  plutôt  que  la  fagefe  de  l'a 
Providence  fe  mamfefie  exemplaû 
rement  dans  raccord  parfait , qui 
brille  avec  tant  d'éclat  entre  le 
caractère  S la  conftitation , 
entre  les  circonftances  extérieures 
Êf  locales  des  Animaux. 

Il  ne  faut  cependant  pas  qidort 
croye  que  f attribue  le  venin  de 
nos  Viperes  aux  influences  de  l’air 
ou  aux  alîmens  confldérés  en  eux 

inê- 
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merkt,  toeeygene;  immers  veelc 
andere  Dieren  ademen  dezelvde 
lucht  en  gebruiken  het  zelvde 
voedzel;  dan  een  byzonder  werk- 
tuiglyk  geftel,  uit  eenigezamen- 
gevoegde  klieren  beftaande  , en 
achter  ieder  oog  van  den  Adder 
geplaatil,  bezit  het  vermogen  om 
het  venyn  van  het  bloed  dezer 
Dieren  aftefcheiden , ’t  geen  ver- 
volgens door  een  buis  vloeid,  die 
zich  in  een  foort  van  blaasje  ont- 
laft,  ’t  welk  onder  aan  de  wortel 
van  iedere  Slagtand  geplaatfl:  is, 
en  zo  dikwils  als  dit  blaasje  door 
de  beet  van  het  Dier  eenige  druk- 
king ondergaat,  even  zo  dikwils 
word  het  vloeybare  venyn  dooi- 
de holligheid  en  fpleet  der  Tand 
naar  buiten  geperlt , in  de  won- 
den 


mkm;  car  n'y  a-t-ü  pas  mille 
auti  CS  ^HÏniaux  qui  refpirent  k 
mc:ne  air  , ^ fe  nourri ffent'  des 
mêmes  alimens  ? mais  cefî  une 
organifation  pariicitljêrc  qui  coti- 
JiJle  eu  quelques  glandes  cow^lo- 
mérées  placées  derrière  chaque 
oeil  de  la  J^ipere , qui  pojfedeut 
la  faculté  de  fécerner  du  fang 
de  ces  Animaux  le  venin , qiù 
coule  enfuit e par  un  canal,  qui 
fe  décharge  dans  une  efpéce  de 
veficule  placée  au  bas  de  la  ra- 
cine de  chaque  Dent  canine,  pf 
à chaque  fois  que  cette  veficule  fe 
ti  ûuxe  tant  fut  peu  comprimée 
par  la  morfare  de  l' Animal , 
aujfi  fouvent  la  liqueur  vcnimeu- 
fe  eft  cxpulfée  le  long  de  la  ca- 
vité c?  de  la  fente  de  la  Dent , eQ 

3 portée 
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<len  gebragt  en  met  het  bloed  ver- 
mengd. 

Wie  zal  het  overtollig  achten , 
wanneer  ik  hier  by  aanmerke,  dat 
aan  David,  Ifraëls  Koning,  niet 
onbekend  fchynd  geweeft  te  zyn , 
waar  de  plaats  was  daar  de  Slang 
het  vergivt  verborg?  immers  wy 
lezen  in  eene  zyner  liederen: 
Slangen-  of  Aàder-venyn  is  onder 
hunne  lippen  C49}* 

De 


(49)  Pfalm  140  vf.  4.  en  door  den 
Apoltel  der  Heydenen  overgenomen,  in 
den  brief  aan  die  van  Romen,  cap.  nr. 
vf.  13.  De  HeerMicHAELis  erkend , niet 
te  weten  welk  Dier  of  Slangfoorc  door 
David  bedoeld  worde;  komende  het 
i^oord  Ach/cboub , hier  gebruikt,  nergens 
anders  voor,  en  om  zich  niet  tevergis- 

fen  I 


portée  dans  la  playe  & y ejl  mélée 
avec  le  fan  g. 

ye  crois  pouvoir  encore  retnar^ 
quer  a ce  fujet-^  que  David,  U 
Roi  d'Ifraëf  paroit  avoir  eu  con^ 
no[fance  de  Vendroit  oh  le  Ser-» 
peut  tient  caché  fon  venin  ^ car 
nous  Ufons  dans  un  de  fes  Caju 
tiques  : ils  ont  du  venin  de 
Serpent  ou  de  Vipere  fous  leurs 
levres  (49). 

Le 


(49)  Pfeaume  140.  vf.  4.  DAfotre 
des  Gentils  fait  allujîon  à ceci  dans  fon 
Epitre  aux  Romains^  cbap.  îii. 

Monfr.  Michaelis  convient  qid il  ne  fc ait 
pas  quel  Animal  ou  efpece  de  Serpent 
David  a ici  en  vue,  à caufe  que  le  mot 
Achfchoub  5 employé  ici,  ne  fe  rencontre 
nulle  part  ailleurs,  £ƒ  pour  ne  pas  fe  trom^ 
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De  diepdenkende  Heer  J.  D. 
Michaelis  , overwegende  hoe  ve- 
le venynen,  zo  wel  uit  het  ryk 
der  Mineralen  als  der  Plantgewas- 
fen  oorlpronkelyk,  geene  genees- 
of  heelkundige  nuttigheden  ont- 
breken , nioeft  ook  natuurlyk  tot 
de  overweging  bepaald  worden, 
oin , aangenierkt  de  goedheid  en  ge- 
lykvormigheid  der  Natuur  , deze 
eigenfchappen  in  het  ryk  der  Die- 
ren optefpeuren  : en  hoe  kon  de- 
ze poging  met  gegronder  hoop  van 
een  gewenfcht  gevolg  gefchieden , 
dan  daaromtrent  onderzoek  te  la- 
ten doen  in  landen  waar  in  veele 
en  onderfcheide  foorten  van  Sian- 


Le  prof  md  Monfr.  Michaelis  , 
confidérant  combien  il  y a de  venins.) 
qui  tirent  leur  origine  tant  du  régné 
minéral  que  du  végétal,  ê?  qui  font 
utiles  dans  la  Médecine  ou  dans  la 
Chirurgie , devoit  être  aujf  porté 
naturellement , reconnoifanî  la  hon- 
te de  la  Nature  iif  l'uniforinité 
qu'elle  objerve  dans  fa  façon  d’opé- 
rer , à tacher  de  découvrir  ces  mê- 
mes propriétés  dans  le  régné  Animal: 
Êi  comment  ceci  pouvoit  il  s'exécu- 
ter avec  plus  d'esperance  de  fuc- 
ces , qii  en  faifant  faire  des  re- 
cherches à cet  égard  dans  des 
pays  oh  l'on  trouve  beaucoup  (2? 
de  différentes  efpèces  de  Ser- 


gen 


pens  ? 


fen,  vertaald  hy  deze  plaats: 
jift  Jatca  fie  iintct  tcn  (iprcn. 


per.,  il  traduit  ce  pajjagei  ScMiepcs  gift  l'eitc» 
fie  nntct  6cn  lirfJtn. 
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gen  gevonden  worden  ? Zeer  ge- 
fchikt  en  van  geen  gering  aanbe- 
lang moet  men  dan  ook  eene  der 
honderd  vragen  keuren , die  hy  aan 
het  gezelfchap  van  Geleerden,  op 
bevel  van  den  Noordfchen  Au- 
gustus naar  Arabicn  rcvzende, 
in  dezer  voegen  heeft  voorge- 
field: 

Heeft  het  vergivt  der  Slangen 
^5  in  zekere  byzondere  kwalen  en 
55  by  biütengewoone  verderving 
,5  der  happenzeen  heilzaam  en  an- 
dere  artzenyën  overtreffend 
9^  vermogen?  by  voorbeeld:  te- 
zz  gen  de  Elephantiafis  of  tegen 
3^  de  werking  van  ander  Slangen- 
5,  venyn;  en  kan  het  Slangen- 
5,  givt,  of  fchoon  diens  vermcn- 
5z  girg  met  het  bloed  dodcly- 

55  ke 


pens  ? Cefi  pour  cela  quufie  des 
cent  quejlions , qatil  a propofé  à 
la  compagnie  des  Sçavans , qui 
avQient  entrepris^  par  ordre  de 
L’ A U G U s T E du  Nord , le 
ge  de  P N fie  , efl  des  plus  conve^ 
nalles  S des  plus  interejfanîes  ; la 
voici  en  propres  termes: 

5^  Le  venin  des  Serpens  po[Jé^ 
55  do-t-ü  dans  de  certains  mauxpar» 
zz  tîculiers^  lorsque  les  fucs  font 
5 5 corrompus  plus  qifà  P ordinaire^ 
55  une  vertu  falu taire  & qui  fur- 
55  pafe  celle  des  autres  me  die  a- 
Z 5 mens?  par  exemple:  ef  il  efficace 
55  contre  1 Elephantiafis  5 ou  contre 
55  l a Si  ion  du  venin  des  autres  Ser^>‘ 
55  pens  ? QU  bien  le  venin  des  Serpens^ 
55  pioique  fon  melange  avec  le  fang 

55  Joit 


9 


c 


ti  Ice  gevolgen  heeft , inwendig 

O 

55  gebruikt  zynde,  eenige  gene- 
5^  fing  te  weeg  brengen  (50). 


55  foitfuivi  de  la  mort  deTJmmalj 

55  peut  II  produire  quelque  guerijon^ 

55  lorsqu  on  I employé  intérieure^ 


Ongeacht  nu  al  5 dat  den  nyvren 
Heer  Niebuur  dezen  aangaande 
niets  heeft  kunnen  ontwaren  (g  1^5 

zo 


(50)  Zie  vraage  LXXV. 

(51)  Befchry^ing  mn  Arabien^  bladz., 
127^  Ilc  erinnere  my  jergens  deze  op- 
merking van  den  Heer  Michaelis  gele^ 
zen  te  hebben  ; ” dat  niet  de  goede  ge- 
5)  legentheid,  maar  de  nood  cn  ’t  geval 
55  de  oorzaken  van  het  ontflaan  en  toe- 
5J»  neming  der  mcnfchelyke  kennis  zouden 
» zyn.”  Men  ziet  de  waarheid  van  het 
eerfle  ook  door  het  antwoord  van  Nie- 
BUHR  beveiligt;  dan  hoe  veel  deej  de 
nood  en  het  geval  in  nieuwe  ontdekkin- 
gen mogen  hebben  j de  nayver  en  de  ïuil 

tot 


55  ment?  (go) 

Quoique  le  diligent  OhQerva^ 
teur  Niebuhr  (5  O n'ait  pu  fai. 
T6  aucuns  decouverte  relativement 

à 


C50)  Voyez  Qtiejîwn  LXXV. 

(51)  Defeription  d’Arabie,  pagè  127, 
g e me  rappelle  avoir  lu  quelque  part 
cette  remarque  de  Mcnfieur  Michaelîs-- 
9,  fçavoir , que  ce  rf  ejl  pas  Voccafiony  mais 
53  le  hefoin  cP  le  bafa^d , qui  font  les 
.5,  caufes  de  l. origine  des  progrès  des 

„ connoijjances  humaines.  ” La  première  ^ 
partie  de  cette  proportion  fe  trouve  vèru 
fiée  par  la  repoiife  de  Monfr.  Niebuhr. 
Cependant^  quelque  part  que  le  hefoin 
le  hafard  ont  dans  les  nouvelles  décoiiver* 
tes , Von  voit  que  raiibiiion  ^ k ^efir 
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zo  blyft  Gchtcr  de  onderftclde  mo- 
gelykheid  en  de  hoop  tot  diens 
ontdekking , onvermindert  in  des- 
zelvs  waardy. 

Intuflchen  zy  het  my  geoor- 
loovd  den  Heer  Michaelis  te  er- 
inneren  de  proeven  door  Redi, 
Charas  , Valisnierus  , Mead  en 
anderen  genomen,  waar  door  men 
onderricht  word,  dat  het  vergivt 
der  Adders , door  de  mond  inge- 
nomen zynde,  geen  het  geringfle 
nadelig  gevolg  veroorzaakt  ; en 

dit 


tot  onderzoek  heeft  in  Europa  meerder 
vordering,  deze  zaak  betreffende,  ge- 
maakt , dan  de  drie  overige  waereldde- 
len  met  malkanderen.  Al  wat  moeylyk 
is  om  te  doorgronden,  wekt  natmirly- 
ker  wyze  de  nieuwsgierigheid  op. 


à ce  fujet , U ne  faut  pas  pour 
cela  ni  Juppofer  cette  decouverte 
i impojf  bh')  ni  perdre  l'espoir  de  lu 
voir  reüffr  tôt  ou  tard. 

Qiien  attendant  U me  foit  per- 
mis de  faire  refouvenîr  Monf. 
MictiAELis  des  expériences  faites 
par  Redi,  Charas,  Valisnie- 
Ri,  Mead  ê?  autres , qui  prou~ 
vent  que  le  venin  des  Viperes 
pris  par  la  huche , ne  produit 
pas  le  moindre  effet  dangereux^ 
ce  qui  me  paroit  fuffre  pour  qu  on 

ƒ# 


de  faire  des  recherches  ont  plus  contribué 
à faire  de  progrès  dans  l'art  d'obferver 
en  Europe^  que  dans  les  trois  autres  parties 
de  Vunivers  prifes  enfemhle.  Tout  ce  qu'on 
ne  fçauroit  approfondir  qu'  avec  peine  ^ ex-* 
cite  naiurellement  la  curiofité^ 
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die  is  dunkt  my  genoeg,  om  onbe- 
fchroomd  geneeskundige  proeven, 
overeenkomftig  de  voorgeflelde 
vragen,  te  mogen  nemen , en  wel 
in  zulke  gevallen,  daar  de  voor- 
zichtiglle  Geneesheer,  zich  ge- 
noodzaakt yind  iets  te  moeten  wa- 
gen; de  Aphorismus , in  extremis 
morbis  extreina  remédia,  is  be- 
kend. Wilde  Hercules  den 
meerderen  aanwas  der  afgeflagene 
hoofden  van  de  Peloponneefche 
Hydra  beletten , hy  moelle  vuur 
gebruiken. 

Men  heeft  een  vereeuwd  boek 
CsO»  iti  welkers  voorreden  de 

Schry- 


fafe  fans  aucune  crainte  des  ex- 
periences  medicales  relativement 
aux  ([ueflions  propofées,  même  dans 
les  cas  ou  le  Aledecin  le  plus  pru- 
dent ejl  neceffité  de  devoir  risquer 
quelque  chofe ; l'Aphorisme,  in  ex- 
tremis morbis  extrema  remedia, 
ejl  afez  connu.  Four  empecber 
que  les  têtes  abattues  de  l' Ffy dre 
du  Feloponnéfe  ne  recrujfent  de 
nouveau.  Hercule  fut  obligé  de 
fe  fervir  du  feu.  ' 

Il  exîjle  un  ouvrage  imprimé 
il  y a cent  ans  (52),  dans  la 

préfa- 


Het  draîîgd  dezeciteî:  JMekkw'zs 
Fiiccii,  Medici  Ulmenjîs,  Tradtatus medi- 
cus de  virtüte  venenorum  medica. 


C52)  Dont  voici  le  titre  : Melchio. 

ris  Pkiccii,  Medici  ülmenlîs,  Traftatus 

medicus  de  vinute  venenorum  m^ica. 

X 2 
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Schryver  niet  zeer  veel  vertrou- 
wen op  zyn  voorftel  zegd  : ” Ik 

„ zal  doen  blyken , dat  de  vergiv- 
,,  ten  in  de  geneeskunlt , wan- 
„ neer  andere  middelen  vruchte- 
„ loos  zyn  beproevd,  insgelyks 
„ in  wanhopige  ziektens , de  laat- 
,,  lie  toevlucht  der  Genecshee- 
,,  ren  met  een  goeden  uitflag  ge- 
„ weeft  zyn.  ” 

Dat  de  beet  van  een  Mannetjes 
Adder  fchadelyker  dan  van  het 
Wyfje  zoude  zyn,  en  dat  de  don- 
kerfte  gekleurde  Adders  het  ge- 
vaarlykfte  vergivt  zouden  hebben, 
is  my  nooit  gebleken  ; en  hetlaat- 
fte  komt  my  in  het  byzonder  niet 
w^aarfchynlyk  voor , overmits  doch 
de  kleur  der  Adders  door  uiter- 

lyke 


prêfact  duquel  1' ylutheur  ujfu~ 
re , avec  beaucoup  de  confiance 
dans  fim  afiertion,  ce  qui  finit: 
„ ye  prouverai  que  dans  la  méde- 
,,  cine,  lorsqu'on  a employé  d'ait- 
„ tres  moyens  fans  fiucc'es,  aujfi- 
,,  bien  que  dans  les  cas  defiespérés, 
„ les  venins  ont  été  employés  par  les 
,,  Médecins  comme  une  derniero 
„ refiource , ^ cela  avec  un  tres 
,,  grand fiucc'es. 

jamais  je  nai  pu  remarquer 
que  la  morfiure  d'une  Vipere  ma- 
le fut  plus  nmfiible  que  celle  de  la 
femelle,  & que  les  Miperes  dont 
la  couleur  efi  la  plus  obficure  au- 
r oient  le  venin  le  plus  dangereux; 
6?  ceci  fur  tout  ne  me  paroit  au- 
cunement vraifiemblable , à caufie 
que  la  couleur  des  Viperes  devient 

plus 


]yke  oorzaken  telkens  bruiner 
\vord  , ter  tyd  zy  de  bovenhuid 
afleggen  ; ten  ware  men  wilde  on- 
derflellen  , dat  met  de  aflegging 
der  oude  bezoedelde  huid  , het 
vergivt  in  kracht  verzwakte,  of 
van  natuur  veranderde;  een  on- 
derllelling  die  zo  weinig  berede- 
neerd verband  heeft  als  deze,  zal 
niet  lichtelyk  worden  aangenomen. 

- Ik  heb  bereids  aangemerkt,  dat 

de  uitwerkzelen  van  den  Adder- 
beet  niet  altoos  dezelvde  zyn  ; 
meermalen  heeft  men  in  deze 
Landfchap  waargenomen,  dat  de- 
zelve verhitting,  opzwelling,  be- 
nauwdheid, duizelingen,  verlly- 
ving  en  verdoving  veroorzaakt; 
zomwylen  hebben  eenige , zom- 
wylen  alle  deze  ongelleldheden  te 

gelyk  I 


plus  foncée  chaque  fois  qtieUés 
muent;  a moins  quon  ne  veuille 
Juppofer , que  le  venin  s' afoihlis- 
fe  ou  change  de  nature  par  la 
depofitioH  même  que  l'Animal  fait 
de  fa  vieille  peau  tannée;  une  hy. 
potbéfe  qui  n'efi  pas  établie  fur 
un  raifonement  plus  folide,  ne  fe- 
ra pas  ai fement  adoptée. 

J\ai  déjà  fait  ohferver,  que  les 
effets  de  la  morfure  d'une  T^ipere 
ne  font  pas  toujours  les  mêmes;  on 
a remarqué  plufteurs  fois  dans  ce 
pays , que  cette  morfure  produit 
de  la  chaleur , du  gonflement , de 
loppreflion,  des  vertiges,  de  la 
foiaeur  df  une  flupeur;  il  arrive 
quelques  fois  que  quelques  unes  fétu 
lenient  de  ces  incommodités  fe  ma- 

X 3 ni. 


V 
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gelyk  plaats;  de  verhitte  en  opge- 
zvvollene  Lyders  zyn  zeer  dorflig, 
en  voelen  gemeenlyk  een  neyging 
tot  braken.  Meefttyds  volgen  deze 
verfchynzelen  ogenblikkelyk  na 
de  beet  ; het  gebeurd  echter  wel 
eens,  dat  er  eenigen  tyd  verloopt 
voor  en  al  eer  men  de  werking 

van  het  vergivt  befpeurt  ; intus- 
fchen  leeren  wy  de  verbazende 
vlugheid  van  het  zelve  niettemin 
kennen  (^53).  De  vergelykingvan 
Kircherus  tuflchen  de  werking 
van  dit  givt  en  aangelloken  tonder, 
of  de  verfnellende  kracht  van  een 

val- 

(53)  Zie  voorbeelden  van  de  fnelle 
werking  der  vergivten  in  de  Verhandel, 
der  Holl.  Maatfch.  der  Wetenfch.,  deel 
in.  bl.  120. 


nifejlent  ; à' autres  fois  elles  fe 
rencontrent  toutes  enfemble.  Les 
malades  qui  fouffrent  de  la  cha- 
leur Ê?  du  gonflement , font  tres 
altérés  Ê?  ont  ordinairement  des 
naufées.  La  pluspart  du  temps  ces 
phénomènes  f livent  immédiatement 
la  morfure  ; il  arrive  cependant 
quelquefois  qiiil  s'écoule  un  certain 
efpace  de  temps  avant  qu'on  s'apper- 
çoive  de  l'aélion  du  venin i nean- 
moins nous  apprenons  à connoitre 
la  volatilité  furprenante  de  ce  venin 
(^53).  La  comparaifon  que  fait 
Kircherus  de  TaStion  de  ce  venin 
à de  la  meche  allumée^  ou  à la  for  ce  ac- 
célérée 

C53)  trome  des  exemples  de  la  cele* 
rité  avec  laquelle  les poifons  agijjent  y dans 
les  Memoires  de  la  Société  HoUandoife  d^s 
Sciences , Part*  IlL  page  1 20. 
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vallend  lichaam,  is  buiten  tegen- 
fpraak  te  zwak;  en  mogelyk  zal 
die  te  fterk  zyn  , wanneer  men 
des  vergivts  voortgang,  de  onbe- 
grypelyke  fnelheid  der  lichtilralen 
gelyk  fteld. 

Welke  geheimen  om  de  beten 
dezer  Dieren  te  genezen , de  Ly- 
bifche  Pfylli  en  de  Marfi,  waar 
van  Ælianus  en  andere  oude 
Schryvers  wonderen  verhalen , 
ook  mogen  bezeten  hebben,  het 
ontbreekt  ons  ook  geenfmts  aan 
middelen , om  de  kwade  gevolgen 
van  dit  venyn  voortekomen  of  te 
genezen.  En  hoe  gelukkig  is  het 
niet  voor  den  Menfch , dat  dit  ver- 
givt,  hoe  uitnemend  vlug  het  ook 
zyn  mag,  echter  niet  hartnekkig 
zy  ; het  Iaat  zich  gemaklyk  over- 

win- 


celerée  d'un  corps  qui  tomhe  d’en 
haut,  efl  certainement  trop  foibîe; 
& peut  être  fer  a-t-elle  trop  forte,  fi 
Ion  compare  les  progrès  du  venin 
avec  la  célérité  inconcevahle  des  ray- 
ons de  lumière, 

Qjielques  ayent  été  les  fecrets 
des  Pfylles  ^ des  Marfes,  dont 
Elien  ê?  d'autres  anciens  Ecri' 
■vains  nous  rapportent  tant  de  mer- 
veilles , pour  guérir  la  morfurs 
de  ces  Animaux,  nous  ne  man- 
quons aujfi  nullement  de  moyens 

pour  prévenir,  ou  bien  pour  gué- 
rir les  funefies  effets  de  ce  ve- 
nin; S‘  quel  bonheur  pour  nous, 
(^ue  ce  venin  5 (iiwiqiC  extrêmement 
fuhtil  5 ne  foit  pas  opiniâtre  rnais^ 
facile  à furmonter;  il  arrive  ra- 
re 
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winnen  5 en  men  verfpild  zeldzaam 
de  middelen  die  men  ’er  tegen  ge- 
bruikt; geen  een  enkel  voorbeeld 
heb  ik  kunnen  opfpeuren,  dat  in 
deze  Landfchap  de  beet  van  een 
Adder  aan  een  Menfch  toege- 
bragt,  dodeïyk  is  geweeft. 

Onze  Landlieden  ftellen  in  het 
algemeen  veel  vertrouwen  om  te- 
gen den  Adderbeet  Olie  van  Oly- 
ven  in-  en  uitwendig  te  gebrui- 
ken 5 waar  in  een  levendigen  Ad- 
der ÎS  gefmoord , en  vervolgens 
daar  in  is  blyven  leggen  ; en  men 
acht  de  genezende  kracht  dezer 
Olie  fterker  na  maten  dezelve  ou- 
der is;  men  is  omtrent  de  hoe- 
veelheid die  men  inneemd  niet 
zeer  nauw  gezet.  Dan  daar  is  ’er 
ook  die  de  Olie  uit  Adderreufel 


remenf^  que  les  moyens^  dont  en 
fe  Jert  pour  le  combattre -y  foient 
employés  fans  fuccés.  Je  nai  pu 
trouver  un  feul  exemple^  que  la 
rnorfure  d'une  Vipere  ait  été 
mortelle  à quelqtP  un  dans  ce 
pays. 

Nos  payfans  ont  en  général  heaiu 
coup  de  confance  a l ufage  interne 
Ê?  externe  de  l'Huile  d' Olive 
contre  la  morfiire  de  la  Vipere^ 
lorsqu  on  a etoujfé  une  Vipere  vu 
vante  dans  cette  Huile  ^ ^ qu'on 
a eu  foin  de  l'y  laifper  dedans 
(£?  l on  croit  la  vertu  medicina^ 
le  de  cette  Huile  d'autant  plus  ef-^^ 
ficace  qu'elle  efl  plus  vieille:  on 
n efl  pas  fort  fcrupuleux  par  rap^ 
port  à la  quantité  qu'on  en  fait 
prendre.  Il  y en  a qui  penfent 


que 
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getrokken  , of  de  reufel  zelve , 
ter  genezing  veel  krachtiger  kéu- 
ren;  en  zommigen  weeten  dit  vet 
voor  bederving  te  beveiligen.  Er- 
kentenis waardig  is  inderdaad  de 
Goddelyke  voorzorg  ; zy  fchenkt 
aan  een  en  het  zelvde  fchepzel  niet 
alleen  het  vermogen  om  ons,  wan- 
neer wy  het  mishandelen , te  ver- 
givtigen , maar  laat  het  ook  tef- 
fens  dienen  om  ons  daar  van  te 

O 

nezen.  De  Adder  zal  ons  nooit 
aanvallen , wy  zyn  het  die  haar 
beledigen,  en  zy  verweerd  zich. 
Doch  men  bepaald  zich  echter  tot 
het  gebruik  van  deze  Olie  alleen 
niet;  ook  ontbreekt  dezelve  wel 
esns , en  men  heeft  goede  uit- 
werkzelen gezien  van  het  o-e- 

b 

bruik  eener  groote  hoeveelheid 

lauw 


que  l'Huile  qu'on  extrait  de  la 
graijfe  de  Hipere , ou  bien  cette 
graijfe  même,  guerijent  plus  effica. 
cernent  ; il  y a des  gens  qui  /ga- 
vent la  preferver  de  la  corruption. 
Quelle  grâce  n'avons  nous  pas  à ren- 
dre à la  Divine  Providence!  elle 
donne  à la  même  créature  nen/eu- 
lement  la  faculté  de  nous  envenimer 
lorsque  nous  V o ff en fons , mais  el- 
le la  fait  fervîr  encore  à notre 
gaerifon.  La  Fipere  n'efl  jamais 
la  première  à nous  attaquer;  c'efl 
toujours  l'Homme  qui  l'irrite,  el- 
le ne  fait  que  fe  defendre.  On  ne 
fe  borne  pas  fmplement  à l'ufage  de 
cette  Huile,  qui  n'efl  pas  toujours 
Infaillible;  on  a vu  de  fort  bons  ef. 
fets  d'avoir  pris  une  tres  grande 
quantité  d'eau  tiède  \pour  faire 

Y 


vo^V^ir  ; 
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lauw  water  5 het  geen  de  braking 
bevorderde  ; andere  komen  de 
werking  van  het  vergivt  voor  met 
brandende  tonder  of  zwam  , of 
een  brandende  tabakspyp,  op  de 
wonden  te  drukken;  ook  heeft 
men  met  dezelvde  uitkomfl  wel 
eens  buskruid  op  de  wonden  aan- 
geftoken  5 of  die  met  een  heet  yzer 
gefchroeit  ; gekauwd  roggen 
brood , een  uyen  CS4)  ^f  look 
met  zout  gemengd  en  op  de  won- 
den gelegt,  Rebben  zomtyds  de 
genezing  bevordert;  en  wanneer 

alle 


(54)  In  het  Journal  Hidorique  van  la 
Caille,  pag.  274.  vind  men  anngete- 
kent  5 dat  de  Hottentotten  het  fap  van  wit- 
te uyen  tot  genezing  der  Slange-beeten 
gebruiken. 


vomir  ; il  y en  a qui  préviennent 
l ridtion  du  venin  en  appuyant  con* 
tre  la  playe  de  la  mèche  eu  de 
Tamadon  allumé^  ou  une  pipe  de 
îahac  allumé;  quelquefois  aujf  on 
a rèujf  en  mettant  le  feu  à de 
la  poudre  à canon  qu'on  avoit 
répandu  fur  la  playe  5 ê?  dèau^ 
tref  ois  en  la  cauterifant  ; du 
pain  de  feigle  mâché  ^ un  oignon 
C54)  de  rail  mêlé  avec  du  fel 
6?  mis  fur  la  playe  ont  quelque^ 
fois  produit  la  guerifon  ; ê?  lorc» 
qu'on  ne  rencontre  fous  fa  main 

aucun 


(54)  On  trouve  dans  le  Journal  HU 
Jlorique  de  LA  Caille,  pag.  274.  que  les 
Hottentots  emploient  le  jus  oignons  hlanss 
contre  la  morfure  des  Sirpens^ 
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alle  deze  eenvoudige  hulpmidde- 
-len  ontbreken,  bind  men  het  ge- 
beten deel  boven  de  wonden , zo 
üyf  als  mogelyk  is , tot  dat  men 
andere  hulp  bekomen  heeft. 

Het  is  aanmerkelyk  dat  de  Oos- 
ter  en  W efler  Indianen  insgelyks 
de  meefte  dezer  opgetelde  hulp- 
middelen  tegen  de  -Slange-bee- 
ten  niet  onbekend  zyn  ; de  nood 
zoekt  hulp,  en  de  ondervinding 
is  de  leermeeileres  van  de  eenen  zo 
wel  als  van  de  anderen,  en  deze 
is  veel  zekerder  leidsvrouw  dan 
afgetrokke  redeneringen. 

De  Virginiaanfche  Slangen-wor- 
tel  (55)  wordt  by  zommige  India- 
nen , en  by  de  bejvoners  van  Bra- 

fil 


aucun  d&  ces  fetnsdes  Jïmples  ^ 
hinocens , on  ferre  le  membre  mor- 
du aujjî  fortement  qu'il  efi  pofftble  au 
defus  de  la  play e^,  jusqu'à  ce  qu'on 
ait  obtenu  d'autres  fecours. 

C efi  une  cbofe  remarquable  que 
le  habitant  des  Indes  Orientales  S 
Occidentales  connoijfent  egalement 
les  pluspart  des  remèdes  mentionnés 
cideffus  contre  la  morfure  des  Ser” 
pens  ; on  cherche  du  foulagement 
dans  le  befoin,  &’  1 expérience  enfei- 
gne  les  uns  tout  comme  les  autres-^  elle 
nous  guide  plus  furement  que  les 
raifonnemens  les  plus  abftraits. 

Qiielqaes  Indiens  appliquent  fur 
playe  la  racine  de  Serpentaire  de 
Virginie  habitans  du 

Bre~ 


(55)  Viperina  radix. 


(jj)  Radix  Viperina. 

Y 2 
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fil  (55)  de  gekneusde  kop  van  de 
Slang  die  gebeten  heeft  op  de 
wond  gelegd,  en  het  beledigde 
deel  met  nuchtere  fpeekzel  be- 
ftreken;  .dit  laatlle  middel  wordt 

ook  door  Plinius,  Galenos  en 

\ 

anderen  aangeprezen  (57). 

De  Noordfche  Volkeren  achten 

de 


('56)  Zie  Brafiliaanfche  Zee-  en.  Land- 
reizen, bl.  23* 

t 

C57)  Niet  alleen  word  aan  het  fpeek- 
zcl  van  den  Menfch  een  genezend  ver- 
mogen tegen  den  Adderbeet  toegeëy. 
gend  ^ maar  men  acht  het  ook  eèn  aller- 
fierkfl:  vergivt  voor  den  Adder,  tezyn; 
zo  leeft  men  by  Lucretius  de  rer*  na- 
tiLïay  lib.  IV.  vf,  642.  (543. 

• . . • ut  Serpens  hominis  contadla 
falivis 

Disperit , ac  fefe  mandendo  conficic 
ipfa. 


Breftl  Csó')  fe  fervent  pour  cela 
de  la  tetc  ecrafée  du  même  Ser^ 
pent  qui  a fait  la  morfure,  c? 
appliquent  fur  la  partie  lêfée  de  la 
falive  de  quelqu  uan  qui  ejl  à jeun  ^ 
Plinej  GalieN(2?  dê autres  louent 
beaucoup  ce  dernier  remède  Cs?)* * 
Les  habitans  du  Nord  prèfé^ 

rent 


(56)  Voyez  Brafiliaanfche  Zee-  en  Land, 
reizen  y pag.  23, 

(5  7)  On  attribue  non  feulement  à la  fa. 
lîve  de  V Homme  la  ^ertu  de  guérir  la 
morfure  des  Viper  es  y mais  on  la  croit 
auffi  un  tres  grand  poifon  pour  cet  Animal; 
comme  on  Ut  dans  Lucrèce  de  reiuin  na- 
tura,  lib,  iv.  vf.  642.  043. 

ut  Serpens  loominis  contacta  fali* 
*vis 

Disperit  y ac  fefe  mandendo  conficit  ipfa* 
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de  oude  Venetiaanfche  Theriakel 
het  verkiesbaarlle  van  alle  hulp- 
middelen , die  men  tegen  den  Ad- 
derbeet  gebruiken  kan  CsS}- 
De  Heer  Linnæus  prylî  het 

gebruik  van  de  Radix  Setiega  en 

het  Lignum  Colubnnum,  in  deze 

gevallen  aan  (59);  dan  keurt  het 

inwendig  gebruik  van  Boomolie, 

als  onvoldoende  af;  insgelyks 

wordt  door  anderen  de  beiïry- 

king  der  wonden  met  Olie  over 

gloeijende  kolen,  door  Vk^xE- 

RUS 

C58}  Vid.  OtAifs  Magnus  IIi/l.  Cent. 
Sept.  Lib.  XXL  cap.  28. 

(59)  Vid.Amoeni  Acad.  Vol.  11.  Bis- 
fert.  21  & 22^ 


re/;f  r ancienne  Theriaque  de  Fenifi 
püf  de  [fus  tous  les  autres  remedes^ 

qu  on  pour  r oit  employer  contre  Ici 

/ 

morfure  des  Viper  es 

j ilfr.  Linnæus  recommande  beatt-^ 

coup  dans  de  pareilles  cir confiances^ 
le  Radix  Senega  B le  Lignum  Ccu 
lubrinum  (59)  ; mais  il  desapprouve 
fort  qu  on  prenne  intérieurement 
b Huile  d'olive,  dont  l'effet  ne  répond 
pas  à l attente  cpPon  en  d'autres 
rejettent  par  rapport  à cela  mêm 
l’uf âge  qu'on  fait  de  l'Huile  pour  eu 
oindre  les  play  es  en  les  tenant  fur 
des  charbons ardens  yreméde queY a- 

TERUS. 

(5'8)  O'tAi  Magni  Hijlùr.  Gent.  Sept.. 
Lib»  XXL  Cap»  28. 

C59)  Vid»  Amoen.  Acad,  Vol»  IL  Dîs^- 
fcru  2!  âf  22’. 

Y 3 
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RUS  ((5o)  voor  een  onfaalbaar 
middel  opgegeven , als  niet  proev- 
houdend  verworpen  (61).  Intiis- 
ichen  fteld  Golden  veel  veitrou- 

f 

wen  op  het  gebruik  van  warme 
Olie,  oordeelende  dat  de  onaan- 
doenlykheid  der  zwynen  voorden 
Adderbeet,  alleen  aan  derzelver 
vettigheid  zoude  toe  te  fchryven 
Zyn  (62). 

De  Heer  L.  Montyn  heeft  in 
Zweeden  gelukkige  proeven  ge- 
daan 

(60)  lil  Diir.  de  Antidoto  novo  adver- 
fus  viperarum  morfum* 

(61)  Memoir.  de  l’Academ.  des  Scien- 
ces de  FAnn»  1737.* 

(62)  Zie  hier  over  een  Engclfche 
Briev  by  Gronoviüs  , ZoopbyL  pag. 


TERus  C6Ó)  vante  comme  in^ 
faillible  Golden  a cepen^ 

dant  beaucoup  de  confiance  dans 
Vufiage  de  Huik  chaude^  perfiua^ 
de  que  ckjl  à leur  gr  ai  fie  que  les 
pourceaux  font  redevables  de  ne 
pas  Je  re fient ir  de  la  morfure  des 
Fiperes  Q62fi 

Monfr.  L.  Montyn  a fait  en 
I Suède  des  expériences  avec  le  juc 

quon 


(60)  In  DiJJert,  de  Antidoto  nom  ai* 
verfus  viperarum  morfunu 

(61)  Memoires  de  VAcad.  des  Sciences 
de  V Ann,  1737. 

((52)  Voyez  à ce  fuj et  une  lettre  Angloi- 
fe  dans  le  Zoophyl.  de  Gkonov.  pag. 


26* 
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daan  met  het  fap  uit  het  loov’  van 
Effchen  Boomen  geperfl  C<^3)- 
De  witte  Melitenzer  aarde  nog 
de  Lapis  Coluhrinus  (64') , hebben 
volgens  Valisnerus  en  anderen , 
de  geringfle  kracht  om  Slangebee- 
ten  te  genezen.  Evenwel  verze- 
kert de  Spaanfche  Benediktyner 
Monnik  Feyco  (<^5)?  wiens  ge- 
ïoovbaarheid  men  buiten  beden- 
king heeft  trachten  te  Bellen , dat 
deze  zogenaamde  Been  op  de 

won- 


(63)  Zie  y\5iii«I  ©ct'fcrtif.  ftcoê.. 
fcKfc^-aftcn/  ctc.  auf  taé  jaft  1765. 

(64)  Men  waande  wel  eer,  dat  deze 
flukken  halv  gecalcineerde  Harts  of 
Elandshoorö  , uit  de  kop  van  de  Bril- 
Bang  voortkwam. 

(65)  Zie  Holl.  Magazyn,  Deel  III, 
Stuk  2.  bl.  281. 


qu  on  exprime  des  feuilles  du  Fr  ene  ^ 
qui  ont  tres  bien  rèajjt  (63  f 
Ni  la  terre  Manche  de  MaU 
the,  ni  le  Lapis  Colubrinus 
ne  pojfedent  > félon  Valisnerus 
Ô?  d autres  ^ pas  la  moindre  ver- 
tu contre  la  morfare  des  Serpens. 
Le  Religieux  BenedBin  Feyoo 
(fs)  Espagnol , dont  on  a voulu 
mettre  le  témoignage  au  de  fus  de 
tout  doute,  nous  ajfure  cependant, 
que  lorsqu’on  met  fur  la  playe  de 

cette 


(63)  Voyz  itfnigt,  ©cjiSjctif. 
SBiffcnfcJ'aftcn/  cn|.  auf  taü  jaft 

(64)  On  croicit  autrefois  que  ces  mor. 
ceaux  de  cornes  de  Cerf  ou  d’Elan  à 
moitié  calcinés , fe  tiroient  de  la  tete  des 
Serpens  à lunette. 

(65)  t^oyez  Holl,  Magaz.  Deel  111. 
Stuk  2.  pag.  281. 
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wonden  gelegt,  vermogens  genoeg 
bezat  om  het  venyn  uittetrek- 
ken. 

Wie  het  wyders  de  moeite  waar- 
dig keurt  om  het  Kruidboek  van 
Rembertus  Dodonæus  nateflaan, 
zal  aldaar  niet  veel  minder  dan 
honderd  en  veertig  fonrten  van 
gewaflen , op  het  gezach  van  Dios- 
coRiDES  en  latere  Schryvers  aan- 
geprezen  vinden,  waar  van  het 
een  of  ander  gedeelte  met  hoop 
van  goed  gevolg  tegen  de  nadeli- 
ge werking  van  Adderbeten  zoude 
kunnen  worden  gebruikt. 

Ik  zal  hier  nog  alleen  maar  by- 
vocgen,  hoe  men  thans  de  vlugge 
Alkalifche  geeft  van  Animoniac- 
zout  fcheidkundig  met  Barnfteen- 

Olie 


cette  prétendus  pierre  ^ elle  ejl 
ajfez  efficace  pour  en  extraire  le 
venin. 

Si  Ton  veut  fe  donner  la  pei- 
ne de  confulter  T Herbier  de  Rem- 
bertus Dodonæus  , on  y trou- 
vera citées  fur  Tautorité  de 
Dioscoride  ^ d'autres  Au- 
teurs plus  modernes,  à peu  près 
cent  quarante  efpeces  de  plantes, 
dont  on  pourroit  employer  avec 
efpoir  de  fuccès.  Tune  ou  T au- 
tre partie  contre  les  effets  per- 
nicieux de  la  morfure  des  Hipe- 
res. 

fe  n’ai  feulement  qu'à  ajouter 
qu'on  croit  à prefent,  que  le  mé- 
lange cbymique  de  TEfprit  Alcali 
volatil  du  fel  Ammoniac  avec  l'Hui- 
le 
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Olie  vermengd  (66),  eenfpecifi- 
cum  acht  te  zyn,  om  de  kwade 
uitwerking  van  het  Addergivt  te- 
gen te  ftaan.  De  Heer  B.  de  Jus- 
sieu is,  zo  verre  bekend  zy,  de 
eerfte  geweefl; , die  van  dit  mid- 
del 

(66)  Men  noemt  deze  vermenging 
Eau  àe  Liice^  waarfchynlyk  na  eenen 
Lücasj  Apothecar  tcRysfel,  die  zich  be- 
roemd heeft  gemaakt , door  een  foortge- 
lyk  doordringend  vocht  toe  te  bereiden. 
Wie  'er  belang  in  field  om  de  bereiding 
van  het  Eau  de  Luce  te  kennen  , kan  ten 
dien  einde  nazien  het  Recueil  de  Médeci- 
ne^ Chirurgie  Juin  ^ Sept,  175(5. 
fag,  236  412.  Février  pag.  122. 

^ May  1157.  pag.  393.  alwaar  mende 
vcrfchillendc  wyzcvan  bereiding,  door 
de  Heeren  La  R i v i ere  , Mar  tin,  Ma- 
CHY,  en  Eetbeder  , voorgefchreven, 
vinden  kan. 


Ie  de  fuedn  (66)  , eg  un  peeïfi- 
que,  qui  refige  aux  effets  nuifi- 
hîes  du  venin  des  F’iperes.  Mon- 

fie'ur  B.  DE  Jussieu  efi  le  pre- 
mier, que  je  fâche  , qui  fie  fois 

fervi 

/ 

(66)  On  nomme  ce  melange  Eau  de  Lu- 
ce,  maifemblablemenî  d'après  un  certain 
LtîCAs,  Âpoîîcaire  à L'hîe^  qui  s'ejl  fait 
un  nom  par  la  préparation  d'une  pareille 
liqueur  penetrante.  Si  quelqu'un  dejïre 
defçavûir  commerit  fe  fait  l’Eau  de  Luce, 
il  7da  qu'à  confulter  le  Recueil  de  Med. 
Chirurg.  &c.  de  Juin  & Sept.  1755.  page 
23(5  & 412.  Février  1757.  pag.  122. 

& May  1757.  pag.  393.  où  Von  trouve 
les  differentes  methodes , que  Mesfieurs  La 
Riviere,  Martin,  Machy,$?  Eetbe- 
der ’preferivenî  pour  en  faire  la  compoflm 
lion. 


Z 
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del  heeft  gebruik  gemaakt  (67} , 
en  hy  is  door  den  Heer  Males- 
iiERBEs  (68}  en  anderen  even  ge- 
lukkig 


(67)  Zie  Memoir,  de  VAcadem,  Royal,  des 
Scïenc,  de  V An,  1747.  ^ Recueil  de  Med, 
âfc.  Sept,  i'jyö.pag.  23(5. 

((58)  Zie  Memoir,  de  l""  Ac  adem.  Royal,  des 
Scienc,  de  V An.  T'^66»  Het  gebruik  van 
dit  middel  beflond  voor  de  eerflemaal  in 
zes  druppels,  en  vervolgens  van  hal v uur 
tot  halv  uur  een  verminderde  hoeveel- 
heid ; ook  word  er  de  wonde  mede  be-  i 
flreeken.  De  Natuurkundigen  is  bekend, 
dat  men  de  venynen  verdeeld  in  eigen- 
aartige  Qiiatim)  ^ en  in  aangebrachte  of 
liever  toevallige  {adventitia):  de  eerlik 
genoemde  eigenfchap  behoord  onder  an- 
deren tot  den  Adder,  de  laatfle  tot 
alle  Vogelen  en  alle  viervoetige  en  ande- 
re Dieren , welken  geen  aangebooren 
vergivt  hebben;  én  ongeacht  deze  on- 
der- 


fervi  de  ce  remede  (öy)  ; Monjr.  de 
Malesherbes  ê?  d' autrel  Vont  etu' 
ployé  enfuît  e avec  le  mêmefucchCóSf 

Monfr. 


(6?)  Fojez  Memoires  de  l’Acad.  Royale 
des  Sciences  de  l’Ann.  1 747.  & Recueil 
de  Medec.  &c.  Sept.  I75<5.  pag. '235. 

(ö8_)  Voysz  Memoir,  de  RAcad,  Roya- 
le des  Sciences  de  l’Ann.  1765,  On  em- 
plojoic  ce  médicament  pour  la  première  fois 
à la  dofe  de  ftx  gouttes,  {ƒ  enfuite  de  de. 

mie  heure  en  demie  heure  on  dlminuolt  cette 

■** 

quantité;  on  en  metîoit  aujjl  fur  la  playe. 
Les  Naturalijîes  fçavent , qiion  dlJUngue 
les  venins  en  propres  ou  natifs  y £ƒ  en 
occafionels  ou  venus  de  dehors  : la  pre^ 
mîere  de  ces  propriétés  appartient  erh 
tre  autres  à la  Vipere , éS  Vautre  à tous 
les  Oifeaux  tous  les  Qiiadrupedes  autres 
Animaux  y qui  tiaijfent  fans  venin;  £f 
malgré  cette  dijlinéîion  on  cl  fuppofé  une 
conformité  entre  le  venin  de  la  Vipere  £ƒ 

h, 
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lukkig  gevolgd.  De  Heer  de  Jus- 
sieu field  het  buiten  twyfel,  of 
men  zoude  by  gebrek  van  zou- 
ten, uit  Dieren  en  Mineraalen  ge- 
trokken, ten  zelvden  einde  kun- 
nen gebruiken  het  zap  van  zulke 
Planten,  welke  met  foortgelyke 

zout- 


derfcheiding,  heeft  men  eene  gelykvor- 
migheid  tulTchen  het  Addergivt  en  de 
Hondsdolheid  onderfteld , en  ook  de  ge- 
nezing dezer  laatfte  verfchrikkelyke 
ziekte  door  het  gebruik  maken  van  Eau 
de  Lüce,  gelukkig  te  weeg  gebracht. 
Zie  Journal  de  Medee.  Chir.  ^c.  Avril 
1162.  Het  is  tewenfehen,  dat  de  Genees- 
heeren  by  aiie  gelegenheden  geen  vlyt 
nog  zorg  zuilen  fpaaren , om  betrelFende 
een  onderwerp  van  zo  veel  belang  voor 
hetMenfchdom,  eene  volkomene  zeker- 
heid te*  verkrygen, 


Monfr.  DE  Jussieu  affure  pofiti- 

vement^  qu'on  pour  rolt  au 

faut  de  fels  extraits  S Animaux 
de  Minéraux , employer  aux  mêmes 
ufages  le  fuc  de  Plantes  imprégnées 

de 

la  Rage^  â?  on  a obtenu  la  guerifon  de 
cette  effroyable  maladie  par  rufage  de 
l’Eau  de  Luce*  Voyez  Journal  de  Me» 
dec.  Chirurg.  &c.  Avril  17(53.  Il  ejl 
à fouhaîtevy  qu'en  toute  occajîon  les  Me* 
decins  ne  négligent  ni  peine  ni  foins  pour 
acquérir  une  certitude  parfaite  fur  un  fu^ 
jet  d*une  aufft  grande  importance  pour 
tout  le  genre  humain* 

Z % 
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zoutdeeleii  bezwangert  zyn 
Q69'). 

Overmits  nu  de  Adders  door 
fcheidkundige  bewerking  bevon- 
den worden,  eene  zeer  aanmerke- 
lyke  hoeveelheid  vlugge  loogzou- 
ten, en  gevolglyk  een  tegengïvt 
voor  haar  eigen  venyn  in  zich  te 
bevatten , zo  valt  het  niet  moeije- 
lyk  reden  te  geven  van  het  geen 
Valisnjerus  heeft  opgemerkt , 
waarom  namentlyk  de  Adders  zich 
onderling  zonder  eenig  kwaad  ge- 
volg byten.  Kircherüs  getuigd 
insgelyks , dat  eenfoortige  Slangen 

mal- 

((5?)  Deze  plantfoorten  hebben  een 
lïïuiswyze  gedaante , flerkereuk en  fcher- 
pe  fmaak,  als  daar  is  by  voorbeeld  de 
Hov-  en  Waterkers  {Najlurïium)  ^ Ra- 
ketten. {Eriica)i,  Ivloilerzaat  ÇSmapi)^ 
enz. 


de  particules  faïines  femhlables 

(dp). 

Or  cofUfue  ou  ci  découvert  pur 
des  operations  chymiciues^  que  les 
Fiperes  contiennent  une  quantité 
tres  confîderahle  de  fels  alcali  vo- 
latils^ Ê?  par  confequent  r anti- 
dote de  leur  propre  venin  ; il 
nefl  pas  difficile  d'expliquer  l'ob* 

fervation  de  Valisnjerus  , 
pourquoi  les  Viperes  Je  mordent 
l'une  Vautre  fans  aucune  fuite 
dangereufe.  Kircherus  remar* 
que  auft^  que  des  Serpens  de  la 

mime 

(69)  Cf  J efpéces  de  plantes  font  tirées  ds 
la  claffe  des  crucifères  y ont  l'odeur  forte 
b le  goût  acre  y telles  font  par  exemple  le 
Greffon  de  jardin  £sf  le  Greffon  aquatique 
(Naflurtiuin),  la  Rocqueîte  (Eruca),  la 
graine  de  Moutarde  (Sinapij, 


V 
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malkander  door  hunne  beet  niet 
fchaden  ^ en  hier  uit  volgd  myns 
erachtens  regeliiiaatig  deze  waar* 
heid,  dat  zo  eenfoortige  Slangen 
malkander  niet  kunnen  vergivti- 
gen,  dat  dan  ook  ieder  Slang  of 

o 

Adder  zulks  ook  zich  zelvs  niet 
zal  kunnen  doen  ; dit  echter  llryd 
tegen  het  getuigenis  van  den  Heer 
Hall,  en  zyne  proeven  in  Caro- 
lina  op  de  Ratelflang  genomen 
(70).  Deze  ftrydige  getuigenis, 
fen  vereifchen  nadere  proeven, 
om  het  geen  hier  omtrent  waar- 
achtig is , zeker  te  bepalen. 

IntulTchen  is  het  niet  te  ontken- 
nen , dat  het  vergivt  der  Ratelflang 

zel- 

C70)  Zie  VosMAAa  befchryving  van 
de  Ratelflang.- 


même  efpece  ne  fe  font  aucun'  mat 
lorsqu'ils  fe  ?nordent  ; d'oU  l'on 
peut  r aifonnahlement  conclure  fé- 
lon moi , que  fi  les  Serpens  d'une 
meme  efpéce  ne  peuvent  s'enveni- 
mer l un  l autre-,  par  confequent 
chaque  Serpent  ou  Vipere  ne  fçaii- 
roit  s envenimer  foi  même’,  ce  qui 
efi  cependant  contraire  aux  expé- 
riences, que  Mr.  UAhh  a faites  à 
la  Caroline  fur  le  Serpent  à fon- 
netîe-  ('70}.  Ces  obfer votions  fi 
diamétralement  eppofées  exigent 
qu'on  faffe  de  nouveaux  efays  pour 
s'afiurer  de  la  vérité  du  fait. 

Il  faut  avouer  cependant,  que  h 
venin  dm  Serpent  à fonnette  n'oc~ 

cafion- 

(70)  Voyez  VosMAAR  définition  dti 
Serpent  à fonnette, 

Z a 
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zelve,  de  ingewanden  van  die 
Slangen  geen  het  geringfte  nadeel 
veroorzaakt  ; immers  dit  blykt 
klaar,  wanneer  men  zich  maar  er- 
innert,  dat  de  Dieren, welken  de- 
ze en  anderevergivtigeSlangentot 
voedfel  verllrekken , door  dezel- 
- ve  gebeten , en  dienshalven  nood- 
faakelyk  door  het  vergivt  befmet 
moeten  zyn. 

Dat  het  vergivt  aan  fommige 
Slangfoorten  door  den  Schepper 
van  ’t  heelal  met  een  bvzonder 

«r 

oogmerk  en  wyze  doeleindens  is 
medegedeeld , moet  men  voor  even 
zo  waarachtig  houden,  als  het  voor 
alsnog  bezwaarlyk  te  bepalen  is, 
welke  dit  oogmerk  bepaaldelyk 
zyn  mag.  Dr.  Mead  merkt  aan , 
dat  de  Adders  een  buitengewoon 

ont- 


caponne  aucun  mal  aux  entrail- 
les de  ce  Serpent  même , d'autant 
qu'on  n'a  qu'à  fe  rappeller  ^ que 
les  Animaux-)  qui  fervent  de 
nourriture  tant  à ce  Serpent 
qu'aux  autres  Serpens  venimeux , 
doivent  en  avoir  été  mordus,  ê? 
par  confequent  infeBés  néceffaire- 
ment  par  le  venin. 

Il  ejî  ausfi  vrai,  que  le  Créa- 
teur de  l'univers  a départi  à 
de  certaines  efpéces  de  Serpens  le 
venin , dans  un  but  particulier 
^ dans  des  vues  tres  fages, 
qu’il  eft  difficile  de  déterminer, 
en  quoi  confijîe  particulièrement 
ce  but.  Le  Dr.  Mead  obfer- 
ve,  que  les  Viper  es  ont  befoin 
d'un  fuc  diffiolvanî  extraordinai- 
re 
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ontbindend  vocht  nodig  hebben , 
om  hun  voedze],  Muizen,  Mol- 
len, Kikvorfchen  en  diergelyke 
pieren,  te  verteeren,  ov^erinits 
zy  het  kauwende  vermogen  mis- 
fchen;  en  meend  dat  het  vergivt 
daar  toe  voornamentlyk  flrekt. 
Anderen  menen , dat  haar  het  vcr- 
givt  gefchonken  is,  om  derzelver 
prooy  te  dooden,  ’t  geen  ander- 
zins  op  een  allerelendigfle  w'yze 
zoude  moeten  flerven , en  leiden 
daar  uit  een  bew3'S  af,  voor  de 
goedheid  en  zorgvuldigheid  der 
Natuur.  Dan  in  beide  deze  on- 
derftellingen  word  te  veel  en  dus 
niets  beweezen;  immers  de  ver- 
givtontbrekende  Slangen , de  Aa- 
ien, de  Snoek,  de  Baars  en  an- 
dere Dieren,  nemen  op  dezelvde 


I rz-,  afin  de  pouvoir  digerer  leurs 
I alinisus  y iels  cj^ue  fiont  les  Souris^ 
I les  Taupes , les  GrenouUks  dS 
I d’autres  Animaux  fiemhlables,  d'au- 
I tant  qu'elles  fiont  privées  de  la  fia- 
j cuit é de  mâcher  ; & U croit  que  leur 
I venin  efi  deftinê  principalement 
I à CCI  iifiage.  D' Autres  croy eut  quel- 
I les  fiont  douces  de  venin  afin  de 
I tuer  leur  proye , laquelle  auroit 
I fians  cela  une  mort  da  p>lus  cruel'" 

1 les,  ce  qui  prouver  oit  que  la 'Natu. 

I re  efi  une  tendre  Mere  remplie  de 
I foins  pour  fies  créatures.  Mais  dans 
I ces  deux  hypothefies  en  voulant 
I trop  prouver,  on  ne  prouve  rient 
car  les  Serpens  qui  n'ont  pas  de  ve- 
nin, de  même  que  les  Anguilles , le 
I Brochet  fia  Perche  dfi  d'autres  Ani- 
maux, fiaijijfient  leur  proye  de  la 

même 


wyze 
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■wyze  helir  nns.  Mcnhadtinynsbe- 
.dankcns  meerder  overeenkomfiig 
met  de  waarfchynlyklieid  gegift, 
ingeval  men  onderfteld  hadde  dat 
liet  givt  den  Adder  dienffig  was 
■0111  derzelver  aas  te  bedwelmen  of 
ïe  dooden,  0111  aan  die  de  gelegen- 
heid van  ontkoining  te  benemen , 
het  geen  by  de  vergivtontbreken- 
de  Slangen,  en  andere  Dieren, 
zo  lichtelyk  niet  gebeuren  kan, 
overmits  deze  van  meerdere  tan- 
den , en  zo  het  my  meermaalen 
heeft  toegefclienen , insgelyks  van 
flerker  Halsfpieren.,  voorzien  zyn. 

Wat  nu  aanbelangd  het  vet, 
vlees,  bloed,  gal,  ingewanden, 
ja  de  drek  der  Adders  zelve  , de- 
zen hebben  geen  de  geringde  yer- 
givtigende  eigenfchappen  of  ver- 
mogens , 


même  manière.  On  atiroit  fait 
félon  mm  me  hypothefe  plus  "crai- 
femhlahle , cn  fuppofant  que  le  ve-" 
nin  fervoit  à la  Vipere  pour  étour- 
dir ou  pour  faire  m-ourir  fa  proie 
afn  de  lui  oîer  par  là  le  moyen 
de  s'échapper,  ce  qui  ne  fçauroit 
arriver  fi  facilement  chez  les  Ser- 
pens  qui  n'ont  pas  de  venin,  non- 
plus  que  chez  les  autres  Animaux, 
d'autant  que  ceux  ci  font  pourvus 
de  plus  de  dents,  ^ ont  pareille- 
ment , à ce  qu'il  m'a  paru  fouvent , 
des  muscles  cervicaux  beaucoup  plus 
forts. 

Four  ce  qui  efi  de  la  graijfe, 
de  la  chair,  du  fang,  du  fiel,  des 
entrailles  pfi  même  des  excremens 
des  f ipei  es , ils  n ont  pas  la  moin- 
dre propriété  ni  faculté  venimeu- 
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mogens;  immers  dit  alles  pleeg by 
de  Troglodiien , Ethiopiër s en  an- 
dere  oude  volkeren  gegeten  te 
worden . en  den  Adder  dient  nog 
in  de  beyde  Indien  en  in  eenige 
ftreken  van  Africa,  tot  ipyze.  Has- 
SELQuisT  verzekert  zelvs , dat  het 
de  gewone  koll  vanfommige  Ara- 
bieren zy.  (71)  Zy  verftrekken 
insgelyks  om  er  geneesmiddelen , 
welke  veele  Heelmeefteren  en  Ge- 
neesheeren  zeer  heilzaam  keuren , 
uit  toe  te  bereiden  : ja  daar  is  byna 
geen  enkel  deel  van  den  Adder, 
(die  men  in  alle  opzichten  krach- 
tiger dan  andere  Slangen  acht 
te  zyn;)of  men  pleeg  het  zelve  op 

ver- 


(7  O Reyzen,  b!.  79  & 330. 


fi;  car  Troglodites , /«Ethio- 
piens d'autres  peuples  de  l'an- 
tiquité en  faifoient  leur  nourritu- 
re, ^ la  Viper e fort  actuelle- 
ment encore  d'aliment  aux  hahi- 
tans  des  deux  Indes  de  quel- 
ques contrées  de  l'Afrique.  Has- 
SELQuisT  ajfure  même  quelle  efl  le 
manger  ordinaire  de  certains  peu~ 
pies  Arabes.  (j\)  Elles  entrent 
cttîjji  dans  la  compoJitlQn  de  medi- 
caïuens  ^ que  plujîeurs  Chirurgiens 
& Médecins  ont  réputé  tres  fahi- 
t air  es.  Il  n'y  a presque  pas  une 
feule  partie  de  la  Viper  e , Qaquelk 
eft  réputée  à tous  égards  avoir  plus 
de  vertu  que  les  autres  Serperis;') 

dont 


(7 O Vyages,  pag.  79  330, 

Aa 
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verfchillende  wyze  toebereid,  tot 
deze  of  gene  genezing  voor  Menfch 
of  Beeft  te  gebruiken.  Hy  die 
vermaak  fchept  om  diens  aangaan- 
de nader  onderricht  te  worden, 
kan  de  beruchte  werken  van 
Hippocrates  , Theophrastüs  , 

Dl  OSCORIDES,  ArISTOTELES,  PlI- 

Nius , Galenos  en  anderen  na- 
flaan. 

De  vlugge  zouten,  die  men 
door  overhaling  uit  de  Adders 
trok,  wierden  tegen  beroertens, 
kwade  zweeren,  hartnekkige  koort- 
zen,  vallende  ziektens,  lammig- 
heid , jigt , fpeenen , fiftelen , enz. 
voorgefchrevcn.  fleur  vet  of  reu- 
fel  wierd  uitwendig  tot  fmering 
van  kneuzing,  wonden  en  kwade 
oogen  gebruikt , en  inwendig  aan 

tc- 


dont  on  ne  fe  ferve  préparée  de 
differente  façon,  pour  guérir  dé  une 
maniéré  ou  d'autre  tant  les  Hom- 
mes que  les  Bêtes.  Si  l'on  defire 
de  s iuflruire  plus  particulièrement 
a ce  fujet , on  n'a  qu'a  confulter 
les  ouvrages  célébrés  d’tlippocRA- 
TE , de  Théophraste,  de  Dios* 
CORIDE  , d’ARisTOTE,  de  Pline, 
de  Galien  êP  d'autres. 

Les  fels  volatils,  qu'on  retir  oit  des 
Viper  es  par  la  difîillation,  fepre- 
noient  contre  l'apoplexie , les  ulcè- 
res malins,  les  fievres  opiniâtres^ 
lepilepfe,  la  par alyfe,  la  goûte, 
les  hemorrboïdes , les  fiflules 
On  employait  extérieurement  leur 
graffe  pour  oindre  les  contufions, 
les  playes , ^ contre  les  maux 
des  yeux-,  ^ on  les  donnoit  in- 

te- 
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tcringzuchtige  gegevén.  Het  hart 
en  lever  in  de  zon  gedroogd 
(^72) , is , volgens  fommigen , van 
een  uitmuntende  kracht  bevon- 
den. Carol.  Musitanus  maakt 
veel  ophev  van  het  vermogen  der 
Adders  om  de  vruchtbaarheid  te 
bevorderen , en  brengd  uit  Helt- 
DÆUS  Patuanus  een  zonderling 

voorbeeld  by  Czs)*  Dr.  Mead 
getuigt,  met  het  vet  van  Adders 
proeven  gedaan  te  hebben,  wel- 
ken zelvs  zyne  verwachting  over- 
troffen. 

Ik  heb  reeds  aangetekend , 
hoe  men  het  vet  der  Adders 

in 


(72)  Deze  droogery  word  Bezoarticum 
animale  genaamd, 

(73)  Vid.  Opera  omnia,  T.  i.p.  387. 


terieurement  aux  étiques.  D' Au- 
tres dîfent  avoir  éprouvé,  que  le 
coeur  & le  foie  delà  Viper  e déféchées 
au  foleil,  pojfedoient  une  vertu  extra- 
ordinaire (73_).  CharleMusitan 
vante  beaucoup  la  vertu  des  Vipè- 
res pour  rendre  les  femmes  fertiles , 
& rapporte  un  exemple  fmgulier 
de  Helidæus  Patuanus  (jf). 
Le  Br.  Mead  dit  avoir  fait 
des  expériences  avec  la  graijje  de 
Viper  es , qui  furpafoient  fan  at- 
tente. 

J'ai  déjà  fait  mention,  que  T on 
fe  fert  dans  ce  Pays  de  la 

graijfe 

(72)  On  nomme  cette  drogue  Bezoarti- 
cuin  animale. 

C73)  Fid,  Oper.  omnia,  T.  i.p.  387. 

Aa  2 
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in  deze  Landfchap  uit-  en  inwen- 
dig tegen  de  gevolgen  van  den 
Adderbeet  gewoon  is  te  gebrui- 
ken ; en  men  bevind  het  zelve  ins- 
gelyks  ter  genezing  van  de  wrang- 
ziekte  der  Runderen  zeer  heil- 
zaam. 

Hedendaags  is  echter  het  ge- 
bruik der  Adders  in  veel  mindere 
achting;  men  fchynd  derzelver 
genees-  en  heelkundige  vermogens 

te  mistrouwen;  althans  men  ver- 

* 

moed  betere  middelen  te  kennen. 
De  Heeren  Artzen  duiden  het  my 
niet  kwalyk , dat  ik  by  deze  gele- 
genheid eene  vraag  doe,  of  men 
namen tlyk  niet  veelmaalen  alte  on- 
bedachtzaam en  zonder  genoeg- 
zame reden , aan  het  nieuwe,  en 
dikwils  mogelyk  alleen  om  dat  het 

nieuw 


graijfe  de  Viper  es  tant  extérieu- 
rement qu  intérieurement , contre 
les  fuites  de  leur  morfure  ÿ on  en 
(I  éprouvé  outre  cela  des  effets 
tres  falutaires  contre  les  grumaux 
de  lait  qui  fe  forment  dans  les 
mammelles  des  Vaches. 

On  fait  à prefent  pourtant  beau- 
coup moins  de  cas  de  l'ufage  des  Vi- 
pères; il  par  oit  qu'on  n'ajoute  pas 
grand  foi  à leurs  vertu  medecinale 
ni  chirurgicale;  on  croit  avoir  des 
remèdes  plus  efficaces,  Meff.  les  Mé- 
decins ne  me  le  prendront  pas  de 
mauvaife  part,  fespere,  depropofer 
ici  une  quefion  ; fçavoir  ,Ji  on  ne  don- 
ne pas  fort  fouvent,  trop  inconfide- 
rement,B fansraifon  fujfifante,  h 
preference  à ce  qui  ejl  nouveau  ? 
cela  peut-être  uniquement  à caufe  que 

c'ejl 
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nieuw  is,  de  voorkeur  geeyt  ? im- 
mers men  behoorde  dog  even  zo 
min  hardnekkig  genoeg  te  zyn, 
ora  oude  beproevde  gebruiken, 
tegen  min  bekende  nieuwigheden, 
als  om  betere  nieuwe  tegen  on- 
voldoende oude  middelen  te  ver* 
wilTelen  : een  herhaald  onderzoek, 
bedaarde  overweeging,  en  een 
nauwkeurige  beoordeeling , be- 
hoord doch  altoos  het  befluit,be- 
trekkelyk  het  gebruik  van  genees- 
middelen voortegaan.  Overyling 
is  de  noodlottige  moeder  van  ramp 
en  feilen.  De  Aphorismus,  Non  ti- 
mide nee  temereyis  even  zo  wel  ge- 
fchikt  om  met  letteren  van  duur- 
zaam goud  voor  het  Heiligdom  van 
Esculaap  te  pronken , als  het  Nos- 
ce  te  ipfiim  voor  Apollo’s  Tem- 
pel.  Een 


c'ejl  'du  nouveau  ? on  devrait  fe faire 
autant  de  peine  de  changer  d' anciens 
ufages,  dont  on  a éprouvé  la  bonté., 
contre  des  nouveautés  peu  connues , 
quil  devrait  en  coûter  peu  des  amelio- 
rations nouvella  aux  ufages  anciens 
qu'on  a trouvé  peu  fatisfaifans.  A- 
vont  de  décider  en  faveur  d'un  nou- 
veau medicament , il  faut  en  avoir 
fait  T epreuve  à differentes  reprifes, 
y avoir  réfléchi  à tête  repofée , 6?  en 
avoir  jugé  avec  exaStitude.  La  pré- 
cipitation efl  la  fource  fatale  des  er- 
reurs les  plus  grofliéres  Ê?  des  maux 
les  plus  grands.  L'Aphorisme,  Non 
timide  nec  temere,  ne  mériterait 
pas  moins  d'être  gravé  en  caraSteres 
d'or  ineffaçable  au  devant  du  fan- 
Cluaire  à'EscvLAFE,  queWNoscQ 
te  ipllim  ne  l était  devant  le  Temple 
d’ApoLLON.  Aa  3 Un 
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Een  jeugdig  voorbeeld  zal  my- 
ne  vvaarborge  zyn , hoe  men  dik- 
wils  van  de  voorfchriften  der  ou- 
de Vaderen  afwykt,  of  dezelven 
door  veranderingen, die  ons  gun- 
fligfchynen , geheel  onnut  maakt , 
en  na  verloop  van  eenige  eeu- 
wen , als  waren  het  nieuwe  ontdek- 
kingen, wederom  invoerd.  Heeft 
niet  Theophrastus  , Dioscori- 
DEs , Plinius  , Galenus  ; en  in  la- 
tere tyden , Avicenna,  Dodoneus 
en  veele  anderen,  de  wortel  van 
de  manneJyke  Varen  ^74)  niGt 
Scammonie  (75)  vermengd,  als 
een  beproevd  middel  om  de  Lint- 
worm 


Vn  exemple  recent  pourra  mù 
fervir  de  preuve,  que  P on  fe  de- 
part  trop  fouvent  des  préceptes 
des  Anciens,  ou  qu'on  les  rend  ah- 
foluinent  inutiles  par  des  change- 
mens  qui  nous  paroiffent  favora- 
bles , qu'  apres  plufieurs  fîecles 

en  les  fait  reparoitre  comme  de 
nouvelles  decouvertes.  Théophra- 
ste, Dioscoride,  Pline,  Ga- 
lien, Ê?  plus  récemment  Avi- 
cenne, Dooonee  pf  plufieurs  au- 
tres, n'ont  ils  pas  recommandé  l'u- 
fage  de  la  Fougere  male  (74)  mê- 
lée avec  la  Scammonée  (j  f)  comme 
étant  un  fpecifique  éprouvé  pour  ex- 

i 

pul* 


(74)  Filîx  mas, 
(7J)  Scammonium, 


(74)  Filixmas, 

^15)  Scammonîum. 
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worm  (jS)  uit  het  menfchelyk  li-  j 
chaam  te  verdryven,  aangeprezen  ? 
en  is  het  ook  telfens  niet  waarach- 
tig, dat  in  dezen  jaare  C??}  £“611 
groot  Koning  (78),  door  menfch- 
lievende  beginzelen  bezield,  het 
voorfchrift  van  dit  zelvde  mens- 

O 

fel  5 als  een  nieuw  en  onfeilbaar 
hulpmiddel  tegen  de  Lintwormen  y 
van  een  Zwitzerfche  Vrouw  (79)5 
voor  een  aanzienlyke  fomme  aan- 
gekogt,  én  vervolgens  dit  fpecifi- 
cum  even  edelmoedig  aan  het  gan- 

fche 


(76)  Tmia, 

(77)  1775- 

(78)  Lotus  XVI  van  Vrankrykj  enz. 

(79)  De  Wed,  Noüffes* 


pulfer  Vér  foli taire  (j6)  hors  du 

corps  humain?  nejl  U pas  tout 

aujji  vraL  quun  grand  Roi  C?  ')•> 

animé  de  fentimens  dloumanitéy 

€ 

vient  d'acheter  cette  année 
d'une  Femme  SuiJJe  (79) , pour  une 
fomme  confiderahle  la  recepte  du 

même  medicament,  comme  fi  c'é- 
toit  ua  reinede  nouveau  ê?  in- 
faillible contre  le  Ver  folitaire? 
Ce  même  Monarque  n'a-t  il  pas 
généreufement  fait  don  de  ce 

fpeci- 


(70)  Tænia. 

(77)  Louis  XVI  Roi  de  France  C’c. 
(72)  1775- 

(79)  La  Veuve  Noüffee» 


f 
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fjhe  menfchelyKgeflagttot  een  ge- 
fchenk  gegeven  heeft  (8o)? 

Daar  is  er  echter  nog  onder  de 
beruchfctc  Geneesheeren  dezer 
ceiuv , ja  zelve  onder  onze  tydge- 
noten,  die  de  ondervinding  van 
bet  nuttig  gebruik  der  Adders  o- 
vertLiigd  heeft  De  kundige  Hoog- 
keraar  de  Haan  fchiyft,  dat  hy, 
aangelpoort  door  de  loffpraak  wel- 
ke de  vermaarde  Dr.  Mead  en 
Morgagni  aan  de  afkookzels  en 
de  lil  der  Adders  gegeven  hebben, 
dezelve  met  zeer  gelukkige  uit- 
komften  heeft  doen  gebruiken  te- 
gen invretende  gezwellen,  tegen 

kvvy- 

(8o)  Zie,  Verhanckling  over  den  Lint- 
fwarra  do©r  de  Hecrcn  Lassone,  Mac- 
■Ql'Eï!  , CriixLF.Z  DE  LA  MoTTE , DE  Jds* 

üEO,  Carecei  & Cadet.  | 


fpêcijï^us  a tout  Ié  gctîTÉ  huMdin^ 

Parmi  les  plus  fameux  Méde- 
cins de  ce  fiecle^  ^ même  parmi 
fl  OS  coutcmpoTûifis  ^ ou  eu  tfouvo 
que  l expérience  a convaincus^ 
qu'on  peutfefervir  avecfticcèsde  la 
Vipere.  Le  ProfeJJeur  de  Haan 
marque,  qu'encouragé  par  V élo- 
ge, que  les  célébrés  Médecins  Mead 
& Morgagni  ont  fait  du  bouil- 
lon ^ de  la  gelée  de  Vipères, 
il  les  a fait  prendre,  avec  un 
grand  fticcès,  contre  des  ulcères 
r ongeans  , des  toux  phtifiques  6? 
opiniâtres,  contre  la  fievre  heéti- 

que 

(8ûJ  V oyez  It  traité  fur  le  Ver  folicairc 
par  Mejfrs,  Làssone^  Macq^cter,  Cour- 
LEZ  DE  LA  Motte,  de  Jessieq,  Car- 
B,üRi  & Cadet. 
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kwynende  en  halftarrige  hoeft , te- 
gen teringkoortzen , verzwakkin- 
gen, borft verzweringen , beenee- 
ters,  en  diergelyke  kwaadaartige 
ziektens  (Si). 

De  Adder  is  ook  eene  dervoor- 
naamfte  inmengzelen  van  de  The- 
riac,  en  heur  vet  maakt  een  ge- 
deelte uit  van  het  alom  bekende 
oogfmeerzel  van  Hans  Sloane. 

Vergelykt  men  nu  deze  gebrui- 
ken van  den  Adder  met  het  ver- 
mogen,  ’t  geen  weleer  daar  aan  is 
toegefclireven,  de  billykheid  zal 

niet 


C8i)  Vid.  Rationes  medendi  ^ Part.  ÎX. 
Cap.  VJ.  §.  4,  & Gap.  XII.  §.  2,  3,  4. 
Ook  vind  men  by  deze  geneeskundigen 
een  verhaal,  de  lotgevallen  der  Adders 
in  de  genees-  en  heelkunde,  becrciFende. 


qm,  k deperijfemmt  f les  tilceres 
du  poumon,  la  carie,  g?  de  pa- 
reilles maladies  malignes  ed*  opi- 
niâtres (81}. 

La  Vipere  efi  aujjï  un  des 
principaux  ingrediens  de  la  Thé- 
riaque , & fa  graijfe  entre  dans  la 
compofition  du  fameux  onguent  ocu- 
laite  du  Sr.  Hans  Sloane. 

Si  l'on  compare  ces  îfages  de 
la  Vipere  avec  la  vertu  qu'on 
lui  attribuoit  ci  devant,  ce  fe- 
roit  a tort  qii  on  blaineroit  les 

an- 


(81)  Ration,  medendi.  Part.  IX. 
Cap,  VI,  & Cap,  Xiï,  § 

On  trouve  mijft  chez  ce  médecin  une  narra- 
tion de  l'ufage  qu’on  a fait  des  Vipères  dans 
la  luedecîue  if  dans  la  ebirurrie 

Bb  ° 
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niet  gedogen,  om  de  oude  Artze- 
ny-,  Heel-  en  Geneeskundigen 
diensaangaande  te  laken,  of  de 
nuttigheid  van  dit  gevreesde  en 
verachte  dier  te  ontkennen. 

Men  zoude  hier  nog  eenige 
andere  en  byzondere  gebruiken 
van  den  Adder  kunnen  aanhegten, 
by  voorbeeld  dat  derzelver  Slag- 
tanden als  Lancetten  en  Naalden 
gebruikt  zyn,  by  volkeren,  die 
of  de  kundigheid  van  de  berey- 
ding,  of  die  der  bearbeiding  van 
yzer  ontbreken. 

Vergiftige  of  vuurige  Adder- 
flangen  vvierden  door  den  Rich- 
ter van  ’t  Heelal  gebruikt  om 
Ifracls  overtredingen , op  de 
reis  door  de  WoeRynen  naar 

het 


anciens  Pharmaciens  y Chirurgiens 
^ Médecins  Jur  cet  article  , ou 
quon  nierait  l'utilité  de  cet  Ani- 
mal auffi  terrible  qu’il  efi  méprû 

fi- 

A ces  ujages  de  la  J^pere  on 
pourrait  en  ajouter  quelques  au- 
tres  qui  leur  font  particuliers , 
comme  par  exemple  que  leurs 
Dents  canines  fervoient  de  Lan- 
cettes  ^ d Aiguilles  aux  nations 
qui  ne  fçavoient  ni  préparer  ni  for- 
ger le  fer. 

Le  f uge  ftipreme  de  T Univers 
s'eft  fervi  de  Serpens  venimeux  ou 
ardens  pour  punir  rigoureufement 
les  transgrejfons  du  peuple  d’Ifraël, 
dans  le  pafage  qu'il  ft  par  le 

dé. 
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het  beloovde  Kanaan , zeer  ftren- 
gelyk  tefl:raiFen(82). 

Plinius  verhaald  dat  de  Scyten 
hunne  pylen  in  het  venyn  van  Ad- 
deren doopten  deze 

Dieren  zelve  wierden  als  wapenen 
gebruikt.  Onder  anderen  kan  men 
daar  van  een  voorbeeld  vinden 
by  C.  Nepos  C84)>  die  verhaald, 
dat  Hannibal  de  vloot  van  Eu- 
afENEs  koning  van  Pergamum  o- 
verwon,  door  in  de  vyandelyke 
fchepen  aarde  kruiken  te  werpen 
die  met  levende  Adderflangen 
gevLilt  waren. 

De 


(82)  Zie  Nuvter.  cap.  XX.'.  vf.  6. 
(83  Hift.  Natur.  Lib.  XI.  cap.  53. 
(84)  In  Vit.  Hannib.  cap.  X & XI. 


defert  pour  aller  à la  Canaan  pro- 
mife  (82). 

Pline  rapporte  que  les  Scytes 
trempoîent  leurs  dards  dans  le 
venin  des  Viperes  (83).  On 
employoit  même  ces  Animaux  en 
guife  d armes  ; ce  dont  on  troih 
ve  entre  autres  un  exemple  chez 
C.  ]\epo3  (^84)  5 qui  rapporte 
qiC  Hannibal  vainquit  la  flotte 
d Eumenes  Roi  de  Pergaiiie,  en 
jettant  dans  les  va[[fleaiix  ennemis 
des  cruches  de  terre  remplies  de  Vu 
peres  vivantes. 

Les 


(82)  Voyez  Nombres  chap,  XXL  vf,  6. 

(83)  Hiflor,  Natur,  îihr.  XL  cap,  53. 

(84)  In  viia  Hannib.  cap,  X âf  XL 

Bb  2 
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. De  oude  Egiptenaaren  wierpen 
den  Vadermoorder  in  een  kuil  met 
levende  en  vergivtige  Adderflan- 
gen  gevult  ([8  5}  ; en  de  wetgeven- 
de macht  der  Romeinen  liet 
2ulk  een  misdadiger  in  een  opge- 
ipannen  Iedere  zak  benevens  een 
Ilond , Aap , Haan  en  Adder  bin- 
den en  in  den  Tyber  of  zee  wer- 
« 

pen  (86)* 

Dat 

' (85)  Vid.  Ignatiüs  Eijl,  mrla  Lib. 
VL 

(86)  Eid*  §.  6.  Injlït,  de  puhlicïs  Ju* 
diciis  ) Leg.  Posna  T,  de  lege  Pompeja 
de  Parricidiis^  âf  Leg.  un.  Cod,  de  bis 
qui  parentes  ^el  liberos  occidenmt.  De 
reden  dezer  byzondere  flrafoefeiiing 
moet  men  afleiden  uit  de  gruwzame 
fnoodheid  dezer  misdaad,  welkers  be- 
dry vers, zegt  de  wet,  levende  de  lucht, 

en 


1 Les  anciens  Egyptiens  jettoient- 
I les  Parricides  dans  une  foffe  reni^^- 
j plie  de  Viper  es  venimeufes  en  vie 
Ê?  1^^  Löix  Romaines  or* 
Lonnoient  q^idun  tel  criminel  fut 
lié  renfermé  dans  un  outre  ^ 
conjointement  avec  un  Chien  r 
un  Stnge^  un  Coq  ^ une  Viper e^ 
Êf  qid on  jettat  le  tout  dans  le  Ti^ 
bre  ou  dans  la  mer  (86), 

Vexpe* 

(85)  Vo^sz  Igisatîus  Iliflor,  varia 
Lib.  VI. 

(86)  V oyez  §.  6.  Inflitut.  de  publicis 

IJudiciis,  Lege  Poena  T.  de  Lege  Pom- 
peja de  Parricidiis , & Lege  un.  Cod. 
de  his  qui  parentes  vel  îiberos  occi' 
derunt.  On  doit  attribuer  la  raifon  de 
cette  puniiion  particuliere  à V atrocité 
horrible  de  ce  crime  ^ dont  ceux  qui  le 
commettoient  f Je  trouvoient  ^ félon  la  loîy 

indi- 
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Dat  het  fpeekzel  van  een 
‘Menfch  aan  den  Adder  doodelyk 

zy. 


cn  dood  de  aarde  onwaardig  waren;  ja 
een  misdaad  zodanig  tegen  de  Natuur 
ilrydende,  dat  de  eerfle  wetgevers  van 
i^thenen  en  Romen,  Solon  enRoMüLUs, 
dezelve  als  onmogelyk  achtten,  en  diens- 
lialven  overtollig  keurden,  een  wet  daar 
tegens  te  maken;  dan  de  ondervindlnt^ 
de  mogelykhcid  van  deze  euveldaad  le- 
rende, heeft  men  dit  kwaad,  door  be- 
dreiging dezer  ..  verfchrikkelyke  flraf 
trachten  voortekomen.  De  reden  waar- 
ommen  juifl  dit  viertal,  onderling  oor- 
fpronkelyk  vyandige  Dieren  by  den  Va- 
dermoorder in  de  Iedere  zak  befloten 
heeft,  was  buiten  twyfel  in  de  eerde 
plaats  om  de  draf  te  verzwaren  ; dan 
waarfchynlyk  moet  men  hier  in  ook  ee- 
nige  zinnebeeldige  betekenis  zoeken,  De 
Hond,  by  voorbeeld,  by  zommige  Ou- 
den , 


X expertence  ne  a jamais  prou^ 
‘ve  ^ ce  que  parmi  plujîeurs  au^ 

' . très 


indignés  de  y'efpner  rair  pendant  leur 
cf  d'être  enterrés  après  leur  mort, 
La  Loi  jiigoit  mime  ce  crime  fi  con* 
tjciiie  a la  Nature^  que  les  premiers  Le-- 
gislateurs  d'Athenes  6f  de  Rome,  Solon 
& RoxMUlüs  , le  croïoîent  comme  impofii. 
Ile,  ê?  que  par  confiequent  il  fier  oit  Juper- 
filii  de  faire  une  Loi  pour  le  prévenir; 


fiibilüé  de  ce  crhim , on  a taché  de  pré- 
venir ce  forfait  par  la  menace  d'une  aujjl 
effroyable  punition,  La  raifion  qiCon  a eu 
de  renfermer  dans  V outre  avec  leparricidé 
jujîement  ces  quatre  Animaux  ennemis  nés 
l un  de  l autre , êtoit  fans  doute  , premie» 
rement,  pour  augmenter  la  punition;  je 
Cl  ois  cependant  qu'on  doit  chercher  en  ceci 
quelque  fignificctiGn  emblématique,  l^e 
Chien  par  exemple  , que  quelques  Anciens 

^ ^ 3 met* 
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zy,  invoegen  deze  beide  Schep- 
zelen wederzyds  nlalkanderen  zou- 
den kunnen  vergivtigen,  zo  als 
onder  veelen  LucREXiUsi^S/)  be- 
richt, 


den , als  een  fchaamteïoos  en  onrein  Dier 
geacht,  kon  de  fchaamteloosheid  en  het 
^eweetcn  bezoetelende  kwaad  voorftel- 
len;  de  Haan,  als  een  kampzuchtig  en 
trots  fchepzel,  den  euvelmoed  aandui- 
den; de  gevreesde  en  vergiftige  Adder  de 
aifchuwlykheld  affchetzen  ; cn  de  re- 
dcnlooze  Aap , die  eenigennatcnaar  een 
Menfch  gclykc  zonder  het  echter  tezyn, 
de  onmenfchelykheid  van  het  misdryf 
erinneren. 

Vind  iemand  intnlTchen  de  gidingen 
van  Carpzovius  of  andere  Rechtskundi- 
gen ten  dezen  opzigte  aannemelyker,  ik 
zal  ter  verdediging  van  de  mynen  het 
liarnas  niet  aangespen. 

(Ö7)  Efi  uüque  ut  ISerpenSjbomms  quae 

cen- 


tres Auteurs  on  trouve  aujji 
chez  Lucrèce  (87),  fçavoir  que 
lû  fulive  de  l homme  feroît  mor^* 
telle  à la  Viper e^^  deforte  que  ces 

deux 


mettoienî  au  nombre  des  Animaux  impudi* 
ques  ^ impurs  i pourroit  ici  reprefenter 
V impudicité  de  la  chair  ê?  la  fouillure  ds 
rame;  le  Coq ^ entant  qu'une  créature  tel. 
îiqueufe  hautaine  ^ reprefenter  oit  le  fier 
orgueil  ; l'effroyable  venimeufe  Viperefe^ 
roit  l'image  de  Vhorreur  du  crime;  ^le  Sin* 
ge  infenfe  i qui^  fans  être  de  notre  JVatu» 
re  , nous  reffemble  en  quelque  façon,  pour* 
roit  fervir  à rappeller  l'idée  de  ce  forfait 
inhumain* 

Si  r on  trouve  en  tout  cas  les  conjectures 
de  Carpzovius  CS  celles  d'autres  Juriscon* 
fuites,  relativement  â ce  fujeî,  plus  vrai* 
femblables , je  n entrerai  pas  en  lice  pouf 
la  defenfe  des  miennes* 

(87)  Eft  utiqueuc  hominîs  quae 

con- 


f 
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richt,  is  roy  nooit  gelukt  door  on- 
dervinding te  mogen  beveftfed 

CJ  ^ 

zien;  en  dit  is  waarfchynlyk  even 
zo  onvvaarachtig  als  het  geen  ook 
by  PtiNius  en  Galenits  verhaald 
Wordt,  dat  namentlyk  alles,  wat 
Cr  oetrekkelyk  de  voortteling 
plaats  heeft,  by  den  Adder  door 
den  bek , keel  en  kop  gcfchied  ; dat 
by  die  gelegenheid  het  Wyfje  den 
kop  van  den  Man  afbyt  (88); dat 

zy 


deux  Créatures  pourroknt  s'em- 
poifonner  mutuellement  ; & ceci 
eft  vroifemhlablement  aup  faux, 
que  ce  qu'on  trouve  rapporté  par 
Pline  bÿ  Galien,  fçavoir  que 
tout  ce  qui  a rapport  à la  géné- 
ration, fe  fait  chez  les  Viper  es 
par  le  moyen  de  la  bouche , du 
go  zier  & de  la  tête;  que  dans  cet 
a&e  la  Femelle  emporte  par  un  coup 
de  dent  la  tête  du  male  (88);  que 

pen- 


contücta  falivis  Dtsperit  £?f.  de  Nat.  Rer. 
Lib.  4,  ^ƒ.  f,39.  Hetgeen  by  Schoonho- 
viüs  dus  is  overgcnomen;  Vipera  jejimis 
tcminum  confperfa  falivis  E’xfpirat,  nid, 
Embiein.  pag,  168. 

(S8)  Die  geenen  welken  de  befdirv- 

« 

ving  van  het  tandgeflel  der  Adders  zich 
erinneren,  zuüen  geen  ogenblik  twyfe- 

len. 




contadla  falivfç  Disperit  &c.  De  Natura 
rerum  Lib.  4,  vf  639*  Ce  que  Schüonhq. 
vivsaparapbrafé  ainfi:  Vipera  jejunis  ha« 

, minuni  confperfa  falivis  E’xfpirat.  vici* 
Emblem.  pag,  z68. 

(88)  Ceux  qui  fe  rapelJeronî  la  âefcrîp^ 
tion  de  Varrangement  des  Dents  de  la  Vi^ 
per  6:,  ne  referont  pas  un  moment  dans  le 

doiù’ 
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zy  twintig  dagen  lang , dagelyks 
maar  een  jong  zoude  baren  ; en 
de  laatfte,  door  onverduldigheid 
en  wraakzucht  wegens  den  moord 
aan  heuren  vader  gepleegt , aange- 
Ipoort,  den  buik  van  de  moeder 
zoude  doorbyten  , het  geen  on- 
feilbaar de  dood  na  zich  lleepte. 
DeGrieklche  Dichter  Nicander, 
na  de  koppeling  der  Adders  in  voe- 
gen geineld  insgeïyks  befchreeven 
te  hebben,  drukt  zich  hier  om- 
trent' dus  uit:  de  trouwloze 
,,  draagd  in  haar  lichaam  de 
5,  vrucht  van  eengeflacht  dat  des- 
9,  zclvs  Vader  wreken  zal  met  dien 

wree. 


len,  of  dit  afbyten  van  de  kop  is  vob 
ftrekt  onmogcïyk. 


pendant  vingt  jours  confecutifs  ^ 
elles  ne  mettent  bas  qu'un  petit 
pur  jour , Ê?  ^ue  le  dernier  de 
ceux  ci , excité  par  l'impatience 
le  dcfir  de  venger  le  meurtre  de 
leur  Pere,  perce  par  fa  morjure 
le  ventre  de  fa  mere , ce  qui 
ne  fçauroit  manquer  de  la  faire 
mourir.  Nicandre,  le  Poète 
Grec , apres  avoir  décrit  l' ac- 
couplement des  Vipères  de  la  fa- 
çon fusditOy  s'exprime  ainfi  à et 
fujet-,  „ la  perfide  porte  dans 
” le  firuit  d'une  race, 

,,  qui  vengera  la  mort  de  fion 
5,  Pere^  en  déchirant  le  ventre 

55  de 


doute  ^ relativement  à rîmpojjlbiîitê  ahfolue 
qii  îl  y a que  les  ^iperes  s'emportent  ainji 
lu  tete  par  leur  mo'i’fure» 
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j,  wreede  buik  te  verfcheuren  die 
„ haar  gedragen  heeft. 

By  Theophylactus  Simocat- 
TA  fchryft  Proclus  aan  Archime- 
£>Es  : ” dezervoegen  volgen  de  Ad- 
„ derjongen  des  Moeders  god- 
59  loosheid  na  5 door  dien  zy  den 
95  buik  die  haar  gedragen  heeft 
99  van  een  rvten.  ” 

Het  moet  ons  minder  verwon- 
deren 5 om  zulke  ongerymdheden 
by  de  aangetogene  Schryvers  ge- 
boekt te  vinden;  dan  dusdanige 
verdichtzelen  5 welken  regelregt  te- 
gen de  waarheid  inloopen  5 gelegt 
te  vinden  tot  grondflagen  van  Ze- 
dekundige  en  Godvruchtige  Zin- 
nebeelden; en  nog  hoger  moet 
die  bewondering  billyk  ryzcn  5 
wanneer  beroemde  mannen  , als 

Beza,  , 


35  de  la  mere  barbare  qui  Ta  por^ 
tée.  ” 

Chez  Theophylacte  Simo- 
CATTA,  Proclus  écrit  à Archi- 
mède en  ces  termes:  " Cejl  aînfi 
95  que  les  jeunes  Viperes  mitent 
95  la  cruauté  de  leur  tnere  9 en 
99  déchirant  le  ventre  qui  Us  a 
99  porté.  ” 

U eft  moins furprenant  de  rencon- 
trer de  pareilles  ahjurdités  dans 
les  ouvrages  des  Auteurs  ci  deffus 
nommés,  que  de  voir  de  pareilles 
jicîions  9 qui  font  diamétralement 
contraires  à la  vérité,  de  les  voir, 
dis  je,  pofées  comme  bafe  d'emblè- 
mes moraux  religieux;  a?  l'on 
fera  à jiifle  titre  encore  plus  éton- 
né, lorsqu'on  verra  que  des  Hom- 
mes  célébrés , comme  Beza  , 

C c Schoon- 
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BeZA  5 SCHOONHOVIUS,  JUNIUS, 

Camerarius  5 en  diergelykeiij  zich 
aan  zulke  onbezonnene  feylen 
fchuldig  maken  (89}.  Intuflchen 
word  er  de  waarheid  door  beveftigt, 
dat  namentïyk  niemand  der  fterv- 
lingen  ter  aller  uure  wys  is.  Ho- 
merus zelvs  hiep  wel  eens. 

Intuflchen  gefchied  alles  5 de 
vo  ortteling  dezer  Dieren  betrelFen- 
de,  op  diergelyke  wyzen.als  by 
andere  Schepzelen,  en  langs  by- 

zon- 


(89)  Laat  een  voorbeeld,  genomen 
uit  de  Emblemata  van  Schoonhoviüs,  ge- 
noeg zyn  : 

Vipera , quee  coïensoccideratante  maritim^ 

A f obole  boe  idem  fupplicium  païitur; 

Tarda  Heet  Nemejis  poeitam  di ferre  neide- 
tur  f 

Atïamen  a tergo  dura  flagella  quatiu 


SCHOONHOVIUS,  JüNlUS,  CamE- 
RARius,  leurs  femblâbks , doiu 

neut  dans  de  pareilles  ahfurdités 

« 

(89).  Ceel  fert  en  attendant  à 
confirmer  cette  vérité , fiç avoir, 
qu'aucun  mortel  n'eft  Jage  à tout 
heure , 6®  qu  Homere  même Jom^ 
meilla  quelquefois. 

Tout  ce  donc  qui  concerne  la, 
procréation  de  ces  Animaux , fie  fiait 
de  la  même  maniéré  que  chez  les 
autres  Créatures,  par  des  routes 

parti- 

f89)  Un  exemple  tiré  des  Emblèmes  de 
^CHooNHoviüs  fiijjira  ici: 

Vipera i quæ  coiens  occiderat  ante  ma- 
ri tum, 

A fübole  hoc  idem  fupplicium  patitur; 

Tarda  licet  Nemclls  poenam  dilferre 
videtur, 

Attamea  a tergo  dura  flagella  quatit. 
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ozndere  vvegen  door  den  Natimr- 
formeerder  in  de  Dieren  daar  toe 
afgezondert  (90).  Dan  by  den 
: Ad- 


(90)  Vid.  Valentini  jimpbitheatrum 
ZoÖt07nicumi  Se^ioCXVL  Tab,  LXXXVI. 
£ƒ  ExpUcatiofigiirarum,  ^ Charas  Nouv. 

Exp,  de  la  Viper e , Eftamp,  i.  pag,  57,  Jn 

♦ 

de  Vaderlandfche  LetteroefFenïttgen , (zie 
Mengelwerk,  2 Huk,  3 deel,  bladz, 
icp  3 vind  men  brieven  van  den  Heer 
CALoGiERAmet  den  Paduaanfehen  Hoog- 
Iceraar  Valisneri  gewiüelt,  behelzen- 
de een  verhaal  van  een  Adder  die  des- 
2elvs  jongen  door  den  hals  tegen  natuur- 
lyk  gelooft  hadde,  benevens  de  oplos- 
fing  van  dit  vcrfchynzel , en  de  inogely- 
ke  redenen  op  welkeen  wyze  zulks  heeft 
kunnen  gefchieden,  het  geen  dooreen 
bygevoegde  afbeelding  wordt  opgeheP 
dert, 

P.  Valeriano  heeft  in  een  droge  vy- 


particiiUéres^  que  r Auteur  de  la 
Nature  a dejlinées  pour  cela  dans 
les  Animaux  On  ohferve  ce- 
pendant 

(90)  Vid.  Valentin  I Amphitheatruni 
Zootom.  Seth  CXVf.  Tab.  LXXXVI. 
à,  Explicatio  fîgurarum.  & Charas  Nouv. 
Exp.  de  la  Vipere,  Planch.  i.  pag,  57, 
On  troiôve  dans  les  Vaderlandfche  Let- 
teroelFeningen  (Mengelwerk,  2 ftuk, 

3 deeî,  bl.  10.)  des  lettres  entre  Monf]\ 
Calogîera  é?  Mr.  Valisneri  Profes- 
feur  à Padoua^  qui  contiennent  rHîJloire 
d'une  Vipere  y qui  awit  mis  bas  f es  petits  y 
d'une  manière  contre  nature  y par  le  col  ; 
de  même  que  F explication  de  ce  phénomè- 
ne y les  valions  pojjlblesy  comme  ce- 
la a pu  arriver  y ce  qui  fe  troiLve  claire- 
ment expliqué  par  une  figure  quon  y a 
jointe, 

P.  Valeriano  a vu  dans  un  vivier  qui 

Ce  2 êtoit 


ver 
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Adder  heeft  ook  deze  byzonder- 
heid  plaats,  dat  den  Endeldarm 
en  de  Lyfmoeder  binnen  het  li- 
chaam in  een  gemeene  buis  uit- 
lopen , welke  door  een  Ringlpier 
gefloten  en  door  een  Schubbe  be- 
dekt word. 

Aan  onzen  Adder  ontbreekt 
ook  geenfins  dat  fcliyn-vermogen , 
het  geen  men  aan  de  Ogen  der 
Ratelflangen  toefchryft,  ’t  welk 
echter  niet  anders  moet  worden 
aangemerkt,  dan  als  uitwerkzelen 
der  vrees , die  veroorzaakt  wordt 
door  de  vuurige  aanblikken  dezer 

fchrik- 


ver  Adders  zien  koppelen,  engctufgr, 
dat  zu'ks  op  dezelvdcwyze  als  by  ande- 
re Dieren  gcfchied,  Zie  als  boven 
bladz.  II 3. 


pendant  auf^  cette  partkulariti 
chez  la  Plpere^  fçavoir  que  Pinte* 
flifi  feStum  la  matrice  aboutijfent 
au  dedans  du  corps  dans  un  canal 
commun , qui  ejl  fermé  par  un  mus* 
de  orhiculaire  6?  couvert  par  le 
moyen  d\ine  écaillé. 

Notre  Vipere  ejl  douée  aiijji 
de  cette  vertu  illufoire  9 qti  on 
dit  que  pojfedent  les  yeux  des  Ser* 
pens  à fonnette^  ê?  quon  ne  doit 
cependant  confiderer  uniquement 
que  comme  un  effet  de  la  crain* 
te.,  qtC  excite  le  regard  ardent 
de  ces  créatures  effroyables  dans 

les 


êtoît  à fec  r accouplement  de  Viperes , S 
ajjure  que  celafe  fait  de  la  même  manière 
que  chez  d'autres  Animaux.  Voyez  ci  dejjus 
page  113. 
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fchrikvervvekkende  Schepzels,  in 
de  Diertjes  die  hen  ten  prooy  ver- 
ftrekken. 

Aanbelangende  de  doovheid, 
die  fomraigen  aan  den  Adder  toe- 
fchry ven , zal  ik  alleen  opmerken, 
dat  by  nauwkeurig  inzien  van 
Davids  woorden  (91),  die  men 
ten  bewyze  van  dit  natuurlyk  ge- 
brek aanvoert , zeer  overtuigend 
blyken  zal,  dat  dien  koninglyke 
Schryver  geenfms  een  natuurly- 
ke  of  eygent]yke,maar  een  eygen- 
willige  en  nagebootlïe  doovheid 
bedoeld  ; immers  de  woorden  van 
de  beoogde  plaats  luiden  in  de- 
zer voegen  : ” (jnamentlyk  de 

God- 


ks  petits  Animaux  qui  leur  fer- 
vent de  proye. 

Pour  ce  qui  regarde  la  far  dite  ^ 
que  certaines  perf onnes  attribuent 
à la  Viper e,  je  n'ai  que  ceci  à 
en  remarquer , fçavoir  qu'en  exa- 
minant fcrupuleufement  les  pare- 
les  du  Roi  Profete,  qu'on  allégué 
comme  preuve  de  ce  defaut  natu- 
rel  (91  j,  il  parait  inconteflahle- 
ment  que  cet  Auteur  infpirè  n'a 
eu  aucunement  en  vue  une  fur  dit  é 
naturelle  ou  r'èelle , mais  bien  une 
volontaire  fa&ice;  car  voici 
les  propres  paroles  de  T endroit  en 
quefion  : ” ils  Qfçavoir  les  Me- 


(Pi)  Vo-^ez  Pfeaume  LVIH,  vf;  j. 


(pi)  Zie  Waim.  LVilI,  vf. 
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Godlozen)  zyn  als  een  doven  Ad- 
,,  der  die  hare  oren  toejlopt.  ” De 
reden  van  deze  daad  word  er 
nauwkeurig  by  aangetekent»  ” op 
dat  zy  niet  zouden  horen  de  Jlem- 
nie  der  Belezers;  invoegen  het  ver- 
mogen van  te  kunnen  horen  zeer 
duidelyk  onderfleld  word  ; ook 
heb  ik  bereyds  melding  gemaakt , 
dat  het  den  Adder  aan  geen  ge- 
hoortuig  ontbrak;  deze  enkelde 
aanmerking  keur  ik  voldoende  ge- 
noeg , om  de  zwakheid  van  foort- 
gelyke  onbezonnene  voorwendze- 
len  aantetonen. 

^ ^ ^ 


chans)  font  comme  un  Afpic 
5,  fourd  qui  bouche  fes  oreilles.” 
On  a eu  foin  d'indiquer  la  raifon 
de  cette  adtion , en  ajoutant,  ” à 
fin  qu’ils  n’entendent  point  la 
„ voix  des  Enchanteurs;”  de- 
forte  qu'on  fuppofe  ici  tres  claire- 
ment la  faculté  d'ouïr  ; aujjl  ai 
je  déjà  dit  ci  dejfus,  que  la  Vipe. 
re  ne  manque  pas  d'organe  de 
rouie;  cette  feule  remarque  me 
paroit  fuffire  pour  démontrer  le 
foible  de  pareils  prétextes  frivo- 
les. 


PL  ^4  A T III 


y{  y.  ■ i^rart . 


ÏIAZEJLWO  RM, 
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I I A Z E L W O R M. 


et  is  niet  alleen  de  befchou- 
wing  der  gefchapene  Wezens  in 
het  algemeen , die  een  nalpeurend 
en  denkend  Menfch  verbaad:;  maar 
ook  iedere  byzonderheid , welke 
hy  inziet,  levert  verwondering, 
en  een  onwederlprekelyk  bewys 
op,  niet  van  het  mogelyke,  maar 
van  het  dadelyk  beflaan , een  er 
volflrekt  wys  en  onbepaald  ermo- 
gen,  het  geen  alle  natuiirlyke  ge- 
wrochten 5 overeenkomftig  het 

V 

oogmerk , waarom  zy  beftaan  , 
volmaàkt  konflig  gevormd  heeft. 

Ver- 


,.5|ÎÎ4„ 


n O R F E T. 

\ ■■ 

I 

n'ejl  pas  feulement  la  con- 
templation des  êtres  créés  en  gé- 
néral , qui  remplit  d'étonnement 
THomme  qui  ohferve  6?  qui  fe- 
fléchit;  mais  chaque  particularité , 
qu'il  ûpperçoit,  lui  fournit  encore 
matière  d'admiration , ^ une  preu- 
ve inconteftable  •)  non  pas  de  l'exî- 
ftence  poftble,  mais  bien  de  Texiflen- 
ce  réelle  d'une  Puijfance,  dont  la  fa- 
gefle  efl  abjolue  fans  bornes,  qui  a, 
formé  avec  l'art  le  plus  parfait  tou- 
tes les  productions  de  la  Nature, 
en  lesrendant  conformes  au  but  pour 
lequel  elles  exiflenî.  Cri- 


( 0 ao8  0 ) 


Vermetele  berispers  der  Na- 
tuur ! Onkunde  door  hovaardy  be- 
ftuurd , doet  u dwalen.  Het  aller- 
geringlle  Plantje , het  verachtlle 
Diertje  , en  de  onaanzienlykfte 
DelvftofF,  zyn  even  zulke  nood- 
zaakelyke  wezens  en  gedeeltens 
Van  de  gefchapene  Werreld , als  de 
ontelbare  menigte  der  glansryke 
Hemellichten. 

Maar  niet  alleen  betoogd  de 
konftige  zamenftelling  van  ie- 
der Schepzel,  dan  ook  ieder  Le- 
demaat of  gedeelte  derzelven  een 
onbevatbare  wysheid;  en  de  veel- 
vuldige onderfcheidentheden  be- 
vvyzen  eene  onbegrensde  Macht, 
die  echter  ontwyfelbaar  niets  ver- 
richt zonder  genoegzame  reden. 
Want  het  blykc  doch  uit  ieder 

VOOt' 


Critiques  téméraires  de  la  Natu- 
re! Cejî  r ignorance  guidée  par  la 
vaine  gloire  qui  vous  entraine  dans 
l'erreur.  La  moindre  petite  Plante , 
l'Animalcule  le  plus  meprifé,^  le  Mi- 
nerai le  moins  conJideré,font  des  êtres 
aujft  nécejjaires  , ^ atijjï  bien  des 

parties  du  Monde  créé,  que  la  multi- 
tude innombrable  des  Luminaires  qui 
relui fent  au  Firmament. 

Ce  neft  pas  feulement  la  JîruSture 
artificielle  de  chaque  Créature  mais 
encore  chaque  portion  ou  membre  d'i- 
celle , qui  prouve  un  fagefein  com- 
prehenfible,  leur  diverfté  mul- 
tipliée démontre  un  pouvoir  fans 
bornes,  qui  cependant  nexecute  fti- 
rement  rien  fans  raifon  fiifffante. 
Car,  pour  me  fervir  des  termes 

d'un 


» 
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voorwerp  ’t  geen  wy  behoorlyk 
kunnen  onderzoeken,  overtuigen- 
de klaar,  (^om  van  de  woorden 
eens  verltandigen  Heydens,  de  iny- 
netemaaken,(i)  ) dat  de  Oorzaak 
der  Natuur  een  eenig  doelwit  ge- 
volgd heeft,  om  namen tlyk  altoos 
het  befte  te  verkiezen.  Een  on- 
zichtbaar Plantje  groei  t zo  wel  door 
opllurping  en  beweging  der  voch- 
ten in  de  vaten  en  buifen , als  een 
hooggetopte  Ceder  ; en  een  Dier- 
tje noch  duizendmaal  kleinder  dan 
een  zandkorrel  mangelt  het  even 
zo  weinig  aan  vernuft  om  zyne 
prooy  te  verfchalken , of  aan  werk- 

tui- 


(i)  Galenüs  dc  ufu  Partium,  L,  I. 
cap.  13. 


à un  fç avant  Payen^  Qi')  il  pa- 
fûit  clairement  (0?  d'une  maniéré 
convaincante  par  tous  les  objets 
epu  il  e(l  en  notre  pouvoir  d'exanu- 
ner  comme  il  faut , cpie  l' Auteur 
de  la  ‘Nature  a eu  un  but  unique , 
fçovoir  de  eboifr  toujours  le  mieux. 
Une  Plante  imperceptible  croit 
aujfi  bien  par  Pabforption  & le 
mouvement  des  fluides  dans  les 
vaijfeaux  (Q?  les  canaux,  qu'un 
Cedre  à tête  altiere  ; & un  AnP 
malcule  mille  fois  plus  petit  qu'un 
grain  de  fable  manque  aufli  peu 
de  rufe  pour  attraper  fa  proye, 
ou  de  membres  pour  la  terrafl'er, 

que 


(1)  Galenüs  de  ufu  Paitium,  L.  I. 
cap.  13. 


Dd 
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tiiîgen  om  ze  te  overweldigen , 
als  de  grootfte  Dieren  der  aarde. 
Het  ontbreekt  ook  de  onzichtbaa- 
re  werreld  aan  geen  loze  VoiTen, 
wrede  Tygers  of  zachtgeaarte 
Lammeren;  doch  de  hervourt-  i 
brengende  kracht  heeft  zich  niet 
alleen  bepaald,  om  wezens  van 
verfchillende  foorten , verfcbillen- 
de  uitgebreidheid  te  geven,  dan 
zy  Iaat  zich  ook  in  deze  byzon- 
derheid  eerbiedigen,  dat  ander- 
zins  eenfoortige  wezens,  opzich- 
telyk  derzelver hoegrootheid, zeer 
aanmerkelyk  verfchillen.  En  het  | 
zyn  de  Slangen,  welke,  aanbelan-  | 
geilde'  dit  verfchil,  de  meeile  be-  | 
wondering  verdienen;  men  vind 
Reuzen  en  Pigmeen  onder  dezel- 
ve. 


que  les  Animaux  les  plus  grands 
de  la  terre.  Le  monde  imper- 
ceptible  a aujji  fes  Renards  ru- 
fés  , fes  Tigres  cruels  fes  pai- 
fibles  Agneaux;  mals  Ie  pouvoir 
du  Créateur  ne  s'efl  pas  unique- 
ment borné  à accorder  aux  êtres 
de  differente  efpéce  un  volume 
di feront,  mais  il  fe  fait  auffî 
particulièrement  refpe&er  en  ceci, 
que  des  êtres,  d'ailleurs  de  la 
meme  efpéce,  di fer  ont  tres  remar- 
quablement eu  egard  à leur  gran- 
deur; (£?  ce  font  les  Serpe  ns  qui, 
relativement  à cette  diference, 
méritent  le  plus  notre  admira- 
tion; car  on  trouve  parmi  eux  des 
Céans  ^ des  Pygmées. 


Titus 


Tite 
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Titus  Li vius  (2),  Vax-erius 
Maximus  (3),  Plînius  (4}, 
Diodorus  Sicülus  Cs}  ande- 
ren, gedenken  eenparig  aan  een 
Afrikaanfchc  Slang,  welke  cleRo- 
ineinfche  Keurbenden  verfchrik- 
kelyker  heeft  tocgefcheenen , dan 
zelvs  het  ftrydbare  Carthago. 
Een  Slang,  die  naar  het  getuige- 
nis van  F lorus(6}  geboren  fcheen, 
om  Africa  niet  alleen  te  befcher- 
men , maar  ook  te  wreken.  De 

Veld- 


(z)  Epit.  L.  XFIII. 

(3)  Lil%  I.  c.  8.  Î9* 

(1)  Hifi.  Nat»  L,  FIIL  c,  14. 

(5)  Lih,  11 L Ç»  54. 

\ 

(6)  L,  11,  2,  20, 


Tite  Live  C^) -,  Valere 
Maxime  Q'},  Pline  (4)5  Dig- 
DORE  DE  Sicile  (^5)5  Smu- 
tres-,  sûccoràznt  à mus  parUf- 
d'un  Serpent  Afrïquain , qui  pa»- 
rut  plus  éjf rayant  aux  Légions: 
Romaines  que  la  helliqueufe  Car^ 
thage  elle  mêrne^  Un  Ser^ 
pent , qui  au  rapport  de  Flo- 
Rus  (Ó)  femhloit  être  né  non  feu- 
lement pour  défendre^  mais  aujf 
pour  venger  U Afrique,  Le  Ge- 
ne- 


(2)  Epit.  L.  XVIÎL 

(3)  Lib.  L c.  8.  ip. 

(4)  Hift.  Natur.  Lib.  VIH.  c.  14, 

(5)  Lib.  III.  c.  54* 

((5)  Lib.  IL  c,  2,  § 20. 

Dd  2 
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Veldheer  Attilius  Regulus  liet 
dezelve  door  veelerlei  oorlogs- 
tuig bevechten,  en  hy  overwon- 
ze.  Het  vel  van  dit  Dier,  ’t  geen 
honderd  twintig  voeten  lang  was , 
wierd  met  de  kaakbeenderen,  in 
een  Tempel  te  Romen , tot  op  den 
Numantynfchen  kryg  bewaard 
(8). 

Olaus  Magnus  (^9)  verhaald , 
dat  in  de  Noorder  Oceaan  zich 
een  Slang  bevind  welke  meer  dan 
twee  honderd  voeten  lengte  zou- 
de hebben;  en  hy  voegt  er  nog 
een  van  vyfenzeventig  voeten  by, 
die  aan  het  Noordfche  Ryk,  ge- 

lyk 


(8)  Freinshemii  Suppl.  Liman,  in 
hc,  Lib*  XVIIl  Livïi  i(5. 

(9}  HiJl.Qtnu  S£ÿtentr^L,XXLc.  27. 


neral  Attilius  Regulus  Ie  fit 
attaquer  par  differentes  macht* 
nes  de  guerre^  ^ h vainquit* 
La  peau  de  eet  Animal^  qui 
voit  cent  vingt  pieds  de  longueur  y 
fut  confervée  de  même  que  J es  7;;^- 
choires , jusques  à la  guerre  de 
Numance^  dans  un  Temple  à Ro* 
me  (8). 

Olaus  Magnus  (9}  rappor- 
te^ quon  trouve  dans  T Océan  Jep^ 
tent  ri  on  al  un  Serpent  qui  a plus 
de  deux  cent  pieds  de  longueur  y 
il  fait  encore  mention  iun  autre 
de  f optante  & cinq  pieds  ^ qui  y 
dit  on  y pronofiique  aux  Puiffan- 

ces 


(8)  Freinshem.  fuppl.  Liy.  in  loco 
Lib.  XVlIJ.  Livii  , §*  16* 

(9)  Hift.  Gent.  Sept.  L.  XXI.  g.  27. 


I 
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lyk  een  Staartftar  aan  de  geheele 
werreld , verandering  zoude 
voorzeggen. 

■ Pontoppidan(io)  tekend  aan, 
dat  de  Scheepslieden  malkanderen 
verhalen,  dat  de  Noorder  2^e- 
flang  drie  honderd  ellen  lang  was  ; 
dan  andere  getuigen  bepalen  de 
lengte  op  omtrent  honderd  voe- 
ten'. 

Onder  de  Boa  Contortrix,  of 
den  Afgod  der  Pheda  Negers, 
zouden  ef  veelvuldig  gevonden 
worden  die  honderd  vyfentwintig 
of  dertig  voeten  lang  waren  (i  i\ 
In  het  land  der  Trogloditen, 

fchryft 

Cio)S8ctftt(p  tinerSidt.  .gifï,  wn  Stwfocjm/ 

£hil  2.  c.  8.  § ö. 

(ii)  LiMiNÆi  Sj/i.  Nat.  Xll.  j!>.373. 


ces  du  Nord  une  révolution,  tout 
comme  une  Comete  le  fait  au  mon- 
de entier. 

PoNTOppiDAN  remarque  Cio), 
que  les  Gens  de  Mer  fe  font  à 
croire  l'un  l'autre,  que  le  Ser- 
pent de  la  mer  du  Nord  a trois 
cent  aunes  de  long  i mais  félon 
d'autres  cette  longueur  ne  va  qu'à 
environ  cent  pieds. 

Parmi  la  Boa  Contortrix,  ou 
l'idole  des  Negres  de  Pheda  on 
dit  qu'on  en  trouve  fouvent,  qui 
ont  cent  vingt  cinq  ou  cent  tren- 
te pieds  de  long  Cü). 

Elien  rapporte , que  dans  le 

pays 

(lo)  SScrfucS  eiitcïStal,  :Çjfî  ÿcn 
Xfüi  2*  f.  8.  § 6, 

(71)  Linnæi  Syil.  Natur.Xn.p.373, 

E)d  3 
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fchryft  Ælianüs  , vind  men  Ad- 
ders  van  vyftien  ellen,  en  elders 
Slangen  van  veertig  ellen  (ia). 
DeSlangG«öto  is  zo  ontzachelyk 
groot,  dat  dezelve,  naar  het  verhaal 
van  Nieuhof  (13),  een  geheele 
Rheebok , anderen  zeggen  een 
wilde  Buffel  en  diergelyke  groote 
Dieren , kan  dcorzv/elgen. 

— Wat 

' (12)  De  Animalium  Natura  Lih.  Xl^lL 
cüp*  I ^ 3.  Het  Griekfche  woord, 
door  den  Schry ver  hier  gebezigd , komt 
overeen  met  den  Cubitus  der  Romeinen, 
en  betekent  een  elie,  dewelke  van  eeni 
gen  der  Ouden  op  twee,  en  van  anderen 
o-p  een  en  een  halv  voet  gerekend  werd  ; 
de  ïaatfle  maat , hebbende  de  lengte  van 
de  elleboog  tot  aan  het  uiterfle  der  vin- 
gers, word  waarfchynlyk,  als  de  ge- 
meende, hier  gebruikt. 

(13)  Brafiliaanfche  Zoe-  en  Landrçi- 
zen , bladz.  23. 


; pays  des  Troglodiies,  on  trouve  des 
Viperes  de  quinze  aunes , ûil~ 
leurs  des  Serpens  de  quarante  au~ 
nés.  (^12)  Le  Serpent  Gmcü  ejî 
fi  prodigieufiement  grand,  que,  fui' 
vont  la  narration  de  Nieuhof  O 3)> 
il  peut  avaler  un  chevreuil  entier  y 
& fielon  d'autres  un  Bu  file  fiauvage 
& d'autres  grands  jdnitnatix  fem~ 
blables.  Qtioi- 

(i2)  DeAnimalium  Natur.  Lib.  XViL 
e.  I &3.  Le  mot  Grec  ^ dons  r Auteur 
Je  fert  îci^  refond  à celui  de  Cubitus  des 
Romains^  ^ Jignifie  une  aune,  qui  tenoity 
félon  quelques  uns  des  Anciens  y dtnxpieds , 
&f  félon  d'autres , un  pied  & demi;  la 
derniere  mefure^  doits  la  longueur  s'étend 
du  coude  jusqu'au  bout  des  doigts,  étant 
la  plus  commune,  il  efî  waifemblable,  que 
r Auteur  s'en  eJî  fervi  ici* 

(if)  BrafiL  én  Landreizen,  hladz* 
23- 
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Wat  er  ook  van  deze  en  meer 
zulke  berichten  moge  waarachtig 
zyn  5 toe  veria  tige  getuigenifTen 
.van  onbevooroordeelde  waarheid- 
niinnaars  zyn  genoegzame  waar- 
borgen, dat  er  waarlyk  zeer  grote 
Slangen  gevonden  worden;  waar- 
om men  ook  aan  een  foort  dezer 
Dieren  de  naam  van  Reufefiang 
gegeven  heeft  (14}. 


(14)  De  bekende  Albionfe  Genees-  f 
heer  Mead,  heeft  te  Londen,  aan  de 
Kon.Maatfchappy  een  Slang  aangeboden 
die  meer  dan  vyfentwlntig  voeten  lang 
"was  5 en  meer  dan  tien  duimen  middcllyns 
hadde,  (zie  Bradley  Wysgeerige  Ver- 
handeling, Höofdftuk  V en  VL)  Ullo. 

LA  fpreekt  van  groote  Slangen  in  het  land 
der  Macas  (i  D.  hl  333  en  362.)  In 
Ceilon  heeft  men  er  die  drie-en  dertig 

voeten 


Quoiqull  en  foit  de  la  vérité 
de  ces  rapports  6?  de  plufteiirs  au^ 
tres  pareils^  il  efl permis  de  s'en  fier 
aux  témoignages  de  gens  véridiques 
â?  fans  préjugés^  comme  à des  autô* 
rttés  valables^  comme  quoi  il  efl  fur 
quon  trouve  des  Serpens  énormes; 
ce  qui  fait  quon  a donné  à une  efpé- 
ce  de  ces  Æimaux  le  nom  de  Ser^ 
pent  Géant.  (14} 

J, 

(14)  Le  fameux  Medeein  Angloîs  Mead 
a pref  enté  à la  Société  Royale  de  Londres 
un  Serpent  qui  avoit  plus  de  vingt  cinq 
pieds  de  longueur , Éf  plus  de  dix  pouces 
diamètre,  (voyez  Bradley  Wysgeerige 
Verhandeling  , Hoofdil.  V en  VI.)  ül- 
LOLA  parle  de  tres  grands  Serpens  dans  le 
pays  des  Macas,  (i  D.  bl.  333  5(52.) 

On  en  trouve  à Ceylon,  qui  ont  trente 
& trois  pieds  de  longueur.  Voyez  Mc. 

lan» 
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Ik  acht  het  onnodig  om  vreem- 
de voorbeelden,  ten  bewyze  dat 
er  ook  Pigmeen  onder  de  Slangen 
zyn,  te  hulp  te  roepen,  vermits 
doch  onze  Hazelwormen  deze 
waarheid  overtuigend  beveiligen. 

De  grootile,  die  ik  en  anderen 
myner  tydgenoten,  hier  ooit  ge- 
zien hebben , is  op  de  derde  plaat 
naar  hare  juille  maat  afgebeeld; 
dezelve  is  vyfcien  duimen  lang, 
en  van  een  halve  duim  middellyn 
op  het  dikftej  zelden  vind  men 
ze  die  langer  dan  negen  of  tien 
duimen  en  dikker  dan  een  vierde 
van  een  duim  zyn.  (14) 

Aldro- 


voeten  lang  zyn , zie  Melanges  d’bU 
ftoire  Naturelle , Tom.  F.  pag.  231. 

Th)  Schryveis  die  van  dit  Dier 

eeni- 


ye  ne  croîs  pas  devoir  recourir  à 
des  exemples  etrangers^pour prouver 
(pu  il  Je  trouve  uujfl  des  Pygmées 
parmi  les  Serpents , puisque  nos  Or- 
vets font  une  preuve  convaincante 
de  cette  vérité. 

Le  plus  grand  y que  conjointement 
avec  d’autres  de  mes  Contemporains 
j aie  jamais  vu  ici , Je  trouve  repré- 
fente dans  fa  jufe  me  Jure  y fur  la 
troifiéme  planche  ; elle  a quinze  pou- 
ces de  long  y ^ un  demi  pouce  de  dia^ 
métré  dans  fa  plus  grande  grof etir  ; 
rarement  en  trouve-t-on  qui  ayent 
plus  de  neuf  ou  dix  pouces  de  longueur 
6?  plus  d un  quart  de  pouce  de  gros- 
fcur.  Ci  4)  Ale  RO- 

langes  d’hiftoire  Naturelle,  Tom.  V.  page 
337* 

(14)  Tous  les  Auteurs  ^ui  font  mention 

de 
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Aldrovandus  noemd  deze 
Slangfoort  Cciccihiivul^afis  ^ Impe- 
RATUS  Caecilia  Gesneri^  Ray  Cae- 
cilia  Typhlus;  Linnæus  Anguis 
fragilh;  Hesychius  Kopbias;  Ni- 
CANDER  Apemanto-  DeFranIchen 
geven  haar  de  naam  van  Avoyne 
of  Orvet , in  Languedoc  van  Na- 
duel  of  Nadiol;  de  Duitfchers  van 
Blindf  Pleich  ; dé  Zweden  van  Orm- 

JlüO 

cenige  melding  maken , komen  overeen^ 
dat  het  zeer  klein  is»  Waarom  het  ver- 
haal,  door  een  Italiaan  aan  den  Heer 
Houttuin  gedaan,  als  of  ze  in  zyn 
Moederland  eenige  Ellen  lang  wierden, 
tegen  alle  gctuigenifTen  fïryd.  Het  is 
waarfchynlyk  een  ander  foort  van  Slan* 
gen  waar  van  de  Italiaan  gefproken  heeft. 
Zie  Nat.  Hiflorie^  Deel  VI.  Hodfdjl, 
in  ’t  einde. 


Aldrovandus  mmme  cette  efpécQ 
de  Serpens  Caecilia  vulgaris  ; Impe- 
RATus  la  nomme  Caecilia  Gesneri  ; 
Ray  Caecilia  Typhlus;  Linnæus 
Anguis  fragilis;  Hesychius  Ko- 
phias;  Nicander  Apemanto.  Les 
Ffançois  lui  donnent  le  nom  d’Avoy- 
ne  ou  Orvet;  en  Languedoc  on  Fap^ 
pelle  Naduel  ou  Nadiol  ; les  Alle^ 
mans  le  nomment  les 

Sue* 

de  cet  Animal  s'accordent  à dire  quHl  ejî 
tres  petit;  ce  qui  fait  que  l expojé,  qtden 
fit  un  Italien  à Monfr.  Houttuin  , fça* 
voir  que  dans  fa  patrie  ils  acqueroient  la 
longueur  de  plufîeurs  aunes  ^ paroit  contre» 
dire  ce  qu'en  rapportent  tous  les  autres  Ob- 
fervateurs.  Vr aifemhlahlement  que  c'ejl 
une  autre  efpéce  de  Serpens  dont  l'Italien 
a parlé.  Foyez  Naïuurl.  HiHorv  Deel  VL 
Hoofdfl.  10,  à la  fin. 

Ee 
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Jlao^  of  Kopper orm;  in  Denemar- 
ken van  Staalwimn;  de  Engelfch- 
man  Bradley  noemd  ze  Slough- 

worm^  en  01*  Slo)^- 

worm  (15). 

Som- 


(15)  In  Synopf,  Meïbodic,  Animalhmïy 
&’c,pag,2Sç.  — De  Heer  Uitgever  van 
de  üitgezogte  Verhandelingen  3 tekeod 
onder  eene  Verhandeling  van  den  Heer 
Fokster  on^er  het  ^enyn  van  fommige  Die- 
ren  in  Engeland^  aan  : ” Ik  gebruik  hier 
33  het  woord  Stokjlang,  om  het  Engels 
33  v70ord  Slowvüorm  te  verduitfehen 
Hier  heeft  zeker  een  misflag plaats,  o- 
vermits  de  kundige  Fleer  Ray  uitdrukke- 
lyk  fchryfe,  dat  de  Cœciîia  Typhlinus 
Graecisy  The  Blindworm  or  Slowworm  is; 
cn  al  waar  het  al , dat  het  woord  Blind- 
%vorm  hier  by  niet  gevoegd  was3Zoblykt 
het  echter  uit  het  woord  Typhlinus  klaar, 
dat  onze  Hazelworm  door  dien  Schry- 


Suedoïs  Ormflao,  cu  Kopperorm; 
les  Danois  Staalwurm;  V Anglols 
Bradley  lo  nomme  Sloughwornij 
à?  Ray  rappelle  Blindworm  ou 
Slowworm  (15). 

Quel  - 


C15)  In  Synopa  Mechod.  Animal.  &c. 
pag.  2^^»  "m-^l  Editeur  Üitgezogte  Ver» 
handelingen , a fait  cette  remarque  dans 
une  note  fur  un  Mémoire  de  Monfr,  For. 
3TER,  furie  venin  de  quelques  AnîmauK 
d’Angleterre:  ” Je  me  fers  ici  du  mot 
Stokflang  pour  traduire  le  mot  Anglois  de 

Slowworm.  ” U y a furement  ici  une 
erreur , d* autant  que  le  fçavant  Ray  mar* 
que  expreffement  que  le  Caecilia  Typhli- 
nus Græcis  eft  le  Blindworm  ou  le  Slow- 
worm; quand  même  le  mot  Blind- 
worm ne  s*y  trouveroît  pas  joint  ici^  il 
paroit  cependant  clairement  par  le  mot 
T3^phlinus,  que  cet  Auteur  a notre  Or- 
vet en  vue:  fonnom  Grec  ejî  Typhlos. 

Or 


ver 
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Sommigen  dezer  naamredens 
zyn  gemakkelyk,  anderen  moei- 
jelyker  te  ontwikkelen. 

Zo 


ver  gemeend  word.  Typhlos  heet  dezel. 
ve  in  het  Grieks.  Gemerkt  nu  Bradley, 
ÇJFysgeerige  VerhancL  Hoofdjl»  V êf  VI). 
zcgd,  dat  men  in  Engeland  niet  meer 
d<  n deze  drie  foorten  aantreft,  de  Slang 
(Natrix),  den  Adder,  en  de  SloiLgh- 
zo  befluit  ik  dat  de  Sloughnjcorm 
ook  de  Hazelworm  zyn  moet;  moge. 
ïyk  heeft  de  eene  naam  hier,  en  de  ande- 
re elders  plaats,  of  word  door  het  Dia- 
leà  verandert;  dan  hoe  het  hier  mede  ook 
gelegen  is,  ik  twyfel  niet  of  den  Heer 
Forster  verftaat  door  de  Slang , die  hy 
zegd  onfchadelyk  te  zyn , geene  andere 
dan  de  Cæciîîa  mlgaris,  die  hy  by  ver- 
wisfeling  in  het  eerfle  bewys  voor  de  on« 
fchaadbaarheid  van  dit  Dier , Sïovj<vcorm , 
en  in  het  tweede  j Blindworm  noemd. 


Quelques  mies  de  ces  étymologies 
font  aifées^mais  d'autres  font  plus 
difficiles  à expliquer. 

Par 


Or  en  confideranî  que  Bradley  (Wys, 
geerige  Verhandelingen,  HoofdH.  V en 
VI).  dit^  qu'on  ne  rencontre  en  Angleterre 
pas  plus  que  ces  trois  efpêces  ; le  Serpent 
(^Natrix^y  la  Viper e y âf /eSloughworm  ; 
je  conclus  que  le  Sloughworm  doit  être 
aujjl  rOrvet,  Feut  être  que  dans  un  en^ 
droit  onfefert  d'un  nom , que  dans  un  autre 
endroit  on  en  emploie  un  autre  y ou  quil 
fe  trouve  changé  par  les  différons  Dialec- 
tes. Quoiqu'il  en  foity  je  ne  doute  ce- 
pefidant  nullement  y que  Monfieur  Fokster 
n'entende  par  le  Serpent  qu'il  ajjure  n'ê* 
tre  aucunement  dangereux  y le  Caedliavul* 
garis , qu'il  nomme  tantôt  Slowwonn, 
comme  dans  le  premier  argument  où  il  prouve 
que  cet  Animal  ne  fait  mal  à perfonncy  £ƒ 
tantôt  Blindworm,  comme  dans  le  fécond. 

£e  2 


C 0 220  0 ) 


Zo  noemd  men  by  voorbeeld, deze 
Slang  Caecilia  van  caecus  (blind')  ; 
Blindfchkich  en  Naduel  of  Nadiol, 
wegens  het  vermoeden , datze  geen 
ogen  zoude  hebben.  Fragilis  om 
dat  ze  met  een  dun  rysje  gefla- 
gen wordende, als  glas  in  verfchei- 
de  Hukken  fpringd  Kophi- 

ÛS,  om  dat  men  haar  voor  hard- 
horend of  geheel  doov  hield,  ^pe- 
manto  , om  dat  ze  geen  fchade  doet. 
Kopper orm  en  Staalworm,  om  dat 
ze  van  de  kop  tot  aan  de  Haart  een 

ko- 


(i6)  Dit  gebeurd  echter  niet  altoos; 
immers  het  is  my  meermalen  mislukt; 
of  het  jaargety,  de  meerder  of  mindere 
warmte,  of  iets  anders  , betrekkelyk 
baar  eigen  toeftand,  deze  verandering 
kan  veroorzaaken-,  is  my  onbekend. 


Par  exemple  on  nomme  ce  Serpent 
Caecilia  de  caecus,  aveugle.  Blind- 
fchleich  ê?  Naduel  ou  Nadiol , 4 
caufe  qiion  croît  quil  Fa  point  d' 
yeux.  Fragilis,  paree  que,  lors 
qu'on  le  frappe  avec  une  baguette, 
U fe  rompt  en  plufietirs  morceaux 
comme  du  verre  ( 1 6).  Kophias , 
parce  qu  on  le  fippofoît  être  dur 
d'ouie  ou  tout  à fait  fourd.  Ape* 
manto,  a caufe  qF il  ne  naît  à per- 
Jonne.  Kopperorin  Staal- 

vvorm,  parce  quil  a depuis  la  tête 


(l(5)  Ceci  n'arrive  cependant  pas  tou* 
jours  ; car  cela  m'a  manqué  plujïeurs  fois  ; 
j'ignore  fi  la  faifon^  lapins  ou  moins  forte 
chaleur  y ou  quelqu'  autre  ebofe  qui  regarda 
leur  propre  conftitution  y ejl  en  état  de  pra* 
duire  ce  changements 


kopemTwige  flreep  heeft , en  el- 
ders naar  gepolyfl  ftaal  gelykt. 
Slon’-worm^  om  dat  men  ze  voor 
loom  heeft  gehouden. 

De  reden  van  het  hierlandfche 
woord  Hazïlworm , erken  ik  niet 
te  kunnen  opfpeuren.  Men  treft  in 
alle  Ryken  der  Natuur  voort- 
brengzelen aan , die  ook  met  het 
woord  Hazel  zyn  benoemd;  als 
by  voorbeeld  Hazelaar  de  ^ zyn  de 
een  rode  kleyfoort.  Hazelhoen 
Hazelmuis.  Onder  de  Burgers  van 
het  groeyend  Ryk  heeft  men  er  die 
de  naam  dragen  van  Hazelaars^ 

Hazelwortel  ^ Hazelnoten^i  enz.  Mo- 
gelyk  verfchuilen  zy  zich  meer  by 
deze  dan  andere  gewaflem 
De  naam  van  worm  heeft  myn 

Slang 


jus^u  a la  (^ueuB  une  raye  de  couleur 
de  cuivre.,  g?  que  par  tout  ailleurs 
il  reJJeiTible  a de  r acier  poli.  Slow- 

wormj  parce  quon  le  croyoit  tres 
lent  à fe  mouvoir. 

y avoue  ne  pas  pouvoir  decow^ 
Vîir  la  caufè  pourquoi  on  le  nomme 
dans  ce  pays  Hazelworm.  Dans  les 
dijferens  régnés  de  la  Nature  on 
trouve  des  produSîions  cpiii  portent 
aujji  le  nom  de  Hazel  ; comme  par 
exemple  Hazelaarde  ^ qui  ejl  une 
efpece  d argille  rouge  ^ Hazelhoen  5 
Hazelmuis.  Parmi  les  h ah  i tans  du 
Régné  végétal  il  y en  a qu  on  nom'’- 
me  Hazelaars,  Hazelwortel,  Ha- 
zeino  ten , g? c.  Peut  être  que  ces  Ser^ 
pens  fe  cachent  plus  Jouvent  parmi 
ces  plantes  ci^  que  parmi  d' aut  r es. ^ 
Le  Serpents  q^^  décris ^ a oh’^ 

E e 3 
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Slang  waarfchyniyk  verkregen, 
om  dat  derzelver  gedaante  met  die 
der  wormen  veel  overeenkomlt 
heeft;  nagenoeg  zyn  ze  rolrond, 
zonder  dat  de  kop  of  ftaart  ken- 
nelyk  van  het  overige  deslichaams 
onderfcheiden  is , gelyk  in  de 
ineelte  andere  Slangfoorten  plaats 
heeft. 

De  Staart,  die  in  myn  onder- 
werp agt  duim  lengte  heeft,  en 
overzulks  nog  een  duim  langer, 
dan  het  overige  gedeelte  des  li- 
chaams  is,  loopt  langzaam  kegel- 
vormig af,  en  eindigt  in  een  flom- 
per  punt  dan  die  van  beide  onze 
andere  foorten(^i7).  Dezepuntis 

om- 


tenu  vraifemhlahlement  Ie  nom  de 
worm  OU  ver,  à caufe  que  fa  figure 
refiemhk  beaucoup  à celle  des  vers; 
ils  font  presque  cylindriques , fans 
que  ni  la  tête  ni  la  queue  foient  vi- 
fiblement  àiftinguées  du  refie  du 
corps,  comme  cela  a lieu  dans  la 
pluspart  des  autres  efpéces  de  Ser- 
pens. 

La  Queue , qui  dans  l’Orvet , dont 
je  traite  ici,  a huit  pouces  de  lon- 
gueur, Ê?  qui  par  confequent  eft  en- 
core d'un  pouce  plus  long  que  le  refie 
du  corps,  s'allonge  graduellement 
en  cône , Êf  fe  termine  en  une  pointe 
plus  arrondie  que  n'efi  celle  de  nos 
deux  autres  efpéces.  Qij)  Cette 

pointe 


(17)  L’Original,  dont  Monjîeur  Gro- 


{17)  Hct  voorwerp,  door  den  Heer 

Gro- 


NO  VI  os 
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trent  de  helft  dunner  dan  het  kop- 


einde. 

De  Kop  is  in  vergelyking  van 
het  gehele  lichaam  klein,  en  in 
die,  welk  ik  ter  befchryving  ge- 
bruik, een  halve  duim  lang;  van 
boven  is  ze  enigzins  platachtig , 

met 


Gronoviüs  tot  zyn  befchryving  van  dit 
Dier  gebruikt,  had  een  zeer  dikke  ronde 
en  (lompe  flaarttip , (zie  Mufeum  Icbïhyo^ 
logiciim^  èfc.  Tonu  IL  pag,  54.  n.  8.)  met 
43  fchubben;  vermoedelyk  is  dit  Dier 
een  fluk  van  de  (laart  kwyt  geweefl,  te 
meer  om  dat  hy  de  flaart  halv  zo  lang  als 
het  lichaam  zegd  te  zyn,  invoegen  de- 
zelve een  derde  der  lengte  van  ’t  geheel 
zoude  uitmaken , daar  intuflehen  de  ilaart 
meer  dan  de  helft  beflaat.  Men  zoude 
uit  de  mindere  telling  der  flaartfchub- 
ben  kunnen  berekenen  hoe  veel  de  Staart 
verkort  was. 


pointe  ejl  presque  de  la  moitié  plus 
effilée  que  P extrémité  de  la  tête, 

La  Tête  ejî  petite  à proportion 
du  corps  entier^  & dans  P Orvets 
dont  je  me  fers  pour  faire  ma  de* 
feription^i  elle  a un  demi  pouce 
de  long;  elle  eft  tant f oit  peu  plat- 
te 


NO VI  us  s^ejl  fervi  pour  faire  fa  deferip- 
tîon  de  cet  Animal , amit  un  hout  de  queue 
treî  gros 9 rond  & obtus  9 (voyez  Mufeum 
Ichthyologicum , &c.  Tom.  II.  pag,  54. 
n.  8.)  avec  43  écailles  9 apparemment  que 
cet  Animal  avoit  perdu  un  morceau  de  fa 
queue  9 d'autant  plus  qu'il  dit  que  la  queue 
a la  moitié  de  la  longueur  du  corps  9 de 
forte  qu'elle  devroit  former  un  tiers  du 
total  9 tandis  que  la  queue  en  remplit  ordi^ 
nairement  plus  de  la  moitié.  On  pourroiî 
calculer  par  le  nombre  à' écailles  de  la  queue 
qui  manquent  9 de  combien  elle  eîoiî  ratouu 
de. 
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met  onregelmatige  fchubben,  die 
veel  grooter  dan  de  overige  zyn , 
bedekt. 

, De  Bek  is  van  voren  fpitsach- 
tig  rond  5 loopt  achterwaards  tot 
voorby  de  ogen , en  is  met  dikke 
lippen  bezoomd;  van  binnen  legt 
een  donker  purperverwige  en  ge- 
fplete  tong,  die  evenredig  iets 
breder  is , dan  die  der  xA^dders  of 
Slangen;  en  de  kaken  zyn  voor- 
aan met  een  enkele  ry  kleine,  ag- 
ter  over  leggende  en  fcherpe  tand- 
jes voorzien.  De  holle  Slagtanden 
der  Adders  (18)  ontbreken  haar; 

een 


te  par  en  haut^  couverte  SêcaiU 
les  irregulieres  ê?  beaucoup  plus 
grandes  que  les  autres. 

La  Gueule  eft  arrondie  par  de^ 
vant  en  pointe , â?  /è  prolonge  en 
arriéré  au  de  là  des  yeux  ; elle  a de 
grojjes  levres;  en  dedans  on  apper^ 
çoit  une  langue  couleur  de  pourpre 
foncée  qui  eft  fendue  ^ à proportion 
un  peu  plus  large  que  celle  des  Vipè- 
res ou  des  Serpens;  les  MachoU 
res  font  garnies  par  devant  Lune 
fmple  rangée  de  petites  dents  aigues 
couchées  en  arriéré.  Les  dents  canines 
creufes  des  Viperes  manquent 

à 


(18)  De  Heer  Kiermander  fchroomd 
de  Slagtanden  der  Adders  de  naam  van 

Tan- 


' (18)  Monfieur  Kiermander  craint  de 
donner  le  mon  de  Dents  aux  Dents  canines 

des 
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een  kenmerk,  dat  dezelven  tot  de 
foort  van  vergiftigende  Slangen 
niet  behoren. 

Het 


Tanden  te  geven  .•  Dentibus  (fchryvd  hy ,) 
etiam  afmilaniur,  bis  Heet  pauk  fint  ma- 
jora:  in  eo  ^ero  ah  eis  discrepant  ^ qiiod 
non  Joluïïi  boTiini  adminiculo  cibum  c ont  ere- 
fe  nequeant:  fed  etiam  y contra  dentium 
proprietates  y mobilia  exifianî,  Vid. 
Amoeniu  Academ.  Linn.  VoL  IL  DiJJert. 

deze  dc  DEdiTi  vsn  tEndcn 
ciet  zouden  verdienen,  vermits  dezelven 
niet  gcfchikt  zyn  om  de  ipyze  te  ver- 
malen, bevvyfl  ontegenzeggeiyk  te  veel, 
aangemerkt  ook  de  andere  tanden  der 
Adders  of  Slangen,  ganfeh  geene  gefchikt- 
heid  hebben  zulks  te  verrichten;  en  de- 
ze hoedanigheid  was  ook  voor  de  tanden 
dezer  Dieren  onnodig , om  dat  dezelven 
liun  aas  inzuigen,  en  deze  werktuigen 
by  hen  geen  andere  dienfl  verrichten, 

dan 


à I Orvet  ; margue  cara&erijïique 
gu  il  ne  faut  pas  le  compter  parmi 
l efpece  des  Serpens  vènhneiix. 

Ce 


des  Fiperes:  Dentibus  {dit  il  y)  etiam 
aiïimilantur,  his  licet  paulo  fint  majora: 
in  eo  veto  ab  eis  discrepant,  quod  non 
folum  horum  adminiculo ciburn  conterere 
nequeant  jfed  etiam , contra  dentium pro* 
prietates,  mobilia  exifbant,  (Stc#  JAid,  Linn» 
Amoenitat.  Acad.  VoL  IL  DilT.  XXIL 
Que  celles  ci  ne  mériter  oient  pas  le  nom 
de  dents  à caufe  qu'elles  ne  font  pas  de- 
Jîinées  à broyer  les  altmens  y prouve  affu- 
rement  trop  y vu  que  les  aut*'es  dents  des 
Viper  es  ou  des  Serpem  n'ont  également 
aucune  dispojition  à exécuter  cette  fonc- 
tion; &f  cette  qualité  n'êtoit  pas  nécejf ai- 
re non  plus  aux  dents  de  ces  Animaux  y 
a>  caufe  qu  ils  avalent  leur  proye  en  fu^ 
gant  y que  ces  injlrumens  n'exercent 

chez  eux  aucune  autre  fondlion  que  celle 

F f d'em'^ 


'C  0 226  0 ) 


Het  aangetekende  van  Jonston, 
dat  dit  Diertje  zo  wel  met  dellaart 
als  met  de  kop  zoude  kunnen  be- 
fchadigen,  is  beiden  onwaarach- 
tig Intuflchen  word  even- 

wel hier  en  elders , de  Blindllang 

meer 


<ïan  het  prooy  te  beletten,  achterwaarts 
te  rug  te  fpartelen  ; waarom  ook  de  tan- 
den  van  alle  Sflangfoorten  agter  over  krom 
of  haaks wyze  gebogen  zyn.  En  dat  de- 
zelven  regenden  aart  der  tanden  beweeg- 
baar zyn,  bcwyft  te  weinig;  want  deze 
beweging  fcryd  immers  niet  tegen  den 
aart  der  Slangentanden  , noch  tegen  het 
gebruik  waar  toe  ze  verordent  zyn  ; want 
het  Dier  maakt  dezelven  dienflbaar  aan 
zyne  behoeftens , zo  vaak  als  zy  deze  tan- 
den gebruiken  moet,  om  het  aas  niet  te 
doen  ontglippen. 

. (19)  Jonston  over  de  Slangen,  Af- 
deling II.  Hoofdd.  I.  § lo. 


Ce  qiion  trouve  annoté  chez  Jon* 
STON5  fçavoir  que  ce  petit  Animal 
fer  oit  capable  de  nuire  tant  par  fa 
queue  que  par  le  moyen  de  fa  îête^ 
nefl  ahfolument  pas  vrai  (ip}.  Ce- 
pendant on  craint  ici  aujft  bien  quaiU 

leurs 


d'empecber  leur  proye  de  Je  retirer  en  arrie* 
re;  ^ c’eji  aujfi  par  rapport  à cela  que 
les  dents  de  toutes  les  efpéces  de  Serpens 
font  recourbées  en  arriéré  comme  des  crocs. 
De  dire  que , parce  quelles  font  mobiles^  ce' 
la  rende  leur  nature  oppofée  à celle  des  dents^ 
prouve  trop  peu;  car  cette  mobilité  n'a  rien 
de  contraire  à la  nature  des  dents  des  Ser- 
pens y ni  à Vufage  auquel  elles  font  deftinéesy 
^ou  que  r Animal  les  fait  fervir  à f es  bef oins 
aufft  fouvent  quHl  doit  les  employer  pourem* 
pecber  fa  proye  de  s*écbapper. 

(19)  Jonston  over  de  Slangen 3 Afdeel. 
IL  Hoofdjî.  7.  § la 
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ïiieer  dan  den  Adder  gevreesd; 
onze  inwoonders  over  het  alge- 
meen keuren  de  beet  van  dit  Schep- 
zel  voor  byna  ongeneeslyk.  In 
Gothland,  zegt  men  dat  het  al- 
leen des  middags  byt(^2o_).  In  De- 
nemarken (si),  in  Polen (^2 2), in 
Portugal  (23)  en  elders,  heerfcht 
ook  het  vereeuwde  vooroordeel, 
als  of  ze  zeer  gevaarlyk  zouden 


(20}  Linnæüs  Reizen  door  Gothland.  ij 
bladz.  457. 

(21)  PoNTOppiDAN  Nat,  Hifi.  van  De- 
nemarken, kap.  12.  bl.  P3.  in  not. 

(22)  Rzaczynski  Hifi.  Naturalis  Po- 
lonia, TraCl.  IX,  Se[lio  1.  §.  j,  alwaar  de-  | 
ze  Slang  Caecilia  Junco , aliis  coccus  Ser- 
/)enr,  genoemd  word. 

(23)  JoNSTON,  boven  aangehaald. 


leurs  plus  l' Orvet  que  la  Viper 
en  general  les  hahitans  de  notre 
pays  regardent  la  morfure  de  cet 
Animal  presque  comme  incurable. 
Dans  la  Gothlande  on  penfe  qu’il  ne 
mord  qu  à inidy  Ç26).  En  Dane- 
marck  (pi),  en  Pologne  (22),  en 
Portugal  (2^),  ailleurs,  régné 
aujjî  Tanden  préjugé,  que  les  Or- 
vets font  ires  dangereux.  On 

croit 


(20)  Linnæüs  Reizen  door  Gothland. 
bladz»  457, 

C21)  Pontoppidan  Natuur h Hifi,  van 
Deiiemarkeny  cap,  i2*bl.  93.  in  notis. 

(22)  Rzaczynski  Hift.  Nat.  Polon. 
Trad.  IX.  Sca.  I.  §.  5.  oü  ce  Serpent  efi 
nommé  Caecilia  Junco  3 aliis  coecus  Ser- 
pens» 

(23)  JoNSTON,  ci  dejjus  cité*  ' 

Ff  2 
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zyn.  In  Languedok  word  de  beet 
van  den  Nadiol  zo  gevaarlyk  ge- 
acht, dat  men  van  dezelve  zegd: 
„ ingeval  deze  Slang  niet  blind 
ware,  zy  in  Itaat  zoude  zyn, 
„ een  Ruiter  van  het  Paard  te 
,,  ligten  ” (24).  Zulke  volks- 
dwalingen , altoos  op  vooroor- 
delen gevelligt,  zyn  niet  minder 
moeijelyk  uitteroeijen , dan  die 
veelhoofdige  Hydra,  het  erfver- 
moeden , namentlyk,  het  geen  op- 
zichtelyk  de  Spoken , tot  fchanden 
dezer  eeuw,  noch  veelvuldig  de 
herzenen  van  min  en  meer  kundi- 
ge menfchen  bedwelmt. 

De  bek  kan  zich  zo  wyd  ope- 


(24)  Sauvage  Dillert.  dc  Veneaat. 
Gallias  aaimalib-ïas. 


croit  en  Languedoc  la  mor  fur  e da 
Nadiol  fi  dangereufe  y quon  rap'^ 
porte,  que  Jî  ce  Serpent  nêîoit 
9)  pas  aveugle  y il  feroit  en  état 
99  de  jetter  un  Cavalier  en  bas  dt 
99  fon  Cheval  ’ Le  telles  er* 

reurs  populaires  y fondées  fur  des 
préjugés  y ne  font  pas  moins  diffici- 
les à détruire  y que  cette  Hydre  à 
plufeurs  t et  es  y ridée  hereditaire 
de  Vexiffience  des  Levenansy  la- 
quelle y à la  honte  du  prêfent  fé- 
cUy  dérangé  encore  fouvent  le  cer* 
veau  tant  des  ignorans  que  de  ceux 
qui  ne  le  font  pas» 

L Orvet  peut  ouvrir  fa  gueule 

au 


(24)  Sauvage  Dijf,  de  Venenaiis  QalU 
Animal, 
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nen , dat  de  uiterflens  der  boven- 

••jy* 

en  onderlip , een  halve  duim  van 
malkander  verwydert  zyn  ; wan- 
neer dezelve  gefloten  is,  fchiet 
de  bovenfte  lip  even  over  de 
onderfle. 

De  ogen,  met  oogleden  voor- 
zien, zyn  donkerbruin  en  helder; 
de  eene  hoek  van  het  ooglid  is  een 
agtfte  duim  van  de  tegenoverflaan- 
de;  en  dienshalven  zyn  de  ogen 
van  den  verkeerd  genaamde  Blind- 
flang,  zo  klein  niet  als  my  toe- 
fchynd  dat  byna  algemeen  onder- 
fteld  word;  en  de  gelegentheid  om 
ze  te  kunnen  gade  liaan , overtuigd 
allerzekerfl: , datze  het  nodiçe  ve- 

O O 

bruik  van  dezelven  kunnen  ma- 
ken. 

Men  kan  aan  onze  Hazelworm 


(lu  point  que  les  extfémîtês  de  la 
lèvre  Juperieure  ^ inferieure  font 
éloignées  d'un  demi  pouce  rune  de 
loutre:  lorsqu'elle  ejl  fermée,  la 
lèvre  fuperieiire  avance  tant  fait 
peu  fur  l'inferieure. 

Leurs  yeux , guar antis  par  leurs 
paupières , font  d'un  brun  obfcur  <2? 
clairs  ; un  angle  de  la  paupière 
ejl  éloigné  de  l'angle  oppofe  d'un 
huitième  de  pouce;  par  confequent 
les  yeux  du  Serpent  qu'on  nomme 
a tort  aveugle,  ne  font  pas  Jt 
petits , qu'il  me  paroit  qu'on  le 
Juppofe  presque  généralement  ; 
l'on  eft  convaincu  par  la  facilité 
qu'on  a de  les  obferver,  qu'ils 
peuvent  s'en  fervit  au  befoin. 

On  ne  fçauroit  découvrir  aux 

F f 3 Dr- 
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even  zo  min,  als  aan  de  andere  | 
befchrevene  Slangfoorten , eeni-  ! 
gen  fchyn  van  uitwendige  ooren 

I 

ontdekken , en  evenswel  word  het  | 
gehoortuig  van  dit  Schepzel,  of  | 
fchoon  fchynbaar  minder  volko-  | 
men  dan  in  andere  Dieren,  vol- 
maakter bevonden  , dan  dat  van 
de  overige  Slangen.  De  Heer  Ge- 
offroy verzekert,  ” dat  deze  al- 
„ len  ,behalven  de  Blindflang,  de 
„ gehoorkail  of  trommels  ont- 
„ breekt  ”(25);  ook  legt  dit  zin- 
tuig, hoe  zeer  ook  door  Ipierach- 

ti- 


(25)  Memoir,  de  Aïatb,  É?  Pbyjiq,  Tom. 
JL  Paris  1757.  p^g*  164.  en  daar  uit  over- 
genomen in  de  Uitgezóchte  Verbande- 
lingeUi  D.  V*  ^i/.322.  met  de  afbeeldin- 
-Q;en. 


Orvets , non  plus  qu'aux  autres 
efpéces  de  Serpens  décrites,  aucu- 
ne apparence  d' Oreille  externe  ; 
l'on  trouve  cependant  l'organe  de 
l'ûuïe  de  cette  créature,  quoiqu'en 
apparence  moins  parfait  que  chez 
d'autres  Animaux,  plus  achévé 
que  celui  des  autres  Serpens. 
Monfeur  Geoffroy  ajfure  " que 
,,  la  caijfe  de  l'ouïe  ou  du  tam- 
„ hour  manque  à tous  les  Ser- 
,,  pens,  hormis  à T Orvet" 
quelque  couvert  que  foit  cet  orga- 
ne de  fibres  musculaires,  de  grais- 

fe, 


(25)  Mem.  de  Mathem.  & de  Phyf. 
Tom.  II.  Paris  1757. 
trait  qu'on  en  a fait  fous  le  nom  de  üitgc- 
zogte  Verhandelingen,  D.  V.bladz.322. 
figur. 
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tige  vezelen , vet  en  een  gefchub- 
de  huid  bedekt,  echter  zo  ver- 
borgen niet  in  ons  onderwerp, 
dan  in  den  Adder  en  andere  Slang- 
foorten.  Vergunmy, Lezer, dat  ik 
U doe  opmerken , hoe  door  deze 
byzonderheid , de  meellerachtige 
hand  van  de  nimmer  faalbareWys- 
heid,  ons  een  on\vederi],n-ekeIyk 
bewys  aanbied,  dat zy nog  verbon- 
den is  aan  de  manier  van  zamen- 
ftelling,  noch  aan  de  vorm  of  hoe- 
danigheid der  werkgereedfchap- 
pen,  om  ieder  der  dierlyke  zin- 
tuigen , overeenkomilig  derzelver 
eigenaartig  en  bepaald  doeleinde,, 
te  doen  werkzaam  zyn. 

De  Hazelworm  onderfcheid 
zich  ook  van  onzen  Adderen  Ring- 
flang,  noch  door  deze  byzonder- 
heid 


fe,  & d'um  peau  ecaUïeufe;  ttnejl 
cependant  pas  ft  caché  dans  l'Or- 
vet que  dans  la  Vipere  ê?  les  au- 
tres ejpéces  de  Serpens.  Qjéil  me 
I foit  permis  de  faire  remarquer  à 
j mes  lecteurs  ^ comment  raoyen- 
j:  nant  cette  fngularité , le  doigt  de 
r l Auteur  de  la  Nature^  dont  la^ 

I ne  fe  trouve  jamais  en  de- 

l,  faut , nous  offre  une  preuve  in- 
' conteflaUe , qu'elle  n'efl  pas  as- 

J 

I fujettie  ni  à la  compoftion  des  par- 
1 ties,  ni  à la  forme  ou  la  qualité  des 
inf  rumens  organiques  , lorsqu'elle 
i doit  faire  agir  chacun  des  organes 
I animaux  conformement  à leur  but 
propre  & caraBeriflique. 

I 

|t 

jl  Lé  Orvet  fe  di flingue  auff  de  la 
! Viper e ê?  de  la  Couleuvre  à Col- 

I 

Ikr  par  cette  particularité ^ Jça- 

vojf 
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heid, dat  derzelver  buik  door  geen 
fchilden  of  plooyzel  bedekt  word  ; 
dit  en  het  overige  gedeelte  van 
haar  lichaam  is  regelmatig  met  klei- 
ne fchubben  belegt;  men  teld  er 
van  de  kop  tot  aan  het  begin  der 
ftaart  CXXX,  en  even  zo  veel 
van  daar  tot  aan  het  ftaartpunt 
(2Ö> 

Wanneer  de  fchubben  door  het 
Microscoop  befchouwd  worden  , 
vertonen  zy  zig  ruw,  onregelma- 
tig driezydig,  €ngefigureerî:,àooï- 
fchynende  en  hoornachtig , ïn- 
voegen  men  zich  niet  weinig  moet 
verwonderen,  wen  wy  dezelven 
zo  uitmuntende  geregeld  en  aan 

fes- 


(26)  L’nn.  Faun,  Suec,  n,  258.  flemd 
met  deze  telling  overeen* 


voir  qiCil  ff  a pas  Ie  ventre  couvert 
de  grandes  écaillés  ni  de  plis  ^ cet"* 
te  partie  aujji-  bien  que  le  rejle 
de  Jou  corps  font  régulièrement 
couvertes  de  petites  émilles;  on  en 
compte  CXXX  depuis  la  tête  jus^ 
qu  au  commencement  de  la  queue  ^ 
& autant  de  là  jusques  à fon  ex^ 
t rémité  (25). 

Quand  on  examine  les  écailles  au 
Microscope , elles  paroi jfent  rudes  ^ 
irrégulières,  à trois  pans,  infor- 
mes , transparentes  S comme  de  la 
corne  ÿ deforte  tpi  il  ejî  furprenant 
de  voir  quelles  couvrent  fi  réguliè- 
rement la  peau  de  cet  Animal,  en 
forme  de  mailles  ê?  tout  comme  fi 

leur 


(26  l.iNN.  Faun.  Suec.  n.  258, /e  trou- 
ve  d*accoi  d avec  ce  denomlrement. 


^33  0') 


feslioekige  ’oppervlaktens  gelyk- 
vormig  (27)  de  huid  van  dit  Dier 
zien  befchaliën.  De  Scheppen- 
de goedheid  heeft  de  Dieren  niet 
alleen  alles  , ’t  geen  ieder  in  der- 
Zelver  betrekking  nodig  heeft  5 ge- 
ichonken,  dan  zy  heeft  hun  ook 
teifens  met  onnamaakbare  pronk- 
fieraden  verfierd. 

’ ' Dan  het  is  de  regelmatige  fchik- 
king  der  fchubben  alleen  niet,  die 
het  zwierige  van  de  huid  uitmaakt; 
en  ongeacht  de  Hazelworm  vee- 
Ie  der  fchone  kleuren , die  aan  de 

mees- 


(27) Deeze  zyn  volmaakt  gclyk  aan 
die,  welke  fommige  Schildpadden  hebben, 
waar  van  er  een  afgebeeld  word,  Plaat  L, 
fïg‘  2,  D.  \ I,  der  Nat*  Mifl»  door  den  bleer 
Houttuin  befchreven. 


leur  Juperfide  êtoit  fexangulak 
re  ^27).  La  bonté  du  Créateur 
fi  a pas  feulement  accordé  aux 
Créatures  tout  ce  qui  leur  con-^ 
vient  a chacune  dans  la  relation 
qu  elle  a avec  fes  femb labiés  , e/- 

le  les  a aujji  parée  d'ornemens  ini* 
mitables. 

Ce  ne/l  pas  feulement  V arran- 
gement régulier  des  écailles  qui 
conflitue  les  grâces  de  leur  peau; 
car  quoique  P Orvet  fe  trouve  privé 
de  plufieurs  des  belles  couleurs  y 

qui 


(27)  Celles  ci  rejJemUent  tout  à fait  à 
celles  de  certaines  Tortues  , do7it  on  en  voit 
une  reprefentée  fur  la  Planche  L , fig,  2. 
Tom.  VL  de  rHiJî.  Nat,  décrite  par Mr, 
Hoüttüyn, 

Gg 
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meefle  andere  Slangen  luifter  by- 
zetten  , ontbeert , zyn  zy  echter 
niet  geheel  van  dit  fieraad  ont- 
bloot. Onder  het  gehele  lichaam 
langs  zyn  dezelven , door  een  ge- 
fprenkelde  donkere  kleur , naar 
het  zwarte  neigende,  geverwt , 
welke  van  de  kop  tot  aan  het 
Staartpunt,  ter  wederzyden  ver- 
vangen word  door  een  rosachtig 
licht  en  blinkend  bruin  , ’t  geen 
door  een  fmalle  zwarte  ftreep , die 
zich  midden  over  de  rug  onafge- 
broken uitflrekt,  word  verdeeld, 
invoegen  dit  Dier  als  met  een  ver- 
nis, gedeeltelykaangepolyft  koper, 
en  gedeeltelyk  aan  gebruineert 
ftaal  gelyk,  beftreken  fchynt. 

Gesnerus  Ipreekt  van  een  ope- 
ning  of  doorgang  in  het  midden 

der 


qui  donnent  de  l' éclat  à la  pluspaft 
des  autres  Serpensj  il  ne  nianqus 
cependant  pas  tout  a fait  de  cet  or^ 
netnent . tout  le  lon^  du  corps  en 
dejfous  ils  font  colorés  d'une  couleur 
mélangée  ê?  fombre,  tirant  fur  le 
noir,  laquelle  depuis  la  tête  jus- 
ques  au  bout  de  la  queue  pajje  de 
chaque  coté  en  un  brun  rouffa~ 
tre^  clair  ^ luifant^  qui  ejl  par^ 
tagé  en  deux  par  une  ligne  étroi- 
te, qui  ejl  noire  s'étend  tout 
le  long  du  milieu  du  dos  fans  au- 
cune interruption,  de  forte  que 
cet  Animal  paroit  être  enduit 
d un  vernis  qui  reffemble  en  par^ 
tie  à du  bronze  poli,  ^ en  par- 
tie à de  l'acier  bruni. 

Gesner mention  d' une  ouver- 
ture ou  d un  pajfage  au  milieu  du  ven- 
tre. 
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der  buik,  waar  uit  door  drukking 
als  ontydige  eyeren  te  voorfchyn 
kwamen;  doch  ik  heb  geen  ande- 
re opening  aan  dit  Dier  kunnen 
ontdekken,  dan  by  het  begin  der 
Staart  de  geineene  weg,  door  de 
Natuur  tot  ontlalling  en  voortte- 
ling verordent. 

Dr.  Tyson  is  van  gevoelen, 
dat  alleen  de  Ratelflang  en  Adder 
levendige  jongen  baren,  en  alle 
andere  Slangen  eyerleggende  zyn 
^28);  doch  onze  Hazelworm  be- 
wyfl  de  ongegrondheid  van  dit 
llelzel.  Ik  heb  er  in  de  maand 
AuguUus  geopend,  die  tien  vol- 
dragene  jongen , van  twee  duimen 
lengte , by  zich  droegen. 

Ari- 

(28)  Philof.  Transaü.  No.  144. 


|#fr,  à' ohm  comprimant  on  fa  (fe for  • 
tir  une  efpéce  d'oeufs  précoces  ÿ 
je  n'ai  cependant  pas  pu  découvrir 
aucune  autre  ouverture  à cet  Ani- 
mal , fmon  au  commencement  de 
fa  queue,  qui  eft  la  voye  commu- 
ne, deflinée  par  la  Nature  pour  les 
excrétions  la  génération. 

Le  Dr.  Tyson  croit  que  le  Ser- 
pent à fonnette  ^ la  Fipere  font 
les  f euh  vivipares,  que  tous  les 

autres  Serpens  font  ovipares  (28)^ 
nôtre  Orvet  prouve  cependant  h 
peu  de  fondement  de  cette  fuppo- 
fition.  J'en  ai  ouvert  au  mois 
d'Aout,  qui  contemient  dix  petits 
à terme , de  deux  pouces  de  lon- 
gueur chaqu'un. 


(28)  PMlofopb.  Transaàions,  No,  144, 

Gg  2 
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Aristoteles,  Plinius  en  an- 
deren hebben  deze  eigenfchap 
van  dit  Dier  reeds  als  een  waar- 
heid te  boek  gefield , en  het  is 
door  latere  Natuuronderzoekers 
bevefligt  (29).  Maar  het  geen 
de  twee  eerflgenoemde  daar  by 
voegen  : ” dat  zy  zomwylen  door 
},  de  menigten  van  jongen  die  ze 
j,  dragen,  ontydig  openbarflen ” , 
fchynd  my  toe,  met  de  geregelde 
werking  en  voorzorge , die  de 
Beftuurder  der  Natuur,  in  het 
voortbrengen  van  levendige 
Schepzelen , in  acht  neemt,  niet  te 
ftroken. 

Men  neemt  by  den  Hazelworm 

die 


(29)  Rai  Synopf.  Matbod,  animalium, 
is‘C‘  pag.  mibi  289, 


Aristote,  Pline  6f  imtres 
ont  déjà  annoté  cette  propriété  do 
cet  A'ihnal , laquelle  s'eji  trouvée 
confirmée  par  des  Obfiervateurs  mo- 
dernes  de  la  Nature  (29).  Mais 
ce  que  les  deux  Auteurs  cidefflts 
nommés  y ajoutent,  ficavoir:  "que 
,,  par  la  quantité  de  petits  qu'el' 
,,  les  portent,  elles  crèvent  quel- 
,,  quefiois  avant  leur  terme'',  ne 
me  paroit  pas  s'accorder  avec  la 
façon  d'agir  réguliere,  6?  la  pré- 
voyance, que  l'Auteur  de  la  Na-i 
titre  obfierve  dans  la  production 
des  Créatures  vivantes. 

On  remarque  chez  l'Orvet  la 

mê- 


C29)  Rai  Synopf,  Method.  animalimn, 
&c.  pag.  mihi  289, 
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die  zelvde  zorgeloosheid  en  ver- 
vreemding, omtrent  de  jongen 
onmiddelyk  na  de  geboorte  waar, 
die  by  de  andere  Slangen  plaats 
vind;  insgelyks  is  hare  wyze  van 
paring  of  vermenging  even  zo  wei- 
nig als  van  de  andere  Slangfoorten 
bekend. 

Ik  heb  meermalen  gednurende 
den  afloop  van  wel  vier  maanden , 
de  Hazelwormen  opgefloten  le- 
vendig gehad , maar  nooit  hebben 
ze  eenige  fpyze  willen  gebruiken. 
-Het  is  geen  bewys  voor  het  rede- 
nerend vermogen  der  Dieren,  dat 
zy  liever  verkiezen  zouden  zich 
uit  te  hongeren  en  te  flerven , dan 
door  verhevener  wezens  gevan- 
gen te  worden  gehouden  ; de  poo- 
ging  doch, om  door  alle  mogelyke 

midde-  ^ 


! meme  négligence  ^ indifférence 
pour  fes  petits  immédiatement  apres 
leur  naiffance,  qui  a lieu  chez  les 
autres  Serpens  ; on  connoit  aujji  peu 
leur  maniéré  de  s'accoupler , que 
celle  des  autres  efpéces  des  Ser^ 
pens. 

Je  m'efi  arrivé  plufieurs  fois 
d avoir  confervé  en  vie  les  ôrvets 
pendant  quatre  mois  révolus^  mais 
jamais  ils  n'ont  voulu  prendre  quel- 
que  nourriture.  Ce  nefl  pas  un 
argument  qui  favorife  la  faculté 
qu'auroient  les  Animaux  de  rau 
fonner , que  de  dire  qu  ils  préféré-- 
r oient  de  mourir  de  faim  plutôt 
que  d'être  tenus  renfermés  par  des 
êtres  d'un  genre  fuperieur  ; car 
le  deftr  de  conferver  la  vie,  queU 

G g 3 qim 
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middelen  het  leven,  hoe  elendig 
zulks  ook zyn  mag,  te  bewaren, 
is  ieder  redenmachtig  Schepzel  in- 
gefchapen;  geen  enkelde  voor- 
be'elden  kunnen  het  tegengeftelde 
bewyzen. 

Het  is  niet  onwaarfchyniyk , ’t 
geen  by  fommige  Schryvers  ver- 
zekert word, dat  de  Blindflangen, 
Mieren,  Wormen  en  andere  ge- 
korvene  Diertjes  eeten.  Ik  meen 
echter  uit  het  tand-  en  maag-gellel 
van  dit  Dier,  aan  dat  van  andere 
Slangen  gelykvormig,  te  moeten 
befluiten , dat  het  zich  met  dit 
voedzel  alleen  niet,  ook  zelvs  niet 
by  verkiezing , wanneer  het  an- 
dere Dieren  bekomen  kan,  ver- 
genoegd; vermoelyk  zyn  jonge 
^ükvorfchen  , jonge  Hagediflen, 

jonge 


que  miferable  qu'elle  pui  [je  être^ 
par  tous  les  moyens  poffibles,  ejl 
inné  à toute  Créature  raifonna- 
Me;  jamais  un  exemple  unique  ne 
fauroit  prouver  le  contraire. 

Il  eft  ajfez  vraifemhlahle , que 
les  Orvets  fe  nourrirent  de  four- 
mies  , de  vermiceaux  df  d'autres 
infectes , félon  le  rapport  de  cer- 
tains Auteurs,  fe  crois  cependant 
devoir  conclure  de  la  flructure  des 
dents  S de  l'efomac  de  cet  Animal , 
qui  efl  conforme  à celle  des  autres 
Serpens , qu'il  ne  fe  contente  pas 
uniquement  de  cette  nourriture , pas 
même  par  choix,  lors  qu'il  peut 
trouver  d’autres  Animaux;  il  ejl 
vraifemblable,  que  leur  nourriture 
naturelle  confifle  dans  des  jeunes 
Grenouilles,  des  jeunes  Lézards, 

des 
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jonge  Slangen  en  diergelyken , der- 
zelver  eigenaartige  fpyze  ; ieder 
levendig  Schepzel  heeft  doch  een 
zeker  hoofdvoedzel»  tot  welkers 
vertering  hunne  magen  in  het 
byzonder  gefchikt  zyn  ; de  vliezi- 
ge Slangenmagen  verteren  het 
voedzel  niet  door  vrywing,  maar 
door  ontbinding  ^30}. 

Veeltyds  dienen  de  binnenwan- 
den van  de  maagvliezen  der  Slan- 
gen tot  een  ruime  woonplaats  van 
veele  kleine  Wormen  ; deze  by- 
zonderheid  is  echter  niet  vreemd; 
het  eene  Dier  fchynd  doch  te  be- 
ftaan,  om  anderen  te  huis  verten , 
te  voeden  , of  anderfints  dienrt- 

baar 


des  jeunes  Serpens  iT autres  Ani- 
maux femblables;  car  chaque  Créa- 
ture vivante  a une  certaine  nour- 
riture principale,  pour  la  digejlîon 
de  laquelle  fon  ejlomac  ejl  particuliè- 
rement defliné;les  ejlomacs  membra- 
neux des  Serpens  ne  digèrent  pas  les 
alimens  par  la  trituration , mais  bien 
par  la  macération  (30}. 

Souvent  les  parois  intérieures  des 
membranes  de  T ejlomac  des  Serpens 
fervent  de  vajles  demeures  à beau- 
coup de  petits  Vermiceaux;  cette 
particularité  n'  ejl  cependant  pas  fur- 
prenante;  car  un  Animal  ne  paroit 
exijler  que  pour  en  loger  en 
nourrir  d'autres  j ou  bien  pour 

leur 


(30)  Voyez  ci  dejus  page  126, 


(30)  Zie  hier  voor  bladz.  126. 
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baar  en  nuttig  te  zyn;  en  buiten 
twyfel  heeft  dit  zelvs  by  oneindig 
kleinder  Dieren , dan  myne  onder- 
werpen , plaats.  Maar  welke  po- 
gingen zullen  toereiken , om  tot 
het  uitterfle  eindpunt  van  het 
Schepzelvormend  vermogen,  langs 
die  verbazende  opeenvolging  van 
kleinheden  door  te  dringen,  der- 
zelver  byzonderheden  na  te  fpeu- 
ren,  of  het  betrekkelyke  oogmerk 
daar  van  te  ontwikkelen?  Laat  een 
Dwaas  zich  afkerig  verwonderen 
over  het  beflaan  van  zo  veele 
Schepzelen,  welkers  nóodzaak- 
lykheid  wy  niet  kunnen  doorzien , 
en  die  meellal  aan  hem  of  als  on- 
nut of  fchadelyk  toefchynen  ; ver- 
incedelyk  doch  is, na  de  bevroeding 
van  de  bovennatuurlyke  Gods- 

gehei- 


leur  être  de  quelque  fer  vice  ou  de 
quelque  utilité;  fans  doute  que 
ceci  même  a lieu  chez  des  Ani- 
maux  infiniment  plus  petits  que  ceux 
dont  je  parle.  Mais  quels  efforts 
fiuffîront  pour  pénétrer  jusqu'aux 
dernieres  limites  du  pouvoir  Créa- 
teur dans  cette  etonnante  fuite  d in* 
finiment  petits;  pour  ohfierver  ce 
qu  ils  ont  de  particulier^  ou  pour 
développer  leur  defiination  rela- 
tive? Qidun  infenfé  admire  avec 
regret  rexifience  de  tant  de  Créa^ 
t lires  5 dont  nom  ne  f aurions  pé- 
nétrer la  neceffté,  dont  la  plus- 
part  lui  paroiffent  ou  inutiles  ou 
nuifibles;  il  efi  cependant  vrai- 
fiemblable  J qu  apres  la  contempla^ 
tion  des  myfieres  metaphyfiiques  ^ 
T occupation  fublime  des  Habit  ans 

des 
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geheimen , de  betrachting  der 
noodzaaklykheid  en  zamenhang 
van  al  het  gefchapene,  de  ver- 
hevene bezigheid  der  Hemellin- 
gen,  en  ook  voor  dezelven  een 
onuitputbare  bron  van  eeuwi«e 

ft 

verwondering  en  vermaak- 

(^3  0’  Shaw  ^32)  en  an- 
deren , befchryven  de  zogenaamde 
Blindflang  als  loom  of  traag;  daar- 
entegen getuigen  Jonsïon  (33) 
en  meer  Natuurkenners,  dat  dit 
Dier  met  veel  fnelheid  voort- 
Jüuipt,  welk  getuignis  door  myne 

on** 


C3O  Synopf.  Mcthod,  yhïim.  pag,  2 
(32)  Reyzen,  D.  i.  Hoofdft.  2.  Af- 
dèl.  3. 

C333  Over  de  Slangen  y AfdcL  ir, 
Hoofdft.  1.3  ro. 


des  régions  CéïeJJes  eft  de  méditer 
fur  la  nécefité  &>  la  Uaifon  de 


tous  les  êtres  créés,  & qu'ih 
trouvent  en  cela  une  fource  inépui’- 
fable-  dé  admiration  &>  de  pkifrs 


fans  fin. 


C3  0.Shaw(33)êP 
tres  y décrivent  P Orvet  ou  k Serpent 
faujfement  nommé  aveugle^  comme 
s il  etoît  lent  pare^ffeufs;^  Jonston 
C33)  contraire  ê?  plujieurs  au* 
tres  Obfervûteurs  dhijloire  natu* 
relie  atîejîent y que  cet  Animal  rampe 

avec 


(31)  Synopf.  Mechod.  Animal  p.  289. 

(32)  Reyzen>  D.  i.  HoofdR*  2.  Af« 

del  Q.  ' 

O 

(33)  Over  de  Slangen,  üfdel.  ii. 
Hoofdft.  I.  §.  10, 

H h 
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ondervinding  beveiligd  word.  Ik 
wil  echter  niet  verzekeren , dat 
derzelver  fnelheid  gelyk  ilaat  met 
die  van  onze  andere  Slangfoorten; 
mogelyk  zoude  men  haar  minder 
fnel  kunnen  noemen. 

De  éygenfchap  van  dit  Schep- 
zel  om  als  glas  aan  Hukken  te  iprin- 
gen,  wanneer  het  met  een  dun 
rysje  geflagen  word , is  onbetwiit- 
baar  zeer  opraerkelyk  ; déin  de  re- 
den van  dat  verfchynzel  is  my 
voor  als  noch  onbekend  , en  ik 
vermete  my  niet  om  er  na  te  gis- 
fen. 

Men  treft  deze  Slangfoort  in  de 
meeile  landen  van  Europa,  en  ook 
in  andere  geweilen  aan , en  in  de- 
zeLandfchap  ziet  men  dezelvenin 

tar  1 


avec  heattcoup  de  vitejje , ce  que  je 
puis  conjiTaîef  pav  na  propre  expe^ 
fiefice.  ye  nojeroîs  cependant  pa’s 
apurer,  que  leur  célérité  foit  égale  à 
celle  de  nos  autres  efpéces  deSerpens; 
peut  être  pourroit  on  dire  des  Orvets 
qu'ils  en  ont  un  peu  moins. 

La  propriété  qu'a  cette  créaturé 
de  fe  brifer  en  morceaux  comme  dit 
verre  ^ lorsqu  on  la  fr appe  avec  une 
baguette,  efl  fans  contredit  tres  re- 
marquable; j'avoue  cependant  que 
j'ignore  jusqu'à  prefent  la  raifon  de 
ce  phenomene , Çf  ne  fuis  pas  afez 
hardi  de  me  livrer  à des  conjectu- 
res à ce  fujet. 

On  rencontre  cette  efpéce  de  Ser. 
pens  dans  la  pluspart  des  pays  ds 
l'Europe,  auffi  bien  que  dans  d'au- 
tres climats , ^ dans  ce  pays  ci  on 

la 
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tameîyke  menigte,  doch  echter 
op  de  eene  plaats  meer  dan  op  den 
anderen.  Zy  fchynen  weinig  ver- 
kiezing, de  foort  van  gronden  be- 
treffende , te  hebben.  Ik  heb  ze  op 
weyde- , hooy-,  zaay-  en  veen- 
landen  zo  wel  als  op  de  heydevel- 
den  en  in  de  bolTchen  aangetrof- 
fen. 

Dat  de  Hazelworm , gelyk  den 
Mol,  in  en  onder  de  grond  zoude 
leven , is  een  fabel. 

Lemery  en  meer  Artzeny- 
Icundigen  verzekeren,  dat  deBlind- 
flang  veel  olie  en  vlug  zout  in  zich 
bevat , en  dat  men  dezelve,  zo 
wel  als  den  Adder  en  andere  Slan- 
gen, in  de  Geneeskunfl  gebrui- 
ken kan. 

Ik  zal  de  befchryving  van  dit 

Dier 


j /a  trouve  en  a ff ez  grande  quantité, 
quoique  plus  dans  un  endroit  que 
dans  un  autre.  Ils  paroiffent  être 
affez  indifferens  par  rapport  à le- 
fpece  de  fol.  ffen  ai  trouvé  dans 
les  prairies  vertes  ê?  fèchis,  dans 
les  terres  enfemencées,  £?  les  tour' 
bieres,  auffi  bien  que  fur  les  bruie- 
res  S dans  les  bois. 
t Cefi  une  hift oire  fabuleufe , que  de 

dire  que  ! Orvet  vit  comme  la  taupe 
auff  bien  fous  terre  qu'au  desfus. 

Lemery  & plufeurs  autres  Atu 

teurs  de  Matière  Medicale  affurent, 

que  l Orvet  renferme  beaucoup 

di huile  If  de  fel  volatil,  qu'on 
, 1 
peut  s en  fervir  dans  la  Médecine 

auff  bien  que  de  la  Vipere  If  des 

autres  Serpens. 

fe  finirai  la  défcription  de  cet 

H h 2 Ani- 
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Dier  eindigen,  met  aantemerken, 
dat  men  het  zelve  meermalen  raet 
de  Ampbisbaena  en  de  Biceps 
vermengd  , ’t  geen  echter  ge- 
heel andere  Schepzelen  zyn.  Ik 
'verzeilde  rayne  Lezers , tot  de 
befchryving  dezer  Slangen  door 
de  Heeren  Rai  (34)  en  Grono- 
vius  Cs 5)  nagelaten,  waar  uit 
'zulks , by  vergelyking  , overtui- 
gend kan  worden  opgemaakt. 

Heb 


C34)  Metb.  Ântmaî,  pag, 

ssar. 

(35)  Gronovius  Mufium  Èfc.  torn.  II. 
png.  32,  mm.  2,  Zie  ook,  Ainoen.  Acad. 
vol.  I.  p.  500. 


Animal,  en  ohfervant , qu'on  Pa  con- 
fondu plus  d'une  fois  avec  l’Ara- 
pnisbaena  pÿ  le  Biceps,  lesquelles 
font  pourtant  des  Créatures  tout- 
à- fait  differentes.  Je  renvoyé 

mes  LeBeurs  à la  dejeription 
qu'ont  donné  de  ces  Serpens  Meffs. 

C34)  & Gronovics  CsS}"» 
là  oh  l'on  peut  fe  convaincre  de  cet- 
te vérité , en  confrontant  ces  dif- 
ferentes efpéces. 

Al- 


C34)  Synopf.  Meth.  ilnim.  pîg. 

288r 

(35)  Gronoviüs  Mufeum  &c.  tom*.  IL 
P^g.  52*  num.  2.  F' oyez  aiijfi^  Airioenitat* 
Academ.  vol.  I.  pag.  500. 
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T Teb  ik  den  Lezer  en  my  zeï- 
^ ve,  zo  lange  bezig  gehou- 
den, om  het  geen  tot  ieder  onder- 
werp door  my  behandelt,  min  of 
meer  byzonder  behoord,  te  doen 
kennen;  de  nafpeuring  en  over- 
weging van  hetgeen  aan  onze  en 
andere  Slangfoorten  onderling  ge- 
meen zy, zullen,  zo  ik vertrouwe, 
de  oplettenheid  der  Natuuronder- 
zoekers niet  minder  waardig  zyn  ; 
ook  zal  het  waarfchynlyk  niet  nut- 
teloos gekeurd  worden  ; althans 
de  zulken  niet  mishagen,  welken 
by  het  verhandelen  der  natuurly- 
ke  dingen,  gaarn  door  zedelyke 
bedenkingen  willen  worden  opge- 
wekt, of  door  ingevlochte  aan- 

mer- 


fi  longtems 
Ie  Le&'eur  6?  ni  étant  oc- 
cupé moi  même  des  connoijfances  plus 
ou  moins  particulièrement  relatives 
à chacpie  fujet  que  fai  traité^  Texa^ 
men  S la  confideration  de  ce  que 
notre  efpéce  de  Serpens  les  au^ 
tres  ont  de  commun  entre  elles , ne 
méritera  fans  doute  pas  moins  T at- 
tention des  Naturalises;  6?  ceux 
qui , tandis  qidon  les  entretient 
des  ckofes  Naturelles , aiment 
quon  excite  en  eux  des  reflexictns 
morales^  ou  défirent  quon  les  eiu 
gage  moyennant  quelques  conf de- 
rations  placées  à propos  à faire 
de  nouvelles  recherches^  ceux  la^ 
dîsje^  ne  trouveront  pas  inutile  ni 
1 II  h 3 des- 
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nierlcingen  aanleiding  tot  verder 
onderzoek  begeren  te  krygen,  dat 
ik  by  dit  gedeelte  dezer  verhande- 
lingen , eenige  byzonderheden , 
aanmerkingen  en  bedenkingen  voe- 
ge, of  fchoon  al  dat  dezelven 
niet  bepaaldelyk  of  alleen  tot  my- 
ne  befchrevene  Slangen  kunnen 
geoordeeld  worden  te  behoren. 
De  Natuur  is  wars  van  ydele  op- 
tooyzelen,  echter  dultze,  datmen 
derzelver  uitmuntende  fchoon- 
heid  en  voortreffelyke  hoedanig- 
heden, in  het  Iterklle  licht  be- 
fchouwe. 

Zoude  wel  de  verflandigHc  en 
afgetrokkenlle  overpeinzing  van 
iemand  onzer,  die  nimmermeer 
iets  van  een  Slang,  ’t  zy  door  het 
gehoor  of  gezicht  vernomen  had- 

de , 1 


desagréable,  que  j'ajoute  à cê 
Mémoire,  quelques  particularités, 
quelques  ohfervations  & refle-^ 
xions^  quolqu"  elles  ne  paroi (fent 

pa^  appartenir  directement  oit 
uniquement  aux  Serpens  que  fai 
décrits.  La  Nature  5 qui  ab» 
lîorre  toute  vaine  parure  5 per» 
met  cependant  qu  on  expoje  dans 
fon  plus  grand  jour  fa  beauté 

magnifique  6?  fies  excellentes  qua» 
lités. 

La  méditation  la  plus  Javante 
& la  plus  abftraite  de  quelqu'un 
qui  n auroit  jamais  entendu  par» 
1er  d un  Serpent , ni  tien  auroit 
jamais  vu  aucun  > feroit  elle  en 

état 


I 


« 
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de , wel  vatbaar  zyn , voor  de  ino- 
geJyliheid  van  het  beftaan  eener 
nataurlyk  wezen,  het  geen  alie 
werktuigen  ontbrak,  waar  mede 
andere  levendige  Schepzelen  zich 
van  de  een  tot  de  andere  plaats 
kunnen  bewegen , en  evenwel  ge 
zwindheid  genoeg  hadde,  niet  al- 
leen om  dikwils  zyne  vervolgers 
te  ontvluchten , maar  ook  om  ande- 
re fchynbaar  fneller  Dieren  nateja- 
gen , te  vangen  en  te  verflin- 
den? 

Wy  leren  echter  uit  het  aanwe- 
zen  der  Slangen,  dat  ze  tot  die  din- 
gen, behooren  welke  mogelyk  zyn. 
Het  behaagde  de  Scheppende 
Goedheid  aan  het  Menfchdom  door 
aan  dit  Dier  beftaan  te  geven, 
een  overtuigend  bewys  van  der- 

zel- 


f êtat  de  lui  faire  concevoir  qu'il  fut 
1 pojfibk  quil  exiftaï  dans  la  nature 
I im  être^  qui  manquât  de  tous  les  or- 
I ganes  nccefaires  aux  autres  Créa- 
j t lires  vivant  CS  pour  pouvoir Je  trans- 
porter d' un  endroit  à l'autre , qui 
eut  cependant  a fez  d'agilité , non 
feulement  pour  Je  Jouflraire  à la 
pour  fuite  de  fes  ennemis  y mais  aufjî 
pour  pourfuivre,  attraperas'  dévo- 
rer lui  même  d'autres  Animaux  y en 

« 

apparence  plus  legers  à la  courfe  que 
lui? 

L'exif  ence  des  Serpens  nous 
apprend  cependant,  qu'ils  font  du 
nombre  des  chofes  pofbks.  Il  a 
plu  à la  bonté  du  Créateur  de 
fournir  aux  Hommes,  par  l'cxi- 
ficnce  de  cet  Animal,  une  preuve 
convaincante  de  fa  puifance  fans 

bor- 


4 
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zeïver  onbepaalde  macht  te  fchen- 
ken  ; immers  zy  toond  ons,  geene 
voeten , vleugels  of  vinnen  nodig 
te  hebben , om  aan  de  Dieren  her 
gelukkig  vermogen  te  verlenen, 
waar  door  zy  willekeurig  van  plaats 
kunnen  veranderen  : ja  het  vor- 
dert een  verdubbelde  verwonde- 
ring, dat  het  Dier  ,’t  geen  alle  mid- 
delen fchynt  te  ontbreken  om  te 
kunnen  gaan,  te  vliegen  of  te 
zwemmen , zich  echter  langs  den 
grond,  door  de  lucht  en  in  het  wa- 
ter kan  vooitfpoeden. 

Geen  Menfch  kan  fommice 

O 

Slangen  ontlopen,  oog  in  het  be- 
klimmen van  bomen  navolgen  ; an- 
deren (lingeren  zich  van  de  eeiie 
boom  op  den  anderen,  ongeacht 
dezelve  door  een  rivier  gefcheiden, 

of 


hoTUCs  ; car  elle  fions  ifiouîfe 
qu  elle  n a hefoln  ni  de  pieds  ni 
d'ailes  ni  de  nageoires  peur  douer 
les  jdnhnaux  de  Theuretife  faculté 
de  pouvoir  fe  transporter  à vo* 
lonté  d'un  endroit  à T autre: 
ce  qui  merite  doublement  notre 
admiration  ^ cefl  que  V/lnimal^  qui 
manque  en  apparence  de  tous  les 
moyens  requis  pour  pouvoir  mar- 
cher , voler  ou  nager  ^ peut  ce- 
pendant  ramper  fur  la  terre  ^ 

fendre  Pair  g?  s'élancer  dans 
Peau, 

Aucun  Homme  ne  fauroit  échap^ 
per  a la  pourfuite  de  certains  Ser- 
petis^  ni  grimper  fur  les  arbres 
comme  eux;  il  y en  a qui,  en  fe 
balançant , fe  jettent  d'un  arbre  à 
l autre , quoique  ces  arbres  foient 

fe- 


C © 249  0 ) 


of  op  eenigen  afilandvan  elkander 
verwydeit  zyn  ; en  in  de  zvvem- 
konll  overtreffen  ze  de  meeflre 
Landdieren,  zelvs  fomffiige  Wa- 
terfchepzelen. 

Wy  worden  dan  van  achteren 
overtuigd  9 dat  er  een  dierlyk  we** 
zen  beftciat,  'tgeenw’y?  vooraf • 
zelvs  uit  'de  befchoiiwing  van  an* 
dere  Schepzelen,  niet  voor  inogc- 
lyk  hielden.  En  vermits  nu  dit 
Dier  in  den  fchakel  der  natiiurly- 
ke  wezens  is  ingelaft,zo  is  hetzel- 
ve Gok  voldrckt  noodzakelyk; 
want  immers  anders  zoude  het  niet 
heboen  kunnen^beilaan,  overmits 
het  onmogelyk  blyfc,  dat  God  te- 
gen zyne  W^ysheid  en  de  daar  me- 
de overecnllemmende  noodzake- 

lyk- 


Jf parés  par  me  rivière  ou  éloig- 
nés l un  de  l autre  d'une  certaine 
dijîance  ; ^ dans  T art  de  nager  ils 
furpaffent  la  pluspart  des  Animaux 
terreftres,  £=?  même  quelques  Ani- 
maux aquatiques. 

Nous  femmes  donc  convaincus 
par  l événement  ^ quil  y exijle  un 
A'iumaf  lequel,  même  apres  avoir 
'Confideré  les  autres  Créatures , nous 
paroifoit  d'avance  ne  pouvoir  exi- 
fter.  Or  comme  cet  Animal  fe 
trouve  enlacé  dans  la  chaîne  des 
êtres  naturels,  il  exijle  par  confe- 

quent  d’une  necefitê  ahfolue  ; car 
amrement  il  n auroit  pas  pu  exi^ 
fter , d autant  qu'il  ejl  itnpojf  ble', 
que  Dieu  ait  pu  agir  d'une  fa- 
çon contraire  à fa  Sageff  ^ à 

fi  la 
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lykheid  zoude  hebben  kunnen 
handelen. 

Volmaaktheid  dult  geen  tegen- 
ftrydigheden,  en  overeenkömftig 
de  hooglle  Wysheid  te  handelen, 
fluit  niet  alleen  in , volkomen  vry, 
maar  ook  overeenkomftig  het 
noodzakelyke  te  handelen.  Des 
zyh  er  geen  andere  Dieren , dan 
alleen  die , welke  beftaan , nood- 
2aaklyk  geweefl;  want  anderzints 
zoude  de  GoddelykeAlmagt,door 
een  nimmer  faalbare  Wysheid  ge- 
leid, dezelven  door  een  enkele 
wenk  hervoortgebragt  hebben. 

Zyn  nu  alle  gewrochten  van  den 
Hemelfchen  Werkmeefter  nood- 
zaaklyk,  zo  moet  onbetwiftbaar 
yolgen»  dat  ze  ook  ieder  afzon- 

der- 


la  nêceffliê  qui  efl  toujours  à'nc^ 
tord  avec  dk, 

La  perfeStion  ne  fouffre  rien  de 
contradiSîoire;  S?  pour  qu’une  aBion 
foit  conforme  à la  fupreme  Sagejfe 
ne f iffit  pas  qu’elle  ƒ nt  entièrement  li- 
bre , mais  il  faut  encore  qu'elle  foit  ab- 
folument  nécefjaîre.  Confêquemment 
il  n'êtoit  pas  nècejfaire  qu'il  y eut 
S autres  Animaux  que  ceux  qui  exû 
fient;  car  fans  cela  la  Puiffance 
Divine , guidée  par  une  Sageffe  in- 
faillible ^ les  aur  oit  fait  avoir  leur 
être  par  un  feuî  a&e  de  fa  volon- 
té. 

Or  ft  tous  les  ouvrages  du  Di- 
vin Archite&e  de  cet  Univers  exi’, 
fient  nécefairement  i il  doit  en  re- 
fulter  fans  contredit  i que  cbaqu’im 

d’eux 
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derlyk  een  bepaalde  nuttigheid 
hebben. 

Danoffchoon  de  geringe  kennis, 
die  wy  van  de  natuurlyke  dingen 
tot  nog  toe  bezitten,  volledig  toe- 
reykendis,  om  den  Schepper  in 
zyne  aan  ons  bekende  Schepze- 
len te  vinden, en  genoegzame  ftof  . 
'ter  verheerlyking  en  dankbaarheid  ■ 
’te  verfchafFen  ; zo  . is  zenovtans  i 

o } 

i 

over  het  geheel  befchouwt,,  en  | 
wel  byzonder  opzigtelyk  «der- 
zelver  nuttigheden,  nog  zeer, be- 
krompen , en  de  verbazende  mie-  < 

migten  van  verfchillende  voorwer-  ! 

! 

pen  zullen  vermoedelyk  alle  on-  ' 
dermaanfche  navorfching  doen- te 
•kort  fchieten. 

De  Ruggraat  der  Slangen  isder- 
«’yze  gevormd,  dat  dezelve,  niet 

zo 


d’eux  confideré  en  foi  ak  fon  utù 
lité  déterminée. 

Mais  quoique  le  peu  de  connoïs- 
fan  ce,  que  nous  avons  jusqu  âpre., 
fenî  des  chofes  naturelles , foit 
plus  que  fujjjfant  pour  nous  faire 
découvrir  le  Créateur  dans  fes 
ouvrages  à nous  connus,  ^ nous 
fournir  une  riche  matière  pour  le 
glorifier  ^ lui  témoigner  notre 
reconnoijjance;  il  efi  cependant, 
à le  bien  confit derer,  fur  tout  re- 
lativement à leur  utilité,  encore 
'tres  borné,  fîP  la  multitude  pr»- 
digieufe  des  differens  objets  mettra 
probablement  en  défaut  toutes 
les  recherches  de  l' homme  mor- 
tel. 

L'épine  du  dos  des  Serpent 
efi  conformée  de  façon,  quÆ 

li  s per- 
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zo  als  meeftal  gezegd  word , een 
golvswyze  of  op  cn  neergaande, 
•Cgelyk  by  fommige  Rupfen  plaats 
heeft:)  dan,  en  een  klimmende 
Ichroefswvze , en  een  heen  en  weer 
kruipende  beweging  vlak  langs  de 
grond  toelaat,  in  voegen  dat  iedere 
bogt , die  zy  met  haare  lichamen , 
door  de  trekpezen  beftuurd,  ma- 
ken, nagenoeg  een  halvrond  op 
de  grond  befchryft. 

Het  getal  dezer  bogten  hangd 
alleen  van  de  meerdere  of  mindere 
verhaafte  voortgang  af;  in  het  eer- 
lle  geval  zyn  dezelven  minder  dan 
inhetlaatfte;  het  Dier  fchynt  in 
dit  opziÆt  geheel  vry  te  werken , 
en  het  heeft  zelvs  gedweheid  ge- 
noeg om  zich  geheel  krulswyze  op 

de  , 


permette^  non  pas,  comme  on  ledit 
ordinairement , un  mouvement  on- 
doyant  ou  qui  s'élève  ^ s'abaiffe , 
(comme  cela  a lieu  chez  de  certaines 
Chenilles')  mais  un  mouvement  en  pas 
de  vis  ou  en  rampe  montante , de 
même  qu'un  mouvement  perijlaltique 
ou  vermiculaire  tout  du  long  de  la  ter- 
re , enforte  que  chaque  courbure  qu'ils 
font  avec  leur  corps,  dirigé  par 
les  tendons  des  extenfeurs , décrit  fur 
la  terre presqu'un  demi  cercle. 

Le  nombre  de  ces  courbures  dé- 
pend uniquement  de  la  progrejfon 
plus  ou  moins  accélérée  i dans  le  pre- 
mier cas  elles  font  moindres  que  dans 
l autre  ÿ U par  ch  qu'à  cet  égard 
l Animal  agife  fans  la  moindre  con- 
trainte, ^ pofede  même  ajfez  de 
fouplejfe  pour  fe  rouler  tout  à fait 

‘en 
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•de grond  leggende  in  een  te  rollen; 
deze  gellalte  neemt  het  dikwils 
aan , wanneer  het  Dier  zich  koe- 
ilert  of  in  den  flaat  van  rufi;  zich 
wil  begeven.  De  kop  maakt  dan 
altoos  het  middelpunt  uit,  waar- 
fchynlyk  om  dit  edele  deel  voor 

■ de  eerfte  vyandelyke  aanvallen  te 
beveiligen. 

Dan  behalven  deze  bewegingen, 

■ kan  de  Slang  zich  ook  noch,  door 
de  fterkte  zyner  fpieren  onder- 
•fteund,  ter  halver  wegen  zynes 
lichaams  van  de  grond  ophelFen, 
en  fommige  dezer  dieren  kunnen 
aanmerkelyke  fprongen  doen. 

Doder  Lister  (i)  wil  de  buik- 

fchil- 

(i)  Zie  Exerdtat,  Jnatom.  cap.  i.  §. 

I &37. 


’ en  fpirale  lorsqu'il  ejl  couché  par 
terre  ; cejl  la  fit  nation  qu'il  prend 
foiwent,  lors  qu'il  fie  dorlote  ou 
qu'il  cherche  à prendre  du  repos, 
La  tete  fie  trouve  alors  toujours  au 
centre,  vraifiemhlablement  pour  ga- 
rantir cette  partie  noble  (5?  ne  pas 

l’expofer  aux  premières  attaques  de 
l'entumi. 

Outre  ces  mouvemens  là , le  Ser- 
pent, foutenu  par  la  force  de  fies 
muscles , peut  encore  s’élever  de  ter- 
re a la  moitié  de  la  longueur  de 
Jon  corps , & il  y en  a qui  peu- 
vent faire  des  faut  s confidera- 
hles. 

Le  Dr,  Lister  (i)  prétend 

qu'il 

(i)  Foyez  Exercic.  Anatom. 

§•  I * 37» 


cap.  I, 
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Schilden  der  Slaneen , als  voeten 
hebben  aangemerkc;  dan  deze  be* 
vatting  keur  ik  ongegrond,  ver- 
mits er  Slangen  zyn , die  de  buik- 
fchilden  miflen,  en  die  echter  niet  ! 
minder  vlug  zyn , dan  de  andere 
foorten  ; intulTchen  zyn  deze  buik- 
fchilden,  gelyk  ook  de  overige 
fchubben , in  diervoegen  gefchikc  r 

om  niet  alleen  geen  beletfel  aan  [ 

I 

de  beweging  toetebrengen , maar 

! 

zclvs  om  die  te  bevorderen;  de 
voorften  bedekken  een  gedeelte 
der  achterften , en  door  deze  fchik- 
king  word  belet  dat  het  Dier  in  de 
voortkruiping  noch  te  rug  kan  ge- 
floten noch  opgehouden  worden, 
gelyk  in  een  tegengeftelde  plaat- 
flng  der  fchubben  en  fchilden  elk 
■ ogenblik  zoude  moeten  gebeuren. 

Ook 


qull  faut  regarder  les  écailles  vm^ 
trales  des  Strpens,  comme  des  pieds  ; 
mais  cette  comparaifon  cloche  beau- 
coup , puisqu'il  y a des  Serpens 
qui  n'ont  pas  d'ecailles  ventrales.^ 
G?  qui  cependant  ne  font  pas  moins 
agiles  pour  cela  que  les  autres; 
or  ces  écaillés  ventrales  de  même  que 
les  autres  i font  arrangées  de  façon 
qu'elles  ne  gênent  non  feulement  en 
rien  le  mouvement , 'mais,  qui  plus 
ejl , le  favorifent.  Ceux  de  devant 
couvrent  une  partie  de  ceux  de  der- 
rière, êP  cet  arrangement  empêche 
l'Animal  d'être  repotijfé  'ni  retenu^ 
dans  fa  progreJJJon'rampante , com- 
me il  arriveroit  à chaque  moment , 
en  cas  que  les  grandes  S les  petites 
écailles  fit Jfent  placées  'différemment. 
Elles  fervent  aufft  d'autant  d'arc- 

bou- 
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Ook  verflrekkenze  als  zo  veeïe 
fteunpunten , waar  op  de  kragt  van 
het  Dier  in  de  voortgang  werkt. 

Dan  dit  alles  was  noch  niet  ge- 
noeg om  het  Dier  alle  wendingen 
en  drayen,  die  het  kan  en  moet 
malten  , te  doen  verrichten. 

De  gefchubde  huid  moeft  ruim 

V 

en  lenig  zyn , om  de  Ipiervezelen , 
welken  als  zo  veele  werktuigen  de 
buigzame  graatachtige  wervel- 
beenderen en  pefen  in  beweging 
brengen,  on  verhindert  hun  plicht 
te  laten  volvoeren;  en  waren  de 
biiikfchilden  ieder  op  zich  zelve 

beftaande,  en  van  zulk  een  natuur 
als  ze  aan  ons  oppervlakkig  toe- 
fchynen,  de  beweging  zoude  door 
dezelven  niet  weinig  belemmert 


h out  ans  ^ fur  lesquels  la  force  de 
r Animal  agit  dans  fon  mouvement 
! de  progrejfon. 

1 Mais  tout  ceci  nêtoiî  pas  encore 
I pour  faire  exfecuter  à P Anu 

I mal  toutes  les  courbures  ^ contor* 
fous  qttil  peut  ^ doit  faire. 

Il  falloit  que  la  peau  êcailkufe 
eut  de  retendue  y 6f  de  la  fouplejfe, 
afin  que  les  fibres  musculaires,  les- 
quelles, comme  autant  de  machines, 
mettent  la  fiexihle  épine  vertebrale 
& les  tendons  en  mouvement,  puis- 
fient  faire  leur  fonction  fans  aucun 
empêchement;  fi  les  écailles  ventra- 
les euffent  été  outre  cela  indépendan- 
tes les  unes  des  autres,  ^ de  telle 
nature  qu'elles  nous  paroi  fient  être 
lorsque  nous  ne  les  confiderons  que 
fuperficlellement , elles  aur oient  beau- 


wor- 
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%vcrJcn.  Dan  de  onbepaalde  Wys- 
heid  heeft  becrekkelyk  deze  fchil- 
den  een  kunilbewerking  gebezigt, 
dewelke  volmaakt  aan  het  oog- 
merk, om  alle  hindernis  voor  de 
beweging  te  vermyden , beant- 
woord. zy  heeft  het  vlies  of  de 
fchubbeloofe  huid,  die  de  buik 
van  eenige  Slangfoorten  bedekt, 
over  dwars  geplooyt,  en  het  zyn 
alleen  de  vouwen  van  dit  ployzel, 
die  de  zogenaamde  fchilden  langs 
het  onderlyf  dezer  Dieren  vor- 
men, en  waar  door  alle  gevor- 
derde uitrekking  volkomen  den 
teugel  word  gevierd. 

Echter  zyn  de  nabuiten  geplaat- 
Ijle  vouwen , welke  over  de  grond 
hecnfchuiven , hoornachtiger  en 
, dikker 


coup  géné  Ie  mouvement.  Mais  la 
SageJJe  infinie  a employé  relativement 
a ces  écailles  un  mechanisme  qui  ré- 
pond parfaitement  eu  but  qu'elle 
s efl  propofé , fiavoir  de  préjerver  le 
mouvement  de  tout  empêchement  quel- 
conque. Elle  a plijjé  transverfiale- 
ment  la  membrane  ou  la  peau  privée 
d écailles  y qui  recouvre  le  ventre 
de  certaines  efpéces  de  Serpens , ^ ce 
font  uniquement  les  plis  de  cette  pli S' 
filtre  qui  forment  les  foi  difiantes 
écailles , qu'on  troüve  le  long  de  la 
partie  inferieure  du  corps  de  ces  A- 
nimaux.,  au  moyen  desquelles  ils 
exécutent  parfaitement  toute  efpéce 
d'extenfion  réquife. 

Les  replis  places  à 1' exterieur. 
â?  gliffdnsfurlefond,  reffemblent 
cependant  plus  à de  la  corne  ÿ font 

plus 
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dikker  dan  de  ployen , die  binne- 
waarts  gekeert  zyn,  zo  dat  dit 
vlies , uitgerekt  zynde , overdwars 
donkere  en  heldere  ftrepen  heeft, 
die  malkander  regelmatig  afwiffe- 
len , invoegen  bet  getal  van  ieder 
dezer  ftrepen  altoos  met  het  getal 
der  fchildvormende  ployen  gelyk 
ftaat.  En  wie  merkt  niet,  hoe 
volftrekt  noodzaaklyk  het  ware, 
dat  de  binnewaardsplovende  huid 

▲ b» 

voor  de  beweging  zeer  dun  en  te- 
der, en  daar  tegen  het  buitenfte 
gedeelte  minder  kwets-  en  flytbaar 


vereifcht  wierd  ? De  Natuur  is  in 


allen  opzichten  een  goede  en  zorg- 
vuldige Moeder;  de  vervloekte 
Slang  is  zelvs  niet  van  hare  voor- 
zorg verftoken  ; de  bewyzen  voor 
deze  waarheid  zyn  menigvuldiger 

dan 


plus  épaijfes  ([ue  les  plis  qui  font 
tournés  en  dedans,  deforte  que, 
lorsque  cette  membrane  Ce  trouve 
ét-endiie,  elle  a dies  bandes  trans- 


ver f aies  foncées  ê?  claires , f tuées 
régulièrement  ê?  alternativement , 
deforte  que  le  nombre  de  ces  bandes 


s ût^corde  toujours  avec  celui  des  plis 
ecailleux.  Et  qui  ne  remarque 
pas,  de  quelle  ahfolue  necejftté  il 
et  oit,  que  Us  replis  interieurs  de  la 
peau  fiifent  tres  minces  <2?  delU 


cats,afin  de  f avorifer  le  mouvement  ^ 
tandis  qu'au  contraire  la  partie  ex- 
tef  ietire  devoit  être  moins  fujette  à fe 
l'iefer  êf  à s'ufer  ? A tous  égards 
la  Nature  eflune  bonne  &foigneufe 
Mere;  le  Serpent  maudit  neft  même 
pas  privé  de  fes  foins;  les  preuves  de 


cette  vérité  font  en  plus  grand  nom- 


Kk  bre 
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dan  de  Schubben  die  iedere  Slan- 
• gen-huid  bedekken. 

De  Slangen  bezitten  altoos  een 
nieuw  gewaad  in  voorraad,  het 
geen  zy  onder  het  oude  dragen; 
zy  zyn  des  met  dubbele  klederen 
bekleed  ; de  Natuur  bepaald  de 
tyd  wanneer  het  oude  kleed 
moet  worden  afgelegt , en  het 
Dier  onderwerpt  zig  aan  derzel- 
ver  fchikking. 

Ondertuflehen  word  deze  voor- 
zorg ook  tot  bevordering  der  be- 
\veging  en  gezondheid  der  Slangen 
vereifcht.  By  de  Dieren  heeft 
doch  het  tegengellelde  plaats  van 
het  geen  men  opzichtelyk  de  kle- 
deren der  Menfchen  ziet  gebeu- 
ren ; deze  laatflen  verflyten  door 
het  gebruik , daar  de  vachten  en 

hui- 


hre  que  les  écailles  dont  la  peau 
de  chaque  Serpent  ejl  recouverte. 

Les  Serpens  ont  toujours  un 
nouveau  vêtement  de  referve , 
qu'ils  portent  fous  le  vieux;  defor- 
te  qu'ils  font  vêtus  d'habillernens 
doubles;  la  Nature  fixe  le  temps 
auquel  ils  doivent  quiter  le  an- 
cien , & l'Animal  fe  foiimet  à 
cet  arrangement. 

Cette  précaution  ef  pareillement 
néce  faire  pour  favorifer  le  mouve- 
ment 6?  la  fanté  des  Serpens.  Car 
tout  le  contraire  de  ce  qu'on  ob- 
ferve  eu  égard  aux  habits  des 
Hommes  fe  voit  parmi  les  Ani- 
maux; les  vétemens  des  Hommes 
s'ufant  par  dufage  qu'ils  en  font, 
là  oh  les  toifons  les  peaux  des 

Anî- 
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huiden  der  Dieren  dMer  en 
zwaarder  worden.  Byzonder  is 
de  Slangen-huid  daar  aan  onder- 
worpen, dat  ze  tydelyks  meer 
hoprnachtig  en  minder  buigzaam 
word , ’t  geen  en  aan  de  gezwind- 
heid en  aan  de  uitwafeming  hin- 
derlyk  is. 

Maar  hoe  zeer  ook  de  Natuur 
een  beftendige  neyging  fchynt  te 
hebben , om  zich  ia  verfcheiden- 
heden  te  vermenigvuldigen,  be- 
ipeurd  men  echter  geen  verande- 
ring, nog  in  de  regelmatige  fchik- 
king  der  fchubben,  nog  in  de  te- 
kening, welke  door  de  verfchil-  j 
lende  kleuren  op  de  huid  der  Slan- 
gen gemaaid  word  ; alleen  doet 
een  helderder  en  glansryker  ver- 
nis het  nieuwe  van  het  oude  kleed 


Animaux  dtvienmnï  plus  épailjes 
& plus  lourdes.  La  peau  du  Ser^ 
pent  a ceci  de  particulier pfelle  ejl 
fujeîte  à devenir  avec  le  temps  de 
plus  en  plus  conforme  à la  natU' 
re  de  la  corne  & moins  flexible  y 
ce  (lui  diminue  la  célérité  des  mou . 
vemens  ^ la  transpiration. 

Mais  itioipue  la  Nature  parois^ 
fefle  plaire  confi animent  à fle  multi- 
plier par  des  variations,  on  n'obfer^ 
ve  cependant  aucun  changement  ni 
dans  r arrangement  regulier  des 
écaillés , ni  dans  le  de  (Jein  tracé 
fur  le  corps  des  Serpens  par  la. 
aiverflte  des  couleurs;  défi  unique- 
ment une  teinte  plus  claire  ^ plus 
luifante  qui  diflingue  le  nouveau 
vêtement  de  l'ancien;  ce  goût 
pour  la  variété  fe  remarque  au 

Kk  e 


011- 
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onderkennen;  daarentegen  laatóch 
deze  neyging  jn  fommige  andere 
Dieren  zeer  duidelyk  zien,  doch  j 
het  zyn , voor  zo  verre  die  afvvykin- 
gen  wezentlyk  zyn,  alleen  kortfton- 
dige  verfchynzelen , welke  by  iede- 
re voortteling  vernietigt  worden, 
liet  aantal  der  gefchapene  Ge- 

« 

Aagten  van  alle  Schepzelen  ender- 
zelver  onderfcheidene  foorten , 
word  nog  vermeerdert  nog  ver- 
mindert; de  Natuur  onderhoud, 
maar  fchept  nooit.  Ieder  Dier  foort 
is  een  natuurlyke  aflteer  om  zich 
met  andere  te  vermengen,  inge- 
fchapen , en  de  grenzen  van  het  Na- 
tuurryk  zyn  evenzo  weinig  uitbrei- 
ding als  inkrimping  onderworpen. 

Dat  elk  der  Schubben , die  de 
liuid  van  dit  Dier  bedekt , een 

by- 


contraire  tres  dijlin^ement  dans 
certains  autres  Animaux  ; mais 
pour  peu  que  ces  écarts  f oient 
réels  5 ce  ne  font  alors  que  des 
phénomènes  momentanés  ^ qui  dis- 
paroijfent  à chaque  génération. 

Le  nombre  des  genres  créés  de 
toutes  les  créatures  leurs  diffe- 
rentes  efpéces^  n'augmente  ni  ne 
diminue  ; la  Nature  entretient , 
mais  ne  crée  plus.  Chacune  de 
ces  efpéces  eft  née  avec  une  aver- 
fîùu  naturelle  contre  fon  accou* 
plement  avec  les  autres;  ê?  les 
bornes  du  Régné  de  la  Nature  ne 
fofit  pas  plus  fu jettes  à s'étendre 
qu'à  fe  rejferrer. 

Je  n'ai  pas  pu  m'appercevoir  que 
chaque  écaille^  qui  recouvre  la  peau 

de 
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byzondere  Spier  enTrekpees  zou- 
de hebben,  waar  door  ze  in  be- 
weging kan  gebragt  worden,  is 
iny  niet  gebleken;  de  huid  ver- 
toond geen  openingen  tot  derzel- 
ver  doorgang;  ook  zyn  de  fchub* 
ben  zeer  vafl  aan  de  huid  gehegt, 
behalven  dat  ze  ieder  op  zich  zel- 
ve geen  beweging  maken  kunnen , 
om  dat  de  bovenfle  en  een  ge- 
deelte der  beyde  zyd-randen  links 
en  regts  van  iedere  Schubben, 
door  de  naafl  daar  aan  gelegenen 
bedekt  word. 

Het  getal  der  Schubben,  die 
iedere  heele  of  halve  kring  rond- 
om het  Slangenlyf,  de  gcheele 
^ t tl  van  het  lichaam 
langs,  bevat,  flaat  altoos  aan  mal- 
kanderen  gelyk;waaruit  moet  vol- 
gen j 


de  cei  Animal,  aye  un  masck  6f 
un  tendon  particulier  qui  la  mit 
QU  mouvement  i on  ne  Tcmüfg^ue  à 
lu  penu  ûucune  ouvcTture  pour 
leur  Jervîr  de  pu^[Juge;  les  écailles 
font  outre  ceia  très  intimement 


jointes  à la  peau  ^ ^ ce  qui  plus 


eft  y chacune  ne  fauroit  fe  mouvoir 
a paft  foî^  à caufe  que  le  hord 


juperieur 


une  portion  des  deux 


bords  latéraux  à droite  ^ à 


gaucüc  de  chaque  écaille^  font 
couverts  par  F écaille  la  plus  vou 
fine. 

Le  nombre  des  écailles,,  contenu 


dans  chaque  cercle  ou  demi  cercle  tou’t 

i 

autour  le  long  de  tout  le  corps  dit 
Serpent, ejî  toujours  égal  entre  eux; 
d' où  il  s' enfuit , qué  les  plus  gros  en- 
droits  du  corps  font  recouverts  en 
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gen,  dat  de  dikde  plaatfen  van 
het  lichaam  door  de  grootfte , en 
de  dunlle  met  de  kleynfle  Schub- 
ben befchalied  zyn,  en  dezervoe- 
gen  evenredig  met  het  lichaam  af 
cn  aannemen. 

Ieder  dezer  Schubbenkringen 
is  juifl  geplaatft,  boven  de  tus- 
fehenwytens  die  de  Wervelbeen- 
deren van  een  fcheyden , en  over- 
zulks  dienen  ze  ook  als  zo  veele 
zamengevoegde  berderen,  die  de 
zwakile  deelcn  van  het  lichaam 
beveiligen. 

De  Schubben  van  den  Adder 
zyn  grover  en  dikker,  en  van  ge- 
daante meer  langwerpig  dan  die 
van  den  Ringflang,  welke  meer 
na  het  vierkante  overhellen.  Al- 
leenlyk  zyn  de  Sluitfchubben,  waar 

door 


forme  de  cette  de  tnaille  par  les  plus 
grandes  écailles , £?  les  endroits  les 
plus  minces  par  les  écailles  les  plus  pe~ 
tites,  qui  par  confequent  augmentent 
ou  diminuent  en  grandeur  à propor- 
tion  de  celle  du  corps  même. 

Chacun  de  ces  cercles  écailleux 
fe  trouve  placé  juJJement  au  des- 
fus  des  intervalles  qui  Jeparent 
les  vertehreSf  fervent  par  con- 
fsquent  comme  autant  des  ais  joints 
enfemble,  pour  garantir  les  parties 
du  corps  les  plus  foibles. 

Les  écailles  de  la  Vipert  font 
plus  greffes  ^ plus  épaiffes  S de 
figure  plus  cUongue  que  celles  de 
la  Couleuvre  à collier  ^ qui  appro- 
chent davantage  de  la  figure  quar- 
réc.  Il  n’y  a que  les  écailles  de 

rem- 
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door  de  hoeken  worden  aansrevult. 
die  ieder  der  Buikfchiiden  ter  we- 
derzyden  openlaat,  meer  hart- 
vurmiger  en  groter  dan  de  overi- 
gen , doch  allen  verfchillenze  van 
die  der  Hazelwornien, 

De  opmerking  van  Cicero  , (2} 
dat  de  Dieren  niets  noodzaaklyks 
ontbiekeiij  noch  inoF  uitwendige 
overtolligheden  dragen,  is  even 
zo  gegrond  als  de  verwondering, 
die  Galenus  (3)  alle  ogenblikken 
\ Ivcn  f over  de  volmaakt- 
heden, die  zyn  nafporende  geed 
in  aken  opzichten  in  de  Schepze- 
len ontdekt;  en  Dirham,  hande- 
lende 


I -,  qui  ferment  les  an^ 

j g!cs  ^ lesquelles  chacune  des  écailles 
I "i/cnt raies  laijfe  ouverts  de  chaque 
I coté^  qui  foi  eut  plus  refemhlantes  à 
j un  coeur  gf  plus  grandes  que  les  au^ 
tres^  tandis  qid elles  different  toutes 
des  écailles  d' Orvets. 

La  remarque  de  CiceroNj 
qu'il  ne  manque  rien  de  mcejjam 
aux  Jnlrnaux,  gf  qiCik  n'ont 
rien  de  fuperfiu  foit  au  dehors 
foit  interkurement^  ffeft  pas  moins 
fondée  que  l' étonnement^  que  Galien 
Cs)  fait  paroiîre  à chaque  mo* 
rnent^aufujet  des  perfections  que fon 
ej prit  fera  fat  eur  découvre  en  tout  ce 
qui  concerne  les  créatures;  Q^Der- 

îlAM 


(2^  JVat.  Deor,  Lîb.ll^  Câp,  2I* 

(3)  Ide  Ufu  partiurju 


(2)  Nar.  Deor.  Lib.  ÎL  Cip  37. 

(3)  De  Ufu  partiiim. 
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lende  over  de  verfchillende  be- 
kleedzelen  der  Dieren,  (4)  drukt 
zich  met  de  overtuiging  van  een 
Chriften  Wysgeer  dezervoegen 
uit,  dat  deze  alien  overeenkoin- 
Itig  de  omftandigheden , waar  in  de 
onderfcheydene  Dieren  zich  be- 
vinden, op  de  aliervolmaaktfle 
vvyze  gefchikt  zyn. 

De  wyze  Werkraeefter  der  Na- 
tuur heeft  by  de  fchepping  der 
Slangen  geen  ander  doel  gehad, 
dan  om  een  kruipend  Dier  voort- 
tebrengen,  'en  het  is  volftrekt  on- 
inogelyk,  dat  de  Slangen , zonder 
tefFens  derzelver  ’t  zamenflel  te 
veranderen , en  dus  een  ander 

Dier 


(4)  Godgeleerd.  Natuurt.  IV. B.  XIL 
Hoofd  II. 


HAM , lors  qu'il  park  des  diferens 
tégumens  ou  enveloppes  des  Ani- 
maux (^4)  s'exprime  en  Philofo- 
phe Chrétien  convaincu,  difant,  que 
tous  ces  tégumens  font  arrangés 
de  la  maniéré  la  plus  parfaite , eu 
égard  aux  circonfances  ch  les 
differens  Animaux  fe  trouvent 
placés. 

Le  Sage  Auteur  de  la  Nature 
n'a  eu  d'autre  but  en  créant  les 
Serpens,  que  de  produire  un  rep- 
tile; da  a (fi  abfolument  impos- 
fible  que  les  Serpens,  à moins  de 
changer  en  même  temps  leur  firuc- 
ture  6?  d'en  faire  ainfi  d'autres 
Animaux , puifient  faire  aucun 

tifage 


(4)  Godgeleerd*  Natuurh  IV.  B,  Xll. 
lîoofdjl. 
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Dier  te  doen  worden,  eenig  ge- 
bruik van  voeten,  vleugels  of  vin- 
nen, zouden  kunnen  maken;  ]a 
bet  behoord  tot  het  geluk  en  het 
wezen  en  overzulks  tot  de  vol- 
maaktheid der  Slangen , dat  zy  de- 
ze werktuigen  miflen;  terwyl  dit 
gemis  of  fchynbare  onvolkomen- 
heid, het  onbepaalde  Godsv''ermo- 
gen  aan  het  redenmachtig  Schep- 
zel  op  de  overtuigenlle  wyze  be- 
toogd.  (5}  Het  zyn  dierhalven 
onbedachtzame  onderftellingen  of 

en- 


(5)  Ik  heb  reeds  aangetekend  dat  de 
S’angcn  zeer  gezwind  zyn,  maar  byzon- 
ticr  is  zulks  de  yï^^uis  Tii^cv»  Zie  hier 
over  Catesby  Nat,  Hifi.  of  Carol,  vol. 

JI.  pag.  4S.  cn  Kalms  Reyzen,  2 deel, 
bladz.  20.  ' • 


j (‘6  pieds,  d'ailes  ou  de  na- 

geones;  (alejjence,  Ie  bonheur  dy 
par  confequent  la  perfeBion  des 
Set  pens  exigent  même,  quHs  foient 
ptives  de  ces  injl rumens , d'au- 
tant que  cette  privation  ou  im- 
perfection apparente  démontré,  de 
la  maniéré  la  plus  convaincante, 
à la  Créature  raifonnahle  la  puis- 
fance  fans  bornes  de  P Etre  fu. 
préme.  (5).  Ce  font  par  con- 
fequent des  fuppofitions  inconfi- 
derées  ou  bien  de  fmples  chimè- 
res. 


Cj)  dej?.  remarqué  que  les  Serpens 

font  tres  agiles^  mais  ceci  a lieu  funout 

chez  le  Anguis  nîger.  Voyez  à ce  fujet 

Catesby  Hîjîoire  Naturelle  de  la  Caro- 
» 

LINE,  voL  IL  pag.  48.  les  Voyages  de 
Kalm,  partie  2,  page  ' 

LÏ 
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enkele  droiieryen,  dat  deze  Die- 
ren voor  derzelver  vervloeking 
bewerktuigde  voeten  (6)  of  vleu- 
gels zouden  gehad  hebben;  en 
overzulks  behoord  het  gemis  van 
deze  leden  ook  als  geen  flraf  aan- 
gemerkt te  worden. 

De  overdrachtige  fpreekwyze, 
waar  mede  de  vloekitraf , dat  ”ze 
„ op  haar  buik  kruipen  en  Hof  eten 
,,  zouden , ” (7)  overeenkomftig 
het  gebruik  der  Oofterlingen  uitge- 
drukt wordt,  kan , na  vergelyking 

met 


(6)  De  Taïmudiften  tekenen  aan , dat 
de  Engelen  de  voeten  der  Slangen , wan- 
neer dit  Dier  veroordeeld  was  om  te 
kruipen,  afhiewen.  Zie  Polus  over  Je- 
stEMiA  Hoofdft*  46,  vf.  22. 

(7)  Het  isopmerklyk  dat  Jesaias  (cap. 


reSi  que  de  dire  que  ces  Ani- 
maux avant  leur  malédiction  aient 
eu  des  piedi  Ç6')  ou  des  ailes; 
il  ne  faut  donc  pas  confderer  la 
privation  de  ces  membres  comme 
une  punition. 

La  façon  de  parler  allégorique, 
qui  exprime  conformement  à l'afage 
des  Orientaux  la  malédiction  des 
Serpens,  fçavoir  ” qu'ils  marche- 
,,  roient  fur  leur  ventre  ^ mange' 
,,  roient  la  pouffiere,  ” (7)  ne  fau- 

roit. 


(0)  Les  Thalmiidilîes  remarquent , que  les 
Anges  ont  coupé  les  pieds  des  Serpens , 
lorsque  cet  Animal  fut  condamné  à ramper. 
Voyez  PoLüs  fur  le  cbap.  45,  vf,  22.  des 
révélations  de  Jeremie. 

(7)  Il  sjl  tres  rmarquahie  qu*EsAiQ 

Çchap. 


C 0 207  0 ) 


fflet  orereenftemnicnde  fpreekwy- 
zenin  de  gewyde  Schriften  voorko- 
men- 


65  vf.  25.)  alle  (vvyfeling,  rakende  hec 
fl’of  eten  der  Slangen , wegruime,  De 
Profeet  zich  bezig  houdende , om  aan 
Gods  volk  de  vreden  te  verkondigen  5 en 
de  belofte  van  zegeningen- bekend  te  ma- 
ken, voorfpeld  gebeurtenilTcn,  die  men 
voor  onwaarfchyniyk  keurde,  en  ver- 
kiefl,  om  zich  diensaangaande  nadruklyk 
te  verklaren , den  aart  van  wilde  en'fcha* 
delyke  Dieren,  anderfiots  den  fchrikvan 
’t  Menfchdom,.  als' gelen  igt  voor  te  ilel- 
len  ; de  Wolf  en  het  Lam  zouden  te  za- 
men  weydcïi,  de  Leeuwen  zouden  als 
Runderen  flroo  eten,  en  (lof  zou  de  fpy- 
zc  der  Slangen'  zyn.  Ik  Iaat  de  verkla- 
ring der  geedelyke  geheimen  den  God- 
geleerden  over;  het  is  zeker  daC  de  Iet- 
Cerlyke  zin  onbctwiflbaar  onder(leld,dat 

Rof 


roit  5 /$  OU  ld  cötnpdTé  üU%  tërirtes  rM* 
cordans  qt^on  rencontre  deins  les  Li- 
vres 

^ — 

e^chap,  6j  vf,  25.)  léve  tout  doute  relatif 

veinent  a ce  que  la  poujfiere  feroît  la  nour» 
Tïtuie  des  Serpens,  Le  Prophète  ^ occupé  ri 
annoncer  au  Peuple  de  Dieu  la  paix^  éf 
i lui  faire  connoitre  les  henediciions  promis- 
fss  y prédit  des  événemens  qiCon  ne  croit 
I pas  vraifemblables,  ^ pour  s'exprimer 
I fur  ce  fujet  avec  énergie,  il  fe  plaît  à 
dépeindre  le  caraétere  d’Jnîmaux  fauva- 
j ges  g>  dangereux,  qui  font  ordinairement 
j la  terreur  des  Hommes,-  comme  s’ils  étoû 
i ent  apprivoifês  ; h Loup  if  l'Âgnecui  QcoU 
j là  fes  propres  termes)  paîtront  enfemble , 

' 

le  Lion  mangera  du  four  âge  comme  le 

Boeufs  Ilt  pouffere fera  la  nourtifüre  dtâ 

' Serpent,  Je  laijfe  aux  Théologiens  VexplU 
cation  du  fens  myfîique  éd  fpirituel;  U efi 
certain  Lependant ^ que  le  fens littéral fuppof 3 


L1  2 
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mende , geen  ander  gezond  denk- 
beeld uitleveren , dan  het  geen  ge- 
vormd word  van  een  Haat  van  ver- 
nedering , die  of  fchandelyk  of 
fmcrtelyk  is.  Het  was  voor  het 
eerfte  paar  Menfchcn  niet  fchan- 
delyk voor  de  fchennis  van  het 
proevgebod , geheel  naakt  te  gaan , 
noch  voor  de  Slang , aleer  zy  Eva 
verleid  hadden,  over  het  nog  niet 
vervloekte  aardryk  te  kruipen. 

De  kundigfle  myner  Lezeren 
zullen  zich  mogelyk  erinneren, 
hoe  Petrus  Beleonius  gebal- 
aemde  Slangen  met  vleugels  en 
poten , zegt  gezien  te  hebben  ; 

welk 


vres  Sacrés,  ne  fauroit  fournir 
raifonnahlement  aucune  autre  idée, 
que  celle  qu'on  feformeroit  d'un  état 
d’humiliation  honteufe  ou  douloureu- 
fe.  Il  n'etoit  pas  honteux  pour  les 
deux  premières  Créatures  humaines, 
avant  quelles  eujfent  violé  le  coui' 
mandement  d'épreuve , d'aller  entiè- 
rement à nud;  ni  pour  le  Serpent, 
avant  qu'il  eut  féduit  Eve,  ram- 
per fur  la  terre  laquelle  n'etoit  pas 
encore  maudite. 

Les  plus  infruits  d’entre  mes 
Le&eurs  fe  rappelleront  peut  être, 
que  Petrus  Bellonius  rapporte 
d’avoir  vu  des  Serpens  embaumés 
qui  avaient  des  ailes  S des  pattes; 

que 


Ilof  de  eygenaartige  Ipyze  der  Slangen 
niet  is. 


inconteftahlement  que  la  poujfiere  n’ejl  pas 
l’aliment  caraSleriJlique  des  Serpens, 
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welk  Dierzooit  uit  Arabien  in  E- 
gipten  zoude  vliegen;  of  hoe  Pli- 
Nius,  Ælianus  en  Solinus  getui- 
gen, dat  zulke  Slangen  het  on- 
gedierte, ’t  geen,  na  de  over- 
vloejnng  van  den  Nyl,  uit  den 
modder  hervoortkwam,  kwamen 
opeten.  Dat  ook  Americus 
\ Espucius  verhaald  , dat  er  ge- 
vleugelde Slangen  in  America  ge- 
vonden worden;  en  om  geene  ge- 
tuigenilTen  van  dien  aart  meer  te 
noemen,  dat  de  overblyvzelen  en 
gedenkftukken  der  oudheid  geene 
afbeeldzels  van  gevleugelde  Slan- 
gen ontbraken. 

Dan  de  zulken  gelieven  zich 
daarentegen  insgelyks  te  herinne- 
ren, hoe  vaak  de  konft  de  Natuur 

» 

misvormt  j en  hoe  kragteloos  het 

bC- 


que  cette  efpece  à' Animaux  vole 
d: Arabie  en  Egypte;  £?  que  Pli- 
ne 5 Elîen  SoLiN  a Jurent^ 
que  ces  S erp  en  s là  v en  oient  man» 
ger  la  vermine  produite  du  //- 
mon  que  le  débordement  du  Nil 
ld[j]e  apres  foi.  QiP  Americ 
Vespüce  rapporte  auffi,  qiPon 
trouve  des  Serpens  ailés  en  A^ 
merique  ; ^ pour  ne  pas  faire 
mention  à aucun  autre  témoigna* 
ge  de  ce  genre  que  parmi  ce 
qui  nous  refte  de  monumens  antu 
ques  on  voit  des  figures  de  Ser^^ 
pens  ailés. 

■d 

f 

Mais'les  mêmes  perfoimss  vou- 
dront bien  atijji  Je  rappeller  à 
l'encontre,  que  l'art  défiguré  fou- 
vent  la  Nature,  & que  h pretij 

LI  3 
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hswys,  is,  >om  het  beftaan  van  Slan- 
gen', die  vleugels  en  voeren  heb', 
ben  5, buiten  tegenfpraak  te  ftelien, 
het  geen  genomen  word  uit  de 
vergclyidng  van  lichamen , die  al 
voor  veele  eeuwen  door  het  By- 
gcloov  gebalzemd , en  dierhalven 
zeer  ingda-ompen  en  verdroogd  , 
of  raiilchien.  zeer  ’t  zamengedriikt,, 
uitP'erekt,of  door  vreemde  byvoeg- 
zelen  onkenbaar  gemaakt  zyn. 
Althans  dit  bewys^  is  van  weinig 
meer  waardy,,als  de  onbedachtza- 
me ftelling  „dat  bewerktuigde  en  le- 
vendige Dieren  uit  de  verrotting 
kunnen  voortkomen.  Dan  waar- 
om behelpt  nsen  zich  met  deze 
faalbare  bewyzen?  Laten  de  voor- 
ibanders  dier  gevoelens  het  ge^ 
weft  aanw,yzen',  waar  thans  die  gc- 

vleu- 


ve  pour  démontrer  inconteJlaUt' 
ment  l'exifience  de  Serpens  ayans 
des  ailes  £?  des  pieds,  tirée  de 
la  comparaifon  de  corps  embau- 
més par  des  motifs  fuperfitieux 
déjà  depuis  phifieurs  fiecles ^ 

I qui  par  cenfequeut  fe  trouvent 
tres  retirés  dêfechés  ou  peut- 
être  tres  comprimés,  étendus  ou 
rendus  miconnoîfahles  par  ce  qu'on 
y a ajouté  d'étrange,  que  cette 
preuve  disje  e/l  tres  foihîe;  du- 
moins-  elle  ne  prouve  guère  plus. 
I que  l'hypothefe  inconf  dorée  félon 

t 

! laquelle  la  putrefaStion  produiroit 
des  êtres  organifés  6?  vivans. 
Mais  d'oîi  vient  que  l'on  fe  contente 
de  pareilles  preuves  équivoques  ?, 
Que  les  defenfeurs  de  ces  opinions 
‘ indiquent  le  pays  oh-  ces  Serpens 

ailés 
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vleugeJde  en  bevoete  Slangen  zich 
ophouden,  of  een  enkelde  van  de- 
ze  vliegende  Schepzelen  te  berde 


brengen. 


Anderen  zullen  met  my  meer- 
malen hebben  opgeinerkt,  hoe  de 
Ontdekkers  van  te  voren  onbeken- 
de landen,  door  het  wonderbare 
vooringenomen , vaak  heuvels  voor 
bergen,  en  Dwergen  voor  Reufen 
.aanzien;  het  vreemde  verbyftcrt 
hen,  en  de  vrees  kan  de  voorwer- 
pen wonderlyk  veranderen  en 
uitermaaten  vergrooten;  ook  pleeg 
de  lichtgelovigheid,  die  fomwylen 
door  bedrogvervangenword,  veel- 
tyds  de  hoofdrol  op  het  toneel  der 
Natuurgefchichten  te  fpelen.  Ik 
heb  in  deze  Verhandelingen  be- 

revds 


diés  & qui  ont  des  pieds  hàbU 
tent  prefentemmit , ou  bien  qu'ils 
mus  fûjjém  voir  me  feule  do  ces 
Créatures  volantes. 

cmciît  que  d autres  auront  aiîüi 
bien  que  moi  obfervé  plu fiears  fois  ^ 
que  ceux  qui  ont  fait  la  découverte 
de  pays  inconnus  jusqu'alors,  pre^ 
occupes  par  le  merveilleux , prennent 
fotivent  oes  collines  pour  des  vioii- 
tagnes  S des  Nains  pour  des  Céans  ; 
ils  font  éblouis  par  ce  qu'ils  voyent 
d etr ange , ^ la  peur  peut  changer 
. prodigieufement  augmenter  cen- 
fukrablemenî  les  objets;  ^ Ton 
oit  que  la  crédulité,  remplacée  quel-, 
quefois  parla  tromperie,  joue  fou- 
vent  le  premier  rôle  au  theatre  de 
r H i foire  de  la  Nature,  f' ai  déjà 

- fdt 


J 


n 1 
U 


reyds  opgemerkt,  (^8^  hoe  men  ter 
goeder  trouw  geloovd,  dat  in  de- 
ze Landfchap  kroondragende  Slan- 
gen gevonden  worden;  elders  ver- 
beeld men  zich  twee-  en  meer- 
hoofdige  Slangen  gezien  te  heb- 
ben ; Q9')  en  waarlyk  eene  meer  dan 
gemeene  llerkte  van  geelt  fchynd 

er  nodig,  om  de  eenvoudige  waar- 
* 

heid  over  herzenlchimmen  en  on- 
trouw te  doen  zegepralen;  im- 
mers 


(8)  Bïadz*  37, 

(9)  ingeval  het  waanchtig  is,  drt  dc 
Slangen,  zo  als  Aristoteles  & Plinius 
getuigen  , zich  by  de  hoppeling  zoda- 
nig door  een  vlechten  dat  het  maar  een 
Dier,  ’tgeen  twee  hoofden  heeft,  fchynt 
te  zyn;  kan  dit  lichtelyk  tot  het  denk- 
beeld van  tweehoofdige  Slangen  aanici- 
ding  gegeven  hebben. 


fait  ohferver  dans  ces  Mémoires-,  (8) 
qid on  croit  de  bonne  foi  que.  dans 
ce  Pays  on  trouve  des  Serpens 
couronnés  ; ailleurs  on  s'imagi- 
ne avoir  vu  des  Serpens  à deux 
ou  plufeurs  têtes  ^ (9)  bon 
paroit  avoir  réellement  hefoin  d’au- 
ne force  d'esprit  pour  faire  tri* 
ompber  la  fimple  vérité-^  de  cWu 
mer  es  ê?  de  la  mauvaife  foi; 
car  que  de  monfres:,  qui  né  ont 

ja- 


(8)  Pag.  37. 

(9)  En  cas  qu'il  foît  rentable  que  les 
Serpens 3 comme  VaJJurent  Aristote  £ƒ 
Pline  , s'entrelacent  tellement  pendant 
r accouplement , qu'ils  paroijjenî  être  un 
féal  Animal  à deux  têtes  ^ ceci  peut  aife- 
nient  avoir  donné  lieu  à Vidée  de  Serpens 
à deux  îêtes. 
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mers  welke  wanfchepzels , die 
nooit  eenig  beltaan  hebben  gehad 
dan  alleen  inftoute  of  vreesachtige 
verbeeldingen  van  weeldrige  of 
kruipende  vernuften  ; zyn  er  niet 
al , ja  zelfs  door  beroemde  mannen , 
ik  meen  Aristoteles,  Aelia- 
Nus,  Plinius,  en  later  door  Aldro- 

vanduSjGesnerusJohxston,'^.^- 

LENTiNusen  anderen,  befchreven? 
Dan  het  al  te  grote  v'ertrouwcn , 
op  het  verhaal  van  beruchte  fchry- 
vers , heeft  meermalen  doen  do- 
len. Een  Natuurbefchouwer,  die 
zelfs  nafpeurt en  denkt,  word  door 
vrees  nog  bygeloof , de  bronnen 
der  dwaling  , bedwelmd  of  door 
overyling  vcrraft.  Hy  onderzoekt 
en  ontdekt. 

Ik  heb  reeds  opgemerkt , dat 

lane- 


jâhiciis  existes  cj^ii  ufiîej^uciTiefît  dû  ft  s 
l'imagination  hardie  ou  timide  d'es. 

pritstenmairesourampans , ne  trou, 
ve  t on  pas  décrits  même  par  des  hom- 
mes celeores  ■,  tels  qit'  Aristote,  E- 
lien,  Pline  , plus  récemment  par 

Aldrovanoe,Gesner,  Johnston, 

Valentin  6?  d’autres?  La  trop 
grande  confiance , qu'on  a eue  au  récit 
d'auteurs  fameux,  afouvent  induit 
en  erreur.  Un  Naturaliste , qui fait 
des  recherches  penfe  de  par  lui 
meme,  nef  point  offusqué  par  la 
crainte  ou  par  la  fuperfiition, 
fources  de  l'erreur , ni  furpris 
par  la  précipitation.  Ceft  en  re-> 

cbei  chant  qu  il  fait  des  découver- 
tes. 

J'ai  déjà  remarqué,  que  la  figu- 

Mm  ri> 
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lang , dun , rolrond , en  van  vleugels 
poten  en  vinnen  ontbloot , het 
eigenaartig  uitwendig  gelaat  van 
alle  Slangsoorten  zy:  echter  on- 
derfcheiden  zy  zich  door  de  een 
of  andere  byzonderheid  ; eenigen 
hebben  platter,  anderen  ronder 
koppen:  de  Staart  is  by  de  eene 
zeer  ftomp , by  de  anderen  min  of 
meer  elsvormiger  uitlopende  : fom- 
migenzyn  rondom  met  gefchaliede 
fchubben  bezet , anderen  hebben 
heele  of  ten  deele  halve  fchilden 
langs  den  buik;  en  noch  anderen, 
ontbreeken  deze  allen:  eenigen  heb- 
ben flagtanden  en  zyn  gevaarlyk , 
wegens  derzelver  vergivt  ; ande- 
ren ontbreekt  deze  werktuigen, 
en  zyn  zonder  venyn  : fommigen 
baren  levendige  jongen,  anderen 

Ico*- 


Ti  cara&enjïtqm  exterieure  de  totu 
tes  les  especes  de  Serpens,  conjïjts 
en  ceci,  qu'ils  foient  longs,  effilés, 
cylindriques,  fans  ailes,  ni  pattes, 
ni  nageoire  t ; ils  diffierent  ce pendant 
entr'euxpar  de  certaines  particula- 
rités ; les  uns  ont  des  têtes  plattes , 
les  autres  en  ont  de  plus  arrondies  : 
chez  les  uns  la  queue  ejl  tres  obtufe , 
â?  fe  termine  chez  les  autres  plus 
ou  moins  en  forme  d'aleine:  il  y 
en  a qui  font  entièrement  couverts 
d' écaillés  comme  d'une  cotte  de  mail- 
le, d'autres  ont  des  écaillés  entiè- 
res,ouenpartie  des  demies  écaillés,  h 
long  du  ventre',  ê?  il  y en  a d'au- 
tres, qui  n'en  ont  point  du  tout:  les 
uns  ont  des  défenses,  font  dan- 
gereux par  leur  venin;  ces  inffiru- 
mens  manquent  à d'autres  qui 


ne 
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leggen  eyeren  : en  aanbelangende 
de  kleuren,  tekening,  dikteen  lang. 
te , verfchillenze  niet  alleen  met  be- 
treklting  tot  de  onderfcheide  foor- 
ten  , maar  ook  opzigtelyk  haar 
foortgelyken  (10).  Wie  twylFeld 
een  ogenblik , of  de  onafgebroken 
zamenhang  en  onderlinge  betrek- 
king van  de  gefchapene  wezens , 
vordert  deze  verfcheidenheden  ? 

wel- 


(lo)  Sommigen  houden  de  Wyfjes- 
flang  grooter  dan  het  Mannetje  ; deze 
byzonderheid  heeft  by  eenige  Di.ercn , 
en  by  anderen  ook  het  tegengefteJdc 
plaats;  ookzyn’er,  waaromtrent  de  Na- 
tuur  niet  gelykvormig  werkt:  opzichte- 
lyk  de  Slangen  is  het  moeilyk  te  bepa- 
len, wanneer  ze  volwaffen  zyn. 


ne  font  nullement  venimeux  : il  y en 
a de  vivipares , ^ d'autres  qui font 
ovipares  ; ^ pour  ce  qui  regarde  la 
couleur , le  dejfein,  la  grojfeur  ^ la 
longueur  , ils  ne  different  pas  feu- 
lement  eu  egard  aux  differentes  espè- 
ces ^ niais  auff  entr'  eux niêmes^io')» 
Qui  doute  un  moment  que  l' enchaî- 
nement continu  ^ la  relation 
mutuelle  des  êtres  créés,  n’exige  ces 


va- 


(lo^Ilyenaqui croient,  que  Ut  Serpens fe- 
melles font  plus  grands  que  les  mâles:  cette 
_ fingnlarité alieu  chez  de  certains  animaux, 
Êr  tout  le  contraire  arrive  chez  d'autres. 
U s'en  trouve  aujjt,  chez  qui  la  nature  n’o- 
p£T€  pClS  tOUjoUTS  d UTIS  fciÇOîl  UllîfoYfïlS  % 

relativement  aux  Serpens  on  a de  la  peine  à 
décider  laqueftion,  lorsqidils  ont  pris  une* 
fois  leur  plus  grand  accroiJfemenU 

Mm  2 
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welken  voor  zo  verre  die  wezent- 
lyk  zyn  , altoos  evenwydig  van 
malkandergefcheiden  bly ven  ver- 
mits nooit  de  eene  foort  zich 
met  de  andere  vermengd 
Geen  Adder  liefkooft  de  Ring- 
llang,  nog  de  Ringflang  ftreeld 
den  Hazelworm. 

Kom  Godverzakers,  beflifl  hier, 
of  deze  duurzame  en  onverander- 
lyke  neiging  , een  gevallige  uit- 
komfl  van  het  blinde  noodlot  zy? 
Of  is  het  de  Goddelyke  heerfchap- 

py 


(i  i)  Meiï  kan  niet  ontkennen  dat  wel 
€cns  fommige  onderfcheide  Dieren  zich 
onderling  vermengd  en  voorcgeteidd 
hebben  : dan  over  het  algemeen  zyn 
deze  gebeurtenilTen  zeldzaam  ; en  het 
is  opmerklyk  dat  de  vermengde  teeld 
altoos  onvruchtbaar  word  bevonden. 


•variétés?  variétés  qui  autant  qiitU 
les  font  e^fentielles  y restent  toujours 
à egale  distance  Tune  de  T autre  ^ vu 
quune  espece  ne  fe  joint  jamais 
avec  une  autre  (ii).  jfamais  la 
Vipère  ne  recherche  la  Couleuvre  à 
collier^  ni  celle  ci  f Orvet. 

Venez  Athées^  ê?  décidez  ici^  fi 
ce  penchant  durable  ê?  invariable 
efi  T effet  fortuit  d'une  aveugle  fa^ 
t alité?  Ou  eft  ce  la  toute-piiifance 
Divine -i  la  Providence  toujours  ac^ 

tive 


(il)  On  nefauroit  nier  quHî  ne  foit^ar* 
rivé  quelquefois  que  des  animaux  de  diffe^ 
rente  espèce  ne  fe  /oient  joints  enfemble  par 
la  copulation^  â?  niaient  engendré:  maïs 
ces  événemens  font  généralement  asfez  rares  ; 
(ƒ  il  ejî  remarqicable  y que  le  produit  de  ce 
i melange  demeure  à jamais  Jîerile. 
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py,  de  altoos  werkzame  Voorzie- 
nigheid, die  indezendetaftbaarfte 
blyken  harer  zorgen  doet  gewaar 
vrorden  ?geene  redeneringen  doch 
gelden  tegens  het  geenwy  voelen. 

Dan  ongeacht  deze  verfchey- 
denheden,  zyn  er  waarfchynlyk 
minder  foorten  van  Slangen  , als 
men  pleeg  optetellen.  Shaw(i2) 
houd  zich  verzekert,  dat  het  noor- 
derdeel  van  Africa  niet  meer  dan 
vyf  of  zes  onderfcheide  foorten 
uitlevert,  niet  tegenflaande  de 
menigten  die  by  Lucanus  en  Ni- 
CANDER  befchreven  worden. 

, De  wyd.gefpleten  bek  fchynd 
met  de  overige  uitwendige  gedaan- 
te 


(12)  Reyzen  iDeelBladz*  270» 


tive , qm  mcinif  ^Jïe  en  cecï  les  mar» 
qiies  les  plus  évidentes  de  fes  foins  ? 
jamais  raifonnement  ne  prévaw» 
dra  contre  une  fenfation* 

Mais  hormis  ces  variétés^  on 
tt  ouver a vr aifemhlahlement  moins 
de  diferentes  especes  de  Ser» 
pens  qu'mon  en  compte  ordinaire* 
ment.  Shaw  croit  pour  eer» 
tain<)  que  le  Nord  de  r Afrique  n en 
fournit  pas  plus  que  cinq  à ftx  es» 
peces  differentes^  nonohjîant  le 
grand  nombre  qu  on  en  trouve 
décrit  chez^  Lucain  B Nicant- 

DRE. 

La  gueule  béante  ^ tres  fendut^ 
ne  par  oit  pas  trop  proportionnée  au 


Cî3)  Vd':^ages  Fart  i Fag.  270^ 
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te  , en  byzonder  met  de  dunte  van 
het  llangenlyf , geen  zeer  juifte 
evenredigheid  te  hebben  ; evens- 
wel  word  zulk  een  wyde  bek  al-  : 
lernoodzakelykfl:  vereifcht  voor 
een  dier,  ’t  geen  vaak  veel  dikker 
dieren,  dan  het  zelfs  is',  moet 
grypen  en  doorzwelgen  ; de  bekken 
der  dieren  zyn  even  als  hunne  ma- 
gen , altoos  gefchïkt  naar  het  hoofd- 
voedzel  het  geen  zy  gebruiken. 

Alle  roofdieren  hebben  wyde 
bekken,  en  deze  vind  men  zo 
wel  onder  de  kruipende,  als  on- 
der die , welke  poten  , vleugels 
of  vinnen  hebben  ; de  Slang  is  ’er 
oen  voorbeeld  van. 

Ter  wederzyden  in  de  liphoe- 
ken  van  dezen  bek  bevind  zich  een 
wlies,  ’t  geen  door  de  opfperring 

der 


refie  de  la  conformation  exteru 
cure , 6?  fur  tout  au  corps  âé^ 
lié  du  ferpent  : il  efl  cependant 
tres  nécefjaire  pour  un  animal , 
qui  en  doit  fouvent  prendre  6?  a- 
valer  d'autres  beaucoup  plus  gros 
qu'il  nef  lui  même , d'avoir  un 
bec  fî  large.  Les  gueules  des  Ani' 
maux  font  tout  comme  leurs  efomacs 
toujours  proportionnées  à l' aliment 
principal  dont  ils  fe  nourriffent. 

Tous  les  animaux  de  proye  ont 
le  bec  large  ^ êf  on  les  rencontre  aujf 
bien  parmi  les  reptiles  què^  parmi 
ceux  qui  ont  des  pattes,  des  ailes 
ou  des  nageoires;  le  Serpent  en  ef 
un  exemple. 

A chaque  coté  de  ce  bec , aux  corn., 
mi  fur  es  des  levres,  fe  trouve  une 
membrane,  laquelle  ef  tendue  en 

tri- 
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der  kaken  in  de  gedaante  van  eei 


driehoek  word  uitgefpannen  ; doo 
deze  bewerktuiging  word  de  bek 
hoe  verre  ook  de  boven  en  onder- 


kaken  zich  van  malkander  verwy. 
deren,  echter  ter  wederzyden  tot 
onder  de  ogen  bekleed  ; waar  door 
het  aas  eerder  binnen  de  wanden 
van  zyn  levendig  graf  befloten 
word  ; en  miffchien  helpen  ook 
deze  vliezen  , om  de  ontwrich- 
ting der  kaken  te  beletten. 

De  lipzomen  zyn  dik , en  met 
harde  fchubben  bedekt , ’t  geen 
de  kragt  van  den  bek  vermeerdert. 

Dat  dieren  die  geluit  geven, 

ook  geen  gehoor  ontbreekt , ^ 

dunkt  my  geen  twyffeling  toe  ^ 

te  laten:  immers  zy  drukken 
doch  iiiçt  alleen  door  dat 

> 


geluit 
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geluit(i3)derzelver  fmert , vreug 
de,  vrees  en  begeertens  uit;  dan 
het  is  ook  de  toereikende  taal , wel- 
ke door  hare  foortverwanten  ver- 
ftaan  word  (14);  enditlaatfle  kan 
zonder  het  bezit  van  het  eerftegeen 
plaats  hebben.  Het  is  echter  on- 
nodig, om  met  betrekkingetotmy- 
ne  onderwerpen , van  dit  bewys 
gebruik  te  maken;  men  heeft 
het  gehoortuig  der  Slangen  ont- 
dekt, afgebeeld  en  befchreven. 

C15) 


(13)  Ik  ontken  geenzins  dat  ook  de 
gebaartens  dïkwils  medewerken  om 
zich  klaarder  uittedrukken. 

(14)  Een  veeltal  voorbeelden  flrckkcn 
tot  bewys  van  deze  waarheid;  herinne- 
ren wy  ons  maar ’t  geen  by  onze  hnis* 
dieren,  ik  meen  Katten  , Honden,  Hoen' 
dbrs,  Eendcn,  Ganzen,  enz.  omgaat. 


leur  joie , leur  crainte  ê?  leurs  de- 
firs  (13),  mak  dejl  aujji  Ie  langage 
le  plus  convenable  pour  fe  faire 
entendre  par  leurs  femblables  (14); 
Ê?  ceci  ne  fauroit  avoir  lieu  à 
moins  qu'ils  ne  pojfedent  la  facul- 
té d'ouir.  Cette  preuve  efi  ce- 
pendant en  quelque  façon  fuper- 
flue , relativement  à mon  f/jet , 
vu  qu'on  a découvert  , dépeint 
e?  décrit  l'organe  de  l'oiiie  dans 
les  Serpens. 

(15) 


C13)  Je  ne  nie  pas  que  les  gefles  Jie  con- 
tribuent Jouvent  beaucoup  à rendre  Vex^ 
prejhn  plus  dîftinàe. 

(14)  Nombre  d'exemples  prouvent  cette 
vérité;  nou^  rd avons  qu'à  nous  rappeller  ce 
quifepajfe  parniis  nps  animaux  domejîiques , 
je  parle  de  710s  Chats ^ nos  Chiens^  nos  Pou* 
les  3 Canards  J Ojes 
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(15).  Maar  raen  neemt  een  aan- 
merklyk  verfchii , zo  omtrent  de 
lïiterlyke  als  inwendige  gefteitenis 
der  Oren  waar.  De  Slangen  heb- 
ben met  de  Vogelen  en  Viflchen 
gemeen , dat  het  oor  uiterlyk 
onzichtbaar  is.  Zelfs  na  aflichtin.'^ 

O 

der  fchubben  en  van  de  huid,  ligt 
hetgehoortuig  onder  fpieren  en  vet 
verborgen.  Het  geluid  word  ver- 
nioedelyk  door  andere  wiegen  ge- 
leid. 

De  Neusgaten,  die  zeer  wyd  zyn, 
doen  by  de  Slangen  even  zo  wei- 
nig dienll  als  derzelVer  Bek,  om  de 
lucht  naar  de  long  door  te  laten  j 

dan 


( r 5)  Memoir.  de  Matbem.  & Phyöq. 

Tom.  2, 


Cf  5}-  Mah  on  remarque  une 
rence  confideraUe,  tant  dansla  con. 
formation  exterieure  des  Oreilles,  que 
aans  I intérieure.  Les  Serpens  ont  ce- 
ci de  commun  avec  les  Oifeaitx  S’ les 
Poijfons,  qu'audehors  onri’apperçoit 
point  leu}  $ Oreilles.  Plême  apres 
avoir  enlevé  les  écailles  h peau, 

F organe  de  l'Ouk  fe  trouve  caché  fous 
des  muscles  ê?  delà  graijfe.  Le  font 
ptéfuintij  d autres  canaux  qui  font 
les  conduits  du  fou. 

Les  L at  mes , qui font  très  amples , 
[et  vent  caez  les  Serpens  au  peu  que 
leur  J3ec  ou  pajfage  de  F air  vers  les 
poumons;  mais  font  vraîfemblable- 

ment 


(15)  Memoires  de  Matbemat  ique  de 
Pbyjîque  Tom.  2. 

Nn 
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dan  daar  tegen  verflrekkenzewaar- 
fchynlyk  totbuizen,  om  het  geluid 
naarde  gehoordelen  te  leyden:  het 
is  echter  deSiang  alleen  niet , by 
welke  men  deze  byzonderheid  aan- 
treft ; de  Hagedisfen , eenige  Schild- 
padden en  andere  dieren,  horen  op 
dezelfdewyze. 

De  Natuur  gebruikt  meermalen 
dezelfde  zoort  van  werktuigen, 
om  geheel  andere  eyndens  te 
bereyken  ; mogelyk  zullen  er 
ook  Dieren  zyn,  wier  Oren  de 
reukzenuwen  bevatten. 

Dat  een  Adder  voor  bezwerin- 
gen de  Oren  zoude  floppen,  ison- 
twyfrelbaar  niet  eygentlyk  optevat- 
ïen;  zy  zyn  er  niet  vatbaar  voor: 
v;aarfchynlyk  moetmenin  deheer- 
fchende  begrippen  de  reden  de- 
zer 


ment  contraire  l'office  de  canaux,  pour 
conduire  le  fon  versies  organes  de  Fou- 
ie: ce  n' efl  cependant  pas  fimplement 
chez  les  Serpens,  oîi  Fon  rencontre 
cette  particularité  ; les  Lézards , de 
certaines  Tortues  autres 

animaux,  entendent  par  le  même 
moyen. 

Souvent  la  Nature  fe  fert  d'in- 
Jlrumens  de  la  même  espèce,  pour 
obtenir  des  effets  tout  diffierens; 
peutêtre  qu'il  y aura  auffit  des  A- 
nirnaux , dont  les  Oreilles  contien- 
nent les  nerfs  olfa&ifs. 

Il  ne  faut  pas  fans  doute  pren- 
dre à la  lettre , que  la  Fipere  fe 
bouche  les  oreilles  crainte  d'enten- 
dre les  enchantemens  ; elle  ii  en 
efl  pas  fufcepîihle  : il  faudra  vrai- 
femblablement  chercher  la  caufe  de 

cet 
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zer  onderflelling  zoeken.  Intus- 
fchen  leerd  de  ondervinding,  dat  de  • 
zeDierenhet  eene  geluid  meer  dan 
Let  andere  fchuwen  : zo  is  by  voor- 
beeld, het  gefchreeuw  van  een 
Faauw  voor  haar  gehoor  onv'er- 
draaglyk  ; en  het  is  daarom,  dat  men 
in  den  omtrek  dierplaatzen,  alwaar 
men  deze  fchitterende  vogels  aan- 
trefc,  geeneAdders  of  Slangen  vind. 

Vermits  nu  de  zogenoemde  Be- 
zweerders of  Tovenaars  zich  of 
van  kunllgrepen  of  vannatuurly- 
ke  uitwerkzelen  (16}  hebben  we- 
ten 


fïö)  Oiize  sfgenchtfle  Goclicïaars  we- 
ten  zich  noch  behendig  %'an  beiden, 
zelfs  dikwiis  tot  verbazing  van  de  fne 
digfie  hunner  aanfchouwers  , te  bedienen. 


ctête  ftippoftitciït  à eins  les  opinions 
dominantes.  L' expérience  nous  ap^ 
prend  cependant , que  ces  Animaux 
ont  bien  plus  à'averfion  pour  un  fat 
que  pour  un  autre  ; h cri  du  Paon 
par  exemple , e/l  infuppor table  à 
leur  oreille  ; c'eft  à caufe  de 
cela.,  qit  aux  environs  des  endroits^ 
ou  ï on  trouve  ces  fuperbes  cifeaux, 
on  ne  rencontre  ni  T-ppercs  ni  Serpens. 

Et  comme  les  foidijant  Enchan- 
teurs ou  Sorciers.,  ont  été  capables 
d’employer  des  tours  d’adrefe  ou 
bien  des  ejfeîs  naturels  ( 1 6}  pour 

effec- 


(itS)  Nos  joueurs  de  gobelets  les  plus  a* 
droits  favenî  bien  encore  employer  dun  Êf  dau^ 
îre  moyen , au  point  de  remplir  d'étonnement 
les  Jpectaîeurs  les  plus  fuhîils.^ 

Nn  2 


C © 284  0 ) 


en  te  bedienen  om  hunne  gewaan- 
de wonderen  uittevoeren,  kan  het 
ook  mogelyk  zyn,  dat  zulk  een 
Menfch , den  afkeervan  zekere  to- 
nen by  den  Adder  waargenomen , 
en  dezelve  nagcbootsc  hebbe,  en 
dat  dit  dier  daar  door  verfchrikt , en 
gecne  wegen  ter  vlucht  open  zien- 
de , zyne  neusgaten  tegen  of  in  den 
grond  gedrukt  of  onder  zyn  Li- 
chaam , zodanig  verborgen  hebbe , 
dat  deze  buizen  geweigert  hebben , 
eenig  geluid,  ’t  zy  geheel  of  ge- 
deeltelyk,  doortelaten;  en  op  deze 
wyze  kunnen  de  Adders  als  de  O- 
ren  geHopt  hebbende  worden  aan- 
gemerkt ,•  en  de  onderftelling,  (17) 
dat  de  Adder  zyne  Oren  flopt  voor- 
de 


efe&mr  leurs  prodiges  Juppofés , il 
efl  tres  pojjtble  qu'un  de  ces  gens  tó, 
ayant  ohfervé  quels  tons  la  Viper e a 
le  plus  en  horreur,  les  aye  imité, 
ê?  que  cet  animal  en  étant  e frayé, 
Ê?  n' appercevant  aucune  ijjiie  pour 
ƒ’ échapper,  aye  enfoncé f es  Narines 
en  terre  ou  fous  terre,  ou  les  aye 
caché  fous  fin  corps;  de  façon,  que 
ces  canaux  ne  hiffaf'ent  pafer  entiè- 
rement ou  en  partis , aucun  fin  quel- 
conque ; 6?  en  cela  on  peut  confiide- 
rer  les  Viperes  comme  s' étant  hou- 
ché  les  oreilles  ; & la  fuppofition , 
comme  quoi  la  Vipere  fe  bouche  les  0- 
r cilles  à la  voix  de  l' Enchanteur , 
Qiy)  tout  comme  les  médians  ont 
en  averCion  les  remontrances , ^ 

fem- 


(17)  Pfdliiî  LVIlI^  vers  5 en  6, 


(17)  Pfiaums  58.  Fs,  5 
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de  flemme  der  bezweerders , even 
als  de  Godlozen  zich  afkerig  to- 
nen voor  vermaningen , en  hunne 
Oren  fchxmen  geflopt  te  hebben 
voor  de  flem  der  Wet,  is  dan  in 
de  letter  waarachtig;  en  de  ver- 
gelyking  tuffchen  het  een  en  an- 
der zeer  juift. 

W ord  nu  dikwils  de  hoofdwerk- 
zaamheid  der  ziel  uit  de  ogen  ge- 
lezen , dan  fchynd  my  het  door- 
dringende Slangen-  oog  eene  meer 
dan  gemene  waakzaamheid  en  op- 
lettenheid  uittedrukken.  Zoude  dit 
Dier  raiffchien  ook  om  deze  reden , 
voorzichtig  en  liflig  genoemd  zyn? 
Dan  of  de  Slangen , even  als  men 
van  meerandere  dieren  verzekert, 
des  nachts  en  in  het  duiflere  kun- 
nen zien,  om  te  gemakkelyker  le- 


^ femhïent  fêtn  louché  les  oreih 
les  •)  Cfainte  d'entendre  les  paro* 
les  de  la  Lot , ejl  véritable  à la 
lettre ^ ^ la  comparaifon  entre 

I un  e?  I autre  fe  trouve  être  tres 
jiifle. 

Si  donc  la  principale  aStion  de 
t ante  fe  inantfeste  dans  les  '^eu'X^ 
il  me  fetnble  que  l'oeil  perçant  du 
Serpent  exprime  une  vigilance 
une  attention  plus  qu'ordinaire. 
Ne  feroit  ce  pas  peutêtre  à eau., 
fe  de  cela  qu  on  auroit  dit  de  cet 
Nnimal,  qu'il  efi  prudent  & ruféf 

II  fera  cependant  bien  difficile  à 
f avoir.)  fi  les  Serpens ^ comme  on 
Taffure  de  plufieurs  autres  ani- 
maux, voyent  h ruit  S dans 

N n 3 


ven- 
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vendige  Schepzelen  , die  aan  de- 
zelven  tot  voedzel  kunnen  die- 
nen, teverraflen,  zal  inoeyeiykte 
ontdekken  zyn. 

Intuflchen  oefend  dit  oog  een 
bewonderenswaardig  vermogen  o- 
ver  Vogels  en  andere  Diertjes, 
welken  onder  deszelvs  bereyk ko- 
men; zy  worden  door  hetzelve, 
even  als  door  een  blikzemflraal  ge- 
troffen; zy  fchynen  onbeweeglyk 
te  worden,  en  vergunnen  de  Slang 
genoegzaïnentyd,  om  zetegrypen 
en  als  een  prooy  te  verflinden. 

De  Slangen  langs  den  grond  en 
dikvvils  door  ftekeüge  plantgewas- 
fen  of  in  zandige  plaatzen  en  holen 
kruipende,  hadden  tot  beveiliging 
der  ogen  fiuitleden  nodig,  om  de- 
ze onwaardeerbare  werktuigen  van 

het  , 


r obscurité , afin  de  furprendre 
plus  aifement  des  créatures  vivan- 
tes ■,  qui  peuvent  leur  fervîr  de 
nourriture. 

Mais  U efi  fur,  que  cet  oeil  ex- 
erce un  pouvoir  étonnant  fur  des 
Oifeaux  S?  d'autrespetits  Animaux, 
qui  en  approchent  à une  cer- 
taine difiance;  ils  en  font  atteints 
comme  d’un  coup  de  foudre  ; ils 
femblenî  être  devenus  immobiles,  â? 
laifient  au  Serpent  ajfez  de  temps 
pour  les  fainr  les  dévorer 
comme  fa  proye. 

Les  Serpens  rampans  à terre 
f auvent  au  travers  de  ronces  ü? 
d'épines , ou  dans  des  endroits  fa- 
bîonneux  dans  dos  cavernes,  ont 
befoin  de  paupières  afin  de  pré- 
ferver  leurs  Teux , crainte  que  ces 

orga- 
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het  gezicht,  voor  de  fcherpe  dee- 
len  der  planten,  vallende  of  ftui. 
veilde  zandkorrels  en  andere  bele- 
digende oniftandigheden  van  dien 
aart , te  beveiligen.  De  goede 
Voorzienigheid , die  alles  vooraf 
befchouwt , heeft  ook  in  dit  op- 
zicht voor  deze  dieren  gezorgd. 

Dat  de  Tanden  der  Slangen  naar 
binnen  overgebogen  zyn  , is  eene 
byzonderheid,  waardoor  de  tallo- 
ze bewyzen  voor  eene  nimmer  fei- 
lende Macht  kunnen  vermeerderd 
worden:  immers  deze  gedaante  en 
plaatzing  der  Tanden  laten  hetinge- 
zogen  wordende  aas  zonder  eenige 

O 

belemmering  los, en  beletten  teirens 
decerugkruiping;  en  dit  zoude  niet 
kunnengebeuren , ingeval  dezelven 
in  eene  tegengeftelde  houding  of 
rechtftandig  gekaft  waren,  De- 


Î organes  precieux  delà  vue,  nefm- 
fent  endommagés  par  les  parties  pi- 
quantes des  plantes , par  la  chute  des 

ains  de  fable  , par  la  pouffere y 
ou  pat  d^  autres  pareilles  chofes 
nui f bles.  Labonne  Providence,  qui 
prévoit/  tout , a même  en  ccd  eu 
foin  de  ces  animaux, 

La  courbure  en  dedans  des  Dents 
des  Fi  per  es  e/l  une  particularité  y 
qui  ajoute  encore  aux  preuves  in- 

fiomlrûUes  en  faveur  iune  Fui  farce 
hfailUhh  : car  cette  fgure  QP  ceU 
te  fit  nation  la^fent  échapper  fans 
le  moindre  empêchement  la  proye 
faijt6’^  éÿ  l empêchent  en  même  temps 
de  rétrograder  ; ceci  ne  fauroït 
avoir  lieu  fi  elles  êtoient  enchafiées 
dans  une  direction  contraire  5 ou 
lien  perpendiculaire. 

Ces 


Deze  Tanden  hebben  met  die  der 
Viffehen  eeMcen  5 dat  ze  p-eenee- 

o O Ci 

fchiktheid  hebben  om  de  fpyze  te 
vermaicn;zy  dienen  in  dit  opzicht 
alleen  maar  als  haken,  ingeval  men 
lui  wil,  dat  het  eigenaartig  en  on- 
d erfch  eidend  ken  m erk  derTanden , 
het  vermalend  vermogen  der  Ipy- 
ze  zy , laten  wy  dan  deze  werktui- 
s:en  de  naam  van  kaakhaken  ge- 
ven.  Intullcheii  kunnen  ze  met 
deze  kaakhaken  gevoelig  by ten , en 
de  Schepper  der  Natuur  heeft  de- 
ze werktuigen  voor  myne  onder- 
werpen ook  als  wapenen  veror- 
dend 5 voor  welken  veele  ander- 
zins  machtiger  dieren  fchrikken. 
Andere  levendige  fdiepzelen  heb- 
ben andere  middelen,  om  zich  te- 
gen vyandeiyke  aanvaüen  te  ver- 

dc- 


Ces  Dents  ent  cecï  de  commun 
vee  celles  des  PöiJJ'öns  ^ qid elles  ne 
font  pas  dispofées  pour  moudre  les 
altmens;  elles  fervent  à cet  égard 
fimplement  en  guife  de  crochets.  Or 
fi  ron  prétend  que  le  caractère 
propre  difiinclif  des  dents  con- 
fisîe  aans  la  faculté  de  moudre  les 
altmens  , nous  donnerons  à ces 
infirufnens  le  nom  de  crochets  ma^ 
'XihatreSi  n^n  attendant  ils  peuvent 
mordre  au  vtf  avec  ces  crochets 


maxillaires 


& l Auteur  de  la 


hature  a aonné  aux  Animaux  dont 
je  J ai  s ici  ut  deferiptiou  ces  ittfîru- 
mens  pour  leur  fervir  de  deftnees 
propres  à effrayer  d'autres  Anu 
maux  5 qui  au  fefie  leur  font  très 
fupe*'teurs  en  force,  D" autres  cré^ 


moyens 
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dedigen  of  die  te  ontvluchten.  Men 
weet  dat  dè  tanden  van  fomnnVe 

dieren  tot  verfchillende  werktuigen 
bearbeyd,  of  tot  andere  gebruiken 
voor  den  menfch  dienftbaar  ee- 
maakt  worden.  Maar  wie  zal  de 
flachtanden  der  Adders  t deze  po- 
vaarlyke  wapenen  ! naar  de  dood 
dezer  dieren  nog  voor  nuttig  dur- 
ven keuren  ? Evenwel  worden- 
ze door  eenige  Noord  Americaan- 
fche  volkeren , by  wien  de  no- 
dige werktuigen  van  yzer  ontbre- 
ken , gereynigten  totLancetten  om 
adertclaten  gebruikt.(i  8) 

De  gefplete  flange  tong  fehynt 

wei- 


moyetis  four  fe  defendre  contre  les 
attaques  de  leurs  ennemis-,  ou  pour 
leur  échapper.  Perfonne  ti  ignore 
qu  on  travaille  les  dents  de  certains 
animaux , afin  de  pouvoir  s' en  fiervir 
comme  d injsrumens , ou  bien  que  les 
hommes  les  approprient  à différons 

fiages.  Mais  qui  ofieroît  apres  la  mort 

des  Viper  es  confieiller  encore  d"  emplo- 
yer leurs  dents  canines , ces  defien- 
cesfii  dangereufies  ? De  certaines  na- 
tions  cependant  de  l' Amérique  fiep- 
tent  non  ale,  qui  fiant  privées  des  in- 
flrumens  de  fier  les  plus  néceffiaires, 
nettcyent  ces  dents  & s' en  fier  vent  en 
guifie  de  lancettes  pour fiaigner,  1 8 h 

La  langue  fiendue  du  fierpent  ne 

paroit 


(18)  Kalm  reyzen. 


(!8)  Voyages  de 

Oo 
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weynig  tot  de  vorming  van  hetge- 
]uit  mede  te  werken;  de  ipraak 
dezer  dieren  geiykt  meer  naar  een 

CJ  y 

geblaas  dan  naar  een  Hem  ; men 
heeft  het  de  naaiii  van  fyfelen  ge- 
geven. (ï9) 

Deze  tong  beftaat  uit  twee  plat- 
achtige lichamen,  die  ieder  ineen 
fpits  uitlopen;  zy  heeft  het  vermo'* 
gen  om  zich  een  tamelyke  lengte 
buiten  den  bek  te  kunnen  uitrekken, 
en  zich  zeer  gezwind  giiits  en  her- 
waarts te  bewegen.  W aarfchynlyk 
heeft  deze  beweging  aanleyding  ge- 
geven tot  de  dwaling,  (20)  even 

als 


(19)  Lucanus  noemd  dit  geluid  Stri- 
dere* 

(20)  Men  oordeeld  meer  malen  kwa- 
lyk  om  dat  men  de  vergelyking  kwalyk 

maakt, 


paroti:  pas  contribuer  beaucoup 
à la  formation  du  fonf  le  langa* 
ge  de  ces  animaux  rejfemble  plus  à 
un  fûufjïe  qu'à  une  voix;  aitsfi  l'a- 
t-on  nommé  fi fflement.  (ip) 

Cette  langue  ejl  formée  de  deux 
corps  applattis , ([ui  fie  terminent  cha- 
cun en  une  pointe;  elle  a la  faculté 
de  pouvoir  s'élancer  afijez  loin  hors 
de  la  gueule  y e?  de  fie  mouvoir  avec 
beaucoup  de  rapidité  de  coté 
d'autre.  FraifiemblaUement  que  ce 

mouvement  aura  donné  lieu  au  fien- 
timent  erroné,  (20)  fiçavoir  que  ces 

ain~ 


Lucain  appelle  ce  fin  Itriderc. 

(20)  On  juge  Jouvent  malà  caufe  qu’on 
coinpcirs  incil ^ £ƒ  Von  forme  des  opinions  er» 

renées 
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als  of  deze  dieren  hunne  tongen  kon- 
den fcherpen  , omdat  men  dezelve 
vergeleken  heeft  met  de  beweging 
die  by  het  aanwetten  en  fcherpen 
van  mesfen  plaats  heeft, in  welke  oef- 
fening  byzonder  de  oude  dienaars 
van  het  /iltaar,die  dagelyks  zo  veele 
beesten  ten  ofreraangebracht-opent 
lyk  mocflen  flachten , ontwyfelbaar 
buiten  gewoon  afgericht  zullen  zyn 
geweeft  ; cn  uit  hoofde  derfchyiiba- 
re  overeenkom  il  5 diementusfehen 
het  een  en  ander  opmerkte,  zal 
de  onderfteiling  zyn  geboren,  da^. 

dc 

maakt , cn  mrn  vormt  dan  verkeerde 
clenkbcelden,  wanneer  men  de  fom  der 
vergelyking  niet  goed  optcid  of  aftrekt; 
wy  dwalen  vaak  in  deze  twee  enigüe  be- 
ginzelen der  rekenkunde. 


animaux  peuvent  atguifer  leur 
langue , par  ce  qii  on  l'a  comparé 
au  mouvement  qu'on  fait  lorsqu'on 
pajfe  ou  quon  aiguife  des  Coute- 
aux : les  Miniftres  de  l'autel , qui 
étaient  obligés  de  tuer  tous  les 
jours  aux  yeux  de  tout  le  monde 
tant  de  bêtes  qu'on  venait  offrir 
en  holocaufle  , devaient  être  fans 
doute  tres  adroits  à cet  exercice^ 
& la  conformité  apparente  qu'on 
ûppercevoit  entre  l'un  êjf  Paiu 
tre  , aura  fait  mitre  la  fuppofi- 
tion^  que  les  Serpens  s'aiguifoient 

par.» 

ronées  lors  qu'on  n'additionne  ou  qid  on 
ne  fcvflraît  pas  bien  la  fomme  de  compa* 
raifon;  nous  errons  fréquemment  dans  ces 
deux  principes  de  l' arithmétique» 

f 

Oo  â 


de  Slangen  ook  door  die  beweging 
de  tong  fcherpen  ( 2 1 } , ten  eynde 
daar  mede  zekerder  en  dieper  te 
kunnen  kwetzen  ; v/ant  men  ee- 

ïoof- 


(2 1}  De  Koninglyke  en  gcvvydc  Dichter 
(rz)  maakt  van  dit  volksbegrip  een  dicht- 
kundig gebruik.  Zopdar  heefe  zich  ver- 
m o e d e 1 y k i o 1 c li  i k k e Î y k hei  d s li  a I v e n 1 1 a a r 
dit  hecrfchende  denkbeeld  gedragen , 
wanneer  hy  van  de  huichelaars  zegt, 
dat  de  tonge  der  Slange  hen  dooden  zou- 
de Daartegen  heeft  de  Spreukfchi  y- 
ver (D-jde Prediker  (alJjcnAMOS  den  Voor- 
zegger (e)  zich  natuurkundiger  uitge- 
drukt.,  wanneer  zy  dat  geene  waardoor 
dc  Slangen  of  Adders  beledigen , geen- 
zios  jleksn  , maa  r u i t dr u k kcl yk  hyreiï 


noemen^ 

(a)  PsALivr  140  VS.  4’.  (5)  Job  Hoofd (l. 
20  VS.  16'.  (e)  IIoofdiT.  23  vF,  3a,  (d) 
ilöofdd.  10  VS.  8 cn  u.  (c)  lioofdfl.  9 


VS.  3- 


pareillement  la  langue  par  le  nio* 
yen  de  ce  mouvement  , afin 
de  pouvoir  par  fin  moyen  hiefier 
plus  fiirement  S plus  profonde. 

ment; 


(21)  Le  Fo'éîe  royal  ^ facré  (a)  em* 
ployé  ce  préjugé  ‘vulgaire  à un  ujage  po'éîL 
fine.  ZoPHAR  s'ep  çôiîforiné  ‘uraifenihlable* 
ment  par  complaîfancc  à cette  opmion  rég- 
nante ^ lorsqu'  il  dit  des  hypocrites  , que 
la  langue  du  ferpent  les  tuera  {b).  Au 
contraire  l'auteur  du  livre  des  Proverbes  ^ 
(O  rEcclefiastSy  (d)  B le  Prophete 
C^)  fi  fi^^  exprimés  plus  phyfiquement  y 
lorsqu  tU  appellent  P action  y par  hqudle 
les  ferpens  ou  les  viperes  blejjent  , imlle- 
me?ït  piquer,  mais  exprejj'emeut  naOrv 
dre’. 

» 

(rî’)  PsKAü.ME'  140  VS.  4'.  (b)  J00  Ck. 
20  VS.  1Ö.  (r)  Ch.  23  VS.  32,  (i) 

Q.  10  VS,  8 0"  II.  (e)  Cb,  0 VS.  3. 


loofde  dac  de  tong  de  wonden 
toebracht  en  het  venyn  mededeel- 
de. j3an  daar  is  er  ook  welken 
zich  niet  vergenoegen  , om  de 
Slang  met  de  tong  even  als  de  Byea 
met  heiir  Angel  te  laten  fleken  ; en 
noch  anderen  brengen  tweehoof- 


dige Slangen  op  het  toneel  (22), 
waar  van  men  het  eene  naar  wille- 
keur als  de  fraart  kan  aanmerken, 
en  beyde  deze  koppen  zouden  ook 
zulke  tengen  niet  ontbreken.  Dan 

kun- 


ment  , dar  on  croyoU  que  Ia  lari-^ 
gue  faifori;  la  Uejjare  commu-^ 
nhpioit  k venin.  Il  y a en  outri 
des  perfonnes  qui  ne  fe  contentent 
pas  de  fat'replquer  le  Serpent  avec  fa 
langue  tout  comme  les  jdheilles  avec 
leur  aiguillon.,  mais  qui  produifent 
encore  Jar  la  feene  des  Serpens  à 
aeux  têtes  (^22},  dont  on  ef  mai-' 
tre  de  confiderer  l'une  comme  la 
queue;  S félon  eux  ces  deux  tê~- 
tes  aur oient  aujf  de  pareilles  lati^^ 

gués., 


( 42)  Ampliifbrnaezyn  geei;  Skirgen  die 

in  der  daad  iwec  Koppen  hebben,  maar 
mon  kan  op  eenige  affiand,  vermits  de 
fthynbaregeiykvormigheid  van  dezebey 
de  uiterilen,  het  eene  van  het  andere  lid 
niet  gemakkelyk  onderfcaeiden. 


(2  j)  Les  Aniphibenes  ne fint  pas  des  Ser.- 
pens  q:d  ont  effeBivenmn  deux  têtes , mais  à 
cpuelque  distance , vu  lalconforrnité  apparente- 
üi  ces  deux  extreviués , on  ne  fint  oit  facile. • 
ment  diitinguev  I un  de  ces  inetubïcs  des 


l'Ciiitre,- 
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kundige  Natuuronderzoekers  we- 
ten beter,  en  laten  aan  fpelende  ver- 
nuften het  ydele  vermaak  over , 
om  het  onveranderlyk  ontwerp  der 
Schepping  naar  eygene  zinnelyk- 
heid  uittebreiden  ; het  luft  hun 
niet  , ingebeelde  werelden  te 
vormen. 

Het  is  niet  onwaarfchyniyk  of 
deze  tong  is , even  als  die  dertlage- 
diffen  , dienftbaar  om  gekorvene 
diertjes  te  verfchalken  en  te  vangen; 
immers  men  heeft  meermalen 
Vliegen  , Mieren  en  zoortgelyke 
Schepzelen  in  de  magen  der  Slan- 
gen gevonden. 

De  Natuur  heeft  een  meer  dan 
geraecne  voorzorg  gehad,  om  dit 
tedere  lid  voor  alle  kwetzing  en 
verminking  te  beveiligen  waar  aan 

het, 


gues.  Maïs  de  fçavans  Naturalistes 
font  perfuadés  du  contraire , ^ 
laijfent  aux  genies  enjoués  le  vain 
plaifir  d'étendre  félon  leur  caprice 
le  plan  invariable  de  la  création; 
il  n aiment  pas  à produire  des  mon- 
des imaginaires. 

Cette  langue , tout  comme  celle 
des  lézards,  fert  vraifemblablement 
à attraper  c?  à prendre  des  infec- 
tes; car  on  a fouvent  trouvé  dans 
l estomac  des  ferpens,  des  mouches, 
des  fourmis  éjf  cT  autres  créatures 
feiiiblahles. 

La  Nature  a pris  un  foin  plus 
qu'ordinaire  à préferver  ce  membre 
délicat  contre  toute  espece  de  blejfures 
Êf  d'ûccidens  , auxquelles  il 

auroit 


het  anderzins  door  defpartelingen 
der  gevangene  dieren,  en  derzelver 
geweldige  pogingen  tot  ontko- 
nuiig , veeltyds  zoude  bloodgefteïd 
zyn  geweeft.  Zy  heeft  hetzelve 
door  de  luclitbuis  of  lonp-pyii  tus- 

O -i  V X 

fchen  beyde  onderkaken  frelep-en , 
Q-Z)  bedekt.  Deze  buis  is  zamen- 
gefteld  uit  kraakbeenige  ringen  , 
welke  door  een  vlies  of  huid  over- 
trokiien  en  dezervoegen  aan  een 
gehegt  zyn;  en  flrekt  zich  van  het 
uiterfte  eynde  der  onderlip  tot  aan 
de  Jong , ter  rechter  zyde  van  het 
lichaam  leggende,  uit:  en  aldaar 
worden  de  geheele  ringen  door 
halve  ringen  vervangen  , welke 
laatfte  ter  linker  zyde  van  de'Ioiw 

aan 


(23)  Zie  hier  voor  Eladz,  40. 


üuroït  êïè  fans  ceJa  tres  fouvent 
pofe  par  le  frétillement  des  anU 
fuaux  (^iii  fe  trouvent  pris  par 
les  ejforts  violen  s ciiP  ils  font  pouf 
s échapper.  Elle  V a couverte  par 
la  trachée  artere  fîiiée  entre  les 
aeux  mâchoires  inferieures  (^23}. 
Ce  c cm  al  t fl  compofé  a anneaux  car^- 
tilagineux  enveloppés  d'une  mem-* 
hrane  ou  d’Aimé  peau  qui  les  joint 
enfemhk,,  ^ qui  s'étend  de  T ex- 
trémité de  la  levfe  inferieure  jus^ 
qu  au  poumon:,  placé  au  coté  droit 
du  corps;  à cet  endroit  là  les 
demi  anneaux  prennent  la  place  des 
anneaux  entiers;  ceux  là  font  atta- 
chés à gauche  du  poumon  à fes  mem* 
hranes  y tout  comme  les  anneaux 

entiers 


(23)  V o^cz  ci  des  fus  Page  40* 


s ® ) 


aan  derzelver  vliezen , even  als  de 
eerften  , wederzyds  aan  de  kaken 
in  den  bek  zyn  vaftgehecht;  hier 
door  word  de  opfchiüving  naar  bin- 
nen 5 en  de  toedrukking  en  ver- 
ftikking  voorgekomen , welke  zo 
dikwils  ten  kofte  van  het  leven  der 
Slangen  gebeuren  zouden , als  een 

O O ' 

jFevaii.f^en  dier  het  keelgat  en  flok- 
dcariii  5 zo  als  dikwils  g.efchied  ^ niet 
alleen  vulde  5 maar  zodanig  verba- 
zende deedt  zwellen  (^24)5  dat 
lichteljde  een  minder  weerftandbie- 
dende  longpyp  zoude  kunnen 
worden  toegedriikt  en  geen  adem- 
haling gedogen  5 welke  nu  altoos 


o ö 


on- 


(24)  Zie  dusdanig  een  uitgerektekeel 
cn  flokdarm  afgebeeld  by  Seba  Th.f. 
'I  ab  XXIP  Deel  2e 


entiers  le  font-,  de  chaque  coté  de  la 
gueule  aux  mâchoires  ; ce  qui  eru 
pêche  que  la  trachée  artere  ne  foit 
poqifée  en  dedans  ^ ne  foit  conu 
primée^  d'  ou  refulteroit  rétouÿ'e^ 
ment^  qui  priver  oit  les  Serpens  de 
la  vie  aufji  fouvent  que  quelque 
animal  pris  rempliroit  non  feule- 


ment le  gozier  Qyhoejophage  5 mais  le 

T/1 1^-1 


gonjieroit  fi  prodigiaifement  (24), 
qutsne  trachée  artere , qui  offrir  oit 
moins  de  ref stance , fe  trouver  oit 
comprimée  par  là  facilement  au  point 
d'ernpecher  ainfi  entièrement  la  refpi. 
ration , qui  actuellement  va  tou- 
jours fou  train  fans  nulle  interrup- 
tion „ 


(24)  l^oyez  la  figure  d’un  gozier  £? 
d'un  oegoph  ge  fi  confiderablement  etendus, 
dans  Sebq  Tbef.  T ah,  XXII.  Fol.  2, 
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onverhinderd  gefchied  , vermits 
de  onderkaken , naar  onder  be- 
weegbaar, altoos  volkomen  mees- 
ter blyven  om  de  opening  der 
longpyp  aan  het  uiterfte  der  lip 
opwaarts  gericht  zonder  belem- 
mering de  vrye  in  en  uitademing 
te  laten  verrichten.  Deze  longpyp 
heeft  geen  klepje  om  de  lucht 
aftefluiten,  dan  daar  tegen  heeft 
ze  het  vermogen  om  door  een 
foort  van  ringfpier  de  opening 
toetetrekken  5 waar  door  ook 
tefFens  belet  word  dat  het  wa-  j 
ter,  wanneer  de  Slangen  zwem- 
men , in  de  long  kan  doordrin- 
gen , want  de  neusgaten  hebben 
geen  gemeenfchap  met  dit  inge- 
wand. 

De  long,  die  netsgewys  is  za- 


tion , d autant  que  les  mâchoires 
inferieures  , qui  fe  meuvent  vers 
h has , confervent  toujours  une  en- 
tière liberté  pour  que  Imfpiratmi 
& l' exfpiraîion  puijfent  fe  faire 
librement  B fans  gêne  par  la  glot- 
te  ou  r ouverture  de  la  trachée  ar- 
tère, qui  est  dirigée  vers  le  haut 
à l extrémité  de  la  levre.  Cette  tra- 
chée artere  n a point  d'épiglotte 
pour  contenir  Pair,  mais  à l'en- 
contre elle  a la  faculté  de  re  ferrer 
la  glotte  par  le  moyen  d' une  espèce 
de  mmcle  orbiculaire  ; ce  qui  em- 
pêche en  même  tems  que  l'eau  ne 
pénétré  dans  les  poumons , lorsque 
les  Serpens  nagent,  car  les  narines 
ii  ont  ûuçufîB  conwifUnicuîiQu  civcc 
ce  vifcere. 

Le  poumon,  qui  est  d'une  fuh- 
^ P Jlame 


men- 
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tnengefleld , heeft  veele  aderen 
en  flagaderen , dan  geene  kwab- 
ben, en  fchynd  alleen  maar  een 
verlenging  van  de  luchtbuis  te 
zyn  ; onder  dezelve  is  het  hart  en 
de  lever  gelegen. 

De  flokdarm  beflaat  uit  een  en- 
kel vliezige  buis , die  in  een  Slang 
van  twee  voeten  langte,  meer  dan 
acht  duimen uitgeftrektheid heeft, 

en  in  den  omtrek  zeer  rekbaar  is  ; 

>■ 

dezelve  begint  waar  het  keelgat 
eindigt,  en  ftrekt  zich  ter  linker 
zyde  van  het  lichaam  langs  de 
long  het  hart  en  de  lever,  welke 
byna  vier  duim  lang  is,  tot  daar 
ze  door  het  begin  der  maag  ver- 
vangen word,  uit. 

De  maag  is  in  een  Slang  van  de 
faovenbepaaldegrootte  om  de  twee 

dui- 


flance  reticulaïre  y a beaucoup  de 
veines  d arteresy  mais  peint  de 
lobes,  Ê?  paroit  n' être  qu'un  pro- 
longement de  la  trachée  artere; 
le  coeur  ê?  le  foye  font  fitiiès  fous 
ce  vifeere. 

U oef  }phage  confiste  fmpkment 
en  un  conduit  membraneux , qui 
dans  un  Serpent  de  deux  pieds  de 
long , a plus  de  huit  pouces  d' éten- 
due, ^ s' élargit  facilement  dans 
fa  circonférence  ; il  commence  à 
r extrémité  du  gofter , âf  s'étend 
au  coté  gauche  du  corps  tout  du 
long  du  poumon,  du  coeur  âf  du 
foye,  qui  a presque  quatre  pouces 
de  longueur , jusque  là  oU  il  fe  ter- 
mine à l' entrée  de  l' estomac. 

L'estomac  dé  un  Serpent  de  la 
grandeur  ci  desfus  mentionnée  a 


en 
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duimen  lang,  en  heeft  drie  vierde 
van  een  duim  middellyns,  de  ge- 
daante is  kegelvormig,  naar  achte- 
ren puntig  aflopende,  en  met  een 
opening  eindigende , waardoor 


environ  deux  pouces  de  longueur  fur 
trois  quarts  de  pouce  de  diamètre; 
fa  forme  resfembk  à celle  d'un  cone^ 
qui  fe  rétrécit  en  pointe  vers  fa  par ^ 
île  posterieure  , g?  fe  termine  par 


de  grove  affcheydzelen  in  het  ge'- 
darmte  worden  ontlast,  terwyî  de 
fynere  en  voedzame  deeltjes  door 
daar  toe  gefchikte  mondjes  op- 
gcllurpt,  wyders  door  het  gehele 
lichaam  verfpreid , en  overeen- 
komstig ieder  lid  gewyzigt  wor- 


ime  ouverture^  par  oh  les  gros  ex- 
crémens  s' évacuent  dans  Ie  canal  hu 


testinaf  tandis  que  les  particules 


J 


as) 

O 


^fritives  abforhées  par 


(Icpêi'ili  of'ijicês  âistinss  ci  cclà  i Jont 


îbuëcs  enjuite  par  tout  le  corps 
V employées  dans  chaque  membre 


den. 

De  maag  (25)  word  gevormd 

♦ 

door  twee  op  een  vast  gehechte 
dikke  vliezen,  die , evenredig  aan 

den 


conformement  à leur  destination. 

L'estomac  (25)  est  formé  par- 
deux  membranes  èpaisfes  intimement 
unies  enfemble  ^ qui^  à proportion' 

de 


(25)  De  maag  der  Slangen  huisvest  lan- 
ge dunne  wormen,  zie  boven  bladz.  239. 


(25)  Uesïmnüc  des  ferpens  renferme  des 
vers  oblongs^  voyez  ci  desfus  page.  239* 


C 0 300  0 ) 


den  oratrek,  meer  dan  de  helft 
minder  rekbaar  zyn  dan  den  flok- 
darm.  De  vloeyftof  die  zich  in 
deze  maag  bevind , ontbind  het 
aas  langzaam,  doch  alle  vede- 
ren  , haair  en  beenders,  worden 
wederom  uitgefpogen. 

Wanneer  het  ingeflokte  dier  gro- 
ter is  dan  de  maag  op  eenmaal  be- 
vatten kan , gelyk  dit  zeer  dikwils 
gebeurt,  blyft  het  overige  deel  in 
den  ilokdarm , ter  tyd  de  ruimte  van 
de  maag  nieuwe  aanvulling  toe- 
laat.  De  roofdieren  kunnen  in  het 
algemeen , by  gebrek  van  nieuwe 
prooilanger  dan  andere  dieren  vas- 
ten, en  om  my  dezerwyze  uitte- 
drukken,  op  hun  vet  teren;  by- 
zonder  heeft  dat  by  de  Slangen 
plaats , welken  niet  alleen  ge- 

du- 


de  la  circonférence  de  ce  vifce- 
TC  prêtent  plus  de  la  moitié 
moins  que  F oefophage.  Le  fluide 
contenu  dans  cet  estomac,  disfout 
la  proye  lentement,  mais  U re- 
jette toutes  les  plumes,  le  poil  ^ 
les  os. 

Lorsque  l' animal  avalé  efl  plus 
grand  que  ce  que  l'estomac  peut 
contenir  en  une  fois,  comme  celà 
arrive  très  fojvent , le  reste  fe 
trouve  alors  logé  dans  l'oefophage, 
jusqu  a ce  que  le  vuide  formé  dans 
l' estomac  fe  trouve  rempli  de  nou- 
veau, Les  animaux  voraces  peu- 
vent en  général  jeûner  plus  long- 
teins  que  d autres,  quand  la  proye 
leur  manque,  C?  peuvent,  fi  fofe 
nf  exprimer  ainfi , vivre  de  leur 
propre  fond  ; ceci  a lieu  fur  tont 

parmi 
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durende  de  gehele  winter,  maar 
zelvs  in  de  zomer , wanneer  ze 
hare  vryliei<ï  misfen , drie  of 
vier  maanden  , zonder  nieuw 
voedzel  te  nemen , kunnen  le- 
ven. 

Het  alvlees  is  ter  rechter  zy- 
de  boven , en  de  galblaas  onder 
de  maag  geplaatst.  Even  bene- 
den de  maag  volgen  onmiddelyk 
twee  teJIicuH  (^26)  met  hunne  e- 
; die  aan  de  rechter  zyde 

legt 


(20)  Bladz.  123  dezer  Verhandelin 
ge  fchreef  ik  dat  deze  delen  by  het 
mannetje  van  buiten  zichtbaar  waren  , 
dan  nader  onderzoek  heeft  myn  feil 
ontdekt*  Ik  vermoede,  dat  het  geen 
Ik  voor  dezelvcn  heb  aangezien  , de 
fvvelling  der  fpennat  IC  que  vaten  y die  daar 
ter  pïaatze  gevonden  worden,  zaï  zyn 
geweest» 


parmi  ks  Serpens-,  qui  peuvent  vi- 
vre trois  ou  quatre  mois  fans  pren- 
dre de  nouvelle  nourriture , noÉ 
feulemeut  durant  l hyver  , nfiis 
ausfi  pendant  l' été , en  cas  qu  on 
les  aye  privés  de  leur  liberté. 

Le  pancreas  efî  fitué  à droite 
au  dejfus  de  l'estomac,  la  ve- 
ficule  du  fiel  au  de  fous.  Tant 

fioit  peu  plus  bas  que  l' estomac,  fie 
trouvent  immédiatement  les  d 
testicules  (26')  avec  leurs  epid'\ 


“•  V' 

V 


y'- 


J cii  Bcfît  Cl  la  pfijfB  123  d.6  CS 
Mémoire  y que  chez  le  mile  ces  parties  s' cip» 
percemïent  au  dehors , mais  un  examen- 
plus  eiaà  nia  fait  connoitre  mon  er» 
reur.  Je'  foupçonne  que  ce  que  f ai  pris 
pour  elles  y aura  été  le  gonflement  des  vais- 
féaux  fpermaîîques , qu"  on  trouve  à cep 
endroit  là» 

PP3 
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legt  iets  in  eer  op  waards  dan  die  aan 
de  linker  kant;  deze  zyn  overeen- 
Icomftig  bet  lichaam  langwerpig 
van  gedaante  ; uit  ieder  derzel- 
ve  loopt  een  zaadleider  tot  aan 
twee  vaten , die  by  het  begin 
der  flaart , alwaar  de  ingewan- 
den  allen  eindigen,  gehecht  zyn 
aan  de  binnen  zyden  der  teelle- 
den , waarvan  de  man  zo  wel 
als  het  wyf  met  een  dubbeltal 
voorzien  zyn  en  deze 

byzonderheid  wierd  in  dit  dun- 
ne en  lange  Schepfel  vereifcht. 

Het 


(27)  Charas  heeft  ons  eene  afbeel- 
ding van  deze  leden , als  ook  van  de 
ingev?anden  eener  Adder  gegeven:  zie 
zyne  Nouvelles  expériences  fur  la  Vipere , 
estamp.  i , 2 3, 


dymes  ; celui  du  coté  droit  eft  y?- 
tué  un  peu  plus  vers  le  haut  que 
celui  du  coté  gauche  ; ceux  ci  font 

I 

tout  cofïitne  le  corps  d'une  figure 
ûMongue;  de  cbaqu'  un  d' eux  part 
un  conduit  referent,  qui  aboutit  à 
deux  vaif'eaiix  , qui  fint  attachés 
au  commencement  de  la  queue  ^ là 
ou  tous  les  vifeeres  fe  terminent  ^ 
au  coté  interne  des  înemhres  genu 
taux  y dont  le  male  au  fi  bien  que  la 
femelle  J ont  doublement  fournis  (2  7), 
6?  il  fülloit  ahfolument  que  cette 
particularité  eut  lieu  dans  cet  ani^ 

mal 


(27)  Ceîaras  nous  a donné  une  figure 
de  ces  membres  de  même  que  des  vifeeres 
d une  Vipere,  V oyez  fes  nouvelles  expe» 
riences  fur  la  Vipere  y planches  i , 2 
6^  3^ 
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Het  midden  van  de  buik  word 
door  de  ingewanden  vervuld  , 
en  des  bleev  er  voor  de  eyer- 
lïokken  alleen  de  beiden  zyden 

over  5 en  deze  moesten  beiden 
bevrucht  worden. 

Onder  myne  Lezers  zullen  waar- 
fchynlyk  de  zulken  niet  ontbre- 
ken, die  opgemerkt  hebben  dat  de 
maag  der  Slangen  gemaakt  is  om 
dierlyke  vlezens  te  verteren;  of  dat  • 
het  eigenaartig  voedzel  dezer  die- 
ren vlees  is  ; en  vermits  nu  geen 
vlees  zonder  vernieling  van  leven- 
dige Schepzelen  kan  bekomen 
worden,  zal  veel  licht  een  be- 
krompen en  angstvallig  denker  vra- 
gen, of  men  dan  aan  de  Dieren, 
voor  den  val  der  menfchen,  de 
onllervlykheid  weigeren,  en  het 

kwaad 


fnal  oblong  ^ cfiïê.  Le  milieu 
du  ventre  efi  rempli  par  les  vifce» 
rcs , deforte  qu  il  ne  rejloit  pour 
les  ovaires  que  les  deux  cotés,  ^ 
encore  dévoient  ils  être  imprégnés 
tous  les  deux. 

Sûrement  que  parmi  mes  Leéfeun 
il  s en  trouvera  qui  auront  remar- 
qué que  P estomac  des  Serpens  est 
conformé  de  façon  à pouvoir  digé- 
rer des  animaux;  ou  ce  qui  revu 
ent  au  même,  que  la  nourriture  pro- 
pre de  ces  reptiles  est  de  la  chair; 
or  puisque  celle  ci  ne  s' acquiert  que 
par  la  destruction  d'êtres  vivans, 
un  penfeur  borné  ê?  fcrupuleux  de- 
mandera fans  doute,  ft  l' on  n'ac- 
cordera pas  aux  Animaux  l'immor- 
talité , avant  la  chute  de  l' hom- 
me? ^ s'il  faudra  fuppofer  que 

la 
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kwaad  des  doods  voor  dien  tyd 
Oiiderftelien  mag  op  dezen  aardbol 
geheerfcht  te  hebben?  Niemand 
cluide  het  my  ten  kwaden?  dat  ik 
alle  dieren  van  den  beginnen  af 
aan  ftervlyk  keure.  Immers  een 
van  beiden  moet  waaraclitig  zyn , 
of  dat  er  een  gehele  herfchep- 
ping  na  den  val  heeft  plaats  ge- 
had, niet  alleen  met  betrekking 
tot  het  in  en  uitwendig  geile! , 
maar  in  het  byzonder  ook  tot 
het  vernuft  der  dieren , of  dezel- 
ven  zyn  toen  even  zo  wel  als 
nu  geilorven.  Nu  van  het  eer- 
fle  vind  men  geen  enkel  bewys  in 
de  gehele  gefchiedrolle  waar  in 
de  merkwaardigfte  gebeurtenisfen 
naar  den  val  nauwkeurig  aangete^ 
kent  zyn  ? en  dierhaiven  moet 

het 


la  mort  ah  deja , avant  ce  tems 
/d,  exercé  fon  empire  fut  cette  ter- 
reV  Qu’il  me  foit  permis  de  pofer 
pour  fur  que  des  le  commencement 
du  monde,  tous  les  animaux  ont  été 
f U jets  à la  mort.  Car  l'im  des 
deux  doit  être  véritable , ou  qu'  une 
metamorphofe  totale  ait  eu  lieu 
après  la  chute , non  feulement  eu 
égard  à la  firuBure  intérieure  di 
exterieure , mais  aiisfi  relative- 
ment à l’ instinét  des  animaux:  ou 
bien  qii  alors  ils  ayent  été  mortels 
comme  à prêfent.  L'on  ne  trouve 
nulle  part  dans  T histoire  où  les 
ivénemens  les  plus'  remarquables 
arrivés  après  la  chute  font  anno- 
tés, la  moindre  preuve  de  ce  pre- 
mier fentiment  ; par  confequent  le 
dernier  doit  être  vrai.  Mais  en 

cas 
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het  laatste  waar  5^yn.  Is  men  ech- 
ter voor  dit  bewys  onvatbaar,  of 
tvvyfeld  men  of  zodanig  een  her- 
fchepping  in  dit  geval  wel  vol. 
llrekt  noodzaaklyk  was;  eenige 
weinige  opmerkingen  zullen  tot 
overtuiging  dezer  twyfelaars  ver- 
ftrekken.  Alle  verdedigende  en 
aanvallende  wapenen,  waarin  zo 
middagklaar  des  Scheppers  wys- 
heid  en  goedheid  word  ontdekt., 
waren  voor  de  dieren  geheel  nut- 
teloos geweest.  De  Leeuw  en 
het  Luipaard  zouden  ftroo  en  gras, 
de  Crocodil  en  Haay  Zeelies,  de 
Arend  en  de  Gier  graan  en  krui- 
den hebben  moeten  eten,  waar- 
toe echter  thans  hunne  magen 
ten  eenenmaal  ongefchikt  worden 
bevonden.  Veele  vogelen  zou- 
den 


I cas  qu'on  ne  puhfe  faifir  cem 
I preuve,  eu  qu' on  doute  fi  une  pa^ 
reîlle  mêtamorphofie  aie  bien  été  ah-. 
I folument  nécesfiaire  dans  cette  cir-. 
I confiance;  U fin ffir a de  quelques  peu 
de  réflexions  pour  convaincre  ces 
I ficeptiques.  Toutes  les  armes  offen- 
fives  défenfives,  dansles  quelles 
on  découvre  fi  clairement  la  fiages^ 
fie  cj  la  bonté  du  Créateur , au- 
raient  été  ahfiohment  inutiles  aux 
animaux.  Le  Lion  £?  le  Léopard 
auraient  dû  manger  de  la  paille 
& de  l herbe,  k Crocodile  ê?  le 
Requin  de  l' Alguemarine,  P Aigle 
& le  Vautour  du  grain  des 
herbages;  à quoi  cependant  Ton  voit 
que  pî  efientement  leurs  estomacs  ne 
font  point  du  tout  propres.  Plu., 
fleurs  oifeaux,  s'ils  tT avaient  pas 

Q 9 eii 


C ® so«  ® ) 


den  zonder  andere  bekken , en  een 
Miereter  by  voorbeeld  zonder  een 
andere  tong,  by  gebrek  van  voed- 
zel , nu  uit  wurmen  en  mieren  al- 
leen beftaande,  van  honger  heb- 
ben moeten  fterven , of  van  de 
lucht  hebben  moeten  leven,  tot 
welkers  vertering  deze  dieren 
geen  magen  nodig  hadden  en 
wat  is  zekerder,  dan  dat  de  Schep- 
per niets  overtollig  gewrocht 
heeft  ? Maar  ook  de  kring  des 
verllands,  de  vermogens  van  de 
dierlyke  ziel , moesten  by  eenige 
dieren  in  engerepalen  belloten,  en 
andere  met  te  voren  ontbérende 
kunstdriften  zyn  begaaft  gewor- 
den ; het  zy  dat  deze  nu  dienen , 
om  andere  dieren  te  vangen  of  te 
ontwyken.  Een  Spin  zoude  het 


eu  d'autres  hees,  le  Tamanoir 
ou  la  Tamandua , par  exemple , (luï 
ne  fe  nourrit  que  de  vers  ê?  de 
fourmis , s"  U n'  avoit  pas  tu  une 
autre  forte  de  langue , aur oient 
faute  d’ alîinens  du  mourir  de  faim 
ou  vivre  de  l'air,  pour  la  diges. 
tion  duquel  ces  animaux  rC  av oient 
pas  befoin  d'estomac;  car  qu’y 
a-t-il  de  plus  fur  finon  que  le  Cré- 
ateur n'  a rien  créé  de  fuperflii  ? 
Mais  qui'  plus  est , les  bornes  de 
r entendement,  les  facultés  de  l'a- 
me  animale,  aur  oient  dû  être  con- 
tenus chez  de  certains  animaux 
dans  de  bornes  plus  étroites , d’ au- 
tres aur  oient  dû  être  doués  de  pas- 
fions  fa&ices,  qui  leur  manquoient 
auparavant  ; foit  que  celle'!  ci  fer- 
vent aétuellement  à atraper  ou  à 


ver- 


evi- 
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vermogen  om  een  net  te  fpan-  ( éviter  i autres  animaux.  Um 
nen,  en  dus  ook  het  werktuiglyk 


geilel  om  de  daartoe  nodige  dra- 
den te  vervaardigen,  moeten  ont- 
broken hebben,  en  de  Mieren- 
Leeuw  geen  trechter  van  zand  of 
aarde  hebben  kunnen  maken,  of 
andere  diertjes,  die  nu  derzelver 
prooi  worden,  zouden  meer  voor- 
zigtigheid  of  kennis  moeten  ge- 
had hebben,  om  zich  door  deze 
middelen  niet  te  laten  vangen; 
trouwens  dan  zouden  ze  geene 
lagen  of  verfchalking  van  eenige 
vyanden  te  vrezen  hebben  gehad. 
Laat  ik  hier  alleen  nog  by voegen , 
dat  de  veelvuldige  voortteling  van 
elk  dierfoort,  welke  nu  volftrekt 
nodig  is  om  voedzel  aan  veel- 
vuldige andere  dieren  te  verfchaf- 

fen.l 


.Araignée  n aurait  pas  eu  la  faculté 
S ourdir  une  toile.)  ni  par  confé~ 
qiient  l’organe  recpuis  pour  prépa- 
rer les  fils  nécesfiaires  à cela;  Êf 
le  tourmileon  n' auroit  fin  faire  un 
entonnoir  de  fiable  ou  de  terre;  ou 
les  autres  petits  animaux , qui  lui 
fervent  actuellement  de  proyO)  au- 
r oient  dû  posfieder  plus  de  pruden- 
ce 6?  d’ intelligence  pour  ne  pas  fie 
laisfier  atraper  par  ces  moyens 
là;  alors  en  tout  cas  ils  n' aur oient 
eu  à craindre  ni  les  emhacbes  ni 
les  rufies  d'aucun  ennemi.  Ajou- 
tons uniquement  encore)  que  la  rauU 
tiplication  de  chaque  espece  d' ani- 
maux) qui  à prefient  est  abfiolument 
necesfiaires  pour  fournir  de  la  nour- 
riture à un  grand  nombre  d'au- 

Q q â tres 
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fen,  zoude  of  ontelbaar  minder 
moeten  geweest  of  een  ballast  der 
aarde  geworden  zyn.  En  waar  doch 
worden  wy  onderricht,  dat  de  die- 
ren  , de  Slang  zelvs  niet  uitge- 
zondert , om  de  overtreding  der 
menfchen  het  fterven  onderwor- 
pen zyn  gemaakt  ? of  zoude  de 
Tortel  en  het  Lam  een  prooi  der 
onverbiddelyke  dood  geworden 
zyn , om  dat  een  kruipend  dier , 
door  een  afgevallen  Engel  mis- 
bruikt was?  neen  voorzeker.  Het 
fterven  der  dieren  heeft  geen  be- 
trekking tot  de  zedelyke  werreld, 
en  kan  overzulks  als  geen  wezent- 
lyk  kwaad , of  een  vergelding  voor 
kwaad  aangemerkt  worden.  De 
lichamelyke  onftervlykheid  was 
alleen  aan  het  pronkbeeld  der 

Schep- 


tfÈs  animaux , auroît  dû  être  infini^ 
ment  moindre , ou  Jeroit  devenu  un 
J ar deau  a la  terre»  ^daïs  encore 
ou  apprenons  nous  i^ue  les  animaux  ^ 
fans  même  en  excepter  le  Serpent, 
ont  été  ajfujettis  à la  mort,  pour 
les  péchés  des  hommes?  la  Tourte- 
relle & l' Agneau  /croient  ils  de- 
venus la  proye  du  trépas,  à eau. 
fe  qd  un  Ange  déchu  auroit  ahtifé 
d'un  reptile?  ajfurement  pas,  La 
mort  des  animaux  n'a  nulle  rela- 
tion avec  le  monde  moral,  g?  m 
fauroit  par  confequent  être  envifa- 
gé  ni  comme  un  mal  réel,  ni  corn- 
me  une  retrîdution  pour  le  mal. 
L immoi'talite  du  corps  êtoit  une 
gratification  faite  uniquement  à la 
plus  parf  dite  des  Créatures  qui 
hahitent  cette  terre,  fous  conditi- 


on 
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Schepzelen,  die  deze  aarde  bewo- 
nen, onder  voorvvaarden  van  ge- 
hoorzaamheid gefchonken.  Ja  maar 
zoude  ook  wel  heteerflepaarmen- 
fchen  eenig  denkbeeld  van  de  ge- 
dreigde flrafvloek,  ” gy  zult  den 
Dood  fterven,  ” hebben  kunnen 
vormen?  ingeval  dezelvennietda- 
gelyks  het  fterven  van  dieren  ge- 
zien hadden;  immers  wy  oordelen 
alleen  door  vergelyking.  Een  le- 
niging van  de  verflindende  aart 
der  roofdieren  fchynd  echter  met 
betrekking  tot  den  nienfch,  voor 
deszelvs  val  plaats  gehad  te  heb- 
ben; dan  deze  neiging,  het  zy  uit 
vrees  of  af  keer  geboren , is  onge- 
lukkig veraart,  en  deze  en  andere 
oorfpronkelyke  voorrechten  der 
gevallene  menfchen  zyn  verzon- 
digten  verbeurt  verklaard.  Wy 


On  à oheijfance.  ^usfi  nos  premiers 
Pnrens  ciut oient  ils  pu  Je  former 
une  idee  de  la  malediStion  dont 
ùs  ctoicnt  f tu  iuouttûs 

55  de  mort  fi  journellement  ils 
n av oient  pas  vu  mourir  des  anU 
maux  ? car  c est  feulement  en  com- 
parant que  mus  jugeons.  Le 
naturel  dévorant  des  animaux  de 
proye  êtoit  cependant  bien  pim 
doux  envers  V homme  avant  fa 
chuifO  y mais  ce  penchant  produit 
par  la  crainte  ou  par  Paverfou^ 
efi  malheur eufement  dégénéré  ; ce 
privilege  ci  ^ de  meme  que  d autres 
privileges  originels  de  P homme 
déchu  ^ ont  été  perdus  par  le  pé* 
ché. 

, Nous 

Qqa 
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Wy  hebben  hier  mede  de  uit- 
en inwendige  delen  der  Slangen, 
en  byzünder  van  de  drie  hierland- 
fche  foorten  getracht  meer  alge- 
meen kenb  cisr  te  maken.  De  God- 
heid zelve  is  voor  onze  ogen  on- 
zichtbaar, dan  zyword  voor  een 
ontbolfterde  ziel  boven  alle  tegen- 
bedenking  kennelyk , uit  de  be- 
fchouwing  der  vernuftige  zamen- 
llelling  der  dieren , welke  nooit 
feilt,  by  het  nainvkeurigfte  onder- 
zoek, altoos  overeenkorallig  de 
behoeftens  van  ieder  byzonder 
fchepzel  ingericht,  bevonden  te 
worden.  De  Slang  is  ook  in  dit 
opzichte  een  fchakel  in  de  guide 
keten  dier  bewyzen,  welken  door 
haar  vermogen  het  ongeloo  vkluifte- 
len , en  de  onzichtbare  kragt  doen 

be- 


Nous  volei  parvenus  à la  fin 
de  ce  traite  des  parties  externes 
& internes  des  Serpens  ^ parti- 
culièrement de  ceux  de  ce  pays. 
Nos  yeux  ne  fauroient  voir  la 
Divinité,  mais  il  efl  incontefîahle 
qu'elle  fe  fait  connoitre  à tout 
esprit  tant-foit-peu  cultivé,  par  la 
contemplation  de  la  ftraSture  in- 
génieufe  des  animaux , laquelle , 
pour  peu  qu'on  l' examine  avec  at- 
tention, fe  trouve  toujours  arran- 
gée conformement  aux  befoins  de 
chaque  créature  en  particulier.  A 
cet  égard  ci  le  Serpent  efi  auffl 
un  chaînon  de  la  chaîne  d’ or  des 
preuves,  qui  par  leur  force  redui- 
fent  l' incrédule  au  filence,  reni- 
pliffent  fouvent  fon  coeur  d'admi- 
ration pour  la  toute  puisfance  in- 

vift- 
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bewonderen.  Of  zoude  men  nog 
mogelyk  kunnen  achten,  dat  een 
gevallige  zaïnenloop  van  eenige 
ftofdelen,  zodanig  een  kop  en 
zulke  ingewanden  heeft  kunnen 
voortbrengen,  dewelken  zo  vol- 
maakt voor  het  lichaam  der  Slan- 
gen en  overeenkoinftig  derzelver  : 
natuur  en  neigingen  gefchikt  waren? 

Ik  moet  by  deze  befchryving  j 
van  de  Slangen  en  derzelver  by- 
zondere  leden,  nog  eenige  opmer- 
kingen voegen , die  tot  haren  aart 
en  neigingen  betrekkelyk  zyn. 

Dat  de  meerdere  of  mindere  ver- 
nuftige of  volkomener  werkzaam- 
heden van  de  ziel  der  dieren , al- 
leen van  de  bewerktuiging  der 
lichamen  afhangen,  blyktook  daar- 
uit , dat  eenfoortige  dieren , die 


vïfihle.  Car  il  n'est  pas  posjîbkf 
qu'  un  concours  fortuit  de  quelques 
atonies  aie  pu  produire  une  pa- 
reille tête  ^ de  femblables  vifce- 
res,  fi  parfaitement  arrangés  pour 
le  corps  des  Serpens  fi  conve- 
nables à leur  nature  ê?  d leur  in- 
clination, 

y'  ajouterai  à la  defcription  des 
Serpens  0?  de  leurs  differentes  par- 
ties , quelques  reflexions  relatives  à 
leur  naturel  & à leur  penchant. 

Les  aBions  plus  ou  moins  fpi- 
rituelles  ou  parfaites  de  l' ame  des 
bêtes,  dépendent  uniquement  de  leur 
organifation  corporelle  ; la  preuve 
en  efl , que  les  animaux  de  la  mê- 
me espece,  qui  ont  fans  doute  la 

même 


on- 
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ontxvyfelbaar  eenfoortige  zielen 
hebben,  zelvs  niet  alleen  ten  op- 
zichte hunner  uiterlyke  daden  , 
maar  ooit  ten  opzichte  hunner 
geaartheid  van  malkander  verfchil- 
len  C28).  Om  nu  van  het  een  tot 
het  andere  tebefluiten,  en  tevens 
in  acht  nemende  dat  al  het  ge- 
fchapene , ’t  geen  wy  meer  van 
naby  kunnen  nafpeuren , niets 
overtolligs  bevat,  zo  onderftel  ik 
dat  de  zielen  der  dieren , in  het 
afgetrokkenc  befchouwt  , allen 
aan  malkander  gelyk  zyn,  doch 
dat  dezelven  door  de  yerfchillen- 

de 


(28)  Zo  vind  men  by  voorbeeld  ver- 
rmftige  en  dommo  5 goede  en  kwade 
liojaden  etiz. 


meme  forte  d'ame^  different  entre 
CUX-)  non  feulement  eu  efurd  à leurs 
actions  extérieures^  mais  ausfi  re- 
lativement à leur  caractère  (28). 
Afin  donc  de  conclure  de  F un  à 
r autre  ^ Ê?  en  faîfant  attention 
que  toutes  les  créatures^  qui  font 
le  plus  à notre  portée^  ne  contien- 
nent rien  de  fuperfiu  ^ je  fuppofe 
que  les  âmes  des  hetes  confiderées 
par  ahfira8tion^  font  toutes  égalés 
enîrellesy  mais  que  par  la  con* 
firuclion  £?  Forganfation  dife- 
rentes  des  corps  ^ elles  fe  trouvent 
modifiées  de  tant  de  diverfes  fa- 
çons J 


(28)  Qest  aînfi  par  exemple  ^ qu'on 
trouve  des  Chiens  Spirituels  Sÿ  d' autres  qui 
font  Jlupides  ; des  bons  if  des  fuauvais 
Chiens, 


L 


de  zamenfcelling  en  bewerktuiging 
der  Lichamen  op  zo  veele  byzon- 
dere  wyzen  gewyzigt  worden  , als 
’er  foorten  van  Dieren  op  dezen 
aardbol  geplaatst  zyn;  en  het  is 
Qvereenkoinftig  met  deze  verfchil- 
lende  wyziging,  dat  men  in  de  uit- 
oefening hunner  vermogens , en  in 
hunne  neigingen,  zo  veele  zicht- 
bare en  in  het  oneindige  van  mal- 
kander afwykende  veranderingen 
•waarneemt. 

De  gewrochten  van  het  eene 
dierfoort  zyn  veel  kunlliger  of  be- 
hendiger .dan  die  van  anderen  : 
fommige  Dieren  zyn  ftoutmoedig , 
anderen  vreesachtig;  deze  listig, 
,geene  voorzichtig;  eenige  wreed, 
.andere  goedaartig;  by  het  eene 
foort  word  meerder  oplettendheid , 

vlyt 


föw,  qu'ü  y a d'espèces  d'  Am-^ 
maux  fur  cette  terre  ; g?  p est 
coufortfieîsiefît  ,.u  cette  difderertPe 
'modification , qiC  on  ohfierve  dans 
l'exercice  de  leurs  facultés  dans 
leurs  Anclinations  'tant  de  change- 
mens  remarquables , g?  qui  diffe- 
rent entre  eux  à l'infini. 


Les  ouvrages  d' une  espèce  dé  A~ 

nitnaux  font  faits  avec  beaucoup 
plus  d'art  & plus  folidement  que 
ceux  des  autres:  de  certains  Anî- 
maux  font  courageux.)  d' autres  font 
timides  I ceux  ci  font  ruféS)  ceux 
là  prudens;  les  uns  font  cruels.) 
les  autres  doux  ; on  trouve  chez 

R r uue 
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vlyt  en  geheugen  befpeurt  dan  by 
anderen.  Dan  ongeacht  deze  ver- 
fcheidenheden  in  de  geaartheid, 
befpeurt  men  echter  dat  tot  de  be- 
trachting der  eerlle  en  gewigtig- 
fte  Natuurwet  de  neiging  van  alle 
Schepzelen, offchoon  op  verfchil- 
ïende  wyze , onwankelbaar  en  een- 
parig werkzaam  is  : deze  wet  wierd 
in  ’s  werrelds  kindsheid , door  den 
Schepper  der  Natuur  , met  deze 
woorden , zyt  vruchtbaar  en  ver- 
menigtvuldigt,  het  Schepzel  ingc- 
boezemt , en  geen  overtreding 
heeft  immer  ditgebod  gefchonden. 

De  verordeningen  welken  hun- 
ne betrekking  tot  de  opvoeding 
hebben , offchoon  ook  mede  tot  de 
eerlle  foort  der  algemene  Natuur- 
wetten behorende , dulden  reeds 
afwykingen.  On- 


um  espèce  plus  dè  atknlmt  de  dh 
ligence  ^ de  mémoire  que  chez 
l' autre.  Mais  nonobflant  ces  dif- 
férences dans  le  car a& ere,  on  re- 
marque cependant,  que  pour  rem- 
plir la  principale  ^ la  plus  im- 
portante loi  de  la  Nature , le  pen- 
chant de  toutes  les  Créatures  efl 
immuable  c?  agit  de  concert,  quoi- 
que de  maniéré  differente  ; cette 
loi  fut  infpirée  à la  Créature  par 
le  Créateur  des  le  commencement 
du  monde,  en  ces  termes:  croisfez- 
0)  multipliez  ,■  ^ jamais  aucune 
transgresfion  ne  viola  cette  loi. 

Les  ordonnances  relatives  à l' edu- 
cation,  quoiqii  appartenant àla pre. 
miere  clasfe  des  loix  génerales  de 
la  Nature,  foufrent  déjà  qu'on 
s'en  départe. 

Pa- 
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Onderde  Dieren  by  welken  Man 
en  Wyf , het  zy  beftendig , het  zy 
voor  een  tyd,  malkander  aankle- 
ven (29)  en  trouwe  houden,  word 
de  zorg  over  de  opvoeding  en  de 
verdediging  der  jongen  verdeeld  ; 
^"ader  en  Moeder  dragen  blymoe- 
dig  deze  laft  te  zamen.  By  fom- 
inigen  der  zulken,  welken  zich 
willekeurig  vermengen , zonder  ge- 
paart  te  blyven,  word  deze  pligt 
van  de  Moeder  alleen,  en  by  ande- 
ren van  geene  der  beide  Ouders  ge- 
vordert  (30),  en  tot  deze  laatften 

be- 


(29)  Ik  beoog  die  zamenleving , 
waar  toe  de  Natuur  de  geaartheid  van 
zommige  Dieren  infchikkelyk  heeft  ge- 
inaakr. 

(30)  Het  getuigenis  van  den  Heer 

Büf- 


Pürmi  les  Animaux  chez  qui  le 
Male  la  Femelle  font  attachés 
& fidelles  l' un  à l'autre,  foit  con- 
f animent , foit  pafagerement  (jep) , 
le  foin  de  l' éducation  S’  de  la  dé- 
fenfe  des  petits  fe  trouve  être  par- 
tagé; le  Pere  ê?  la  Mere  portent 
gayement  ce  fardeau  à eux  deux. 
Chez  de  certains  , de  ceux  dont  la 
copulation  fe  fait  par  choix,  fans 
qu'ils  continuent  à cohabiter  enfemble , 
on  exige  que  la  Mere  feule  remplisfe 
ce  devoir,  pf  chez  d' autres  aucun 
des  deux  Parens  n’y  ejl obligé , 

R r 2 

(29)  J'ai  en  vue  cette  cobalitation,  à 
laquelle  la  Nature  a fait  enforîe  que  le 
caraBere  de  certains  Animaux  Je  confor^^ 
mat, 

(30)  Le  témoignage  de  Mr.  de  Büf- 
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b'ehoren  ook  alle  de  Slangfoorten. 
Immers  wanneer  de  Slang  haare 
eijeren  op  een  plaats  toc  de  uit- 
broeding  gefchikt , neder  gelegt , 
cn  den  Adder  of  Hazelworm  de 
jongen  geworpen  heeft,  achten 
2-y  zich  wyders  van  alle  verdere 
zorg  ontflagen. 

Heeft  het  kroost  van  andere 

Die- 


FQN,  hoe,  naraenclyk,  in  ’t  algemeen  on- 
der de  Dieren  bewaarheid  zoude  worden 
dat  de  drift  welke  zy  ter  voortteling 
doen  blyken,  evenredig  is  aan  de  zor- 
ge  die  zy  dragen  voor  hun  kroost,  is 
of  van  grond  ontbloot,  of  de  Slangen, 
en  vcele..  andere  Dtieren  di©' geen  de  ge- 
ringde zorge  in  dat  opzichte  doen  bly- 
ken,  zouden  die  drift  grotendeels  ont. 
breken , waar  van  echter  het  tegengeücl- 
de.;W^arachtig  is. 


Ê?  parmi  ces  derniers  'doivent  ttre  ' 
rangées  toutes  les  espèces  de  Ser-~ 
pens,  Car^  lorsque  le  Serpent  a pon* 
du  f es  oeufs  > dans  un  endroit  con- 
venahle  pour  y . être  éclos , qu^. 
laVipere  ou  P Orvet  a jette  bas  feS' 
petits  5 ils  fe  croient  debarasfés^ 
de  tout  foin  ultérieur.^ 

Si  les  petits  des  autres  Animatiys^ 

ont- 


FON , jumîr  qyT  on  renmrqusrôit  en  gêne* 
ral  parmi  les  Animaux  ^ que  la  pasfiony 
qu  on  leur  ^joit  pour  la  génération  ^ est  pro^ 
poi  tioniïée  aux  foins  qiC  ils  ont  pour  leurs 
petits^  ce  témoignage  disje  est  ou  .tout  à 
fait  dénué  de  fondement  ^ ou  bien  les  Ser~ 
pens  .plufîeurs  autres.  Animaux  y oui  ne 
font  pas  paroitre  le  - moindre  foin  à cet 
egard , feroient  alors  privés  en  grande 
I partie  de  cette  pasfion  ce  dont -on  obferm 
i'  ve  cependant  tout  le  contraire. 


Ç ® @ } 


Dieren  hulp  en  toeverzicht  îiociig, 
de  Adders  en  Slangen  kunnen  op 
het  ogenblik  ■ dat  zy.  burgers  -van 
bet  Dierenryk  worden,  in  hunne 
eigenaartige  behoefcens  voorzien. 
De  zorgvuldigheid,  die  zo  fchit- 
terend  in  de  behandeling  der  jon- 
gen , by  eenige  Dieren , uitblinkt, 
en  die  de  Slangen  ontbreekt, word 
aangevult  door  de  vroegere  ont- 
wikkeling, der  vermogens' van  hun 
Teeld;  en  dezervoegen  Haan  doch 
alle  betrekkingen  der  gefcliapene 
dingen  tot  malkander,  -dat  er  met 
geen  mogelykheid-  iets-  gebeuren 

t 

kan,  dat  de  zamenhang  van  het 
ondermaanfche  zoudekunnen  ont- 
fchakelen,  zo  lang  het  den  wyzen-en 
al  vermogenden  Maker  van  zo  veele 
V/errelden  behagen  zal  dezen 

Aard-  - 


ont  hefûîn  de  fecoUT's  ê?-  de  foïns’\ 
les  Viper  es  & les  Serpens,  des  h 
moment  qu'  ils  font  au  nombre  des 
Animaux , peuvent  pourvoir  à 
leurs  propres  befohis.  L'attention 
folgneufe  pour  leurs- petits , qui 
fe  remarque  fi  éminemment  parmi 
de  certains  Animaux  ^ ^ dont  les 
Serpens  font  dépourvus,  est  rem^ 
placée  par  le  développement  plus 
prompt  des  facultés  de -leur  pro- 
genitute.  Ions  les  rapports  des 
Cl  catures  entre  elles  font  dans 
une  telle  relation , que  rien  ah- 
folument  ne  feroit  capable  de 
rompre  la  chaîne  qui  lie  entre 
eux  les  êtres  fublunaîres , ausCi 
longtemps  qu'il  plaira  au  fage 
& toutpuiffant  Créateur  de  tant 
de  Mondes  d'accorder  à ce-  Globe 

R 1'  3 ter- 
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Aardbol  een  plaats  inons  Werreld- 
geflel  te  vergunnen. 

t’  Is  intusfchen  niet  te  ontken- 
nen, dat  de  ouderlyke  verdediging, 
waar  van  zich  de  jonge  Slangen 
verlloken  zien  , en  waartoe  ande- 
re Dieren  een  bewonderenswaar- 
dige moed  ingefchapen  is,  veele 
derzelven  voor  de  vernieling  zou- 
de beveiligen  : dan  dit  gemis  van 
verdediging  is  onbetwistbaarnood- 
zakelyk^;  want,  behalven  dat  ’er 
wederom  andere  Dieren  voedzel 
door  bekomen,  moeten  ’er  doch 
ook  niet  meer  Slangen  tevens  be^ 
Haan , als  ter  bevordering  van  het 
algemeen  en  wederzyds  welzyn 
der  Dieren,  vereifcht  word. 

Lust  het  de  tegenllanders  van 
dit  gevoelen , een  heirleger  Spring- 
hanen 


tei’reflre  uns  place  dans  notvc  yj* 
jlems  planetaire. 

On  ne  fauroit  disconvenir  ce- 
pendant, que  la  protection  des  pa- 
reus , dont  les  jeunes  Serpens  fs 
trouvent  privés,  <2?  à cattfe  de  la- 
quelle d’ autres  Animaux  font  doués 
d'un  courage  furprenant,  n en pre- 
ferveroit  pliifeurs  de  ceux  là  d'u- 
ne entière  deftruttion  : mais  ce 
manque  de  protection  efl  incontes- 
tablement nécejfaire;  car,  outre  que 
cela  procure  de  la  nourriture  à 
d'autres  Animaux,  U ne  doit  pas 
y avoir  plus  de  Serpens  à la  fois, 
que  r avancement  du  hienêtre  gé- 
néral â?  mutuel  des  Animaux  tf  en 
exige. 

Les  adverfaires  de  cette  opini- 
on, ont  ils  envie  d'élever  contre 

moi 
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hanen , Kevers , of  Rupfen , ’t  welk 
ontzaggelyke  verwoefting  gewoon 
is  natelaten , tegen  iny  te  doen  ge- 
tuigen? my  fchynd  genoeg  te  zyn 
aantemerken,  dat  deze  fchynbare 
wanorder  nimmer  algemeen  kan 
gezegt  worden  plaats  te  hebben; 
immers  zulke  gebeurtenisfen  be- 
palen zich  niet  flechts  tot  zekere 
Landftreken,  die  in  vergely  king  van 
het  geheel , in  geringe  aanmerking 
komen,  maar  zy  worden  ook  maar 
tot  zekeren  tyd  bepaald  : men  kan 
dezelven  by  buitengewone  lucht- 
verfchynzels  vergelyken,  welker 
flikkering  en  uitwerking  weleens 
verfchrikken , dan  den  geregeldcn 
loop  der  Planeten  nooit  ver- 
fchokken;  en  nog  het  een  nog  het 
ander  floopt  dierhalven  die  vol- 

maak- 


moi  en  témoignage  une  armée  de 
Sauterelles , de  Hannetons.)  ou  de 
Chenilles  ) qui  d’ordinaire  traine 
après  foi  un  dégât  terrible  ? il 
me  par  oit  qu'il  fuffit  de  remar^ 
quer , qtd  on  ne  fauroit  dire  que 
ce  defordre  apparent  puisfe  ja- 
mais avoir  lieu  généralement  ; car 
de  femblables  événemens  ne  font 
pas  feulement  bornés  à de  certains 
difriëîs , qui  en  comparaifon  de 
r Univers  entier  n'  entrent  pas 
feulement  en  confderation  ; mais 
outre  cela  ils  n'  ont  lieu  que  pour 
un  temps  limité:  on  peut  les  com- 
parer à des  météores  extraordi- 
naires) dont  T éclat  & les  effets 
effrayent  par  fois , mais  qui  ne 
dérangent  jamais  le  cours  régu- 
lier des  Planètes  ; 0?  ni  l' un 

ni 


maakte  order,  waar  door  de  na- 
tuur geregeert  word;  dan  zy  die- 
nen ons  tot  onderwv-s , en  beves- 
tigen  myne  Helling,  dat  wariineer 
iiamentlyk  het  evenwigt , waar  in 
de  betrekking  der  natuurlyke  din- 
gen 'hangt,  zal  ophouden  plaats 
te  hebben,  ook  tevens  de  gehee- 
le  natuurlyke  werreld  vernietigd 
zal  zvn , de  eene  hoofdftof  zal 
de  andere  verflinden,  en  uit  een 
regelmatige  order  zal  een  ver- 
ward Chaos  voortkomen. 

Tot  welk  een  ouderdom  diet 
leven  der  Slangen  (31)  zich  kan 
^uitrekken,  is  niet  mogelyk  door 

proe- 

(31)  Wanneer  ik  in  deze  algemener 
befcbryving  het  woord  Slangen  gebruike , 
merkt  een  kundig  lezer  lichtelyk,  dat 

ik 


nl  f autre  ne  fauroit  par  confequent 
détruire  cet  ordre  parfait  qui  régné 
dans  la  nature;  mais  ceci  nous 
fert  d tnfrudîion  ^ ^ conffffie  mon 
fentimentf  /avoir  que  lorsque  réé- 
quilibré , dans  lequel  fe  trouve  la  ■ 
relation  mutuelle  des  chofe^  natu- 
telles^  cejfera  d' avoir  lieu ^ runî- 
vêts  naturel  fera  anéatiti  en  même 
temps;  un  élement  engloutira  V au^ 
tre , O ^ un  ordre  regulier  P on 
verra  forîir  un  Chaos  des  plus 
■embrouillés. 

On  ne  fauroit  prouver  par  des 
expériences  quel  efl  P âge  que  Its 
Serpens  peuvent  atteindre  (31}, 

aju 

(31)  Lorsque  dans  cette  defcription  gé- 
nerale  f employé  le  mot  de  Serpens^  un 
Leéteur  injîruit  s' apperpoit  aïfement  que 

fai 
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proeven  te  bewyzen , Vö-mits  op 
het  zelvde  tydflip,  dat  men  deze 
Dieren  van  de  natuudyke  viyheid 
beroovd , ook  tevens  de  natuur- 
lyke  .trek,  om  voedzel  tot  het  Ie- 
%^en  nodig,  te  gebruiken,  volflrekt 
verloren  .word  (3 2);  doch  inge- 
val opzichtelyk  deze  Schepzelen 
geene  kennelyke  afwyldng  plaats 
hebbe,  dan  kan  men  aan  dezelve 
geene  zeer  lange  leeftyd  toe  eige- 
nen; 


ik  het  geheele  geflachc  en  niet  een  by- 
zonder  foorc  bedoele. 

(32J  Sommigen  pogen  te  doen  geloven , 
dat  de  bezwangerde  W^yfjesj  opgeflo” 
ten  zynde,  voedzel  zouden  gebruiken â 
dan  menigvuldige  en  yerfchillende  proe- 
ven,  gedurende  een  reeks  van  jaren  ge- 
daan ÿ hebben  al  myn  oplettenheid  en 
‘geduld  te  leur  gelteld  om  dit  te  kunnen 
beveftigeno 


vu  qu  au  moment  même  qu  on  pri- 
ve ces  Animaux  de  leur  liberté 
naturelle,  ils  perdent  en  même 
temps  tout  appétit  naturel  pour 
prendre  les  alimens  qui  leur  font 
necesf aires  pour  vivre  (3  2)  ; mais 
en  cas  qu'  aucune  exception  notoi- 
re rt  aie  Heu  par  rapport  à ces 
Animaux , on  ne  fauroit  leur  ac- 
corder une  ires  longue  vie,  vu 
qu’on  remarque  une  certaine  pro- 

por- 

fai  le  genre  entier  &’  non  pas  une  espèce 
particuliere  en  vue.^ 

(32)  îlyen  a qui  wudroiem  nous  per fua- 
der  que  les  Femelles  pleines^  quoiqu'étant 
enfermées  y prennent  de  la  nourriture;  mais 
nombre  d' expériences  dkerfes  faites  pen^ 
dant  plufieurs  années  de  fuite  en  vue  de 
confirmer  ceci  y mt  mis  à bout  toute  mon 
attention  £?  toute  ma  patience. 

S s 
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nen;  immers  men  neemt  een  ze- 
kere  evengelykheid  waar , tus- 
fchen  de  vruchtbaarheid  en  de 
duurzaamheid  van  het  leven  der 
Dieren  ; die  welke  langzaam  en 
minder  dan  anderen  voorttelen, 
leven  in  het  algemeen  zeer  lanp-. 
De  Slangen  nu,  kunnen  niet  uit 
den  kring  der  vruchtbare  Dieren 
gefloten  worden.  Maar  hier  doet 
zich  een  zwarigheid  voelen  ; al- 
thans der  Slangen  vruchtbaarheid 
flrookt  geenzins  met  die  aangeno- 
mene  regul,  dat  de  Roovdieren  , 
waaronder  de  Slangen  geteld  wor- 
den, minder  dan  anderen  vrucht- 
baar zyn.  Dan  de  Roovdieren  , 
waarby  deze  mindere  vruchtbaar- 
heid wel  voornamentlyk  word  op- 
gemerkt , zyn  in  het  byzonder 

de 


portion  entre  la  fécondité  S?  la 
duree  de  la  vie  des  Animaux  y 
ceux  ^ui  fnultiplient  lentement 
moins  <pue  d' autres  y vivent  en  gé- 
néral tres  long  temps.  Or  on  ne 
fauroît  exclure  les  Serpens  du  nom- 
bre des  Animaux  fertiles.  Mais 
Une  difficulté  s' offre  ici , vu  que 
la  fécondité  des  Serpens  ne  quadre 
nullement  avec  cette  regie  reçue, 
favoir  que  les  Bêtes  de proye,  par- 
mi les  quelles  on  compte  les  Ser- 
pens , font  moins  fécondes  que  les 
autres  Animaux.  Or  les  Bêtes  de 
j P^eye,  chez  quil  on  remarque  prin- 
cipalement cette  moindre  fécondi- 
té, font  particulièrement  celles  qui 
par  leurs  forces  prodigieufes  ren- 
dent fans  effet  presque  tous  les 
moyens  violen  s qd  on  employé  con- 
tre 
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dezulken,  welken  door  derzel  ver 
verbazende  kragten  meest  alle 
geweldige  pogingen,  tegen  hun 
gebezigt  wordende , te  ieurftellen , 
en  zeldzaam  de  prooi  van  andere 
Schepzelen  worden.  Nu  heeft 
juist  het  tegengeftelde  by  de  Slan- 
gen plaats;  zy  worden  door  mach- 
tige Vyanden  opgefpeurd  en  ge- 
dood , en  door  een  nog  groter  aan- 
tal van  vervolgers  verflonden  en 
tot  voedzel  gebruikt  : onder  de 
eerfte  behoren  ds  Menfchen , 
de  Honden , de  Vosfen,  de 
Bycn,  de  Mieren,  enz.  tot  de 
laatfte  de  Arenden  , Reigers  , 

Ojevaars,  Hoenders  (33),  Var- 

*• 

kens 


(33)  Het  is  niet  on vermakelyk  een  ge- 
vecht 


tre  elles,  deviennent  rare- 

ment la  proye  d' autres  Créatures. 
Mais  tout  le  contraire  a lieu  chez 
les  Serpens;  de  puisfans  Ennemis 
les  pourfuivent  £?  les  tuent  ÿ ^ 
d’autres  en  plus  grand  nombre 
encore  les  dévorent  ê?  en  font  leur 
nourriture  : parmi  les  premiers 
on  compte  les  Hommes,  les  Chiens, 
les  Renards,  les  Hbellks,  les  Four^ 
mis,  f^c.t  parmi  les  derniers,  les 
Aigles,  les  Hérons,  les  Cicognes, 
les  Poules  (33),  les  Cochons  (34)» 
les  Brochets , ê?  plujieurs  autres  A- 
nimaux  ; par  confequent  la  de- 
Jîru&ion  ejî  en  raifon  de  la  fé- 
condité, comme  une  moindre  muU 

S s 2 tu 


(33)  It  n'est  pas  def agréable  de  voir 

an 
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Sens  (^34) , Snoeken , en  meer 
anderen;  de  verflinding  flaat 
dierhalven  tegen  de  vruchtbaar- 
heid, als  de  mindere  voortteling 

te- 


vecht  tüsfchen  eenige  Hoenders  en  een 
Slang  te  zien  ; de  Hoenders  een  Slang  ge- 
vonden hebbende,  voegen  zy  zig  dus- 
danig in  een  kring  dat  de  Slang  zich  in 
het  midden,  en  rondsom  ingefloten  be- 
vind, waar  o|>  telkens  door  een  tevens, 
een  uitval  op  de  Slang  ondernomen  word, 
om  aan  dezelve  een  wonde  met  den  bek 
toetebrengen,  die  de  Slarg  door  byten 
tracht  aftLweren;  dan  zeldzaam  gebeurt 
het  of  zy  word  afgemat,  gedood  en  als 
een  lekkerny  naar  de  Maag  gezonden. 

(34)  Het  is  in  America  niet  onbekend, 
dat  de  Varkens  de  Slangen  verflinden  ; 
waarom  men  ze  naar  die  plaatzen  heen 
dryft,  welke  men,  zelvs  van  Ratelflan- 
^en  j wil  zuiveren. , 


tiplicêtïöu  I cjl  ^ iifi  fnoindf^ 
danger  d'être  attaqué.  Outre 
cela  la  fécondité  des  Ser^ 
pens  comparée  à celle  des  Pois- 

fons 


an  combat  entre  quelques  Poules  £ƒ  un' 
Serpent,  Les  Poules  ayant  trouvé  un  Ser» 
pent  y fé  rangent  en  rond  de  façon  que  le 
Serpent  fe  trouve  au  milieu  fÿ  renfermé 
de  tout  coté;  après  quoi  chaque  Poule ^ Vnn 
ne  apres  l autre ^ attaque  le  Serpent  pour 
le  blesfer  d un  coup  de  hec^  qii  il  tache  ‘ 
de  parer  en  mordant  / mais  il  manque 
rarement  d etre  épuife , tué , mangé- 
comme  un  morceau  friande  - 

C34)  Perfonne  ré  ignore  en  Amérique 
que  les  Cochons  dévorent  les  Serpens;  c'est 
pour  quoi  on  les  chasfe  vers  les  endroits 
qu'on  veut  purifier  même  de-  Serpens^ à 
. f onnette  s ^ ■. 


C 0 3'25  © ) 


tegen  het  mindere  gevaar  van  be- 
ledigt te  kunnen  worden.  Maar 
ook  is  de  vruchtbaarheid  der  Slan- 
gen in  vergelyking  met  die  der 
Visfchen  (35)  en  Kikvorfchea 
zeer  gering. 

Maar  behalven  de  levendige 
Schepzelen , teld  de  Slang  het 
Luchtgeftel  onder  hare  dode- 
lykfte  vyanden;  de  vorst  en  ha- 
geljagf  doetze  onvermydelyk  om- 
komen , wanneer  ze  niet  vroegty- 
dig  genoeg  de  loopgraven  door 
andere  Dieren  gemaakt  opzoeken , 

en  door  dezelve naar  onderaardfche 


(35)  De  Snoeken,  bekende  roofvis- 
fchen,  teelen  zelvs  zeer  fterk;  dan  een 
ontelbare  menigte  hunner  kroost  word 
door-foortgelyken  en  andere  verflonden. 


Cs 5)  SP  des-  Gremuilles  eji 

tres  médiocre^ 


outre  lés  Créatures vï-vuiï-' 
tes  ^ Ie  Serpeut  couipte  au  riowibre 
de  fes  plus  mortels  ennemis  le  Clu 
mat  ÿ la  gelée  êP  la  grele  les 
fait  mourir  immanquablement  y s"  ils 
ne  fe  retirent  ajfez  tôt  vers  les  ' 
tanières  que  d autres  uPlnimaux  ont 
prépare.)  ê?  s’ils  ne  fe  réfugient' 
pas  - par-  là  vers  les  creux  fouter- - 

S S‘  3 ■ rainS  '• 

■■  Ml 

C55)  Brochets i poîsfons  voraces^  em 

gendrent  même^confiderahlement  ; niais  m' 
nombre  prodigieux  de  leur  progéniture  est  * 

décoré  par  leurs  fembîahk s par  autres  ^ 

poisfcmso  * 
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holen  Ç36}  zich  begeven, om ’er 
het  ftrenge  jaargety  ter  beveili- 
ging van  het  leven  doortebren- 
gen.  Zo  diend  meermalen  het  ee- 
ne  Dier,  zelvs  vyanden,  het  ande- 
re ; trouwens  hier  door  word  me- 
de die  algemene  order  gefchraagt , 
die  de  during  van  het  Ryksgebied 
der  Natuur  reeds  zo  veele Eeuwen 
onafgebroken  heeft  uitgerekt. 

Een  oplettend  leerling  in  de 
wyduitgeflrekte  Natuur-School , 
ontdekt  hier  wederom  een  bewys 
voor  de  onzichtbare  en  altooswa- 
kende  Zorg,  wanneer  hy  gade 
(laat,  hoe  de  vermogens  der  Die- 
ren 


(36)  In  deze  holen  vind  men  meer- 
malen Slangen,  Adders,  Muizen,  Mol- 
len, Rotten,  enz.  by  malkander. 


reins  (36),  afin  d' y pajfer  la  fiai- 
fon  rude,  pour  confier  ver  leurs 
jours.  C’est  ainfi  qu’un  Animal 
quoique  l'ennemi  d'un  autre  lui 
rend  fervice;  ceci  au  refie  conf er- 
ve cet  ordre  général,  qui  déjà  de- 
puis tant  de  fiecles  à prolongé 
fans  interruption  la  durée  du  régné 
de  la  Nature. 

Un  difciple  attentif  dans  la 
vafie  Ecole  de  la  Nature,  découvre 
ici  de  nouveau  une  preuve  des 
foins  invifthles  d'une  Providence 
qui  pourvoit  à tout , lors  qu’  U con- 
fidere  comment  les  facultés  des 

Ani- 


(36 J Bam  ces  cavernes  on  trouve  fou* 
vent  enfemble  des  Serpens,  des  Viperes  ^ 
des  Souris^  des  Taupes^  des  Rats ^ 


♦ 
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ren  door  plaatfelyke  omftandighe- 
den  minder  of  meerder  ontwik- 
keld worden  (37}.  In  dc  warme 
gewesten  kend  de  Slang  zynen  do- 
delyken  vyand,  den  Winter  niet; 
zy  is  aldaar  nooit  bedacht,  om 
zich  voor  denzelven  te  verfteken; 
dezulken  daarentegen  welken  in 
ongunlliger  luchtftreken  zich  ge- 
plaatst 

Csi)  -Dat  ook  de  invloeden  der  lucht, 
zelvs  op  den  geest  der  redelyke  Schep- 
zelen werken,  dunkt  my  betoogbaar  te 
zyn;  immers  dit  is  zeker,  dat  deze  in- 
vloeden niet  aliecn  opzichtelyk  de  be- 
tïCitkulyke  , maar  ook  opzichtelyk  dc 
cigcnaartige  hoedanigheden  der  Schep- 
zelen werken»  Onder  de  verzengde  en 
bevrozene  luchtftreken  zyn  de  Dieren  in 
het  algemeen  dc  gevaarlykfte;  zy  ver- 
fchillen  in  uitgebreidheid,  in  geluit,  cn 
in  kleuren. 


Animaux  fe  développent  plus  oii 
moins  par  des  circonftances  loca- 
(37)*  les  climats  chauds 
le  Serpent  ne  connoit  pas  P Hy- 
ver , fon  mortel  ennemi  ; jamais  il 
n'y  penfe  à fe  cacher  de.  /«i;  ceux 
là  au  contraire  qui  habitent  des 
pays  moins  favorables,  femblent 
favoir  que  le  froid  interrompt  le 

cours 

(3 7)  Je  crois  qiû  il  est  ciijé  de  prouver^ 
que  l'influence  de  l'air  agit  même  fur 
l'esprit  des  Oéatures  raifonnahles ; il  est 
du  moins  certain , que  les  influences  de  P air 
n agisfent  pas  feulement  eu  égard  aux  qua* 
licês  relatives ^ mais  ausfi  eu  égard  aux 
caractères  particuliers  des  Ci  êatures. 
Sous  les  zones  tonides  c?  glaciales  les 
Animaux  font  généralement  les  plus  dan» 
gereux;  ils  different  en  grandeur  f en  ton 
de  voix  ^ en  couleurs^ 
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plaatst  vinden,  fchynen  kennis  te 
dragen,  dat  de  koude  den  loop  ha- 
ter vochten  ftreind  C38)ï  en  dat 
zy  onvermydelyk  het  leven  zou- 
den moeten  verliezen , ingeval  z.y 
de  geftrengheid  dezer  geduchte 
vyandinne  wilden  trotfeeren.  Het 
zelvsbehoud  vordert  dierhalven  , 
dat  zy  dit  gevaar  in  onderaardfche 
holen  trachten  te  ontvlugten.  Geen 
vrees  nog  voor  geweld , nog  be- 
kommering voor  gebrek  doet  haar 
aarzelen  deze  duiftere  wykplaatze 
te  bet  ekken.  Dan  offehoon  de 
oppervlakte  der  Aarde  haar  tot 
,een  fchüd  verftrekt,  kunnen  ze 
,echter  het  vermogen  der  koude 

niet 


.(38)  Dit  zïlvde  heefe  opzigtelyk 
.ycele  andere  Dieren  iusgelyks  plaats. 


cours  de  leurs  humeurs  Cs  8} , ^ 
qu'  üs  ne  manqueroient  pas  de  per. 
dre  la  vief  s'ils  vouloient  hra- 
ver  la  rigeiir  de  eet  ennemi  ef. 
froyable.  Leur  propre  conjerva. 
tien  exige  p^r  confequent  qu'  ils 
tachent  d'éviter  ce  danger en  Ce 
réfugiant  dans  des  creux  fouter- 
rains.  Ni  aucune  crainte  de  vio- 
lence, ni  aucune  inquiétude  de  difet. 
te  ne  les  fait  hèfiter  d' entrer  dans 
ces  afyles  ténébreux.  Mais  quoi, 
que  la  farface  de  la  terre  les  cou- 
vre comme  d' un  bouclier , ils  ne 
faur oient  cependant  priver  le  froid 
entièrement  de  fon  pouvoir  ; la  cir- 
culation de  leurs  humeurs  s'arrê- 
te; 


(38)  Ceci  même  a lieu  pareillement  tu 
égard  à plujieurs  autres  Animaux, 
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niet  geheel  te  leur  Hellen;  de  om- 
loop harer  vochten  word  gellremt , 

vv^aar  door  ze  in  eenen  byna  levenlo- 

« 

zen  Haat  (3 9) gebracht  worden,  in 
welken  zy  gedurende  eenige  maan- 
den zonder  voedfel  of  ontlasting 
leven. 

Hoe 

- (39)  Dat  deze  verfiyving  geen  flaap 
genaamd  kan  worden,  blykt overtuigend, 
wanneer  men  dezelve  mee  malkander  ver- 
gclykt;  wy  moeten  doch  door  tegenflcl- 
ling  de  afwykingen  becyferen.  De  flaap 
is  overal  aan  de  Dieren  eigen; eene onaf-  , 
gebroker.e  waakzaamheid  is  niet  mogelyk  ; 
en  om  niet  meer  te  zeggen , de  flapende 
kunnen  door  geluid  en  beweging  worden 
wakker  gemaakt;  dan  daarentegen  hangt 
de  verfiyving  in  den  winter  van  eene 
vreemde  oorzaak  af,  dezelve  heeft  overal 
geen  plaats,  en  nog  geluid  nog  beweging 
kan  ze  veranderen,  en  dus  komt  dezen 
(laat  nader  by  den  dood  als  de  flaap. 


; ce  qui  ks  réduit  à un  état 
de  langueur  mort  elle  (39),  dans 
lequel  ils  vivent  pendant  quelques 

mois  fans  noiirriturs  & fans  ex- 
crétions. 


(59)  Il  paroit  incontejlable , que  Von  ne 
fauroit  appdler  cet  engourdijjement  un  fom- 
meil , peur  peu  qu'on  les  compare  l'un  à 
l autre  ; car  ce  n'  efi  qu’  en  confrontant 
enfemble  qu'on  découvre  ks  déviations. 
Par  tout  le  fommeîl  ejî  propre  aux  Ani. 
tnciux  ,*  un  état  de  njcîlle  ininterrorapue 
efi  împosfible;  df  poiùr  ne  rien  dire  de  plus  ^ 
on  peut  éveiller  ceux  qui  dorment  en  crU 
ant  éfi  en  les  fecoua?n;  mais  1*  engourdis* 
fement  durant  V hyver  dépend  au  contraL 
re  d une  caufe  étrangère^  il  n* a pas  lieu 
paj  tout^  ni  le  fon  ni  le  mouvement 
ne  fauroknt  le  changer  y deforte  que  cet  état 
approche  plus  de  la  mort  que  du  jommeik 

T t 
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Hoe  elendig  nu  dit  leven  aan 
ons  ook  moge  toefchynen,  het 
maakt  echter  een  gedeelte  van  het 
geluk  der  Slangen  uit;  immers  zy 
zouden  door  gebrek  gedurende 
den  winter  moeten  omkomen , ver- 
mits ook  andere  Dieren , die  haar 
tot  voedzel  dienen,  zichinsgelyks 
voor  de  koude  verbergen.  Dan 
wanneer  de  lente  het  verharde 
aardryk  ontdooyt,  en  de  verwar- 
mende uitvloeyfels  der  Zon  de  op- 
pervlakte doordringen  , dan  ook 
verdunnen  de  verdikte  vochten 
der  Slangen,  zy  w'orden  aange- 
mocdigd  van  tyd  tot  tyd  buiten 
de  holen  te  kruipen  en  voed- 
zel op  te  fpeuren , waar  door 
zy  hare  verlorene  krachten  her- 
Idellen,  en  dikwils  in  korten 

tyd 


Qjiofq’te  ce  genre  de  vie  nous 
paroisfe  miferable , il  fait  cepetu 
dant  une  partie  du  bonheur  des 
Serpens  ; car  ils  devr oient  mou- 
rir de  faim  durant  l'hyver^ 
d'autant  que  d'autres  Animaux, 
qui  leur  fervent  de  nourriture , 
fe  cachent  également , afin  de  fie 
préferver  du  froid.  Mais  lors, 
que  le  printemps  fait  dégeler  le 
fol  enaurci,  pfi  que  les  émanati- 
ons réchauffantes  du  Soleil  péné- 
trent au  travers  de  fa  fur  face , 
alors  ausfi  s' atténuent  les  hu- 
meurs épaffes  des  Serpens,  Us 
s"  enhardffent  à ramper  de  temps 
en  temps  hors  de  leurs  caver- 
nes fouterr aines , Qp  à chercher 
de  la  nourriture,  pour  réparer 
leurs  forces  perdues , ce  qui  les 

fait 


I 
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tyd  zeer  vet  en  vlezig  wor- 
den C4^}* 

De  levenswyze  der  Dieren 
IS  dierhalven  niet  overal  dezelv- 
de;  de  ontwikkeling  der  kundig- 
heden 5 en  de  meerdere  of  min- 
dere gezwindheid  , worden  even 
als  de  geaartheid  en  neiging , 
ook  door  de  invloeden  van  het 
verfchillende  liichtgeftel  be- 
ftiiurd.  Zy  gehoorzamen  5 en 
dwalen  nooit. 

Mozes  getuigd  dat  de  Slang  lis- 

ti- 


(40)  Hier  van  daan,  dat  de  Slangen- 
vangers deze  Dieren  in  de  lente  dik» 
wils  vet  uit  de  holen  delven:  waar  uit 
de  dwaling  geboren  is,  als  of  de  Slan- 
gen ’s  winters  in  de  holen  , offehoon 
zonder  voedzel  te  gebruiken,  zouden  vet 
worden. 


faii  devenir  fouvent  dans  peu  de 
temps  gras  6?  charnus 

Par  confequent  Ie  genre  de  vis 
des  Animaux  n' est  pas  partout 
le  même;  le  développement  des  lu- 
mières de  même  que  la  plus  ou  moins 
grande  agilité  font,  tout  comme  le 
caractère  le  penchant , égale- 
ment gouvernés  par  les  influences 
du  climat , à meflure  que  celui  ci 
dijfere.  Ils  oheisflent , â?  n'errent 
jamais. 

Moïse  asflure  que  le  Serpent  ê- 

tolî 


(40)  C est  à caufe  de  cela^  que  ceux  qui 

# 

prennent  les  Serpens  les  tirent  fouvent  ds 
leurs  trous  fouterrains  tres  engraisfés  : d'vi^ 
provient  V erreur  ^ que  les  Serpens  en^ 
graùfent  pendant  r hyver  dans  les  tan» 
nieves , quoiqid  ils  ne  prennent  aucune  nouu 
riîure,  T c 2 
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tiger  was  dan  alle  Dieren  des 
velds  (41).  Door  deze  Slang  on- 
niiddeïykden  Satan  te  verftaan,  of 
alleenïyk  dat  enkelde  Dier 5 het 
geen  door  eenen  kwaaden  geest  be- 
zield was  5 en  overzulks  niet  het 
Slangen  geflagt  in  ’t gemeen,  dult 
nog  het  taalgebruik  van  het  oor- 
fpronklyke  woord  Hannachafch 
(^42)5  nog  de  vergelyking  die ’er 
tusfchen  dit  en  andere  Dieren  ge- 
maakt word,  nog  het  gezond  be- 
grip, ’t  geen  men  van  den  vloek, 

die 


(4 O Genes.  Hoofdft.  lïl.  vers  i. 

C12)  Betekent  eeri  Slang.  De  Slang- 
lbo’ten  verfchilïen  te  veel,  oin  te  mo- 
gen onderflellcn  dat  ’cr  maar  eene  foort 
zoude  gefchapen , en  al  de  overigen 
by  opvolgende  verbasteringen  voortge- 
komeii  zyn* 


toït  plus  rufé  que  tous  les  Ant. 
maux  des  champs  (41).  QiPH 
faille  entendre  par  ce  Serpent  di- 
reSfeinent  le  Satan  ^ ou  fimpleinent 
ce  feul  Animal  qui  etoit  animé  par 
un  esprit  pervers,  pf  par  confe- 
quent  pas  la  race  de  Serpens  en 
general,  voilà  ce  qui  est  incompa- 
tible avec  la  fignification  gram. 
maticale  du  terme  original  'Han- 
nachafeh  (^40  ’ avec  la  com- 
paraifon  qu'on  fait  de  cet  animal 
a d autres , de  même  qu'  avec  la 

fai. 

(41;  Genese  Ch.  lit.  vers  r. 

(42)  Signifie  un  Serpenr.  Les  especes 
de  Serpens  different  trop , pour  qu'  on  puisfe 
fuppofer,  qu'il  n'y  en  aurait  eu  de  créée 
qu  une  forte,  éf  que  toutes  les  autres  n au. 
raient  été  que  la  production  d’ abâtardisfe- 
mens  confecutifs. 


/ 

C s 333  9") 


die  de  verleiding  volgde  , 
vormen  kan.  Het  was  dan  de 
Slang,  (welke  foort,  drukt  het 
woord  niet  uit)  (43)  die  al- 
le andere  Dieren  des  Velds 
(44)  in  fcherpzinnigheid  en  ver- 
nuft 


(43)  Daar  is  "er,  die  gisfen,  dat  het 
een  Sm/,,  waar  van  Numer.  XXI:  6, 
7,  8,  en  elders  gefchreven  is,  zoude 
geweest  zyn  ; en  onder  deze  gisfers  ont- 
breekt het  niet  aan  dezulken,  die  zich 
bezig  houden  om  deze  Slang  met  fraije 
vleugels  en  gloeijende  kleuren  op  te 
fchikken;  maar  waarom,  (het  had  doch 
luttel  moeite  meer  gekost),  de  fpraak- 
delen  daar  niet  bygevoegd? 

(44)  Die  Dieren  namentlyk,  welken 
op  den  fesden  dag  gefchapen  zyn , wild 
cn  tam  Vee,  wiers  gronddof  aarde  is; 
immers  deze  worden  nadmkkelyk  on- 

der- 


fciine  conception  qu"  on  peut  fe  for^-^ 
nier  de  la  maîedicîàon  énoncée  après 
la  fedu&ion.  C'  êtoît  donc  le  Ser- 
pent , Qe  mot  11  exprime  pas  quelle 
espece')  (43)  qui  furpasfoît  en  pé- 
netr ation  ^ en  genie  ^44^  le^ 

eu- 


(43)  Il  y en  a qui  s* imaginent  que 
ç auroii  été  un  Saraf , dont  il  en  fait  men» 
lion  Nombre  Ch.  XXI:  6 , 7,8,0^ 
ailleurs;  C?  partni  ceux  qui  co7ije [lurent 
üinji  f on  en  trouve  qui  s'amufenî  à pavet 
ce  Serpent  avec  de  belles  ailes  âf  des  cou* 
leurs  ardentes  ; mais  pourquoi  7d  y avoir 
pas  ajouté  les  organes  de  la  parole?  il 
71  en  auroit  pas  coûté  beaucoup  plus  de 
peine. 

(44)  Principalement  ces  Xlnimaux  qui 
êtoient  ciéés  le  Jïxieme  jour  ^ les  bêtes  fau^ 
vages  [ÿ  domejîiques  ^ dont  la  terre  fait 
la  bafe  élémentaire;  car  ceux  ci  font  âis^ 

T t 3 
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nuft  (45)  overtrof.  Het  is  in- 
tusfchen  niet  te  ontkennen,  dat 

de 


derfcheidcn  van  de  Vogelen  des  hemels 
en  de  Visfchen  en  andere  Waterdieren, 
die  beiden  een  ander  beginzel  fchynen 
te  hebben,  en  op  den  voorgaanden  vyf- 
den  dag  gefchapen  waren*  Echter  kan 
de  reden  dezer  oodcrfcheiding  niet  zyn, 
om  dat  deze  laatflen  meer  of  minder 
fchranderheid  zouden  doenblyken;  want 
hier  omtrent  worden  veele  verfcheiden- 
heden  waargenomen;  men  heeft  wilde 
en  tamme  Dieren,  die  de  Vogelen  en 
Visfchen,  en  onder  de  laatflen  die  zom- 
migen  der  eerflen  overtreffen. 

(45)  een  Dier  kan  geene  neiging, 
om  des  Scheppers  geboden  te  doen  o- 
vertreden,  ooit  plaats  gehad  hebben. 
Waarom  ik  beter  keur  deze  woorden, 
en  niet  dat  van  list,  dat  iets  bedrieg- 
lyks  en  kwaads  te  kennen  gcevt,  te 
gebruiken. 


autres  Animaux  des  champs  (45). 
On  ne  faiiroît  pourtant  disconve^ 

nir  5 


tir.  gué  s eipresfement  des  Oif eaux  des  cieux^ 
des  Voijjovs ) és  des  autres  Animaux  aqua» 
tiques  y qui  paroiJJ'ent  avoir  T un  ^ r au^ 
tre  un  tout  autre  principe^  Câ  qui  avoientétê 
créés  le  jour  dt  avance  qui  êtoit  le  cinquième  * 
La  caufe  de  cette  différence  ne  fauroit  confia 
Jler  cependant  en  ceci,  que  ces  derniers  fe- 
roienî  paroître  plus  ou  moins  à*  esprit ÿ car 
par  rapport  a ceci  on  ohferve  plujîeurs  va-- 
riétés  ; on  a vu  des  Animaux  faiivages  ^ dom 
meftiques,  qui  furpaffent  les  Oif  eaux  CS  les 
Poiffons,  Cf  parmi  ceux  ci  on  en  trouve,  qui 
en  furpaffent  quelques  uns  des  premiers, 

(46)  If  envie  de  faire  qid  on  trans  gres» 
fat  les  commandemens  du  Créateur  faja» 
mais  pu  prendre  à un  animal;  CS  P est 
pour  cela  que  je  préféré  de  me  fervir  des 
mots,  ci  dejfus , plutôt  que  de  celui  de 
rufe^  qui  dénote  quelque  chofe  de  trompeur 
S de  malin. 


» 
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de  Vor?t  der  duiflernis  de  hoofd- 
rol  by  deze  gefchiedenis  gefpeeld 
beeft.  Johannes  C47)  geevc  hem 
daarom  nadrukkelyk  de  naara  van 
de  oude  Slang.  Dan  hoe  dit  kwa- 
de wezen  een  Slangetong  de  Para- 
dystaal  heeft  doen  fpreken,  zal 
vermoedelyk  niemand  zich  ver- 
meten uitteleggen.  Het  fpreken 
van  Bileams  Ezelinne  is  een  won- 
derwerk , ’t  geen  met  het  fpreken 
derSIange,  in  geenen  opzichten, 
kan  vergeleken  worden.  Het 
fchynd  intusfchen  zeker  dat  de 
Slang  juist  daarom  , om  dat  ze 
fcherpzinniger  was  dan  de  andere 
Dieren  des  Velds,  door  den  Satan 

by  voorkeur  tot  het  uitvocren  zv- 

•/ 

ner 


I nir  5 que  le  Prince  des  tenéhres 
j n ait  joué  h principal  rôle  dans 
j cet  événement;  à cauje  de  cela  St« 

1 Jean  T appelle  expresfement  le 
Serpent  ancien  (47).  Mais  je  ne 
j crois  pas  que  perfonne  ofera  s"  in^ 
gerer  d' expliquer  ^ comment  ce 
[ mauvais  principe  a fçu  faire  par- 
1er  à une  langue  de  Serpent  le 
langage  du  Paradis.  Le  dis- 
cours de  r Æesfe  de  Biieam  est 
un  miracle  qu  on  ne  faur oit  com- 
parer en  aucune  façon  avec  le 
parler  des  Serpens.  Il  par  oit  ce- 
pendant certain  que  le  Démon  / est 
fervi  par  préférence-,  pour  exécu- 
ter fes  desfeins  pervers^  du  Ser- 
pent ^ précifement  parce  qtiil  ê- 

ÎOît 


(47)  Openbar.  Xih  9, 


(47  Apocalypse  Ch.  XII:  9, 


o 


A 

ù 


lier  fnode  oogmerken  is  misbruikt 
geworden  Q48).  Immers  het  is 

on- 

(48)  Milton  vocgd  ’er  by , dat  de 
Satan  door  het  gebruik  van  een  ander 
Dier,  Eva  ligtelyk  argwaan  hadde  kun- 
nen ioboezeinen;  maar  onderfteld  zyn- 
de,  dat  Eva  de  fcherpzinnigheid  der 
Slangen  kende,  (en  hier  op  rust  dit  ge- 
voelen), zo  is  ze  ook  zeker  niet  onkun- 
dig geweest,  dat  een  Menfchelyke  taal 
te  fpreken,  het  vermogen  dezer  Dieren 
te  boven  ging;  en  wat  middel  nu  kan 
men  gefchikter  oordelen , om  den  arg- 
waan optewekken,  dan  het  fpreken  eener 
Slang  , ingeval  Eva  eenig  denkbeeld  van 
een  kwaaden  Geest  had  kunnen  maken. 
Maar  deze  kundigheid  word  door  den 
natuurlyken  Godsdienst  niet  onderwe- 
zen, het  is  de  Openbaring  alleen  die 
’er  ons  kennis  van  heeft  doen  beko- 
men. Dan  zoude  Eva  ook  gemeend  heb- 
ben, 


to:t  plus  fuhtil  que  les  autres  A* 
nimaux  des  champs  (48}.  Car  il 

est 


(48)  Milton  ajoute,  que  le  Démon 
CLuroiî  aiiement  pu  infpirev  des  foupçons 
à Eve  par  le  moyen  de  quelqu' autre  a* 
nîmal  : mats  fuppofé  qu  Eve  connut  la 
fuhtîlite  du  Serpent,  est  fur  quoi 

cette  opinion  est  fondée')  elle  rd  ignoroit 
fw  ’ement  pas  non  plus  qu'il  étoit  au  des* 
fus  du  pouvoir  de  cet  Animal  de  parler 
un  langage  humain:  or  quel  moyen  peut 
on  s' imaginer  de  plus  convenable  pour 
exciter  le  foitpçon , que  le  parler  dd  un 
Serpent , en  cas  qu  Evs  eut  pu  fe  former 
quelque  idée  d'un  malin  esprit?  Mais 
la  Religion  naturelle  n' enfeigne  pas  cette 
notion  ÿ c est  la  Révélation  feule  qui  nous 
en  a dotUie  la  connoisfance.  Or  Eve  au* 
roit  elle  awfi  penfé  que  le  Serpent  avoît 
acquis  ce  talent  plus  qu' animal , pour  avoir 
mangé  du  fruit  défendu?  Quoiqu'il  en 

Joît^ 


onwederfprèkeîyk  zeker,  dat  Mo- 
ZES  gewichtige  redenen  gehad 
heeft,  om  deze  overtrelFende  lis- 
tigheid der  Slangen  als  iets  byzon- 
clers  en  tot  de  verleiding  betrek- 
kelyk,  in  zyn  verhaal  intelasfchen. 

Xvlaar  waar  in  öetoond  de  Slang 
zich  fcherpzinniger  als  andere  Die- 
ren ? Hier  omtrent  moet  de  ver- 
gevorderdfle  Dierkenner  zyne  on- 
kunde belyden.  Deze  begaaft- 
heid  is  voor  hem  onnalpeur- 

Jyk.  ^ 


ben,  dac  de  Slang  deze  meer  dan  dier- 
lyke  begaaftheid  door  het  ceten  der 
verbode  vrucht  bekomen  hadde?  Doch 
djt  zy  zo,  het  veifchoond  ons  aller  Groot- 
moeder niet;  zy  maakte  zich  doch  asn 
ongehoorzaamheid  tegen  God  fchuldig, 
cn  bracht  het  kwaad  op  dezen  aardbol. 


ast  mcontestahkment  fur , qm 
Moïse  a eu  des  raifons  valables 
d inféré r dans  fa  narration  cette 
rufe  etonnante  des  Serpens^  comme 
quelque  chofe  de  particulier  ^ de 
relatif  a la  feduStlon. 

Mais  en  quoi  le  Serpent  fe  mon^ 
tre-tdl  être  plus  fiihî il  que  d'au- 
tres Animaux  ? Il  faut  que  celui 
qui  connoit  le  mieux  les  Animaux , 
convienne  de  fon  ignorance  fur  cet 
article.  Il  ne  fauroît  découvrir 

cette 


fuît  s cela  ne  disculpe  nullement  notre  Ay 
eule  commime;  <vu  tutelle  rest  rendue 
coupable  de  defobeïsfance  envers  Dieu 

d 

âf  qu  elle  a apporté  le  mal  fur  cette 
terre, 

V ^ 
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lyk  (49)'  gewrochten  en  het 
gedrag  van  veelvuldige  andere 
Dieren  doen  hem , in  verfchil- 
lende  opzichten,  onvergelykbaar 
meerdere  blyken  van  vernuft  en 
fchranderheid  opmerken  (50) , als 
by  de  Slangen  (^51}  word  gadege- 
flagen.  Doch  Aristoteles  , Pli- 

NIUS 

(49)  VVaarfchynlyk  is  door  den  flraf- 
vloek  deze  oorfpronkelyke  hoedanig- 
heid verdompr, 

(50)  De  zodanigen  welke  de  Dieren 
als  levende  werktuigen  willen  hebben 
aangemerkt,,  zullen  echter  niet  ontken- 
nen, dat  het  fchynbare  beleid  en  het 
werkveimogen  van  veele  andere  Die- 
ren , dat  der  Slangen  overtreft. 

(51)  De  Heer  Büffon  zegt,  dat  ze 
minder  (lomp  zyn  dan  de  Visfchen;  doch 
myns  erachtens  zyn  er  onder  de  laatflen, 
die  de  eerden  in  vernuft  overtreffen. 


cette  qualité  C49)-  Les  ouvrages 
la  conduite  de  plufieurs  au- 
tres Animaux,  lui  font  apperce- 
voir,  à plufieurs  égards,  infiniiiunt 
plus  de  marques  d' indufirie  Êf 
de  pénétration  (50),  qu'on  en 
ohferve  chez  les  Serpens  CsO* 
Cependant  Aristote  , Pline 

d' au- 


(49)  Fraifcmhlablement  que  la  male- 
diüion  a ciKousfé  cette  qualité  criai- 

iiells, 

(50)  Ceux  qui  veulent  qiC  on  confidérs 
les  Animaux  comme  des  machines  vivan* 
tes  , ne  faur oient  cependant  disconvenir ^ 
que  r ordre  apparent  la  faculté  d'agir 
de  plufieurs  autres  Animaux  ^ ne  furpasfis 
de  beaucoup  celui  des  Serpens. 

(51)  Monfieur  de  Büffon  dit^  qu'ils 
font  moins  flupîdes  que  les  Foîsfons  ; mais 
à mon  avis  il  y en  a parmi  ceux  ci , 
qui  furpasfent  ceux  là  en  intelligence. 
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Niüs  en  anderen,  flenimen  ech- 
ter met  het  getuigenis  van  Mo- 
ZEs , betrekkelyk  de  listige  aart 
der  Slangen  overeen  Qs-')  ; en 
de  laatile  tcld  er  zelvs  eenige 
byzonderheden  van  op.  Dan  het 
weleer  verbyfterende  autos  iifoi 
word  niet  meer  by  de  Wysge- 
ren  van  dezen  tyd  voor  gang- 
bare munt  aangenomen.  Waar- 
fchynlyk  is  het,  dat  de  Peripate- 
tifche  Vader , zonder  eigen  on- 
derzoek (53)  5 deze  byzonderheid 

of 


(52)  Men  ontleende  er  zelvs  vergely^ 
kingen  van  ; Plaütüs  een  loos  cn  listig 
CharaQer  willende  befchryven  ? gebruikt 
de  woorden  Cohibriimm  ingenium» 

(53)  De  Macedonifche  Alexander 
fchync  onder  zyne  wyduitgebreide  ont- 
werp 


d’autres,  s'accordent  avec  k té- 
moignage  de  Moïse,  relativement 
au  naturel  rufè  des  Serpens  ; 
e?  le  dernier  en  rapporte  même 
quelques  particularités.  Mais  k 
ci  devant  Jî  redoutable  auto?  Etfue 
n e^t  plus  de  mife  chez  les  Philo- 
fophes  d'à  prefent.  Il  est  vrai- 
femblable,  que  le  chef  des  Peripa- 
teticiens  a appris  cette  particula- 
rité , fans  avoir  fait  préalablement 
des  recherches  (53),  des  narrati- 
ons de  quelques  Juifs , ou  bien  qu'  il 

les 


(52)  On  en  empruntoit  même  des  compa- 
raifons;  Plaute  voulant  décrire  un  Caraêie- 
re  rujé  artificieux  ^ fe  fert  des  mots  Co- 
lubrinum  ingenium, 

(53)  Alexandre  le  Macédonien  paroit 
parmi  fies  castes  projets  rd  avoir  eu  rien 

V V 2 7nôîns 
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of  uit  de  Joodfche  verhalen  ver- 

no- 


werpen  geen  minder  oogmerk  gehad  te 
hebben  5 dan  den  aart  en  neiging  van  alle 
Schepzelen  te  leeren kennen,  welken  den 
aardbol  j dien  hy  wilde  overvvinnen  en  re- 
geren, bewoonden.  Immers  hy  trachtte 
Aristoteles  dooreen  aanzienlyken  fchat 
in  flaat  te  ilellen , om  dezelve  te  verza- 
melen en  heur  eigenfehappen  te  onder- 
zoeken. Dan  wie  zoude  durven  onder- 
ftellen,  dat  zulk  een  wydlaftig  bedek, 
destyds buiten  voorbeeld,  zonder  menig, 
vuldige  feilen  te  begaan,  mogelyk  uit- 
tevoeren  was?  Alles  zelvs  nauwkeurig 
natefpeuren,  was  om  meer  dan  eene  re. 
den  ondoenlyk:  de  muren  der  gevangenis 
zyn  kluiders  voor  den  geest  der  Dieren  ; 
en  de  leeftyd  van  een  Menfch  is  niet 
toereikende  om  zulk  eenen  byna  oobe- 
grensden  kring  door  te  wandelen.  Ari- 
j'TOTELEs  heeft  dienshalvcn  meestal  be- 

xich-  I 


les  a tranferit  de  leurs  écrits  ^ 

B 


moins  en  me  que  d'apprendre  à connoitre 
la  7îature  ^ le  caradtére  de  toutes  les  Cré> 
atuies  qui  hcihiîoient  la  terre ^ qu'il 
loit  conquérir  ^ gouverner.  Moyennant 
une  fomme  confiderahle il  tachoit  bien  de' 
mettre  Aristote  en  état  d'en  faire  la 
Collection  Cf  d' exanuner  leurs  propriétés.' 
Mais  qui  oferoit  penfer^  qu'  un  plan  fl 
étendu  y fans  exemple  jusqu' alors  ^ aie  pu 
êti  e execute  fans  commettre  une.  rnultitude 
de  fautes  ? Pour  plus  d'une  raifon^  il 
êîoit  imposfîble  d'examiner  d'e  par  Joimf» 
me  tout  avec  attention:  les  murs  d'uns 
prifon  font  des  entraves  pour  l'esprit  des 
Animaux;  la  vie  d'un  homme  n'est 
pas  fuffifante  pour  parcourir  un  tel  cer» 
cle^  qui  est  presque  fans  bornes.  Par  con* 
fequent  ^ Aristote  a du,  fuivre  presque' 
toujours  des  rapports^  dont  plufieurs  au^ 
rom  été  peu  conformes  à la  vérité  ^ 

d' au» 
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nomen  5 of  uit  derzeïv^er  fchriften 

over- 


richten moeten  volgen , waar  van  er  velen 
niet  overeenkomflig  de  waarheid ^ en  an- 
deren zeer  gebrekkig  zullen  zyn  geweest* 
De  onachtzaamheid , de  lichtgelovig- 
heid, en  de  kwade  trouw  fpelen  na  zoo 
veele  eeuwen  op  het  toneel  der  natuur- 
ïyke  gefchichten  , noch  dezelvde  rol  ; 
men  word  door  de  meefle  berichten  be- 
drogen : behalvcn  noch  dat  de  Philo» 
fooph  w^aarfchynlyk  veelmalen  door  vrees 
zal  zyn  afgefchrikt  geweest  ; de  vrees 
doch  word  uit  vermoeden  van  gevaar  ge- 
boren, en  door  onkunde  en  vooroorde- 
len gekoeftert.  Twyfelt  iemand  of  het 
ware  oogmerk  van  Alexander  de  bevor- 
dering  der  Dierkunde  v/el  geweest  zy^en 
of  niet  dezen  Overwinnaar,  doorzichlis- 
tigals  een  bevorderaar  der  natuurlyke  his- 
torie te  gedragen  , andere  oogmerken, 
betrekkelyk  tot  zynen  heerfchzucht  ver- 

bor- 


(S4)  6’  p^r  cünfequmt  fon  témou 

gna- 

d’autres  tres  défe^ueux.  IJ  inattention 
la  crédulité  df  la  niauvaife  foi  jouent^' 
après  tant  de  Jiécles , fur  le  îbeatre  des 
eH)enemens-  de  la  nature , encore  le  mêmi 
rôle:  la  plusparî  des  rapports  font  tronu 
peurs  : outre  que  le  Philofophe  aura  pro-^ 
bahlement  été  retenu  par  la  crainte;  caf 
le  foupçon  .du  péril  engendre  la'  craiit* 
te , que  l ignorance  df  les  prejugé's 
fomentent.  Si  ^uelq'id  un  doute  que'  le’ 
^rai  but  d’Alexandre  aie  été  de  faù 
re  faire  des  progrès  dans  rbifioïre'  des 
Animaux;  df  que  ce  Vainqueur en  fe' 
faifant  paffer  artificieufernent  pour  Prol 
îeéteur  de  F bîfioîre  naturelle  ^ ip  aie  pas 
caché  d'autres  mes  ambitieufes  oa  ns: 
füuroit  pourtant  nier , que  par  lé  nioy^ 
en  de  ceux  qui  apporîoient  des  objets  é^ 
trangers  , il  72^  aie  pu  facilement  ohtenif 
plufieurs  avis  concernant  la  population- 

^ ^ 3^  plW 
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overgeboekt  heeft  (54)  5 en  over- 

zulks 


borgen  hebbe  ? Immers  men  kan  niet  ont- 
kennen 5 dat  hy  gemakkelyk  doormiddel 
der  aanbrengers  van  vreemde  Schepzelen, 
veele  berichten  omtrent  de  meer  of  min- 
der  bekende  volkrykheid,  krygsvermo- 
gens  , en  andere  aangelegenheden  van 
vreemde  Gewesten , bekomen  konde,  De 
natuurlyke  gefchiedenis  heeft  er  inmid- 
dels geen  fchade  door  geleden. 

C54)  JosEPHüs  in  zyn  eerde  Boek  over 
de  Oudheid  des  joodfehen  Volks,  tegen 
het  lasterfchrift  van  den  Alexandrynfclien 
letterkundigen  Apïon  gefchreven , toond 
in  het  VIII  Hoofdduk,  voorbedagtelyk 
aan,  dat  volgens  IIermippüs,  Pythago- 
RAS  VAN  SaMOS,  TnEOPHRASTÜS  , He- 

RODOTüs , Choerilüs  , Hekateüs  en 
behalven  meer  anderen  , ook  volgens 
onzen  Wysgeer  Artstoteles  , den 
Grieken  geen  kundigheid  ontbrak  van 
xaken , die  de  Joden  betroffen.  On- 
der 


gnage  ne  fauroit  prouver  rie?i 

plus 


plus  OU  moins  connue , les  forces  milù 
îaires , cÿ  d' autres  particularités  inîe^ 
re  fardes  des  pays  étrangers^  Mais  en 

attendant  ceci  n'a  pas  fait  de  mal  k 

\ 

P histoire  naturelle,.  ' 


(54)  Josephs  dans  h Livre  premier  fur 
r antiquité  du  peuple  des  juifs ^ qii  il  aécrit 
contre  le  libelle  diffamatoire  du  Philologue 
Alexandrin  Apion,  démontré  expresfement 
au  Cbap,  Vlll , que  félon  Hesmippe, 
Pythagore  de  Samos,  Théophraste, 
Hérodote  , Choekilus  , Hecate 
plüfieurs  autres  ^ éf  même  félon  notre  Phi» 
lofophe  Aristote  y les  Grecs  ne  manquoient 
pas  d'avoir  quelque  connoiffance  de  ce  qui 
regardoit  les  Juifs.  On  y lit  entre  autres 
ebofes^  qu'un  certain  Ceearq.ue  dans  fon 

pre» 
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zulks  kan  zyn  getuigenis  in  dit  ge- 
val niets  meer  bewyzen  ; en  het 
geen  Plinius  en  anderen  daar  noch 
bygevoegd  hebben,  zyn  of  ver- 
dichtzelen , of  behelst  niets  an- 
ders, dan  het  geen  van  veele  Die- 
ren kan  gefchreven  worden. 

Onze  vermogens  zyn  derhal- 
ven  niet  toereikende  om  alle  zwa- 
righeden  te  ontwikkelen,  wan- 
neer 


der  anderen  leest  men  daar,  dat  eencn 
35  Clearchüs  in  zyn  cerfle  Boek  over  de 
35  Dromen  j Aristoteles  op  deze  wy- 
53  ze  fprekende  invoerd  : toen  ik  met 
55  eenigen  myner  leerlingen  in  Afienreis- 
35  de,  kwam  hy  (een  zekere  Jood , waar 
35  van  te  voren  gefprokeo  was)  my  be- 
35  zoeken,  en  uit  de  gefprekken  met  hem 
3,  gehouden,  bleek  ons,  dat  veel  uit  zyn 
3,  omgang  te  Ieren  was 


plus  à eet  égard  ; £?  ce  qiis 
Pline  ê?  d' autres  y ont  encore 
ajouté , font  ou  des  fahks , ou  ne 
contiennent  pas  autre  chofe  que  ce 
qu’on  pourroit  écrire  de  plufieurs' 
autres  Animaux, 

Par  confequent  nos  facultés  n$ 
faaroient  fuffire  au  développement 
de  toutes  les  difficultés,  lors  qu  on' 

veut 


premier  Livre  des  Songes  ^ introduit  Arîsto^* 
TE  parlant  ainfi:  ” Lorsque  je  voyageois- 
3 5 671  jdfie  avec  quelquesuns  de  mes  difeî^- 
pies  J un  certain  Juif  {dont  U avoit' 
53  été  fait  mention  auparavant)  vint  ms" 
33  voir  3 Êf  il  nous  parut  par  la  c onver 
fation  que  nous  eûmes  avec  lui  ^ qi/il 
3 5 y avoit  beaucoup  à apprendre  dans  fon 
5,  entretien  % 
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neer  men  de  eerfle  gcbeurtenisfen 
volledig  wil  begrypen  (ss).  Doch 
het  betaamd  ons  gelovig  te  berus- 
ten in  het  geen  den  Geest  der 
ingeving  heeft  goed  gevonden 
ter  onzer  kennis  te  brengen.  Hoe 
dikwyls  ontbreekt  ons  het  door- 
zicht in  gebeurt.enisfen  tot  later 
tyden  behorende,  en  het  vermo- 
gen om  natuurlyke  verfchynzelen , 
die  wy  dagelyks  zien , optelosfen  ? 

Dan 


(55)  Daar  is  er,  die  denken,  dat  de 
gebeurtenis  der  Schepping  onder  ver- 
bloemde en  zinnebeeldige  fpreekwyzen 
is  afgefchetst,  in  welke  fchryfmanicr 
Mozes  door  de  Egiptenaren  onderwezen 
was  , en  die  men  ia  zyn  leeftyd  niet 
nioeiielyk  konde  ontmaskeren  ; dan  dit 
gevoelen  is  reeds  door  de  Godgeleerden 
wederlegt, 


'uetii  comprendre  on  plein  les  évé- 
nemens  les  plus  éloignés  (55}. 
Mais  nous  devons  nous  en  rap. 
porter  avec  confiance  et  ce  auc 
r Esprit  d' infpiration  a jugé  à 
propos  à'  en  faire  parvenir  à notre 
conno'isfance.  Combien  de  fois  man- 
quons nous  de  pénétration  dans  des 
evenemens  arrivés  dans  des  temps 
moins  éloignés , 0?  de  pouvoir  ex- 
pliquer des  phénomènes  naturels , 

que 


C5J)  U y en  a qui  psnfint  qm  Vbis- 
toire  de  la  Création  est  reprefentée  fous 
des  termes  figurés  emblématiques,  £ƒ 

que  les  Egyptiens  aurcient  injlruit 

Moïse  dans  cette  façon  d’écrire,  qui 
n était  pas  dificile  à déchiffrer  de  fort 
tsiiips  y Tuais  cette  opiniofi  est  déjà 
futée  par  les  JJmlogiens^ 
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Dan  nimmer  zal  het  ons  aan  flof 
van  dankbaarheid  ontbreken , voor 
zo  veele  ontelbare  voorrechten, 
dewelke  ter  bevordering  van  ons 
vvezentlyk  geluk  kunnen  mede- 
werken. 

Het  is  intusfchen  zeer  opmer- 
kelyk,  dat  het  de  Opperfte  Wys- 
heid  betaanilyk  heeft  gekeurd,  dit 
Duivels  werktuig,  het  vervloekte 
Slangenzaat,  en  de  verderffter  van 
het  Menfchdora,  in  verfchillcnde 
tydperken  en  omflandigheden  te  ; 
doen  dienen  als  een  voorbeeld 
van  Chr!stüs  lo’uisverdiensten  ; 
men  erinnere  zich  de  opgerichte 
kopere  Slang  in  de  Woeflyne  van  Î 
Arabien  CsÖ;  of  als  een  zegel  te  | 

han-  I 

06)  Nümeri  Hoofdft.  XXI.  VS.  8.  i 


pe  nous  voyóns journellement.  D'ail- 

leurs  nous  ne  manquerons  jamais  de 
fujets  de  reconnoiJJ'atice,  pour  tant 
de  privilèges  innombrables,  qui  peu- 
vent concourir  à l' avancement  de 
nôtre  bonheur  réel. 

Il  est  cependant  très  remarqua- 
ble,  que  la  Suprême  Sagesfe  aye 
jugé  à propos  , tantôt  d' employer 
cet  Injîr liment  diabolique,  cette  Se- 
mence maudite , dans  diff'erens  pé- 
riodes  dans  differentes-  circon- 
flances,  comme  un  type  des  rnerî- 
tes  de  Christ  crucifié;  on  n'a 
qu  à fe  rappeller  l'élévation  du  Ser- 
pent d'airain  au  défer t del'Ara- 
bie  (^5  6')  ; ou  de  le  faire  fer- 
vir  de  fceau  à la  lettre  de  cré- 


06)  Nombres  Cba^.  KXl.  vs.  8. 

X X 
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hangen  aan  den  lastbrief  van  He- 
melfche  Afgezanten.  De  Slaiigen- 
flaf  van  Mozes  (57)  verftrekte  tot 
een  waarborg  zyner  Goddelyke 
zending;  en  den  Adder 5 die  de 
hand  van  Paulus  op  het  Eyland 
Melite  Q8)  aangreep  , deedt 

zyn 


C57)  Exodus  Hoofcifi:.  IV.  vs.  a.  &c. 

(58)  Volgens  Bochart  is  die  Melite 
het  Afrlcaanfche  Maïtha,  en  niet  het 
Jllyrifchc  Melitine  geweest  ; zie  Pba- 
leg,  Part*  n.  Lib,  i.  Cap.  26,  Men 
vind  op  dit  Eyland  veele  verfleende 
Hayetanden  ,,  die  by  de  Natuuronderzoe- 
kers Glorfopeîræ  worden  genoemd,  wel- 
ke door  het  onkundig  bygeloof  voor 
Slangentongen  plegen  gehouden  te  wor- 
den  3 die  ter  gedachtenis  dezer  gebeurte- 
nis, wanneer  alle  Slangen  op  dat  Eyland 
wierden  uitgeroeit,  zouden  zyn  overge- 
bleven. 


dit  des  Envoyés  celefles.  La  Ver- 
ge de  Moïse  changée  en  Serpent 
Cs  7)  fervH  de  témoignage  à fa 
misfion  Divine;  ^ la  Viper e,  qui 
faifit  la  main  de  St.  Paul  dans 
r Isle  de  Melite  CsO)  fitt  caufe 
qu'  on  refpei'la  la  propofition  qu’  il 

P 


(57)  Exods  Cbap,  IV.  vs.  2. 

C^S)\Selo7ï  Bochart  cette  hle  de  Me^ 
lite  a été  r Pie  de  Malthe  en  Jfrique^  cîP 
7ion  pas  Melitins  en  lllyrie;  voyez  Pha- 
Ic'g»  part,  ir,  Libr.  i.  Cap.  26.  On 
trouve  dans  cette  hle  plufieurs  dents  de 
Requins  pétrifiées,  que  les  Naturalistes 
appellent  Glosfopetræ,  que  la  fuperJlitP 
on  ignorante  faifoii  pasfer  pour  des  lan^ 
gués  de  Serpens , lesquelles  y feroient 
rejlées  en  commémoration  de  cet  événe^ 
ment,  lorsque  tous  les  Serpens  furent  ex> 
terminés  dans  cette  Isle* 
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zjTi  voorflel  by  de  Heidenen  tot 
aanneining  van  den  Middelaar , 
eerbiedigen  (59}.  De  Slang  in 
dit  oogpunt  gefield , fchynt  te 
moeten  worden  aangemerkt  als 
de  middeloorzaak  van  de  zalig- 
wording  zommiger  zondaren  ; en 
het  is  ook  in  dezen  opzichte  waar- 
achtig, dat  het  Alvermogen  zelvs 
zodanige  dingen  aan  zynen  wil 
dienstbaar  maakt,  die  wy  onbe- 
dachtzaam als  ongefchikt  tot  zulke 
eindens,  af  keuren.  Maar  behal- 
ven  dit  goedegebruik,  dathet Op- 
perwezen van  de  Slang  goedge- 
vonden heeft  te  maken,  vind  men 
noch  derzelver  voorzichtigheid 

door 


fit  aux  Gentils , de  recevoir  le  M - 
dîatcur  (S9fi  Serpent  envi- 
fiagé  fions  ce  point  de  vue,  p.voit 
devoir  être  confitderé  comme  la 
caufie  intermédiate  du  fiai  ut  de 
certains  pêcheurs;  ê?  à cet  égard 
il  est  encore  tres  vrai,  que  la 
Toute-Puisfiance  fioumet  à fia 
volonté  des  chefies  même , que 
nous  defiaprouvons  îneonfiderement , 
comme  peu  convenables  à de  pa- 
reilles fins.  Mais  outre  ce  bon 
tifiage,  que  l' Etre  fiuprême  a juge 
convenable  de  fiaire  du  Serpent , 
on  voit  encore  que  le  Sauveur  du 
monde  corrompu , a tres  fierieufie- 
ment  recommandé  fia  prudence  à 

fies 


(59}  Handelingen  der  Apostelen,  (59)  Actes  des  Apôtres, 


îlooldf!:.  XXVIII.  vs.  3—6, 


VS.  3 — 6.  * 


XX2 
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door  den  Verlosfer  van  het  geval- 
len Menfchdoni  zynen  Zendelin- 
gen , als  een  uitftekend  voorbeeld 
ter  navolging,  zeer  ernstig  aanbe- 
volen Inmiddels  is  deze, 

boven  die  van  andere  Dieren  vole- 

O 

waardige  voorzichtigheid , niet 
minder  moeijelyk,  dan  hare  lis- 
tigheid te  ontdekken  (di).  Evens- 
wel  word  de  kennis  dezer  byzon- 
derheid  in  de  Apostelen  onder- 
Iteld;  dan  mogelyk  fteunde  deze 
ondcrflelling  alleen  op  een  Erfge- 

riich- 

(60)  Mattheus  Hoof 4/1,  X.  vs.  16. 
(öi)  Het  ürookc  myns  erachtens  jut- 
te], dat  men  deze  voorzichtigheid  tot  de 
listige  Slangenaart  door  Mozes  geboekt, 
bctrekkeïyk  wil  linken;  ook  heeft  na 
den  vloek , dit  Dier  gecne  biyken  meer 
Van  deze  hoedanigheid  gegeven. 


fes  Apôtres^  comme  un  excellent 
exemple  d' imitation  (6o}.  Cette 
piudence  cependant , qui  merite 
préferahlement  a celle  d' autres  A- 
nîmaux  d'être  imitée^  n'est  pas 
moins  difficile  à découvrir  chez  les 
Serpens,  que  leur  rufe  (^61').  On 
fuppofe  pourtant  que  les  Apo. 
tres  êtoient  inflruits  de  cette  par. 
Ucularité  ; mais  peutêtre  que 
cette  fuppofition  êtoit  uniquement 
fondée  fur  une  Tradition  de  pere 
en  fils:  vu  qu  il  arrive  fréquem- 
ment 

(60)  Mathieu,  Cb.  X.  vs.  15, 

(61)  Séton  moi  on  a grand  tort,  de  vou. 
loir  que  cette  prudence  aye  quelque  rap. 
port  avec  h Caraélere  rufé  des  Serpens, 
mentionné  par  Moïse  : cet  Animal  n’a 
donné  apres  la  malédiction,  aucune  preuve 
de  cette  qualité. 
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ruchte:  meermalen  doch  gebeurt 
het,  dat ’er  diüdelykheidshalven, 
naar  het  lieerfchend  begrip , of 
fchoon  op  een  volksdwaling  rus- 
tende , vergelykingen  gemaakt  wor- 
den: de  fchynbare  loop  der  Zon, 
by  voorbeeld , kan  hier  van  ten 
bewvze  ftrekken. 

De  Slang  is  ook  noch  door  zom- 
mige  Kerkvaders,  insgelyks  door 
Galenus  en  andere  geachte  Man- 
nen , als  een  ftoutmoedig  en  wel- 
lustig Schepzel  afgemaald  ; dan  ook 
ia  die  opzichten,  fchynt  ze  zich 
van  de  andere  Dieren  niet  te  on- 
derfcheiden.  In  het  algemeen 
blyktdan,  dat  men  de  Slang  ve- 
le hoedanigheden  heeft  toegeëi. 
gend,  die  ze  waarlyk  niet  bezit; 
intusfchen  moet  men  in  deze  on- 

der- 


wênt  que , pour  pârler  diJtinStê'» 
ment , on  fmt  des  comparaifoni 
conformes  aux  opinions  regndiu 
tes,  quoique  fondées  fur  des  er- 
retiis  populaires  ; le  cours  appa»> 
rent  du  Soleil , par  exemple , en 
peut  fervîr  de  preuve. 

Certains  Pores  de  VEgUfe,  dé 
même  que  Galien  g?  cT autrei 
Gens  efiimables,  ont  ans  fi  dépeint 
le  Serpent  comme  une  Créaturô 
courageufe  ê?  voluptueufe  ; quoU 
que  à cet  égard,  H ne  paroit  pas 
non  plus  fe  diftinguer  des  autres 
Animaux.  Il  paroit  donc  en  gé^» 
neral,  qu'on  a attribué  au  Serpent 
plufieurs  qualités,  qu'il  ne  posfedô 
reëllement  pas;  mais  c'est  ausfi 
vraifemblablement  dans  ces  qualU 

X X 3 tés 
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derflelde  geestvermogens,  waar- 
fchyiilyk  mede  de  aanleidende  re- 
den zoeken,  dat  men  deze  Dieren 


, tés  fpiritaeUes  fuppofées  1 qu' cn  doit 
chercher  Ia  raifon,  pour  laquelle 
ces  Animaux  ont  été  mis  au  nom- 


in  den  rang  der  Afgoden  geplaatst 
vind.  Volgens  Eusebius  , was  het 
r.og  in  s’ werrelds  jeugd , wanneer 
de  Phoeniciers  en  Egyptenaren  de 
Slangen  Goddelyke  eer  bewezen. 
(62}  In  het  Oosten  wierden  ze 
door  de  Siaminers , en  in  het  Noor- 
den by  de  Laplanders , en  om  geene 
andere  Volken  meer  te  noemen, 
zelvs  by  de  oude  Joden  tot  Af- 
godery  misbruikt.  ïn  de  tweede 
Eeuw,  wierd  zelvs  een  zekere  Sec- 


hre  des  Idoles.  Selon  Eusebe  , dés 
les  premiers  temps  du  monde,  les 
Phéniciens  Êf  les  Egyptiens  ren- 
âoïüU  déjà  aux  Serpens  un  culte 
divin  (62}.  Les  Siamois  en  0- 
rient  , pÿ  les  happons  dans  le 
Nord -,  pour  ne  pas  parler 
d' autres  peuples  5 les  Anciens  Juifs 
mêmes  leur  adrejfoient  ahufivement 
un  culte  idolâtre-  Dans  le 
cond  fiecle-,  on  a même  découvert 
line  Sccle  nommée  les  Ophites  5 qui 


te 


exi- 


(62)  De  veelvuldige  vernieling  van 
Jn[eàen,à\Q  ook  door  de  Slang  gefchied , 
heeft  ir.sgelyks  de  Afgodery  aan  Dieren 
bewezen,  niet  weinig  bevordert* 


(62)  La  deftruclion  confidsrahle y que  Ie 
Serpent  fait  amjl  des  Infectes  y n*  a pas  peu 
contribué  au  Culte  idolâtre  y qu'm  rendoît 
au%  Animaux^ 
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te  gevonden  die  men  Ophiten 
noemde,  welken  by  hunne  Gods- 
dienftige  vergaderingen  de  tegen- 
woordigheid eener  Slang  vereifch- 
ten , en  dezelveals  denoorlprong  der 
kennis  van  goed  en  kwaad  zo  hoog 
in  waarde  hielden , dat  zy  die  bo- 
ven Christus  eerbiedigden  (63). 
Zodanig  loopt  het  Schepzel , t’  geen 
' door  Gods  beeld  veradelt  is , het 
fi^oor  byfler,  wanneer  het  losban- 


exigóient  dans  leurs  jljfemMêes 
religieufes  la  prêfence  d'tm  Ser~ 
pent , en  h confiderant  comme 
la  foitrce  de  la  fcience  du  bien  ê? 
du  mal',  Ie  'refpeSfoient  plus  que 
Jésus  Christ  même  (63).  Voila 
comme  la  Créature  ennoblie  par  T i- 
mage  de  Dieu.,  s'égare  du  droit 
chemin,  lors  qu'elle  s'écarte  im^ 
prudemment  de  ce  que  l'Esprit 
de  Dieu  a révélé  aux  hommes 


dig  afdwaald  van  het  geen  de 


Coddely'ce  geest  aan  den  flerve- 


mortels. 


ling  geopeiibaart  heeft. 


(63)  Sommigen  tekenen  aan,  dat  zy 
de  Slang  voor  Christus  zelve  hielden  ; 
dan  Irenaeüs  getuigd , dat  zy  dit  Dier  ver- 
eerden, omdat  door  dcszelvs  toedoen  de 
vvysheid  tot  den  Menfch  zoude  geko- 
men zyn. 


(63)  ïl  y en  a qui  difent^  qid  ils  te- 
noient  le  Serpent  pour  Jésus  Christ  lui 
même;  mais  IrenÉe  asfure ^ qu'ils  bono^ 
r oient  cet  Animal , à caufe  que  par  fon 
moyen  la  fngesfe  êîoit  parvenue  jus  q' uà 
r Homme  morîeh 
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Eindelyk  merk  ik  aan,  dat  de 
benaming,  waarmede by  zommige 
Rangfchikkers  de  Hoofd-Rangen 
werden  uitgedrukt , niet  altoos 
met  den  aart  der  Dieren  , wel- 
ken men  daar  onder  betrekt , 
overeenflemd  : deze  Kenmer- 
ken zyn  derhalven  niet  alleen 
van  alle  nut  ’ beroofd  , tot  wel- 
kers bevordering  dezelven  ech- 
ter dienen  moesten , en  uitge- 
dacht fchynen  te  zyn  ; maar  zy 
zyn  zelvs  zeer  fchadelyk  ter  be- 
vordering  van  een  gegronde  ken- 
nis: zy  verwarren  de  Orde  der 
Natuur,  zoo  wel  als  onze  denk- 
beelden ; en  ds  waarheid  word  er 
door  beledigt. 

Onder  deze  Hoofd-Rangen  treft 

« 

men  er  een  aan , die  men  door 

het 


ye  remarque  enfin,  que  la  dé- 
« 

nomination , dont  de  certains  Mé- 
thodistes fie  fient  fiervi  pour  expri- 
mer les  Clafies  principales , ne 
s' accorde  pas  toujours  avec  la  na- 
ture des  Animaux,  qu'on  y rap- 

f X 

porte:  par  confiequent  ces  Cara&e- 
es  font  non  fieulement  dénués  de 


r 


toute  utilité,  à l' augmentation  de 
laquelle  ils  dévoient  cependant  con- 
tribuer, Ê?  en  vue  de  laquelle  ils 
paroijfient  être  inventés;  mais  ils 
fient  même  tres  nuifibles  aux  progrès 
d'une  connoififiance  fioîidêe : ils  em- 
brouillent r Ordre  de  la  Nature, 
autant  que  nos  propres  idées  ; ^ 
la  vérité  en  fioiififire. 


Parmi  ces  Clajfies  capitales  il 
s'en  trouve  une,  qu'on  a jugée  à 

pro- 
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het  woord  Amphîhia  (54)  goed- 

ft 

vind  uittedrukken , en  onder  deze 
vvorden  mede  de  Slangen  begrepen. 

De  oude  Woordzamelaars  ver- 
itaan  door  Aft<pt/siti  : {fj  tsTva  in 
aqim  vivens;  of  gelyk  zich  Florus 
’ uitdrukt:  anifnalia^  duihiis  üquain 

ter« 


('64)  Dit  woord  is  zamengefleld  uit  de 
twee  Griekfche  woorden  en 
welken  in  deze  zamenftclling  betekenen 
een  Dier  ’t  geen  van  twee  kanten  leevt, 
of  een  dubbel^  een  tweevouwig  leven 
bezit;  zoo  wierden  ook,  by  voorbeeld, 
de  zulken,  die  beide  handen  als  rechter* 
handen  gebruiken  konden,  o-e, 

noemd.  Lüciaan  gebruikt  het  woord 
jfiguurlyk,  ten  opzigte  van  Tr- 
REsiAs , dien  men  giste  fomwylen  een 
Man  en  fomwylen  eene  Vrouw  geweest 
te  zym 


I propós  d exprimor  par  ïe  mot  Am- 
phibia  (Ö4)  , fous  laquelle  les 
Serpens  fe  trouvent  ausfi  compris. 

Les  anciens  Lexicographes  en~ 
î 6u d 6fiî  pür  I tcriE  & 

iîi  squa  vivens;  ou  comme  ex* 
prime  ^lorus:  animaliaj  qui  b us 

aquam 


(64)  Ce  mot  est  compofé  des  deux  ter- 
mes  Grecs  ^ pssa?  ^ lesquels  dans 
cette  cornhinaifon  fignifient  un  Animal  q^ui 
vit  par  deux  moyens^  ou  qui  a une  dou* 
bie  vie;  ainfi^  par  exemple^  on  appelloit 
ceux  qui  pouvoient  fe  fervir  de  leurs  deux 
mains i comme  de  mams  droites^ 

Lucien  fe  fert  du  mot  A^q>t/st9ç  dans  un 
fens  figuré^  eu  egard  à Tiresias,  qu*on 
croioit  avoir  été  tantôt  un  Homme  tan* 
tôt  une  Femme^ 


Vy 
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terramque  cokndi  gemina  natura  j 

est  Qós)- 

Mozes  in  zyn  gewyd  verhaal 
van  de  Schepping:,  noch  Aristo- 
TELEs  in  zyne  voortreffelyke  Ge~ 
fchiedenis  der  Dieren,  maken  geen 
melding  van  tweeflagtige  Dieren. 

Tkeophrastus,  een  Leerling 
van  Aristoïeles  , teld  zommige 
Visfchen  onder  àQÂmphibia  (66), 

Plutarchus  noerad  de  Croco- 
dillen , de  Ilagedisfen  > dewelke 
zoo  na  aan  de  Slangen  verwand 
zyn  (67),  en  de  ^mphibia  ieder 
afzonderlyk  (68). 

Co- 

(65)  Lib*  III.  cap.  (5. 

(66)  Zie  zyn  gefchrift 

(67)  Zie  de  befchryving  van  deSlang- 
iïagedis  door  den  Heer  Vosmaar. 

(68)  Sympof.  Lib.  ii,  Quæfl.  3, 


aquaiii  terramque  colendi  gemina 
natura  est  (65). 

Ni  Moïse  dans  fa  narration  fa- 
cree  de  la  Création 5 Aristote 
dans  fon  excellente  Histoire  des 
Animaux,  ne  font  aucune  mention 
d"  Animaux  amphibies. 

Théophraste,  Disciple  dC  Aku 
STOTE,  range  de  certains  Poisfons 
parmi  les  Amphibies  (66). 

Plutarque  nomme  les  Croco- 
diles^ les  Lézards^  qui  font  appa- 
rentés de  fi  pres  aux  Serpens  ^ 
(67)  Ê?  les  Amphibies  chacuns 
à part  (68). 

Co. 

I 

(65)  Lih.  ni.  cap.  6> 

(66)  Voyez  fon  écrit  ftspt 

(67)  Voyez  la  defeription  du  SerpenU 
Lézard  par  Mr.  Vosmar. 

(68)  Synipof.  Lihr^  ii.  Ouxsî.  3. 
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CoLUMELLA  (69)  en  Varro 
Çjo)  befchryvenze  als  Dieren  die 
niet  alleen  van  het  land,  maar  ook 
uit  het  water  gevoed  worden;  en 
tellen  dienswegens  de  Ganzen  enz. 
onder  dezelven.  Ook  fchynd 
insgelyks  de  oude  Schryver  van 
de  B opzichtelyk  de- 

ze tweeflachtigheid,  het  voedzel 
voornamentlyk  in  het  oog  te  heb- 
ben; immers  hy  doet  de  Kikvorfch 
zeggen  5 dat  Jupiter  haar  gegeven 
hadde  iOV  90l^>}9  ^ land  en  wa- 
tervoedzel. 

Nu  is  het  voor  alle  tegenfpraak 

ze- 


(69)  De  Re  Rujlica  Lib.  VIII.  cap. 
13- 

(lo)  De  Re  Rujlica  Lib,  III,  cap.  10, 


COLUMELLE  (dp)  Ê?  V'aRRON 
(70)  les  décrivent  comme  des 
nimaux  qui  tirent  leur  nourriture 
non  feulement  de  la  terre , mais 
ans  fi  des  eaux  ; 6?  ‘comptent  à 
caufe  de  cela  les  Oyes  parmi 
les  Amphibies.  L'ancien  Auteur 
de  la  puroit  ) eu 

égard  à cette  duplicité  d'espèce  y 
avoir  eu  principalement  en  vue  la 
nourriture  ; S autant  qu  il  fait  du 
re  à la  Grenouille  ^ que  Jupiter  lui 
avoit  donné  de  la 

nourriture  terrestre  & aquatique. 

Or  il  est  incontestablement  fur^ 

que 


(69)  De  Re  RuIIica  Lihr,  FUI.  cap, 
13- 

(70)  De  Re  Ruftica  Libr.  111.  cap.  lo* 

Y y « 
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zeker,  dat  de  Slangen  (71)  even 
zoo  weinig  in  het  water  leven  of 
daar  uit  eenig  voedzei  halen , als 
een  Haai,  een  Steur,  of  een  Rog 
(72)5  zulks  gewoon  zyn  op  en 
van  het  land  te  doen.  Men  be- 
hoevd  niet  te  ontkennen,  dat  de 
Slangen  uitnemend  de  zwemkonst 
verftaan,  om  ze  uit  den  Rang  der 
Amphibia  te  monileren  ; want  in- 
geval deze  hebbelykheid  de  plaat- 
fing  der  Slangen  onder  de  Amphu 
ha  wettigde,  dan  konden  alle  vier- 

voe- 


(71)  Ik  fpreek  alleen  van  Land-SIan- 
gen:  de  Water-Slang  behoord  tot  de 
Water- Dieren. 

(72)  Deze  Water- Schepzelen  worden 
door  den  Heer  Ljnnæhs  onder  de  Am. 
phibia  geteld.  Zie  zyn  Syft.  natur. 


que  les  Serpens  (71)  vivent  ausjt 
peu  dans  I eau  ou  en  retirent  queU 
que  nourriture,  qu'un  Réquin,  un 
Eturgeon , ou  une  Raye  (72) , tirent 
la  leur  de  la  terre.  Il  n est  pjas 
necesfaire  de  nier  que  les  Serpens 
posj'edent  dans  un  dé  gré  eminent 
l'art  de  nager,  pour  les  exclurre 
du  rang  des  Amphibies;  car  fi 
cette  habitude  fiuffifoit  pour  ranger 
les  Serpens  parmi  les  Amphibies  5 
on  ne  fauroit  refufer  une  place 
dans  cette  clasfe  capitale  à tous 

les 


porie  uniquement  de  Serpens  ter^ 
re stres:  le  Serpent  d'eau  est  du  nombre 
des  Animaux  aquatiques, 

C?^)  Animaux  aquatiques  font  ranm 
gés  par  Lînnæus  parmi  Us  Amphibies» 
Foyez  fon  Syjlem,  natur. 
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voetîge -Dieren  in  dien  Hoofdrang 
geen  plaats  geweigert  worden 
(73)5  en  alle  Watervogels  zouden 
dat  gezin  moeten  vermeerderen: 
Ja  men  zoude  om  een  tegengeftel- 
de  reden  5 de  Visfchen  5 welken 
eenigen  tyd  door  de  vrye  lucht  5 
op  hare  uitgeftrekte  vinnen,  als  op 
vleugels  dryven , om  derzelver 

roof- 


(73)  Eorellüs  verzekert  dat  alle 
viervoetige  Dieren  kunceo  zwemmen; 
zie  zyne  Verhandeling  de  MotuAnim,  Tom, 
L pag,  265.  En  welke  vordering  heefc 
niet  de  Menfch  in  deze  konst  gemaakt? 
men  herinnere  zich  5 het  geen  verhaald 
word  van  de  Slaven , die  naar  Perelmos- 

felcn  duiken;  en  hoe  veeïe  onbefchaafde 

» 

Volkeren  ^ zelvs  beladen  zynde,  w'ydc 
rivieren  eh  zee-engtens  overzwemmen. 


les  Qiiadrupédes  (73),  tous  lei 
Oifeaux  aquatiques  devroient  üug~ 
tnenter  cette  familie:  ^ même  paf 
unetaifon  conttaire^  on  n cn  fauroit 
exclurre  les  Poisfons,  qui  pendant 
iin  certain  temps  planent  dans  h 
vuîde  des  airs  fur  leur  nageoires 
étendues  comme  fur  des  ailes,  pour 
échapper  à la  voracité  de  leurs 

en* 

~ I nhuiS’ 

(73)  Borell  as/ure^  que  tous  k s Oua^^ 
àrupedes  favent  nager;  voyez  fon  traité  de’ 
Motu  Animalium  Tom.  I.  pag,  255’.  Et 
quels  pTogi  es  l -Homme  rd  ci-t~il pas  fait  dans 
cet  arî^  on  pd a qid  à fe  rappeller  ce  qid  ofi 
rappel  te  des  Esclaves  plongeurs  de  perles  ; 
fi?  combien  de  nations  fâuvages  traver» 
Jent  s quoique  chargées  de  fardeaux  des 
larges  rivières  fi?  des  bras  de  mer  à la 
mge. 
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roofzuchtige  vervolgers  te  ontvvy- 
ken,  daar  van  niet  kunnen  uitflui- 
ten; en  voor  alle  Dieren  moest 
men  den  Hippopotamus , den  Be- 
ver, den  Otter  enz.  niet  verzui- 
men met  de  Slang  te  verzwageren. 
Het  is  bekend , dat  deze  Schepze-  j 
len  de  meeste  tyd  van  hun  leeven 
in  het  water  doorbrengen  ; hunne 
uitgebreider  Longen  kunnen  doch  ' 
ook , even  als  die  der  Slangen,  meer- 
der lucht, in  vergelykingVan ande- 
re Dieren,  bevatten,  waar  door 
het  menigvuldig  ademhalen  min- 
der noodzakelyk  word;  en  in  dit 
opzicht  zouden  dezelven  de  ver- 
eifchtens  ,die  men  tot  een  Amphi- 
bhim  vordert,  bezitten.  Maar  de 
meeste  Vogelfoorten  behoeven 
ook  minder  dan  de  viervoetige 

Die-  1 


ennemis  ; â?  par  desfus  tous  les 
autres  Animaux  U faudroit  affi- 
lier le  Cheval  marin,  le  Castor, 
le  Loutre  û?c.  au  Serpent.  Il 
est  connu , que  ces  Créatures 
pûsfent  la  pluspart  du  temps  de 
leur  vie  dans  I eau  ; car  leurs 
Poumons  plus  amples  peuvent , tout 
comme  ceux  des  Serpens,  contenir, 
proportion  gardée,  plus  d'air  que 
ceux  d'autres  Animaux,  ce  qui 
leur  rend  la  refpiration  frequente 
moins  necesfaire  ; & à cet  égard 
elles  posfederoient  les  qualités  qi(  on 
requiert  dans  un  Amphibie.  Mais 
la  pluspart  des  espèces  d'Oifeaux 
ont  ausfi  moins  befoin  de  refpirer 
que  les  Quadrupèdes  C74)  ■>  comme 
nous  l' obfervons  fouvent  avec  èton- 
ment  chez  les  Oifeaux  qui  chan- 
tent. 
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Dieren  te  ademen  (74) , gelyk  wy 
dikvvils  in  de  zingende  vogels  met 

ver- 


(74)  De  Heer  Camper  heeft  in  het 
Jaar  1771  ^ eene  Verhandeling  gelchre- 
ven , waar  in  hy  zyne  ontdekking  ge- 
meen maakt,  dat  de  grote  Beenderen 
der  meeste  Vogelen  geen  merg,  maar 
lucht  bevatten,  welke  met  die  der  Long 
gemeenfchap  heeft;  en  drie  Jaaren  daar 
na  wierd  door  den  Heer  Hunter  over 
het  zelvde  onderwerp  in  het  Engelfch 
Koninglyk  Gcnoocfchap  een  vertoog  ge- 
lezen. Zie  de  eerfle  ia  de  Verhandelin- 
gen Hjan  het  Bataoffcb  Genootfchap  ^ 1 Deel 
hladz.  235  ; de  tweede  in  de  Fhilof,  Trans- 
act.  voU  LX IV*  p.  1 9 en  daar  uit  over- 
genomen in  de  Hedendaagfche  Vaderh 
Letter  oe ff eningen  lil  Deel  H ft  uk  hladz. 
421.  Het  is  niet  te  vermoeden,  dat  het 
vertoog  van  den  Heer  Camper  aan  den 
Heer  Hunter  zal  zyn  bekend  geweest  ; 

im- 


tent^  quolqiiz  cependant  on  ne  les 
aie  pas  encore  mis  au  nombre  des 

Am- 


C74)  Camper  a écrit  en  1771  un 
Mémoire , dans  lequel  il  publie  la  décoii* 
‘verte  qiF  il  a faite^  /avoir  que  les  Os  longs 
de  la  pluspart  des  Oifeaux  ne  contiennent 
point  de  moelle  ^ mais  bien  de  T air  y qui  coiiu 
munique  avec  celui  des  Poumons;  6f  trois 
aînées  après  Mr.  IIünter  Intime  Disfer^ 
talion  fur  le  même  fujet  à la  Société  Roya- 
Je  de  Londres.  On  trouve  le  Mémoire  de 
Mr,  Camper  /w  Verhandelingen  van 
het  Bataaffch  Genootfchap  Tom.  L p, 
235;  celui  de  Mr.  Hunte'r  dans  les  Phi- 
lofopb.  TransacL  vol.  LXIV*  p,  1.  d'oü 
on  l'a  inféré  dans  les  Hedendaagfche 
Vaderl.  Letteroefieii.  Tom,  îil.  Part.  IL 
p.ig.  42  t.  On  ne  faiiroit  foupconner ^ que 
le  Mémoire  de  Mr.  Camper  aie  été  con* 
nu  à Mr.  Hunter  , vu  pue  les  Verban* 
delingen  van  het  Bataaffch  Genootfchap 

îd  ont 


•I 
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verwondering  ïcunncn  opmerken,  ! 


en  echter  heeft  men  dezelve  tot 

nog’  toe  op.  den  lyst  der  tweeflagti- 
, * 

ge  Dieren  niet  geplaatst.  Maar 
de  overdenking  , dat  waarfchynlyk 
het  kenmerk  der  groter  Longen, 

4 ’ 

om.  zommige  Dieren  den  naam 
van  Amphibia  te  geeven,  eenige 

g 

♦ « 

tegenfpraak  ^oude  lyden , heeft 

"*  • V * ' 

nog  eenige  andere  vereifchtens 
daar  by  gevoegd;  zy  moeten  pok 
koud  bloed,  een  twee.-oorig hart, 

een 

II. . I I ^1  I ,, 

Jmincrs  (Je  Verhandelingen  an  het  Ba^ 
taafj\b  Genootfclap  zyn  niet  voor  het  Jaar 
Î774  .ultgekpnieó  ; ook  leest  men  in  dat 
van  dem  Heer  Künter  , dat  hy  reeds  in 

1758  proe  ven  heeft  genofnen,  om  de  ge- 

* 

meenfehap  derlucht^  cjiezich  in  de  Lon- 
gen, en  Beenderen  .der  Vogelen  bevind, 
te  bewyzcn. 


Amphibies.  Mais-  confï der ant  qufi' 
\ * 

vraifemblablement  Ie  figne  .cara£ïe- 

rhtique  pris  des  grands  Poumons^ 

qui  faîfoit  donner . h nom  d’Am- 

* 

phibies  à de  certains  Animaux , 

foufriroit  quelque  contradiStion , 

• ^ 

on  y a ajouté  encore,  quelques  au. 
tres  qualités-,  f avoir , qiiils  de- 
voient  avoir'  le  fang  froid,  un 
coeur  à deux  oreillettes,  une' cou- 
leur-d' un  gris  tanné  & un  f que- 
lette  cartilagineux  (jf).  U est 


ires 


nj ont  pas  parus  ayant  l’an  1774;  ou. 

tie  cela  on  .lit  dans  le  Alêtuoive  de  ilT)*, 

# 

•Hunter,  gue  déjà  des  17 58  'il  -a  fait  des 
expériences,  pour  prouver  la  communicatioh 
de  l’ air , gui  Je  trouve  dans  les  Poumons  ^ 
les  Os  des  Oifeaux,  ' ;■  . 
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een  vale  kleur 'en- een 
^ * 

f , . 

Scelet  hebben  ('75); Het  is  zonder- 
» 

ling  onze  opmerking  waardig,  dat 
men  juist  de  voornaamfte  kenmer- 

4 

ken  gezogt  heeft  in  iets,  dat  uit- 
terlyk  voor  hot  gezicht  verborgen 
is.’  Het  Dier'moet gedoodt,  ge- 
opent  en  ontleedt  worden  5 alvo- 
rens men  bepalen  kan  tot  welk  ec- 
nen  Hoofdrang  het  behoord. 

' 4 

.Ik  vleg'te  deze  aanmerking  hier 
geenzins  in,  om  dat  ik  zulk 'een 
vergelykend  onderzoek  afkeure; 
dezen  arbeid  isvermakelyk  ennut- 

À - • . 

tig:  dan  om  eenige  overeenkom- 

f 

ften  den  Menfch  met  den  Vleder- 

* F 

muis  CzO  in  eene  rang  te  fcharen 

V I * • 

is 


(75)  LmNÆüs  in  Sy{le??i,  Natw\ 

J! 

Momop  Smïa^  l^emur  ^ F'esper- 

tilio 


tres  remarquahk , : éi  on  aie  'jus. 
tement  'êté  ^chercher  les  - princu 
P ^ ' i res  dans  ce  ojn  ejl 

caché  extérieurement  à ' la.  vue. 
Il  faut  qu  on  tue , ouvre  ^ 
disfeque  l Anima  f avant  de  pou- 
voir fixer  la  Clasfie  à la  quelle  il 
appartient,' 


i 


je  n infiere  pas  Jet  cette  remar- 
que , à caufie  que  je  défiaprouve  une 

fiemblable  recherche  ■ comparée;  cet- 
« ^ 

t6  occupûtion  ejt  ûgreûble  ê? 

le -.'mais  de -mettre,  à caufie  de 

* 

quelques  rapports^  r Homme  au  mê^ 
me  rang  que  la  Chauve  fiouris  (jôj, 

. d est 


♦ ■' 


C?))  ^ Linnæüs  Syflema  Naturæ, 
(70)  Homo 5 Simia  > Lemur  & .Ves* 

Z Z ' 


t 
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is  een  onregelmatige  fchikking, 
die  de  Natuur  zelvs  af  keurt;  men 
zoude  met  weinig  moeite  tusfchen 
deze  beide  Schepzelen  meer  af- 
wykingen  dan  overeenkomflen 
kunnen  aanwyzen. 

Maar  deze  kenmerken  zyn  ook 
in  allen  opzichten  op  de  Slangen 
alleen  niet  toepasfelyk  ; de  Vis- 
fchen  hebben  insgelyks  koud  bloed  ; 
veele  Slangen  hebben  fraaije  kou- 
leuren, en  haar  6'rêteisnietkraak- 
benig  maar  graatachtig  : en  behal- 
vendit,  gebruikt  het  Onbepaalde 
Alvermogen  , gelyk  meermalen 
cpgemerkt  is  , dikwils  dezelvde 

werk- 


tilio , zyn  de  vier  eerfte  Dieren  van  den 
cerfle  rang  in  het  Syrtema  van  den  Heer 
Linnæüs, 


c'est  un  arrangement  irregulier, 
^ue  la  I^ature  même  desapprou- 
ve ; on  pourroït  facilement  faire 
voir  plus  de  différences  que  de 
rapports  entre  ces  deux  Créatu- 
res. 

Outre  cela  ces  cara&eres  ne 
font  point  applicables  à tous  egards 
uniquement  aux  Serpensÿ  les  Pois- 
fons  ont  auSjfî  le  fang  froid  / 
plufeurs  Serpens  ont  de  tres  hel- 
les  couleurs,  & leur  Squelette  n' est 
pas  cartilagineux , mais  bien  com- 
pofé  d'arrêtés:  ^ qui  plus  eft, 
la  Toutepuîsfance  infinie  fie  fers 
fouvent,  comme  il  a déjà  été  re- 

mar- 


pertilîo , fout  les  ^uattss  pretuicrs 
maux  de  la  première  clasfe  du  Syjîême  de 
Mr.  Linnæus, 


c 0 363  m ') 


werktuigen,  om  verfchillende , en 
verfchil  lende  om  dezelvcle  eind- 
oogmerken ten  dienst  te  fcaan. 
De  Vogels  worden  door  de 
lucht  (77)5  hunne  mergloze 
beenderen  vult,  in  het  vliegen, 
en  de  Visfchen  door  hunne  lucht- 
blaas  in  het  zwemmen , onder- 
fteund  ; en  waarfchynlyk  word 
liet  gemis  van  poten,  waar  door 
de  Land-Dieren  in  het  zwem- 
men insgelyks  onderfteiind  wor- 
den, door  een  grotere  long,  met 

lucht 


(77)  De  verwarming,  welke  de  lucht 

in  de  Vogels  ondergaat  3 moet  deselve 
riOodwendïg  uitzetten  en  lichter  doen 
worden  dan  de  lucht  des  daropkrings, 
waar  door  de  Vogels  gemakkeïyker  vlie- 
gen ; zie  de  Ferhandding  van  dm  Heer 
Camper  toven  gemelde 


marqué  plujïeurs  fois,  des  mêmes 

inftruments  pour  parvenir  à des  fins 

\ 

différentes  y ^ de  diferens  moyens 
pour  atteindre  au  même  lut.  C est 
r air  ^ qui  remplit  leurs  os  privés 
de  moelle  qui  foutient  les  Oifeaux 
dans  leurs  vol  (77};  & les  Pois- 
fins  font  fiiitenus  ^ lors  qu'ils  na- 
gent ^ par  leur  bulle  d' air  ; il  ejl 
apparent  que  le  défaut  de  pattes  ^par 
le  moyen  desquelles  les  Animaux  îer^ 
refires  fi  foutiennent pareillement  en 
nageant^  que  ce  défaut^  dis  je-,  fi 

iroU'» 

r ir  T II  III  -m— T-nfi~7—-T — ~ i-Tiri  i niinnMair'iMJTj— îr^-TTr— j i_ij-u 

(77)  La  chaleur  que  U air  fühit  dam 
les  Oifeaux  doit  nécesfairement  le  dilater  ^ 
le  rendre  plus  leger  que  ï*  air  de  V atmos- 
phère-) ü’ ou  pravient  que  les  O féaux  volent 
avec  plus  de  facilité,  Foyez  le  Mémoire 
Mr.  Camper  ci  desfus  mentionné. 


ZZ2 
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lucht  vervult,  by  de  Slanp-en  ver- 

O 

goed;  immers  dit  is  zeker,  dat 
zy  tot  die  Dieren  die  op  den  zes- 
den dag  gefchapen  zyn  , behoo- 

ren  , en  dit  waren  Land-Die- 
ren. 


trouve  remplacé  chez  les  Serpent  par 
m plus  grand  poumon  rempli  d’air; 
ceci  du  moins  cft  certain^  qu’ils  font 
du  nombre  de  ces  Animaux  qui  ont 
été  créés  le  fixieme  jour,  ê?  qui  ê- 
toient  des  Animaux  terrejlres. 


NiïRE. 
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NAREDE. 

Cj.  y hebt  5'Lezers  5 het  onbetwist- 
baar recht,  om  over  de  Verhaiv 
deling  5 die  ik  in  uwe  handen  gefield 
hebbe,  te  mogen  oordelen;’ dan, 
gy  genegen  rechtmatig  te  han- 
delen 5 alle  vooroordelen  moeten 
worden  afgelegt , en  eene  bedaarde 
overweging  uwe  uitfpraak  vooraf- 
gaan. Het  is  menfchelyk  te  dwa- 
len, aan  elk  een'  genoegen  te  ge- 
ven onmogelyk,  en  geenfchande 
onderrichting  te  ontfangen:  iiitus- 
fchen  vertrouwt  myne  eigenliefde 
op  een  giinftige  beoordeling.  Een 
Schry  ver  trouwens,  wien  deze  frerk- 
te  van  geest,  en  een  overtirig'end 
gevoel  zyner  bekwaamheid  ont- 
breekt,. 


\r 

V CHS  avez , mes  Le&eurs , Ik 
üt  oit  tncontcjlctbls^  dejïigcf^  de  ce 
Traité,  q'ue  je  vous  ai  mis  en  mahi'', 
mais , JÎ  vous  voulez  eii  agir  jiu 
Jîement,  il  faut  vous  défaire  de' 
tout  préjugé,  Ê?  délibérer  à îeîe 
repbfee',  avant  de  prononcer  vô- 
tre arrêt.  Il  efl  de  la  natuée 
de  r Homme  d'errer,  il  ejl  hn- 
posfîble  de  contenfer  tout  le  monde:, 
&’  l on  ne  doit  pas  rougir  de'  re- 
cevoir inftruôtion  : mon'  amour 
propre  s alfenà  cependant  à tin 
jugement'  favorable.  On  trsnvo- 
roif  difficilement  parmi  les  habit  mis 
de  cette  Planète  tin  Auteur  dé- 
pourvu de  cette  force  d’esprit,  g? 

Z Z 3 atii 
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breekt,  is  een  v/ezen  t’gcenwaar- 
fchynlyk  deze  Planeet  niet  be- 
woond : eigenliefde,  waar  by  zich 
dikwils  het  belang  voegt,  is  doch 
de  dryfveer  van  de  Schryflust  ; 
zeldzaam  word  alleen  uit  liefde  des 
naallen  gefchreven. 

Ik  vleije  iny  echter  geenzins 

inetden  waan , dat  er  nietsmeerof 

/ 

nuttiger , betrekkelyk  myne  onder- 
werpen , zoude  kunnen  worden 
gefchreven  ; en  wie  doch  heeft  de 
grenfen  der  Natuur  genadert? 

Zonder  opzettelyk  iemand,  die 
met  my  in  begrippen  mogte  verfchil- 
len,  tc  beledigen,  of  my  door  het 
gezach  van  roemwaardige  Mannen 
te  laten  misleiden,  was  mvn  voor- 
naaiiiHe  doel,  om  de  flippen  van 
overeenkomst  en  afwyking  onzer 

bin- 


qtii  nc  fe  fentiroii  pas  convaincu 
de  fa  propre  capacité:  car  U faut 
avouer  que  l' atneur  propre,  au- 
quel fe  joint  f auvent  V intérêt,  est 
le  res  fort  de  la  pasfoti  d' écrire  ; il  ejl 
, bien  rare  que  nous  y foyons  portés 
uniquement  par  l’ amour  du  Prochain. 

fe  ne  me  flatte  cependant  en 
aucune  façon  de  la  vaine  gloire, 
qu'on  ne  faurcit  rien  écrire  davan- 
tage ni  de  plus  utile  fur  les  fujets 
que  j' ai  traités;  car  qui  a pu  at- 
teindre les  bornes  de  la  Nature? 

Sans  avoir  un  desfein  prémé- 
dité d' off enfer  quelqu'un,  qui 
feroit  d’ un  avis  contraire  au 
mien , ou  fans  me  laisfcr  abufer 
par  r autorité  de  gens  dignes  d' é- 
^t)ge,  f avais  pour  but  principal  de 
propofer  les  points  de  conformité 

S 
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binnenlandfche  Slangfoorten  in 
cenige  byzonderheden  voortefteï- 
len;  lust  het  U,  Lezer,  dezelven 
onderling,  of  tegen  uitheenifche 
andere  foor  ten,  te  vergelyken,  gy 
zult  er  verfchil  in  geaarthcid,  in 
geflalte , in  kleuren  en  in  bewerk- 
tuiging genoeg  door  ontdekken , om 
U over  de  Goddelyke  Wysheid, 
üïmacht  en  Voorzorg , ook  cp- 
zichteïyk  deze  byzonderheden  , 
te  verwonderen. 

Wyders  was  mym  onderge- 
fchikt  oogmerk,  om  den  minkun- 
digen  Lezer  door  eenige  aan- 
merkingen , welken  anderen  als  o- 
vertoliig  mogelyk  zullen  af  keuren, 

tot  nadenken  uittelokken:  zeld- 

* ^ 

zaam  word  door  droge  befchryviii- 


ê?  de  différence  de  nos  espèces  de 
Serpens  indigènes , eu  égard  à cer^ 
faines  particularités:  fi  le  Lecteur 


a envie  de  les  comparer  entr  eU 
les  y ou  bien  avec  d autres  espèces 
étrangères , U découvrira  par  là 
asfiez  de  différence  dans  la  natu- 
re’^ la  figure^  les  couleurs  ^ Per-' 


ganifiatïon  5 pour  admirer  la  Sa- 
gesfie  3 la  Toute-Puisfiance  Su  la 
Providence  Divine , relativement 
même  à ces  particularités  là. 

’in 

Mon  but  Jtcondatre  êtoït  outré 


cela  J d'engager  le  LeReur  moins 
inftruît  à la  refiexion^  par  le  moy^ 
en  de  quelques  remarques , que- 
d'autres  désapprouveront  peut  être' 
comme  fiuperflues  ; il  est  bien  ra- 


re r,  qu'une  deficription  aride  éfi  fie^ 


gen  de  leeslust  bevordert.  Ari- 


che  anime  à la  kBure.  ApvISTote  ÿ- 


STO- 


sTOTELEs,  hoe  konftig  zamenge- 
trokken  zyne  fchryfwyze  ook  zyn 
moge,  heeft  door  gepaste  aanmer- 
kingen onze  zedelyke  kiindighe- 
den  getracht  te  verbeteren;  en 
zulke  voorbeelden  mag  men  vei- 
lig navolgen. 

Aanbeïangende  de  verdienllen 
van  zulke  Verhandelingen , zal  ik 
alleen  aanmerken , dat  zo  onmoge- 
lyk,  als  een  Bouwkundige  alleen, 
en  zonder  de  handen  van  vlytige 
Bydragers  en  geoefi’endc  Werklie- 
den te  gebruiken,  een  Paleis  kan 
bouwen , het  ook  even  zo  onmo- 
gelyk  is,  dat  een  Geleerde  zonder 
handlangers  een  algemene  Natuur- 
lyke  Gefehiedenis  fchryven  kan. 


De  Kreits  is  te  uitgebreid,  de  men- 


fçhelyke  leeftyd  te  kortftondi 


quoique  fon  flyïe  foit  énergique  & 
ferré,  a taché  cependant  d’éten- 
dre ms  cmnoisfances  morales  par 
des  remarques  placées  à propos  ; 
on  ne  risque  rien  à fuivre  de  pa- 
reils exemples. 


j C remarquerai  fimpîement  par 
rapport  au  merite  de  Traités  fem- 
hlables  , qu  autant  qu  il  est  im- 
posfible  à un  ÂrchiteBe,  de  bâtir 
un  Palais  feul  ^ fans  l' asfis- 
tance  de  Manoeuvres  dîligens 
(T  Ouvriers  habiles  ; il  est  égale- 
ment difficile  à un  Savant , d' écri- 
re une  Histoire  Naturelle  génera- 
le fans  le  fecours  g?  l’ as f stance 
d autrui.  Le  cercle  est  trop  é- 
tenaii , la  vie  de  l’Homme  trop 
courte , nos  efforts  trop  f cibles  * 

â? 


onze 
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onze  pogingen  te  zwak , en  veel. 
tyds  de  gelegenheid  tot  een  nauw- 
keurig onderzoek  te  ongimftig , om 
zulke  befchry vingen , zelvs  onder 
de  waarfchynlyke  dingen  te  kun- 
nen plaatzen.  Het  waare  en  eeni- 
ge  middel  om  de  wetenfchap  zelvs 
te  bevorderen,  is  het  befchryven 
der  verfchiilende  Hukken , die  daar 
van  het  voorwerp  zyn:  zeldzaam 
word  het  getal  van  foortgelyke 
Schriften  geheel  nutteloos  ver- 
meerderd : de  bron  der  Gefcha- 
penheid  is  onuitputtelyk. 

Leest  men  in  myne  Verhande- 
ling eenige  dingen , die  ook  by  an- 
deren te  Vinden  zyn;  men  keure 
dit  echter  niet  overtollig.  Had  ik , 
omtrent  het  geen  vreemde  Slangen 
met  de  onze  gemeen  hebben,  my- 
ne 


o foiivent  r occajton  de  faire  des 
recherches  exaaes  trop  peu  favo. 
rable , pour  pouvoir  ranger  de 
pateilks  aefcriptions  même  parmi 
les  chofes  vraifemhlahks.  Le  vrai 
B unique  moyen  pour  faire  frire 
des  progrès  à la  fcïence  même,  con. 
fiste  dans  la  defeription  des  dife- 
r entes  parties,  qui  en  font  l'objet; 
il  arrive  rarement  qu'on  augmen. 
te  infru&ueufement  îe  nom'ure  de 
pareils  écrits:  la  fource  des  êtres 
créés  est  inépuifabk. 

Si  on  Ut  dans  cette  Disfertation 
des  chofes  qu'  on  trouve  aiisf  rap^ 
portées  dans  d autres  ouvrages ^ U 
ne  faut  pas  croire  pour  cela  queU 
les  foient  fuperflues.  Si  par  rapport 
à ce  que  les  Serpens  étrangers  ont 

A cl  a 


4- 


C 0 3-0  0 ) 


ne  Lezers  naar  andere  Schryvers 
verzonden , ik  had  myne  be- 
fchryving  voor  min  kundigen  ge- 
heel onnuttig  gemaakt , en  aan 
myn  oogmerk,  om  eene  befchry- 
ving  van  onze  Slangen  te  ge-' 
ven,  niet  beantwoord. 

De  Styl  heb  ik  zo  eenvoudig  en 
duidelyk  trachten  te  maken  alsray 
voorkwam , dat  den  aart  eener 
Verhandeling  als  deze , welker 
voornaamfte  fieraad  de  waarheid 
behoord  te  zyn,  van  iny  vorderde. 

Dat  ik  my  zelve  niet  onbevoegd 
keurde , om  deze  V erhandeling  aan 
de  Oppermacht  dezer  Landfchap, 
en  haren  Dierbaren  Stedehouder, 
cptedragen,  verdiend  geen  beris- 
ping; immers  alle  verlichte  Staats- 

be- 


de commun  avec  les  nôtres  y f eusfe 
renvoyé  mes  LeSteurs  à d'autres 
Auteurs-)  j' aurais  rendu  ma  de- 
fcribîion  entièrement  inutile  pour 
ceux  qui  font  moins  in  fl  ruit'! , je 
fd  aurais  nullement  fatisfait  au  but 
que  ƒ avals , de  donner  une  defcrip- 
tion  de  nos  Serpens. 

ff' ai  taché  de  rendre  le  Style 
fi  fimple  fi  clair , que  la  na- 
ture d'un  traité  tel  que  celui 
ci , dont  la  vérité  fait  le  princi- 
pal ornement-,  .me  paroisfoit  l' exi- 
ger de  moi. 

Je  me  fuis  cru  exempt  de 
tout  blâme  en  dédiant  cette  Dis- 
ferîation  au  Souverain  de  ce  Pays-,  - 
à fon  Bien-aïmé  Stadhouder, 
Vît  que  tous  les  Magifirats  éclai- 
rés, êP  ceux  là  furtout  dont  la 

Aoi- 
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beftuurderen,  en  in  hetbyzonder 
dezulken  , welkers  eigen  luister  en 
belang  met  den  yooripoed  van  het 
Gemenebest  onaffcheidbaar-veree- 
nigt  zyn , kunnen  niet  onverfchil- 
li?  ffeacht  worden , omtrent  de  kun- 
dighcid  der  voorwerpen , w'aar  over 
in  haar  gewest  deNatuur  den  Scep- 
ter zwaait.  Zy  bevordert  doch  het 
wezentlyk  en  duurzaam  geluk  der 
Maatfehappy;  zy  is  de  Moeder  van 
alle  kunsten  , en  het  is  uit  dien 
hoofde  dat  ook  het  belang  der  Staat- 
kunde vereifcht , om  het  onderzoek 
der  Dieren  die  het  Moederland 
voed , van  de  Planten  die  er  groei- 
ien,  cn  van  de  DelflloxFen  die  er 
gegraven  worden , aantemoedigen 
en  befcherming  waardig  te  keuren. 

De  druk-  en  taalfeilen , en  byzon- 

der 


gloire  6?  t intérêt  propre  fbnPi 
infeparablement  joints  à la  pros^ 
perité  de  la  République , ne  fau- 
roient  envifager  d' un  oei  'I  indiffe- 
rent la  conmisfance  des  objets^  fur 
lesquels  la  Nature  exerce  fon 
empire  dans  leur  pays.  Car  n est 
ce  pas  elle^  qui  augmente  le  Ion- 
heur  réel  â?  durahle  de  la  So^ 
ciété  ; qui  est  la  Mere  de 
tous  les  Arts?  Êf  c est  par  rap- 
port à cela  que  F intérêt  politi- 
que exige  qid  on  encourage  ê? 
qu  on  protège  la  recherche  des 
Animaux  que  la  Patrie  nourrit.^ 
des  Plantes  qui  y croisfent^  & des 
Minéraux  qîd  on  y trouve^ 

Je  prie  le  LeBeur  de  vouloir 
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der  de  ongêlykvormige  fpelding, 
door  de  afgelegenheid  der  Druk- 
pers, en  door  het  affchryven  van 
hetopllel  meest  veroorzaakt,  ver- 
zoek ik  dat  de  Lezer  gunstig  ge- 
lieve te  verfchonen.  Meerder  heb 
ik  in  deze  jNareden  niet  te  zeggen. 


372  0 ; 

I exctifer  gracieufement  les  fautes 
I d hnpresfion  0?  de  langage , 

I fuftout  les  ivïegulüTïtès  d'  ortegva* 
phe  caufées  principalement  par  P e- 
j löignement  de  P Imprimeur  ^ par 
la  faute  du  Copiste»  F^oilà  par  ° 
! oU  je  conclus  cet  Epilogue. 
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